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MLADA LETA 
JANA EVANGELISTY PURKYNE 

EVA ROZSÍVALOVÁ 

V článku se zabývám obdobím dětství a mládí největšího 
z česl\:ých přírodovědců a lékařů 19. století. Za rozhodující pro tvorbu 
jeho osobnosti považuji české prostředí jeho dětských let, za studií pak 
pobyt na filozofické a lékařské fakultě pražské univerzity a intelektuál­
ní milieu obrozenecké společnosti prvních desetiletí 19. století. Daným 
tématem se zabývali již dříve někteří autoři. Z jejich prací vycházím. Do­
mnívám se však, že je třeba věnovat mu více pozornosti v širších SOlI 

vlslostech, zejména ve vztahu k úrovni výuky a výchovy lékařů na praž 
ské univerzitě a působení pražské obrozenecké společnosti. 

1. RODOVÉ A RODININÉ ZÁZEMÍ - DĚTSTVÍ 

"Ve středočeském kraji pod Hazmburkem, kde z rozlehlých 
rovin jen mírně zvlněných, se náhle zdvíhají vrcholky kopců Českého 
středohoří. .. utvářely věky vlastnosti rodu ... Po staletí žilo se tu z pů-
dy a půdou ... v dúvěrném vztahu k přírodě ... láskou k zemi a pnro-
dě" .11 Nejstarší záznam o Purkyňově rodu je z r. 1520, kdy Václav Pur­
kyně hospodařil v Hoštěnicích. Z Hoštěnic se šířil rod přivdáním a při­

ženěním na sever, na východ i na jih. 
Z Litoměřic jsou zprávy o Purkyňových ze 17. století. V r. 1862 našel 

F. Palacký21 smlouvu z r. 1616 o darování vinice Šebestiánem Purkyněm 
synu Samuelovi. Už z 18. století pocházejí zprávy o tom, že nezůstali 
všichni Purkyňové v poříčí Ohře. 31 

1/ R. Pokorná - Purkyňová, Život tří generací, Praha 144, s. 9-10. 
2/ A. Šimel{, Kterak rod Purkyňův dostal se z Litoměřic do Libochovic, Památce 

Jana Ev. Purkyně, Praha' 1887, s. 38"9. 
3j Antonín Purkyně z Budyně, pravděpodobně bmtr pradědH našeho slavného fyzio­

loga, se přistěhoval v prvním desetiletí do Brna a v r. 1713 tam získal měšťanské 
právo. Dyl řeznickým tovaryšem a tímto řemeslem se živil až do smrti. Měl dvanáct 
dětí, většinou dcery. Osud jednoho ze synů není známý. Dva synové se stali řehol-
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Do Libochovic se přiženil r. 174441 Kašpar purkyně z Budyně, vyučený 
řeznickému řemeslu. Stal se v Libochovicích obecním šenkýřem, poz­
ději majitelem domu Č. 29 a v r. 1761 městským radním. Zemřel v témž 
roce, sotva čtyřicetiletý. Jeho synovi Josefovi bylo v roce otcova úmrtí 
patnáct let. Vychodil klášterní školu v Oseku. Vstoupil pak do služeb 
knížat Dietrichsteinů, kterým patřily Libochovice i řada jiných panstvÍ. 
Na svém prvním působišti ve Vlachově Březí, kde pracoval jako dietrich­
steinský kontribuční, poznal Josef Purkyně Rozalii Šafránkovou, která 
se tam učila hospodařit u své vdané sestry. V r. 1784 byl Josef Purkyně 
přeložen na místo obročního do svého rodiště Libochovic. Za dva roky 
poté zažádal o povolení k sňatku a 25. ledna 1787 se oženil s Rozalií. 

Jako jiné rodiny panských úředníků bydleli Purkyňovi v libochovic­
kém zámku. Tam se jim narodil 18. prosince téhož rokusl nejstarší syn, 
který dostal při křtu jména Jan Josef. Nezůstal jedináčkem, za dva roky 
se narodil druhý syn Emanuel, který zemřel jako dvouleté dítě. V roce 
jeho smrti se narodil třetí syn Josef. 

Jan se narodil v době krátké vlády Josefa II. (1780-1790], která 
se díky reformám tehdy prováděným stala nejvýznamnějším obdobím 
epochy osvícenského absolutismu u nás. V důsledku společenských 
a hospodářských změn v druhé polovině 18. století se začaly probouzet 
k aktivitě široké vrstvy venkovského lidu, drobné buržoazie a české 

inteligence. Národně obrozenecké snahy zintenzívňoval odpor k jose­
fínské germanizaci. 61 To prožíval Jan plně a zúčastnil se na procesu 
vytváření novodobého českého národa, které probíhalo intenzívně zej­
ména v první polovině 19. století. 

Janův otec byl svým zaměstnáním často vzdalován z domova, když 
jezdil na úřední cesty po vesnicích a dvorcích panství. Jan si později 
rád zavzpomínal, jak se v dětských letech účastnil otoových úředních 
cest. Jezdili vozem taženým párem koní, nejčastěji podél Ohře k Budyni, 
nebo přes Dubany, Křešín, Košetice, Vojničky, Vojnice a Děčany do 
Solan u Třebivlic, kde bylo naleziště granátů, i do ostatních vsí na pan­
ství libochovických Dietrichsteinů. Jan pozoroval dychtivě úrodný kraj 
Českého středohoří a seznamoval se při tom s okolím i s hospodářstvím. 
Ohři, kterou nazývali Oharka, vroubily mnohé ovocné sady, které se stří­
daly s lány panských polí a malými poddaJnskými políčky. Tam, kde kon­
čil obzo[' Šebínslmu vysočinou, zvedaly se kopce z vyvřelých hornill1, ke 

níky a z nich Bernard r. 17'61 profesorem na univer!Zitě v Olomouc'i. To byl první 
vysokoškolský profe'Sor purkyňovského rodu. Srov. V. Zapletal, Brněnská větev Pur­
kyňova rodu, Jan Evangelista Purkyně, badatel a národní buditel, Praha 1955, s. 198 
až 200. 

4/ Rodina Purkyňova, Památce Jana Ev. Purkyně, Praha 1'887, s. 39. 
5/ B. Matoušková Purkyněs Studentenjahre au der medicinschen Fakultiit der Pra­

ger Universitat, No~a Acta Leopoldina, N. F. 24, 1961, s. 20, vysvětluje, že toto datum 
narození je pra\vděpodobně správnější než dříve uváděné 17. 12. 

6/ J. KOIČí, České národní obrození, Praha 1978, s. 107 a d. 
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kterým patří zaostřená špička Milešovky. Kopce bylo dobře vidět zejména 
za krásných podzimních dnů, l~dy bývá při pěkném počasí j1asný rozhled. 

Jezdili nejen na podzim, v létě a na jaře, ale i v zimě a Jan se rozhlí­
žel a naslouchal přírodě i lidem. Procházeli s otcem po mezích mezi poli, 
zahradami, špýchary, chlévy, sklepy. Jan slyšel otcovy rozhovory s ko­
čim, šafáři i s dalšími hospodářskými praooVlníky;otec měl porozumění 
pro starosti a potíže a Jan oe1rpal vědomosti o přírodě a lidské práci. 
Někdy měli spolucestující. Z těch si zapamatoval nejvýrazněji "vrch­

nostenského felčara" Čapka; jeho jméno uvedl ve svých vzpomínkách 
několikrát71 a dal přitom vždy najevo, že si jej vážil pro jeho vědomosti 
i pro přímé jednání na rozdíl od druhého libochovického "doktora" Lo­
vy či Loviho. Z matriky pražské lékařské fakulty se dozvídáme, že Lo­
vy nebyl žádný doktor, ale že byli obaBI zkoušenými chirurgy. Seznamy 
litoměřického chirurgického gremia z r. 1794 ukazují, že Čapkovi bylo 
tehdy 54, LOvymu 28 let. 

Vrchnosti mívaly koncem 18. a v první polovině 19. století mezi svý­
mi zaměstnanci takové lékaře nižšího školení, kteří měli povinnost se 
při pevném platu starat o zdraví vrchnosti, vrchnostenských úředníků 
a služebnictva a léčili i obyvatelst'Vona panství zčásti zdlarma, zčásti 

za honorář.9 I Podle obyčeje tehdejších venkovských praktiků připra­

vovali také některé léky pro své nemocné. Janovi, který ovšem tehdy 
netušil, že Jeho budoucí práce bude mít velký význam pro vývoj farma­
kologie, utkvělo v hlavě, jak chirurg Čapek vyrýpl sléz opatrně i s koře­
nem, aby ho použil na přípravu léku. 

Na delších cestách i kratších procházkách slýchal otcovy výklady 
o ptácích, rybách, zvěři i rostlinách. Dozvídal se, co se k čemu používá, 
a ještě ve vysokém stáří rád na to vzpomínal. Po otcově náhlé smrti 
29. září 1793 zůstali s matkou a sotva ročním bratrem Josefem sami. 

Ještě čtvrt roku směli bydlit v zámku. Pak se musili odstěhovat do 
města. V prvním bytě, patrně vlhkém či jinak nezdravém, Jan onemocněl. 
Později se přestěhovali na radu chirurga Čapka do zdravějšího bytu. 
Purkyně vzpomínal na SVlOU matku s úctou a láskou jako, na "ženu vý­

tečnou" .101 V mládí to byla krasavice, která si svým zjevem a vtipem 
dobývala uznání i v panských kruzích přesto, že byla prostou Češkou, 
která ani neuměla německy a "německé slovo jen někdy pro žert vy­
pustila". Ráda se strojila a byla velmi pracovitá. Tehdejší domácí práci 
si dnes ani nedovedeme představit. Před téměř dvěma sty léty mnoho 
užitkových předmětll bylo nutno zhotovovat přímo v domácnosti. 

7/ Vzpomínky Jana Ev. Purkyně na vlastní mládí v Libochovicích prožité (dále 
jen Vzpomínky), Libochovice 1887, s. 12, 17, 18, 22, 28. 

B/Státní ústředníarcMv (dále jen SÚAj, ČG Publ. 17136~95, 113/14. 
9/ L. Hla'váčková, Lékařské taxy v Čechách v druhé polov'ině 18. a v [1rvé polovině 

19. století, C's. !Zdravotnictví 14, 1986, s. 432-'6. 
10/ Vzpomínky, s. 23, 32, 34, 35. 
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Matka poučovala Jana o tom, jak se dělají svíčky a mýdlo, viděl, jal, 
se vyrábí škrob, peče v peci chléb, předou jemná vlákna ze lnu. Sám mo­
tával hotovou přízi a pomáhal i při jiných domácích pracích. Matka 
mu také vštěpovala první znalosti z anatomie, když mu ukazova~a při 
kuchání zabitých zvířat plíce, srdce, játra, žaludek, slezinu, střeva, led­
vIny. Byla vyhlášenou kuchařkou, kterou zvali daleko široko, aby řídila 
kuchyňské práce pro slavnostní hostiny. Při takových příležitostech 

pomáhal i malý Jan. Třel těsto, šlehal z bílků sníh, strouhal perník či 

tvaroh, roztloukal koření, otáčel maso na rožni, dělal i jiné pomocné 
práce a rád také mlsal. 

Také s matkou poznával bližší i vzdálenější okolí. Někdy chodili bě­

hem letních měsíců na návštěvy do Budyně libochovickými zahradami 
přes Ostrov I, myslivně, a pak podle ramene Ohře a lesem. První větší 
Purkyňovou cestou byla návštěva u příbuzných ve Vlachově Březí. Ces­
tovali přes Prahu a tam pobyli ne kolik dní. Nezapomenutelný byl dojem, 
který na něj udělal Karlův most - neviděl přes zábradlí řeku a myslil, 
že jde ulicí. 

Libochovice měly v době Purkyňova narození1l1 133 domy, v r. 1830 
19.2 domi'l a 1235 obyvatel. Jan čerpal nové zkušenosti nejen doma a na 
cestách, ale i v libochovickém denním životě. Ve mlýně býval jako doma 
a rád přihlížel práci práška, krupaře i chasy. Všichni jej i s mlynářem 
a mlynářkou rádi vídali. Se zájmem pozoroval práci bednáře a vdecho­
val pach rozpuštěné smůly. Také pach v konírnách se mu zamlouval, ale 
koní se bál. Chodil i do pivovaru, který se z velké části rozkládal pod 
zámkem se svou chmelovnou, sladovnou, lednicí a chladnicemi i tak­
zvanou spilkou, kde - jak odpovídalo tehdejší, zcela nedostatečné péči 
o zdraví dělníků - přespávali pivovarští chasníci. Jan byl vždycky 
šťastný, když se z temných, pro něj až strašidelných prostor dostal na 
světlo; vídal pak velikou káď, do které slévali pivo z chladičů. 

Prohlížel si rád vodárnu ve věži bývalého zámeckého kostela; rozvá­
děla vodu z Ohře do pivovaru, do zámku a zámecké zahrady. Ta zejména 
lákala malého chliapce. Mnohé ,chvíle v ní trávil i se svými kamarády, 
rád se díval na květiny a vdechoval nejraději na jaře vůni narcisů. Měl 
od malička, jak sám ve stáří dosvědčoval, velmi živou paměť pro kvě­
tiny i pro barvy. S velkým zájmem pozoroval práci malíře, v jehož domě 
bydleli s matkou a malým bratříčkem po svém přestěhování ze zámku. 
Záhy se u něj projevilo kreslířské nadánÍ. 

Brzy měl zájem také o knihy. První dostal jako šestiletý od Erasma 

11/ E. Rozsívalová, TOjlografie lékařské Prahy v době návr,atu Jana Ev. Purkyně 
do vlasti v roce 1'8'50, Cs. nemocnice 18, 19:50, s. 70; F. Palacký, Statistisch topogra­
phische Notizen uber die Bevčilkerung Bčihmens im Jahr8 1830, Jahrbucher des Boh­
mischen Museums fi.ir Natur u. Landerkunde, Geschichte, Kunst u. Literatur 2, 1831, 
s. }97; POdle slčítání z r. 1980 měly Libochovice 3671 obyv. (lask. sdělení s. Kučery 
z Ces. stat. úřadu). 
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Baudise, bratrance z matčiny strany. Byl to ilustrovaný Orbis pictus 
Jana Amose Komenského s latinským a českým textem, první kniha, ze 
lderé se učil číst a která i pro jeho další vývoj, ba i vědeckou práci 
a pedagogickou činnost měla velký význam.uI Další knihy nacházel 
v domě mydláře Čejky, otce jednoho ze svých kamarádů. Čejkovi ode­
bírali také mnohé české knihy vydávané V. M. Krameriem a Jan si je 
rád půjčoval a předčítal z nich po večerech matce. U děkana Brixiho 
v Budyni poznal Krameriovy Císařské královské poštovské noviny, ne­
zapomenutelné listy našeho národního obrozeníYI V Budyni se Jan se­
známil také se vzácným výtiskem kutnohorské bible. Již tehdy velmi 
obdivoval její dřevoryty. I tento zájem jej provázel do dalších let. U li­
bochovického kaplana SChiffnera, který měl latinské i řecké spisy, se 
začal učit číst latinské texty. Získal od něj také některé znalosti z astro­
nomie, naučil se řecké abecedě a ministrování při mši. Tato poslední 
činnost mu však dělala značné potíže, přirovnával ji proto k tanci a ke 
hraní divadla, k nimž nikdy neměl vlohy. Přece však mu byJ.o učení 

kaplana Schiffnem k užitku, když přišel na vyšší školy do Miku}Q!va. 
Učil se rád všemu, co mu jeho okolí mohlo poskytnout, a vzpomínal 

na to vděčně i po letech. Na docházku do školy měl naopak nejasné 
vzpomínky, i když později prohlásil, že toho, co se v české libocho­
vické škole naučil, bylo poměrně nejvíce.HI Čtení, psaní, počítání bylo 
jednotvárnou náplní školního vyučování. Žáci se jen málo dozvídali 
z minulosti a přítomnosti svého národa nebo z přírodovědy. Neučili se 
kreslit, neměli žádný tělocvik. Osnovy pro tyto tzv. triviální školy v dru­
hé polovině 18. století předepisovaly sice již trochu rozmanitější rozvrh, 
ale praxe jej většinou zanedbávala. Purkyně však vzpomínal rád na 
"muzicírování" svých učiteli'l i na to, jak se sám učil hrát na pikolu a na 
housle, jak dirigoval žákovskou kapelu a jak se učil zpívat. 

Své hudební vzdělání brzy uplatnil, když v deseti letech odešel z do­
mova na vyšší školy. Navzdory školským nedostatkúm naučil se už 
v clětství mnoho. Přirozená vysoká inteligence, touha po vzdělání, vědění 
a poznání vedly jej také dalším životem. 

2. NA MORAVSKÝCH ŠKOLÁCH 

Vláda osvícenského absolutismu v habsburském soustátí se 
snažila podřídit si školství a zbavit je církevního poručníkování. Nebylo 
však snadné prosadit zásadu, že škola je di'lležité "politicum". Zrušení 
jezuitského řádu v roce 1773 změnilo situaci poněkud k lepšímu. I po-

~ 12/ J. JedHčka, Jan Evangelista Purkyně a Jan Amos Komenský Časopi's lékaři'! 
ceských 111 1972 s. 760-'5. ' 

13/ J. Kočí: České národní obrození, Praha 1978, s. 231 a d. 
14/ J. Thon, Básnický glosář Jana Evangelisty Purkyně, Praha 1959, s. 2'89. 
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tom však zůstávalo mnoho důvodů, umožňujících církvi vliv na školy. 
Zejména to byla tendence k intenzívní náboženské výchově. Také nedo­
statek laických učitelů pomáhal k udržení monopolu církve na vzdě­
lání. Na nižších školách učili sice z největší části laici, ale světští kněží 
měli hlavní dozor. Na gymnáziích nahradily jezuity většinou piaristé. 
Na univerzitách, ačkoliv na ně toleranční patent umožňoval vstup neka­
tolíkům, učila z nedostatku jiných pedagogů řada exjezuitů. Stát stálI? 
přednostně uznával katolickou církev. 

Na jednom z dietrichsteinských panství, v moravském Mikulově, bylo 
piaristické gymnázium. Přáte'é a známí paní Rozalie Purkyňové, úředníci 
dietrichsteinského panství v Libochovicích, jí poradili, aby své syny 
poslala na mikulovské školy.15j Školní poplatky zavedené v době Josefa 
II. byly značně vysoké, chudí chlapci si musili na ně i na byt a stravu 
vydělat. Pokud měli hudební nadání a základní hudební vzdělání, mohli 
se stát kostelními zpěváky - choralisty. K tomu bylo ovšem nutno udě­
lat zkoušku ze zpěvu. Jan vykonal zkoušku ve Slaném, kde byl též pia­

ristický klášter. 
Pak ovšem Jana čekala dlouhá cesta do Mikulova na jižní Moravu, 

do nezvyklého prostředí, které mu zejména svou němčinou, kterou jen 
málo znal, bylo zpočátku ve~mi nepříjemné. Purkyně sám píše, že přišel 
v Mikulově do druhé třídy triviálky, "tehdáž zvané scribendy" .16 j Podle 
názvu knihy, v níž byl seznam žáků této školy, "Libercalculorum iuven­
tutis scholarum Nicolsburgium normalium" ,17 j můžeme snad spíše soudit, 
že se jednalo o školu zvanou normální, ze které v té době žáci přechá­
zeli do gymnázia. Purkyně byl přijat do druhé třídy do letního semestru, 
jeho třídním se stal Alexandr Julisch. Letní běh končil v srpnu, v září 
a v říjnu byly hlavní prázdniny. V listopadu pak začínal nový školní rok, 
ve kterém Jan chodil do třetí třídy. Jeho třídním byl Bernhard Berka. 
Prospěch měl od počátku velmi dobrý, i když mu dělala v první době 
potíže němčina. 

Na rozdíl od svých spolužáků vyznal se již ve čtení latinských textů. 
Těm asi připadalo obtížné latinské písmo, rozdílné od běžného švabachu. 
Bylo mezi nimi mnoho synků místních vinařů. 

Tamější piaristická škola měla už značnou tradici. Byla založena v r. 
1631.18 j V době třicetileté války dostala od svého zakladatele, kardinála 
Dietrichstein,a, zřejmě proltireflOTmační úkoly. V době Purkyňových stu­
dií, po vyhlášení tolerančního patentu, byla již v otázkách církevní 
snášenlivosti situace značně ji:ná. 

Gymnázia byla tehdy obvykle pětitřídní. První tři třídy se nazývaly 

15/ V:z;pomínky, s. 4l. 
16/ V2lpomínky, s. 47. 
17/ J. Sajner, PUI1kyně a Morava, Léka'řské listy 7, 1'9512, s. 11;7-1'20. 
18/ J. Sajner, tamtéž, s. 84-88. 
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gramatikální (parva, gramatica a syntax), další dvě byly humanitní 
(rethorica a poetica). Při některých piaristických gymnáziích byla ješ­
tě šestá třída pro ty, kteří se nepřipravovali na další studia. Na gymná­
ziích se učHo náboženství, latina, řečtina, matematika, dějepis, zeměpis, 
trochu málo i fyzika a botanika. Za zaznamenání stojí, že se probíral 
Komenského Orbis pictusYj Vyučování probíhalo dopoledne i odpoled­
ne, ale jen po dvou hodinách. V úterý a ve čtvrtek odpoledne bylo prázd­
no. Žáci, kteří vstupovali do gymnázia, musili být alespoň desetiletL 
Někteří byli ovšem i o několik let starší, protože je ve školním postupu 
zdržovaly zejména finanční nesnáze jejich rodičů. Také Jan byl při 

vstupu do gymnázia už skoro dvanáctiletý. 
Na gymnáziu prospíval výborně. Ze všech předmětů se vždy známko­

valo chování, nadání, schopnosti a výsledný prospěch. V prvním roce 
byl Purkyně z celkového počtu 36 žáků prospěchem na sedmém místě, 
ve třetím z 30 žáků na osmém místě a v pátém dokonce na prvním 
místě. 20j Tehdy byl podle obyčeje vyznamenán za zvuků fanfár a trub. 

Ve svých mikulovských letech bydlil v semináři. Ty byly v Mikulově 
dva: jeden při svatováclavském kostele, druhý při starší loretánské 
kapli. "Lauretánci" nosili ústavní modrý oblek, "václavisté" červený. 
K těm patřil mladší bratr JaJIlla Purkyně l'osefYj Jlan vzpolmín,al pozdě­
ji,22j že neby~ ve stejném semináři se svým br,atrem. Byl tedy pravděpo­
dobně "modráčkem" - "lauretáncem". 

Podle zachovaných záznamů23j neměl ve škole žádné absence, ačkoliv 
se zdravotně necítil dobře. Jako mnoho chudých českých studentů ne­
mě'l daleko k tuberkulóze, tím ~píše, že špa1mě snášel klášterní s'tra'Vu.24j 

Už v Mikulově ho zaujali jeho učitelé - piaristé svou vzdělaností. Bylo 
do jisté míry ironií osudu, že piaristické koleje, které byly v 17. století 
zakládány jako bašty protireformace, se staly jedněmi z prvních stře­
disek, ze kterých se šířilo osvícenství.25j Piaristický řád měl mezi svými 
členy některé velmi významné osobnosti, které můžeme počítat mezi 
zakladatele novodobého vývoje věd v našich zemích. Veliký význam 
mělo např. dílo Gelasia Dobne'ľia (1719-1790), který vytvořil základy 
českého kritického dějepisectví. Dobnerův žák M. A. Voigt (1733-1787), 
který položil základy české numismatice, zemřel uprostřed svého díla 
právě v mikulovském klášteře. S jejich spisy měl Purkyně možnost se-

19/ J. Ša'fránek, Školy české - obraz jejich vývoje a osudů, I., Praha 1913, s. 
114, 144. 

20/ M. Zemek a kol., Gymnázium Mikulov 1531-li981, Brno 1981, s. 25 a 26. 
21/ J. Sajner, c. d., s. 85. 
22/ Vzpomínky, s. 23. 
23/ J. Sajner, Purkyňova moravská léta, Jan Evangelista badatel a národní buditel, 

Praha 1955, s. 23. 
24/ R. Pokorná - Purkyňová, c. d., s. ll. 
25/ Z. Ne'jeidlý, Litomyšl, ti'síc let života českého města I., Praha 1954, s. 134 .. 
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známit se v klášterní knihovně. Podobně i se spisy dalších, jako byl 
věhltas;ruý poliský pedlagog Stanislav K'Onarski (1700-1773). 

Z jeho přímých učitelů na něj pravděpodobně zapůsobil Dominik 
Kinský, který měl zájem o výtvarné umění, znal několik cizích jazyků 
a byl velkým obdivovatelem Schillerových básní. Svůj obdiv přenesl 
i na své žáky. Také Purkyňův blízký vztah k Schillerovu dílu mohl tu 
mít své základy. Ve svých učitelích viděl tehdy Purkyně, plný touhy 
po vědeckém poznání, vzor pro svůj další život. Jiné lidi zabývající se 
vědeckou prací neznal, a chtěl proto své učitele následovat. To bylo 
hlavním důvodem jeho rozhodnutí stát se piaristou. 

Jeho matka, jak Purkyně sám později psal, schvalova'a toto rozhod­
nutí. Byla ráda, že bude její syn v řádu zaopatřen pro další život. Bylo 
to ovšem ~ivobytí velmi skrovné. Piaristé vyučovali celý život na různých 
školách řádu a o prázdninách putovali obvykle od jedné školy ke druhé, 
často pěšky a bosi. Dostávali k tornu tak skrovné cestovné, že musili 
dosadit skoro vše, co si za rok našetřili. 26/ Purkyně byl zvyklý na chu­
dobný život a nelekal se ho. Proto po prázdninách roku 1804 zažádal 
o přijetí do řádu. Dostal doporučení svých učitelů a odešel jako budoucí 
novic do pobočky řádového domu ve Staré resp. Dobré Vodě u Libavy 
na sever od Olomouce. Purkyně tam přišel 1'. 1804 nebo začátkem r. 
1805.27/ Po několika dnech na rozmyšlenou dostal společně s jinými 
nastávajícími novici při slavnostním obřadu zvaném obláčka řádový 
šat. Přijal přitom místo svého křestního jména Jan řádové jméno Sil-

verius. 
Piarističtí novici měli za úkol opakovat si dříve nabyté vědomosti 

a rozšiřovat své vzdělání. Učili se dále latině, řečtině, matematice, země­
pisu, dějepisu, básnictví a řečnictví. Mimo to studovali další řeči, nej­
častěji franštinu a italštinu. Byli při tom též uváděni do metodiky vyu­
čování a sami už prakticky vyučovali. Po ukončeném noviclátě je čekala 
učitelsl\:á praxe na nižších školách, později na gymnáziu. Paralelně 
studovali sami, a to nejprve kurs filozofie, později se věnovali obvykle 
studiu teologie nebo práva, někteří studiu matematiky, případně dalších 

vědních oborů.z8 ) 
Tato pravidla určovala také Purkyňův denní program ve Staré Vodě. 

Noviciát měl trvat dva roky, ale protože řád potřeboval v té době roz­
množit řady učitelů, zkracoval jej na jeden rok zejména u těch noviců, 
kteří jako Purkyně zvládli snadno předepsanou látku. Známky p!i ,zkouŠ­
kách byly tzv. zlaté, stříbrné a olověné. Dostal při obou zkouskach od 

všech členů komisí zlaté známky. 

26/ Vzpomínky, s. 6, 8, 11. _ . . . 
27/ E. WOIťdrák, Piaristicky novlc Sllverms Purkyně ve Staré Vodě u Olomouce, 

Časopis lékařů českých 103, 1964, s. 162-4. 
28/ J. SchaUer, Gedanken liber die Ordnungsverfassung der Piaristen, Prag 1805, 

s. 41-50. 
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Po zkouškách V .září rOKU 1805 se Purkyně odebral do Strážnice na 
j:.,1oravsl\:ém Slovácl<u. V tištčném katalogu piaristi'l pro r. 1806 je uve­
clen SiJverius Purkyně jako profesor gramatikální třídyZ9/ a současně už 
tal\:é student filozofie. To je zpráva ponělmd odlišná od zápisu v kronice 
koleje [HistOl'ia domus Strasnicensis ),30/ kterému jako bezpriostřednější­
mu musíme přikládat větší váhu; sděluje, že PurlWně byl profesorem 
grmnatikální třídy a studentem filologie. Zápis je také bližší podrob­
nější zprávě o tom, že se věnoval ve Strážnici studiu fra,nštiny a ital­
štiny. Po roce učitel'ování ve Strážnici odešel do Litomyšle. Tamější pobyt 
se pro něj stal významným životním meznílwm. 

3. POSLUCHAČ FILOZOFIE 

Litomyšlská škola byla nejstarší piaristickou školou v Če­
chách, i když byla novější než školy na Moravě. Byla založena na zá­
kladě smlouvy z r. 1640 a začalo se v ní vyučovlat 2. listopadu 1644.31/ 
Při nižší škole a gymnáziu byl r. 1733 zřízen také veřejný filozofický 
ústav. V padesátých letech 18. století byl sice pro veřejnost uzavřen, ' 
ale na přelomu století studovali tu zase vedle mladých piaristů i laici. 

Ve školním roce 1806-7 studoval Jan Purkyně s třemi jinými piaristy 
a s šedesáti sedmi3Z/ laickými posluchači první ročník filozofie. Vedle 
to!1oučil na normální škole. Mezi studijními obory na filozofickém 
učilišti bylo na prvním místě náboženství, pak matematika, historie 
a řečtina. Ze všech předmětů, v nichž se známkovaly zvlášť mravy, 
píle a prospěch, měl po třech eminenter, vyjma prospěchu v matematice 
v prvním semestru, kdy měl pouhou jedničku bez vyznamenání. (Měli 

ji ale i další dva z kleriků a z laiků měli mnozí horší prospěch.) 
Litomyšlská klášterní knihovna dávala studentům mnoho možností 

k rozšíření vzdělání. Purkyně sám píše,33/ že se zabýval dříve filologický­
mi a historickými spisy. Nyní se začal zajímat o poezii, a to i o tehdy 
ještě velmi vzácnou českou básnickou tvorbu. V jiné ze svých autobio­
grafických prací34/ však zaznamenal, že v r. 1807 přišel do Prahy "co 

29/ Familia domo~um Piarum Scholarum provinciae Bohemiae et Morav'iae, irw. č. 
134, fond Gymna'Sium Litomy:;l II, OA Svitavy se sídlem v Litomyšli; podle laskavého 
sdělení s. řed. dr. J. Růžičky, CSc. a s. dr. M. Skřivánka, CSc. 

3J/ J Sajner, Purkyňova mora'vská léta, s. 30-32. 
31/ Z. Nejedlý, Litomy11, tisíc let života čelského města 1., Praha '1954, s. 7.2, 74, 95. 
32/ Zápis o stuJdiu a dosažených známkách Purkyňových v I. ro'č. filozofie, Liber 

calculorum Instltuti philosolphici Litomisliensrs 1803-127, s. 388, ar záprs o jeho od­
chodu z kláštera 17. 9. 1807, Adnotationes domesticae, jsem získala v r. :W5'4 od 
tehdejšího městlského archiváře v Litomyšli a byl mi potvrzen s. řed. J. Ruž,]čt!wu, 
CSc. a s. dr. M. Skřivánksm, CSc.; uveřejnila jsem jej v knize Život a dílo Jana Ev. 
Purkyně, Praha 1956. 

33/ Vzpomínky, s. 6. 
34/ Joaunis Evallgelist'Be Purkyně, Opera omnia - Jan EvangeHsta Purkyně, Sebrané 

spisy (dále jen O. o.) IX., Praha 10965, s. 22'6; O. o. XL, Praha 1'96'8, s. 7. 
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mladík a básník německý" a teprve v Praze se probudilo jeho národní 
uvědomění. Také nejstarší jím složená báseň z r. 1807, nalezená V jeho 
pozůstalosti, je německá. Bylo to tedy asi přece teprve pražské pro­
středí, které jej zachránilo pro rozvoj české kultury. 

V Litomyšli se Purkyně seznámil mimo jiné i se spisy klasických 
němecI<ých filozofů Kanta, Fichteho, Schellinga, jejichž myšlenky měly 
zejména pro mladé lidi velkou přitažlivost. Na jejich základě vznikaly 
ideje revolučního nacionalismu, l<terý bouřil v první polovině 19. století 
Německem a měl nemalý vliv také na české národní ,óbrozertí. 
Purkyně nezaujala Kantova filozofie. Immanuel Kant byl jeho "názor­

nému myšlení" 351 i později vzdálený. Zaujaly jej zejména spisy J. G. 
Fichteho "Několik přednášek o poslání učence" (1. vyd. r. 1794) a "O 
pravém učenci a jeho zjevení v oblasti svobody" (1. vyd. r. 1804).361 
Z této druhé zapůsobila na něj pravděpodobně nejvíce třetí část resp. 
přednáška "O budoucím učenci vůbec, zvláště o talentu a píli". Fichte 
v ní radil svým posluchačům či čtenářům, aby planě neuvažovali o ta­
lentu. Vybízel je k práci a studiu, které jim nejlépe ukáží, zda mají ta­
lent nebo ne. 
Purkyně pochopil, že jeho ideál učence - piaristy, uzavřeného v kláš­

teře a mnohdy předčasně zestárlého, není jedinou možností, jak se 
věnovat celoživotně studiu. Uvědomil si, že vědecký pracovník může 
žít svobodně mimo klášterní zdi a daleko účinněji pracovat pro společ­
nost než ten, kdo se uzavírá do ústraní kláštera. 

Jeho hluboké touze po poznání a pokrokově zaměřené víře v možnost 
poznání nemohl vyhovovat život klerika a zaslepenost církve. Nebylo 
proto divu, že nezůstal stát v polovině cesty, ale rozhodl se jít dál 
za vědě-ním. Nutila ho k tomu touha po vzdělání, která byla jednou 
z jeho vůdčích myšlenek po celý život. Stejně jako ho přiměla kdysi 
touha po vzdělání ke vstupu do piaristického řádu, přiměla jej nyní, 
aby z řádu vystoupil a šel svou vlastní cestou. 

Rozhodnout se k vystoupení z řádu nebylo jistě lehké. Z vyšlapané 
cesty, která mu zajišťovala živobytí, byt i skrovné, vydal se dó života, 
který mu byl po řadu let vzdálený, ale který ho lákal svou zdánlivou 
neomezeností. Zatoužil po studiu přírodních věd, i když z nich tehdy 
ještě velmi málo znal, 371 a rozhodl se vykonat velikou práci. Snad znal 
již tehdy i některé spisy francouzských encyklopedistů a materialistů. 

Nejdůležitější byla ovšem jeho snaha po získání zkušeností z materiál­
ního světa, která se brzy projevila v jeho řešení vědeckých problémiL. 

Když ukončil rok filozofického studia v Litomyšli, vyžádal si od řádo­
vého provinciála propuštění a odešel navždy od piaristů. V kronice 

351 O. o. VIL, Praha 1'9158, s. 402. 
é 3~1 J. Beneš, Purkyňův odkaz ve vědě a filozofii, Praha 1957, s. 15 a d. 

371 Vzpomínky, s. 6._ 
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litomyšlského kláštera je v roce 1807 zaznamenáno: "Cl. Silverius 
Purkinie deSierto Instiltut'o nostro ad parentes Ubochovicium migravit". 

Opustil Litomyšl koncem září a vydal se na cestu domů. Ze skrovných 
úspor si pořídil civilní šaty a nové boty; ty mu však byly příliš volné 
a těžké. Na cestu povozem mu ovšem nezbylo, a tak musil jít pěšky. 
Cesta vedla přes Vysoké Mýto a Přelouč do Prahy a odtud přes Slaný 
a Budyni clo jeho rodiště Libochovic. Cesta pěš1W v tvrdých botách no­
byla snadná. Už asi za hodinu měl rozedřené nohy a nebýt neznámého 
spolucestujícího, který mu poradil zout se a jít v punčochách, byl by 
zkusil ještě více. I tak měl nohy rozbodané od štěrku, a když pak k ve­
čeru dorazil k městu a musil boty znovu obout, bylo mu krušno. Nocoval 
zčásti na farách, zčásti v různých hospodách a u přátel. Faráři jej jako 
bývalého klerika rádi přivítali a vedli s ním besedy v latině, kterou 
dobře ovládal. 

Po dvou dnech přišel k večeru dů Prahy. Ačkoliv byl unaven cestou, 
neodolal a šel do divadla. Navštívil tehdy divadlo v Životě potřetí, po­
čítáme-li i loutkové divadlo a divadlo kočovné společnosti v jeho dět­
ských letech. Toho večera v 1"ooe 1807 naVštívil tehdejší nej1větší pražské 
divadlo Stavovské na Ovocném trhu. 

Večer, který tehdy Purkyně v divadle strávil, se hrálo představení 
Schillerova Fiesca. Ještě ve stáří vzpomínal na to, jakým dojmem na 
něj divadlo a provedení kusu zapůsobilo. Obdivoval osvětlení divadla 
i krásnou výslovnost herců, i když se mu 2idála trochu strojená proti ra­
kouské výslovnosti, kterou byl zvyklý poslouchat na jižní Moravě. Vzpo­
mínal rád na ten večer, byť i musil pak přespat na zemi na slámě v šen­
kovně jakési hospody na Poříčí. Druhý den pochodoval opět bos do 
Slaného. Tam přenocoval u bývalého spolužáka a odtud vcházel už: do 
svého rodného kra je. 

Z dálky jej vítaly Řfp, Hazmburk, Milešavkla a oistatní klopce Českého 
středohoří, které znal už z dob svého dětství. Všechno mu bylo blízké 
a připomínalo bezstarostná dětská léta, kdy jezdíval s otcem nebo chodil 
s ním a s matkou po okolí. Konečně došel do Budyně, na l{tei'ou měl 
zvláště živé vzpomínky. K jeho velikému překvapení, zdály se mu teď 
tamější domy, ulice a náměstí malé, ačkoliv je měl zaznamenány z dět­
ství v paměti jako velké. Bylo to však jen zdání; brzy se přizpůsobil, 
a pak už vnímal velikosti a vzdálenosti přiměřeně. Teď už neměl domů 
do Libochovic daleko. Chýlilo se však k večeru a nechtěl přijít k matce 
jako utrmácený tulák. Přenocoval proto u známých v Radovesicích, což 
byla vesnice, kterou musil projít, a ráno se vydal do Libochovic. 

Svým příchodem nepřipravil matce radostnou chvíli. Našel ji ne­
mocnou na lůžku. Přivítala před třemi lety s uspokOjením jeho vstup 
do řádu. Byla ráda, že je syn zaopatřen. Nyní se obávala o jeho další 
život. Nemohla ve svém stáří sdílet jeho nadšení pro budoucnost, vůli 
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učit se a poznávat, zalem o život a společnost, odvahu a chuť do práce 
a konečně j přesvědčení o vlastních schopnostech. Jen málo se mu da­
řilo rozptýlit matčiny starosti ujišťaváním o t'om, že se uživí sám, že 
jí nebude na obtíž. To splnil, lcdyž si jako jiní chudí studenti vydělával 
na živobytí v Praze kondicemi. 

V Libochovicích, kde zůstal přes prázdniny, nenaše mnoho známých 
z dětství. Rád se však procházel po místech, kde si jako dítě hrával a od­
kud čerpal první zkušenosti. Zámecký park, bažantnice, okolí řeky - vše 
110 znovu těšilo. Z bývalých spolužáků byl mu nejmilejší Janda, jenž se 
stal učitelským pomO'cníkem. Byl to vlastenecky smýšlející Čech, ll.:terý 
psal básně ve své ma'teřštině. Ta Jana zaujalo. Není ovšem vyloučeno, že 
J!andovy české verše vzbudily Purkyňův zájem, teprve když přijel na 
prázdhiny z pražsh:é filO'zofické falmlty. Jejich přátelský vztah trval až 
do Jandovy předčasné smrti. Jandův principál učitel Just byl Němec. 
Česky sice uměl, ale rád si pO'hovořil s Purkyněm německy. Franštinu 
měl možnost uplatni't u lihochovického měšťana Leníka "ze školy fran­
couzské revoluce". U něj ll1acháZiel i spisy Voltairovy a Rousseauovy 
a měl možnost rozšířit své filozofické vzdělání. 381 U občana Leníka se 
Purkyně o mnohém poučil. Neodradiloi ho od jeho společnosti ani to, že 
Lení)\: byl zřejmě protináboženskéhiQ smýšlení, nechodil do kostela a byl 
v neshodách s libochovickým panem děkanem, u kteréhO' býval Jan také 
hostem. 391 I ten se však pl'Oje'vlOval oasto proticÍl'ke1vněa pwnstátně, 
takže to našeho "vyklouzenoe" z piaristického řádu někdy až zarazilo. 
I později v Praze opatřoval děkanu Bohmovi zakázél'né knížky a dopi­
soval si s ním jeŠ'tě z Vratislavi. Tito muži a nemnozí další byli jeho přá~ 
teli v Libochovicích, když tam trávil prázdniny před odchodem na uni­
vel~zitu a pak se tam vil'acel v době dalších studentských let. 

Pražsl{á univerzita, na kterou tehdy po prázdninách roku 1807 vstou­
pil,byla spravována podle studijního i'ádu z roku 1804. Univerzitní 
reformy z doby osvícensl\:ého absolutismu, i když byly z velké části 

zaměřeny na výchovu úředníků a státního aparátu, přinesly univerzitě 
mnoho kladného. Oprostily ji od zastaralého způsobu jezuitské výchovy, 
zavedly pravidelné přednášky a zkoušky, zavedly také nové studijní 
obory. Na lmiverzitě začala působit řada významných profesorů. Až do 
josefínských reforem byly přednášky konány výhradně latinsky. Josefín­
ská snaha o centralizaci státu a jí v patách jdoucí germanizace se pro­
jevila i na univerzitě zaváděním němčiny. Od školního roku 1784/54°1 
jen některé přednášky měly být latinské a přednášky z pastorální teo­
logie a porodnictví pro porodní báby paralelně také česl\:é. V témž roce 

38( Vzpomínl,y, s. 8-15; J. Beneš, Purkyl'íův odkaz ve vědě a filDZOfii; Praha 19"57, 
s. 11. 

39( Vzpomínky, s. 12, 13. . . 
40( V, Vlruně'če}c, Kapitoly o Pl'ávltích dějinách Karlovy univeDZity, Prahá 19"4'6, s:-60: 
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vyšel první soustavný studijní řád. Vědecký rozvoj univerzity an1 nadále 
neustrnul. Teprve období frél'ntiškovské reakce, definitivní zpátečnické 
odezvy na Velkou francouzskou revoluci, se i zde projevilo nepříznivě. 
V r. Hl02 byla zrušena dočasná samospráva školství - studijní lmDces 
- a byly obnoveny úřady direh:torú fakult. Zatímco v tereziánském ob­
dobí zasáhli direktoři úspěšně ve prospěch zvýšení úrovně studia, bylo 
nyní toto opatření vyloženě zpátečnické. Také nový studijnl i'á([ zave­
dený v 1'. 1804411 nepřinesl tvúrčích podnětú. 

Studium na filozofich:é falm'tě by'o od josefínských dub, až clo zave­
clení tzv. Powondrovy reformy z r. 1824, tříleté.421 Skládalo se z předmětů 
povinných pro postup na jiné fakulty a mimo to z předmětů nepovin­
ných, ze kterých si posluchači mohli vybrat a doplnit své vzdělání. 

Podl e seznamů přednášek43 I z dob Purkyňových studií filozofie, tj. 
před r. 1810, bylo předmětú nepovinných více než povinných. V prvním 
ročníku bylo povinných pět, ve druhém též pět, ve třetím čtyři. Nepo­
vinných bylo sedmnáct. Nepovinně přednášel např. češtinu Jan Nejedlý 
(1776-1834), vyšší matematiku Fmntišek Josef Gerstner (1756-1832), 
praktickou astronomii Alois David (1757-1836), pedagogiku Jiří Meinert 
(1775-1844). 

Pokud tomu tak nebylo už dříve, začal se Purkyně po pl'íchodu do 
Prahy zabývat českou literaturou. Sám také později uveřejl'íoval české 
básně. Je proto nanejvýš pravděpodobné, že poslouchal přednfišky pro­
fesora Nejedlého, které byly každé pondělí, středu a sobotu od 10 do 
11 hodin, v prvních měsících semestru. V dalších měsících přednášel 
J. Nejedlý o česl<é literatuře a předčítal z českých k)aslkú. Jeho hodiny 
byly i jakýmsi seminářem, kde se sami posluchači pokoušeli o vlaStní 
literární tvorbu. I Purkyně zde asi předčítal své první české básně; tis­
kem vyšla jeho první báseľí Obrážení obrazu bez h:once v roce 1814 
v časopise Prvotiny pěkných umění,441 redigovaném ve Vídni J. N. N. 
Hromádkou, profesorem českého jazyka a literatury na tamější univer­
zitě. Tato báseň bývá jistě právem uváděna v souvislost s Purkyňovou 
o málo pozdější vědeckou prací, se studiem o vidění, o barv2ch. Mimo 
to se v ní poprvé objevuje motiv zrcadlení, kterého v naší poezii užíval 
později hlavně K. H. Mácha.451 

Jiné přednášky, které Purkyně poslouchal na filozofické fakultě, 
byly asi z pedagogiky, která byla již z dob jeho působení u piaristů 

~1( St~lIJ~né dějiny Univerzity Karlovy, Praha 1964,s. 157, 167, 168. ;2/ W. W. Tomek, Geschichte der Prager Un'versitat, Prag 1849, s. 346. 
~3! E. Rozsívalová, Studia Jana Ev. Purkyně na filozofic~,é a lékařs),é f3kultě v Pra­

ze, AUC 1954, 8: Medica, s. 24-33; Verzeichni'ss d:n' ordentlichen und Busserordcm­
tUchcn Vorlcsungen, welche an der I,. k. UniverzitU vem Anf.,,'n,\W NovJmbr)r 1807 
lJis Ende August 1803 gehalten wO--den; V·Tzeichl1'iss ... vom Anfan~ge November 1808 
blS" Ende August 1809.,., Archiv Univerzity Karlovy (dále jon AUK). 

.41/ J. Thon, BásnicJ;;:ý glosář Jana Evangeli'Sty Purl,yně, Praha 1959, s. 33. 
45( O. o. XL, Praha 19168, s. 12, 13. 
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v popředí jeho zajmu. Mimo to se věnoval také matematice46/ a poslou­
chal tedy pravděpodobně přednášky u profesora Gerstnera, tehdejšího 
ředitele matematického studia a profesora na univerzitě i polyteclmice. 
Vyšší matematiku přednášel jako nepovinný předmět ve všech třech 

ročnících, zatímco profesor J. L. Jandera (1775-1844), nástupce Sta­
nislava Vydry, vyučoval matematiku, která byla povinná v prvním roč­
níku. Vyšší matematika obsahovala v prvním ročnílm úvod do analýzy 
rovnic, ve druhém integrální, diferenciální počet a mechaniku a ve 
třetím teoretickou astronomii, úvod do nautiky, geografie, chronologie 
a gnomonie. Zda Purkyně poslouchal tyto přednášky nebo jiné označené 
jako nepovinné, např. fyzikální chemii u profesora Františka Schmidta 
(1752-1814), nebo cvičení o shromažďování a ukládání přírodnin u pro­
fesora Jana Kristiána Mikana (1769-1844), můžeme jenom předpoklá­
dat. Záznamy v hlavním katalogu se totiž47

) vztahují na nepovinné 
přednášky jen výjimečně, obvykle jen u posluchačů třetího ročníku. 

V r. 1808/9, kdy byl Purkyně ve třetím ročníku, nejsou v katalogu žádné 
záznamy o nepovinných přednáškách, ačkoliv byly i pro tento rok v sez­
namech ohlášeny. O zvláštních katalozích, které existovaly pro každý 
jednotlivý předmět (např. Katalog vom Schuljahre 1817 uber die Horer 
der bOhm. Literatur ... ), není pro Purkyňovy ročníky dosud nic známo. 

Zato si můžeme udělat dost přesný obraz o tom, jak vypadal týdenní 
Purkyňův program jako studenta filozofie a jeho prospěch v povinných 
přednáškách. Musíme si připomenout, že vstoupil po prázdninách, tedy 
v listopadu 1807 na filozofické fakultě hned do druhého ročníku. Jeho 
týdenní program byl: v pondělí měl od 8 do 9 a od 15 do 16 hodin fy­
ziku u profesora F. Schmidta, ředitele fyzikálního kabinetu. Od 9 do 10 
náboženství u profesora B. Bolzana (1781-1848), známého osvícenské­
ho filozofa a matematika. V úterý od 8 do 9 poslouchal řečtinu u pro­
fesora A. Klara (1763-1833), spoluzakladatele po něm pojmenovaného 
ústavu slepců. Ve středu, v pátek a v sobotu od 9 do 10 měli posluchači 
přednášku ze všeobecných dějin u profesora N. Titzeho (1769-1850) 
a v pondělí, ve středu a v pátek od 16 do 17 byla tzv. praktická filozofie 
a morálka; tyto obory přednášel F. X. Němeček (zemřel 1820), jeden 
z mála profesorů českého původu na tehdejší filozofické fakultě. 

Druhý ročník absolvoval Purkyně se samými eminenter. Snad už 
z tohoto ročníku jeho filozofických studií pocházel rukopis práce 
o Chladniho zvukových obrazcích, který odevzdal svému profesoru fyzi­
ky. Purkyně později psal, že jeho první milenkou byla fyzika.48

/ Tématem 

46/ J. Thon, Bálsnický glosář Jana E'vangelisty Purkyně, Praha 1959, s. 33-4. 
47/ Horer der Philosophie 1807-18, AUK, inv. Č. 394-5, kart. 123 a 124. 
45/ E. Sluamlik, Eine vergessene Han'dschrift Purkinje's, Jenaische Zeischrift fUr 

Medizin und Naturwissenschaften 78, 1945, s. 114; E. Skramlik, M. Kopecký, Purky­
l1ŮV pokus o analýzu zvuku Čs. fyziologie 5, 195'6, s. 401-8; Olpera selecta Joannis 
Evangelistae PUl'kyně, Praha 1948, str. 173. 
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Chladniho obrazců se ostatně počátkem dvacátých let zabýval znovu, 
jak se o tom ještě zmíníme. 

Prázdniny po prvním roce svých pražských studií trávil v Libocho­
vIcích. Odtud si udělal výlet do Litoměřic k Josefu Jungmannovi. Pur­
kyně, o čtrnáct let mladší, znal Jungmanna jako spisovatele, překl ada­
tele a uvědomělého vlastence a přišel do Litoměřic, aby se s ním osobně 
seznámil. Na toto první setkání navázali pal\: oba v Praze, když tam Jung­
mann přišel po r. 1815 a postavil se clo čela druhé obrozenecké gene­
race, k níž náležel i Jan Purkyně. 

Po prázdninách vstoupil do třetího ročníku filozofického studia. Po­
slouchal opět přednášky z náboženství u profesora B. Bolzana v pátek 
a v sobotu od 8 do 9 hodin, čtení latinských klasiků denně od 9 do 10 
(ve středu též od 8 do 9), řečtinu určenou zvlášť pro budoucí mediky 
a teology, ve středu a v pátek od 10 do 11, oboje u profesora Klará. 
V pondělí od 8 do 9 a od 16 do 17 a v úterý od 8 do 9 byly přednášky 
profesora N. Titzeho o dějinách německých a rakouských států, určené 
pro budoucí právníky. Těch se Purkyně nezúčastnil. Zato chodil na před­
nášky ze všeobecné přírodovědy, které byly určeny pro budoucí lékaře. 
Přednášky byly denně od 16 do 17. Účastnilo se jich 12 ze 100 poslu­
chačů v ročníku, který měl mimo to ještě 20 privatistů. To, že chodil 
na přírodovědné přednášky, ukazuje, že byl již tehdy rozhodnut ke 
studiu na lékařské fakultě, resp. ke studiu přírodních věd. Odpovídá 
tomu též jeho poznámka při líčení odchodu z piaristického řádu, kterou 
později prozradil své tehdejší tušení, "že v přírodovědě cos znamenitého 
vyvedu" .49/ Naproti tomu v jeho životopisném hesle ve Slovníku nauč­
ném, které není jeho vlastním dílem, ale pro které byly od něho čerpá:ny 
podklady, se uvádí, že v době svých filozofických studií chtěl život 
"pouze co literát trávit". 50/ 

Přednášky ze všeobecné přírodovědy poslouchali filozofové u doktora 
medicíny E. Pohla (178:2-1836), pozdějšího kustoda přírodovědných 

sbírek ve Vídni. Pohl tehdy přednášel jako suplující profesor51
/ za Jana 

Kristiána Mikana ( 1764-1844), významného botanika a en tomologa, 
k jehož poctě nazval A. Humboldt rod úborovitých rostlin Mikania. Pur·· 
kyně píše místo Mikana Mayera.52

/ Měl zřejmě na mysli jiného význam· 
ného přírodovědce J. Mayera, profesora speciální přírodovědy na praž-o 
ské lékařské fakultě. Ten v 1'. 1812 ukončil svoji učitelskou činnost 

a odešel do Vídně, kde byl 30. 11. 1813 zvol en rektorem tamější univer­
zity. Zemřel však ještě před ukončením svého rektorského roku. 53

/ 

Purkyně se s ním tedy již ani na pražské lékařské fakultě nesetkal. 

19/ Vzpomínky; s. 6. 
5Q/ Riegrův Slovník nau'Čný viz.O. o. XIII., Praha 1985, s. 31. 
51/ Horer der Philosaphie 1808-9, AUK, inv. C. 395, kart. 124. 
52/ J. Thon, c. d., s. 290. 
50/ Abhandlungol1 der l\oniglicl1en bohmischen GesellschaIt der Wissenschaften 5, 
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Tal{é ve ti~etím ročníku měl samé eminenter.5'j/ Přesto nezískal v té 
době ještě žádné stipendium. Ve druhém ročníku musil platit i školné 
a živil se proto vychovatelstvím. Dával ve druhém ročníku kondIce synu 
barona Schuttersteina a ve ti'etím se stal vychovatelem v rocHně poš­
tovního úředníka WeHenwebera na Hradčanech. Tam byl jeho žákem 
R. W. Weitenweber (1804-1870), l<terý byl 10. 2. 183055/ na pražsl\:é 
univerzitě promován na doktora medicíny; později byl historiografem 
lékařské fakulty a vydavatelem prvního pražského lékařského časopisu. 
Stal se také vedle odborných lékařsh:ých prací autorem zajímavé knížl(y 
o lélmřské a přírodovědecké Praze z poloviny minulého století, "Die 
Medictnalanstallten, die naturwissenschaftlichen und HumanWits Insti­
tute zu prag", která vyšla poprvé v r. 1845 a podruhé o pět let později.56j 

Purkyně svou láskou k přírodovědě vzbudil snad již tehdy o ni zájem 
u svého žáka, který byl ještě malým dítětem. Stýkal se s ním pak po ce­
lý život. Svědčí o tom korespondence z Purkyňových vratislavských 
let57/ i to, že Weitenweber publikoval v časopisech Purkyněm založených 
a redigovaných - Kroku a Živě. 

Emanuel Pohl si všiml Purkyně mezi' posluchači jako "snaživého 
jinocha"58j a rád mu půjčoval odbol'lloU literaturu. Půjčil mu snad 
i knihu, na kterou Purkyně zejména rád vzpomínal - Novalisův spisek 
Učedníci saiští. Někteří Purkyňovi životopisci59/ soudí, že četl tuto 
knihu již v době svých gymnaziálních studií v Mikulově. V r. 1861 
v Živě napsal však Purkyně, že se s tímto spisem seznámil v 1'. 1809, 
tedy ve třetím ročníku svých filozofických studií. Ať už to bylo jakkoli, 
pl'Íice "mohutně zapůsobila na jeho obrazotvornost", jak sám psal, po­
vzbudila jej jak ke studiu přírodních věd, tak i ke snahám o pedago­
gické reformy. 
Purkyně pomáhal však Pohlovi také při zoologických a botanických 

sběratelských a konzervátorských pracích. Spoluprací s ním sílil jeho 
zájem o přírodní vědy. Pohl byl nadšeným přírodovědcem a vzdělancem 
své diQby, "naturfiloziQfickéhio" zaměření. Byl pln ro!mantického nadšení 
pro přírodu a její poznání. Toto nadšení přenášel také na své poslu­
chače, mezi nimi i na mladého Purkyně. Ten chodil již za svých filo­
zofických studií do přírody; sbíral květiny, brouky a kameny. Nevadilo 
mu přitom zlézat např. skály v Divoké Šárce, S výsledl\8m této práce 
však nebýval spokojen. 

1814-1817, str. 19-23; Ústřední archiv ČSAV, kartotéka členů Královské české spo­
lečnosti nauk, sign. 214, Č. 352. 

51/ Horer der Phi1osOiphie 1807-8, AUK, illv. Č. 394-'5, kart. 123 a 12'4. 
AUK, sign. M 64, s. 34. 
E. RDzsívalová, Topografie lékařské Prahy v době návratu Jana Ev. Purkyn8 

do vlasti v roce 1850, Čs. nemocnice 18, 1950, s. 105-9. 
57/ J. JedHčka, Jana Ev. Purkyně korespondence I., Praha 1930, s, 16,4, 180. 
53! J. Tllon, c. d., s. 290. 
58/ J. Sajner, c. d., s. 30. 
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Po úspěšně ukončených filozofických studiích následoval svého UCl­

tele také v tom, že se stal vychovatelem v šlechtické rodině. Pohl 
byl ve svých mladých letech vychovatelem v rodině hraběte Colloredo 
- Mansfelda a měl již od té doby styky se šlechtou. Purkyně, který 
z finančních důvodů nemohl hned po skončení filozofické fakulty po­
kračovat ve vysolwškolských studiích, doporučil do rodiny barona Hild-
prandta v Blatné v jižních Čechách. '. 

Tam bylo jeho povinností učit baronova syna zejména matematice 
a přírodním vědám pro budoucí studium na hornické akademii ve Š Uav­
nici.60/ Měli se na akademii odebralt iQba, Ferdinand Hildprandt i Purky­
ně, aby tam vystudovali. Pak měli jezdit po různých hornických měs­
tech, aby získali zkušenosti. Baron chtěl založit doly. Naskýtala se tu 
pro Purkyňova zvídavého ducha lákavá příležitost dávat i přijímat vě­
domosti. Šel do Blatné rád a nebyl zklamán. 

Prožil tam příjemné roky, na které po celý život vzpomínal. V rodině 
Hildprandtů čekalo jej po přísné středoškolské výchově, osamělém kláš­
terním životě a krušných dnech chudého studenta filozofické fakulty 
vlídné přijetí a příjemné prostředí. 

Hildpra:ndtové nebyli původně českým šlechtickým rodem. Pocházeli 
z Tyrolska a do naší země přišli v době třicetileté války. Blatná pati'ila 
k jejich panství teprve od konce 18. století (1798). Hlavou rodiny byl 
František baron Hildprandt von und zu Ottenhausen, .otec Purkyňova 
žáka Ferdinanda. Byl to vážný a moudrý muž. Měl zájem nejen o poli-­
tické, ale i .o ekonomické změny, které nastávaly, a snažil se v sou­
zvuku s pokrokovými tendencemi spravovat hospodářství na svém roll­
ném majetku. 

V době, kdy na evropském kontinentě vlivem anglické průmyslové re­
voluce začala mladá buržoazie budovat průmysl a tím upeviíovat SVOll 

moc na úkor š' echty, snažili se i někteří šlechtici, kteří nechtěli zústat 
pozadu, rozvíjet průmyslové podnikání. I bar,on Hildpra'l1dt se staral 
o hospodářskou budoucnost svého rodu. Zdá se, že chápal důležitost 

přírodních věd ve vztahu k budoucímu vývoji ekonomie, nebo byl ales­
poň ochoten uposlechnout rad svých přátel z řad vědeckých kruhll, 
mezi které patřil i doktor Pohl. Rozhodl se proto poskytnout svému 
synovi patřičné vzdělání, zejména v přírodních vědách. Přivítal s ra­
dostí nového vychovatele, který se měl stát později snad i odborným 
spolupracovníkem jeho syna. 

V Blatné měl Purkyně možnost číst jak přírodovědeckou, tak filozo­
fickou literaturu, nevyjímaje římské klasiky. Zejména jej však upoutaly 
spisy Pestalozziho. Nezapomínal ani na Novalisovy Učedníky saiské 
a zabýval se myšlenkami na zřízení internátní školy pro výchovu příro-

60/ J. Thon, c. d" s. 290. 
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dovědců. Měl v úmyslu vybrat si k tomu zprvu asi pět českých dětí 

předškolního věku z chudších rodin. Chtěl je učit nejen všem teoretickým 
předmětům, ale i manuálním pracím. "Měly se učit všelikým pracím ru­
kO'dělným, řemeslnickým, uměleckým, experimentálním a zacházeti s pří­
slušnými nástroji, ba je i sami zhotrovovati" .61/ Představoval si dolmnce, 
ž·e by se ústav mohl vydržolVBlt sám "svými pracemi a výrobky". Byl nad­
šen těmito předsťavami a nebylo divu, že je sděloval svému okolí. Čle­
nové rodiny Hil:cl'p:dandtovy a další přátelé snad s překvapením, ale ne­
pO'chybně se zájmem poslouchali o takových ne'Oibvyklých plánech do 
budoucna. Zejménla baron Hilclprandt se zajímalo Purkyňovy novátor:ské 
plány a názory na vychovatelství. Purkyně jej velmi ZíRujal brzy po pří­
chodu svými znalostmi ve vědních oborech nevyjímaje pedagogiku. Starý 
baron měl živý zájem o Purkyň'Ovy předst'avy budoucí práce. Také pozdě­
ji, když se mladý muž musil s rodinou Hildprandtů l"ozloučit, zůstal mu 
nakloněn. 

Dříve však, než se mohl uskutečnit plán starého barona, či spíše 
doktora Pohla, odešel mladý baron Hildprandt k vojsku a Purkyně 

ztratil svého žáka. Musil se znovu rozhodovat o svém budoucím za­
městnání. Rozhodl se pro studium na lékařské fakultě. Bylo to v té 
době nejvyšší možné studium přírodních věd. Finanční otázka nebyla 
pro něj již tak palčivá, jako když vstupoval před několika lety na fi­
lozofickou fakultu. Baron Hildprandt souhlasil živě s jeho volbou studia 
a poskytl mu podle jeho vlastních slov značnou pomoc. Důležité bylo, 
že měl možnost věnovat se studiu. Přesto zakusil bídy dost. 62

/ 

4. STUDIUM NA PRAŽSKÉ LÉKAŘSKÉ FAKULTĚ 

Když přišel Jan Purkyně na podzim r. 1812 do Prahy, ubyto­
val se na Malé Straně. Bylo to ve druhém patře ve dvoře domu čp. 495, 
který stojí na Kampě a má řadové číslo 5.63

/ Purkyně tam bydlel po 
nějakou dobu se svým bratrem Josefem a synem libochovického pekaře 
Hartmanna Františkem. Ti dva studovali na pražské polytechnice. Josef 
se stal později profesorem na polytechnickém ústavu ve Vídni. Jeho 
choroba a snad i nesnášenlivá povaha zavinily jeho předčasný odchod 
do důchoclu už v r. 1833.64/ S Hartmarmem, který se stal inženýrem 
v Zadaru, si Jan pro nějaký čars dopisoval. P'ozději se s ním sešel i osobně, 
ale jejich velmi rozdílné pO'vahy i názory vylučovaly trvalé přátelství. 

Zde na Kampě bydlel Jan Purkyně od r. 1812 do r. 1815. Odtud přes 

611 Tamtéž, s. 291 a d. 
621 V. Kruta, K pD'čátkům vědecké dráhy J. E. Purkyně, Brno 1964, s. 12 a j. 
631 Horer der Medicin 1812-1816, A:UK, inv. c. 271-19, kart. 83-4; E. RozsÍ'v,alová, 

Studia s. 28-32; M. z Purkyní,Vzpomínky na Jana E'v. Purkyni, Praha 1910, s. 4. 
611 J: Psotní1clwvá, O rodě Purkyňů, Praha 1939, s. 1-2; V. Kruta, K po:cátkům vě­

decké dráhy, s. 11-14. 
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Karlův most chodil jednak do Karolina a Klementina na přednášky 

z teoretických oborů,65/ jednak do botanické zahrady, která byla na 
smíchovské straně Vltavy v místech vyústění dnešního Jiráskova mostu, 
jednak na Dobytčí trh (nynější Karlovo náměstí) do tehdejší všeobecné 
nemocnice, kde se konaly klinické přednášky. Zda byl zimní semestr 
školního roku 1812 až 1813 skutečně prvním Purkyňovým semestrem 
na medicíně, uváděly některé zprávy v pochybnost. 66/ Purkyně sám píše 
jedinou, že byl u Hildprandtů do r. 1813, pO'druhé že medicínu studo,val 
od roku 1814. E. Skramlik poznamenává, že se Purkyně věnoval me­
dicíně od r. 1813. B. Matoušková uvádí, že studia začal r. 1811, přerušil 
je a v příštím roce pokračoval. Nahlédnutím do katalogů však zjišťu­

jeme, že nebyl v rO'ce 1811 zapsán. Je1ho jméno se objevuje teprve v prv­
ním, t.j. zimním semestru škO'lníhomku 1812-13 či, jSik se tehdy ob­
vykle psalo, ve školním roce 1813. Jen pro šlmlní rok 1815 až 1816 je 
nadepsán katalog tímto dnes běžným způsobem. Tehdy byl Purkyně 
ve čtvrtém ročníku a postupujeme-li rO'kod roku zpět, přesvědčujeme 

se, že svá lékařská studia začal skutečně V listopadu r. 1812. 
V prvním roce Purkyňova studia medicíny bylo na pražské lékařské 

fakultě v jeho ročníku pouze deset posluchačů, zatímco v tomtéž roce 
posluchačů chirurgie, nižšího studia dvouletého, bylo 58. Všeclh de3et 
mělo samé eminenter. Tři z nich byli stipendisté a šest stejně jako on 
bylo osvobozeno od školného. Způsob klasifikace byl stejný jako na 
filozofické fakultě. Od zmíněných josefínských reforem byly též na lé­
kařské fakultě přednášky německé kromě přednášek z klinické medicí­
ny, patologie a "materia medica". 

Lékařské studium začínalo teoretickými předměty. První semestr za­
hrnoval úvod do studia, anatomii a speciální přírodovědu. Úvod spojený 
s anatomií přednášel profesor J. G. Ilg (1771-1836). Ilgovy přednášky 
byly pětkrát týdně od 16 do 17 hodin. Nemůžeme zatím s určitostí 
říci, C'O bylo tehdy obsahem přednášek z úvodu do studia. Ačkoliv se­
znamy uvádějí v první polovině 19. století obvykle i literaturu k jednot­
livým přednáškám, v tomto případě mlčí. Můžeme pouze předpokládat, 
že se profesor lIg zabýval předpisy platnými pro lékařské fakulty, pro­
tože později vydal jejich sbírku. 

Pro výuku anatomie našel lIg v Praze poměrně dobré podmínky. Jeho 
předchůdci J. Rottenberger (1760-1836) jako profesor a J. Oechy 
(1770?-1813) jako prosektor v době, kdy byla anatomie ještě spojena 
v jedné katedře s fyziologií a očním lékařstvím, se přičinili a zřízení 

651.~i:irer der Me·dicin 1,~11-1818, AUK, inv. c. 271-9, kart. 83-84; B. Večerek, 
). TalzlCh, Josef G. Mikan, Ceskolipsko literární Č Lípa 19'79/m s 126 

661 ]. Thon, c. d., s. 290, 291, 292; E. Skramiik, Eine verges~ene· Handschrift s. 
114; B.~ Matoušková, Purkyňova studentská léta na lékařské fakultě, Jan EVq,ngeÚsta 
Purkyne baJdatel a národní buditel, Praha 1955, s. 36, 37; Horer der Medicin 1811 
až 1816, AUK, inv. c. 271-9,kart. 83 až 84. 
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samostatné pitevny vedle posluchárny v Karolinu. Navázali také na prá·· 
ci di'ívějších profesorú Dutoye (1722-84), Klinkoše (1734-1778) a Pro­
chásky (1749-1820) přípravou anatomických a patologicko-anatomic­
ký ch preparátú. Zejména Rottenbergerova snaha o osamostatnění oború 
anatomie a fyziologie už r. 1792 stojí za zaznamenáníY I Již za svých 
studentských let, od r. 1786, byl Rottenberger prosektorem a spolupra­
covníkem profesora Jiřího Prochásky. V případě potřeby za něj úspěšně 
suploval, po Procháskově odchodu do Vídně, kdy se stal profesorem 
I. H. Matuška, poklesla kvalita demonstrací zejména při přednáškách 

z tzv. vyšší anatomie resp. histologie. Profesor Matuška neměl také 
zkušenosti s výukou očního lékařství. Rottenberger poukazoval na jeho 
zastaralý způsob výuky. Navl'hl současně profesorskému sboru i vídeň­
ským nadřIzeným orgán-lull rozdělení dosavadní katedry na dvě zastá­
vané dvěma profesory. V jedné měla být pěstována anatomie a oční lé­
kařství, ve druhé fyziologie. S tím souhlasil i profesor Matuška. Vídeň 
však rozdělení nepovolila. Rottenberger byl jmenován profesorem anac 
tomie, očního lékařství a fyziologie, Matuškovi byl dán pokyn, aby čekal 
na některou uvolněnou profesuru. V r. 1799 se stal profesorem klinické 
medicíny. Rottenberger měl i pro výuku očního lékařství plnou kvali­
fikaci. Již dne 12. 11. 1791681 dosáhl titulu magistra tohoto oboru jako 
druhý na pražské lékařské fakultě. Z jeho žádosti o místo protomedika 
českého království z r. 1805691 se dozvídáme, že založil a po někoHk 
let vedl v Praze soukromý ústav pro léčení očních nemocí nemajetných 
pacientů. Vydržoval jej z vlastních prostředků a používal jako doplňku 
pro klinickou výuku svých univerzitních přednášek. V době finančních 
potíží, které s sebou přinesly napoleonské války, musil ústav zrušit. 
Vraťme se však raději k Purkyňovu profesoru anatomie J. G. Ilgovi. 

Hned na počátku svého púsobení v Praze napsal učebnici anatomie 
"Grundlinien der Zergliederungskunst des Menschen" (Prag 1811). Byl 
sice v mnohém samoukem, ale přednášel anatomii zajímavě a skvěle 

ovládal pitvu. Svoji přirozenou zručnost zdokonalil zejména za prosek­
torské praxe na vídeňské vojenské akademii - Josefinu, kde působil 

od roku 1804. Nebylo proto divu, že mladého Purkyně zaujal. 
Přednášky ze speciální přírodovědy se konaly v přírodovědném kabi­

netu v Klementinu pětkrát týdně od 10 do 11 hodin. Pro Purkyňúv roč­
ník suplovali tento obor doktoři medicíny Ondřej Duchek (zemřel 1831) 
v zimním a Emanuel Pohl v letním semestru. Přednášeli podle knihy 
Wiedemannovy "Handbuch der Mineralogie mit einer illuminierten Farb­
tafel und einem Kupfer" z r. 1794, N. G. Leskeho "Anfangsgrunde der 
Naturgeschichte und des Tierreiches", vydané v Lipsku poprvé v roce 

67/ SÚA, CG Publ. 17'816-96, 113/160. 
68/ AUK, sign. M 64, s. 3516, 360. 
69/ SÚA, CG Publ. 179'6-1805, 100/58. 
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1779, podruhé roku 1784, v následujícím rOce italsky V Miláně a v róce 
1790 rusky v Moskvě, podle novějších doplňkú. Při těchto přednáškách 
se tedy Purkyně opět sešel s E. Pohlem, se kterým se seznámil už jako 
posluchač filozofie. Doktor Pohl už v následujícím roce na pražské uni­
verzitě nepřednášel a profesorem speciální přírodovědy resp. minera­
logie a zoologie se stal F. Berger. (1782-1819). E. Pohl odejel r. 1817 
na výzkumnou a sběratelskou cestu do Brazílie. Téže cesty se zúčastnil 
i další Purkyňúv učitel z letního semestru prvního ročníku Jan Kristián 
Mikan (1769-1844), který na základě svých brazilských výzkumú na­
psal práci "Delectus florae et faunae Braziliensis" (Wien 1820-25). Od 
roku 1812, kdy byly osamostatněny obory chemie a botaniky, převzal 
výuku botaniky po svém otci Josefu Bohumíru Mikanovi (1743-1814). 
J. K. Mlkan přednášel v botanické zahradě pětkrát týdně od 7 do 8 
hodin, podle Linnéova systému a výtahú z nejnovějších učebnic. V pátém 
vydání Linnéova spisu "Species plantarum" (Berlin 1795-1830) byly 
uveřejněny také Mikanovy púvoclní botanické a entomologické nálezy. 

Ve druhém ročníku poslouchal Purkyně v obou semestrech pětkrát 
týdně ocl 10 clo 11 hodin přednášky z vyšší anatomie a fyziologie. Pro­
fesor J. Rottenberger (1760-1834) přednášel podle obou dílú knihy 
svého slavného předchúclce J. Pro chásky "Institutiones physiologiae 
humanae" (Viennae 1805). Rottenberger býval asi lepším učitelem ana­
tomie než fyziologie; zejména v pozdějšíCh letech byly jeho přeclnášky 
značně kritizovány např. Josefem Rybou (1795-1856), ocl r. 1828 sta­
vovským očním lékařem. 7°1 Za úvahu však stojí domněnka B. Matouš­
kové,711 že byly spolu s Rottenbergerovými přednáškami o očních nemo­
cech ve třetím ročníku inspirací pro Purkyňovu volbu tématu doktor­
ské disertace o příspěvcích ke znalostem vidění. 

Od 11 clo 12 hodin se v laboratoři Josefa Kristiána Freyzsmutha 
(1736-1819) konaly přeclnášky ze všeobecné chemie. Profesor Frey­
smuth přeclnášel podle Jacquinovy knihy "Lehrbuch cler Chemie" vyda­
né ve Vídni r. 1810 ve IV. vydání. V letním semestru byla vše~becná 
chemie vystřídána farmaceutickou chemií a tzv. "Tierchemie". Tolik nám 
říkají seznamy přednášek. 

O Purkyňově prospěchu a prospěchu jeho spolužáků máme z clruhého 
ročníku zprávy jen pro clruhý semestr, protože katalog pro první semestr 
chybL V letním semestru je zaznamenáno,721 že měl opět samé eminenter. 
Počet jeho spolužáků se zvýšil o dva, kteří opakovali. Právě tito clva 
zhoršili prospěch ročníku, protože neměli vyznamenání z chemie a jeden 
z nich ani z vyšší anatomie a fyziologie. Počet stipendistú se zvýšil. 

70/ V. Kadlecová, O. Matoušek, Deník Dr. Med. Josefa Ryby, Cs. oftalmologie 37 
1981, s. 217. ' 

71/ B ... Matoušková, Purkyňova studenŤská léta, s. 41. 
72/ Horer der Medicin 1811-1818, AUK, inv. lč. 271-'9, k'acrt. 8'3-84. 
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Purkyně však stipendium ještě nezískal. Také byt nezměnil a nezměnil 
jej ani v příštím semestru, kdy pravděpodobně jen přepsáním je zazna­
menán dúm čp. 490 místo 495; hned v následujícím semestru se zase 
opakuje číslo původnÍ. Měl stále samé eminenter a byl osvobozen od 
školného. Stipendium tzv. lobkovické ve výši 40 zl. 12 kl'. získal ve tře-

tím roce. 
Ve třetím roce studia poslouchali pražští medici od 9 do 10 hodin 

všeobecnou patologii a semiotiku u profesora Ondřeje Wawrucha (1773 
až 1842). Přednášel latinsky podle knih K. Sprengla "lnstitutiones pa­
thologiae generalis", vydané v Amsterodamu r. 1813 a "Handbuch der 
Semiotik", vydané ve Vídni r. 1804. Wawruchovy přednášky obsahovaly 
také dietetiku, farmakokatagrafologii a tzv. "materia medica". V let­
ním semestru přednášel profesor Wawruch dál patologii, pak hygienu 
podle knihy Consbruchovy a všeobecnou terapii podle knihy Hufelan­
dovy. "Materia medica" a nauka o jedech byly přednášeny odpoledne 

od 16 do 17 hodin. 
Purkyně byl Wawruchovým oblíbeným žákem,731 postrádal však v jeho 

přednáškách podstatnou část toho, co očekával od farmakologie, totiž 
"aby se přirozené oučinky lékú na zdravém těle poznaly" .741 Doplňoval 
si dychtivě to, co nebylo v přednáškách, vlastním studiem i pokusy. 
Snad získal možnost seznámit se s cizí literaturou a věděl, že v cizině 
někteří lékaři jako F. Magendie (1783-1855), A. Raffeneau Delille 
(1778-1850) začali uplatňovat podobné snahy, jako byly jeho vlastní, 
totiž zkoušky na živých organismech.751 Protože neměl jiný pokusný 
objekt, použil svůj vlastní organismus. Neváhal nasadit zdraví a vystavit 
se mnohdy i nebezpečí života, aby vyzkoušel na sobě rúzné účinky růz-

ných lékú. 
Seznámil se se synem majiitele lékárny u Zlaté koruny (tehdy čp. 

455, nyní 457 na Malém rynečku), Karlem Hellym.761 Ten studoval v le­
tech 1812-1814 na pražské lékařské fakultě farmacii77 I a 18. srpna 
1814 se stal magistrem farmacie. Pro Purkyně bylo velmi dúležité, že 
mu umožnil přístup do lékárny, dokonce do její "materiální komory", 
kde měl příležitost seznámit se s nejrůznějšími látkami. Některé si od­
nášel domů, učil se rozeznávat je i potmě a zlmušel na slŮbě jejich účinky. 

Myšlenkou zkoušení drog na zdravém organismu odpovídala jeho sna­
hám i tehdy módní homeopatie, i když některé jiné její stránky mu ne-

73/ V. Zapletal, Med. Dr. Jan Ondřej Wawruch -poslední lékař Beethovenfiv, Vnitř­
ní lékařství 1, 195'5, 8. 468. 

74/ Opera selecta joannis EvangeUstae Purkyně, Praha 1948, s. 157.. _ • 
75/ O. o. VIL, s. 273; V. Kruta, Přínos 'Prahy k Ivývoji farmakologle, Oa'so'P1s lékařu 

Iceských 102, 19613, s. 111'6 .. 
76/ R. Zadina, V. Kruta, Jan Ev. Purkyně, Karel Helly a lél,árna u Zlaté komny, Čs. 

farmacie 11, 1'9'72, s. 216. 
77/ Htirer der Medicin 1812-13, AUK, inv. c. 171:-9, kart. 83. 
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připadaly vhodné. Příležitost číst spisy zakladatele homeopatie S. F. 
Ch. Hannemanna (1755-1843) měl zejména ve čtvrtém ročníku. Pújčo­
val mu je profesor Fritz, u kterého praktikoval na chirurgické klinice, 
ale již jako posluchač třetího ročníku zkoušel na sobě účinky někte­
rých léčiv. Byla to rúzná dávidla, léky povzbuzující a ve větším množ­
ství požité omamující a způsobující otravu jako éter, líh nebo opium. 
Tal{é projímadla - rúzné soli, rebarbora, marrna, šťáva z listu aloe, 
sena, pryskyřice z kořene mexické rostliny jalapy. 

Před vánoci r. 1815 poznal na sobě nedobrovolně také fyziologický 
proces počínajícího zmrznutí. Šel tehdy na vánoční svátky do Libochovic 
z Prahy pěšky za velkého mrazu a ubránil se zmrznutí jen silou vůle. 
Sám to později popisoval: "Počínalo mi být velmi příjemně teplo, k tomu 
se přidala sladká ospalost, která mne zvala, abych se do sněhu uložil 
a trochu sobě pospal. Znaje ale tato znamení nastávajícího zmrznutí, 
překonal jsem tuto touhu a šel dále. Na to rozlezla se mi po celém těle 
tuhá zima, která však od pilné chůze zase přestala. Načež následovala 
doba obyčejného pocitu. Potom zase přišlo teplo s podobnou ospalostí. 
To se po třikráte opakovalo, až jsem dorazil do Turska, kde jsem u Pa­
noše, sedláka filozofa, pokojnou noc strávil". 781 Jindy tři dny hladověl, 
aby mohl pozorovat fyziologické změny, které při tom nastávají. 

Ve zkoumání účinků některých látek pokračoval také ve čtvrtém roce 
svých studií. Tak 5 gr. (1 gr. - 1 grán - 0,061 gramu) hyospiaminu 
zpúsobilo u něj veliký hlad. Po požití 10 gr. kafru pozoroval značné 
zvětšení svalových sil a mírnou závrať, po delší době pak horko a mdlo­
by až do bezvědomí, které trvalo asi půl hodiny. Jindy užíval kalomel 
až do počátku slinění nebo pil výhradně slanou vodu. Zkusil se též celý 
týden živit výhradně syrovými vejci. 

Obsahem výuky ve třetím i čtvrtém ročníku byly však ještě další 
obory. Tak od 10 do 11 hodin přednášel pětkrát týdně pro mediky ve 
třetím roce J. V. Krombholz (178.2-1842) úvod do chirurgie a teore­
tickou chirurgii. Od 1. června přidával odpoledne od 15 do 16 nauku 
o chirurgických nástrojích a obvazech podle knihy Arnemannovy "Uber­
sicht der berUhmtesten und gebri:iulichsten Instrumente" (Gottingen 
1796) a knihy Bernsteinovy "Lehre des chirurgischen Verbandes" (Jena 
1805). Od 1. če'rvna přednášel také J. R,oittenberger o očním lékařsrtví 

od 8 do 9 hodin podle knihy J. Plenka "Lehre von Augenkrankheiten", 
přeložené z latinského originálu a vydané podruhé ve Vídni r. 1788. 

Porodnictví přecl!nášel p~ofesor Antonún JU!ngmann (1775-1854) pět­

krát týdně od 11 do 12 pro mediky, cMrurgy a kandidátky babictví 
dohromady. Česky přednášel pro kandidátky babictví od 15 do 16 lekce 
téhož obsahu jako dopoledne německé. Pro české i německé přednášky 

7B/ o. o. VIL, s.272-4, 453. 
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byly mu vodítkem jeho vlastní spisy. Byl to jedna'k "ÚlvlQd k babení" 
z roku 1804, jednak "Lehrbuch der Geburtshilfe" z mku 1812. V~uk~ 
doplňoval demonstracemi na fantomu. Suploval profesuru porodmctvl 
v Praze už od r. 1807. Profesorem se stal 1'. 1811. Už několik let předtím 
(r. 1804) vydal první původní českou učebnici po~odnictv~ :,úv~d k ba­
bení".79j Jeho čeština v odborných spisech je nekdy knÍlzovana, al,e 
jeho zásluhy o tvorbu českého lékařského názvoslov~í jS~U ne~p,orne; 
Nepřestával být aktivním pracovníkem při vytváření~ ces~e :ned~cmske 
terminologie, ať už to bylo v dalších vydáních jeho ceske ucebmce po­
rodnictví z nichž poslední vyšlo v r. 1842, nebo ve spolupráci s bratrem 
Josefem jungmannem na pětidílném česko-německém sl~~níku : 1,et,1835 
až 1839. Brzy se s bratry Jungmanny znovu sejdeme pn zakladam ča­
sopisu Krok, kde se Antonín stýkal s Purkyněm již ne jako učitel, ale 

jalw spolupracovník. . 
Kandidátů medicíny bylo ve třetím roce třináct a mimo to poslouchalI 

s nimi oční lékařství tři kandidáti chirurgie a jeden zahraniční poslu­
ohač (host) původem z Lipska, který se zúčastnil též přednášel\: z nau­
ky o receptech a z obecné patologie. Ve čtvrtém roce bylo jedenáct kan­
didátů a dva mimořádní posluchači. Mezi nimi byl již uvedený student 
z Lipska, který měl jak ze speciální terapie, tak z klinil<:y vyznamenán~ 
a pokračoval i v následujícím ročníku se stejným prospěcherr;. Dl:uh~ 
se zkoušek nezúčastnil a v pátém ročníku už není zaznamenan. lake 
řádných posluchačů bylo v pátém ročníku o je(lnoho méně. purkyně 

byl jedním ze sedmi stipendistú. .' , 
Hlavními přednášenými obory ve čtvrtém a pátém roce by!a sp~cw!n: 

patologie a terapie od 8 do 9 a od 9 do 10 hodin pr~ktlCke vyuco:.~m 
na klinice. Oboje přednášel Jan Baptista Hé:iger (zem1'el 1823). Pnsel 
do Prahy roku 1809 ze svého asistentského místa na vídeňské klinice.

80
j 

Jan Theobald Held zaznamenává ve svých pamětech jeho nadutost, la­
kotu a neomalenost k chudým pacientúm. Přednášel podle knihy "Apho­
rismi de cognoscencUs et curandis febrius", jejíž autor M. Stoll zemřel 
sice již rok po jejím prvním vydání, ale která vycházela opakOvaI~~ 
'eště v r. 1821 a ve francouzském překladu dokonce v r. 1855. Starsl 
~Yla druhá učebnice uváděná v seznamu přednášek, která nesl~ jméno 
Boerhaaveho. Můžeme předpokládat, že to byly G. van SW18tenovy 

" 
Commentaria in H. Boerhaavii aphorismos de cognoscendis et curandis 

morbis", vydané naposledy v Tlibingen roku 1791. 
K tomu přistupovalo v letním semestru čtvrtého ročníku ještě zvěro­

lékařství u profesora Martina Alberta Té:igla (1753-1830) od 6 do 7 

79/ K. Klaus, AntGnín Jungmann a' jehlO ,§kGla, Časopis lélrařů lčeských 81, 1942, 

s. 1007-8. 1 A t It W' 1840 s 
8U/ A. Jungmann, Skizzirte Geschichte der medici~.isc l~n ~s a ' en, len ,. 

60; J. T. Held, Data 'k mému budoucímu nekrGlogu, L~dove novmy 9. 2. U.g,36. 
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hodin (pravděpodobně ráno J podle lmihy J. G. Wohlsteina. V pátém 
rdcepřednášel I. Nádherný (1789-1867), za několik let potom proto­
medil\: českého království, v zimním semestru od 16 do 17 soudní lékař­
stvípodle lmilly J. Bernta "Systematisches Handbuch der gerichtlichen 
Arzneilmnde", vydané v Praze r. 1813. Autor provedl již v 1'. 1800, kdy 
byl továrním lékařem na kosmonosl<ém panství, první úspěšné očkování 
chráni(;ek proti neštovicím v Čechách, ještě dřív, než je oficiálně podpo­
roval tehdejší zem.sl<:ý protomeclU< T. Bayer a než bylo úredně zavádě­
no;31 J Bernt byl od r. 1808 profesorem soudního lélwřstvl v Praze a od 
r. 1813 ve Vídni. 

Pro Plll'h:yl'íi:iv pátý ročnÍl< přednášel v letním semestru 1. Nádherný 
meclicÍnslwu policii resp. státní léh:ařstvL 

V seznamech přednášek je uvedena ještě učebnice E. B. Hebenstreita 
z r. 1791. Nová učebnice Berntova vyšla v letech 1816 a 1817 a je zřej­
mé, že byla v době Purkyiíových studií v Praze používána. 

Již ve třetím ročníku se Purkyně setkal s chirurgií, v přednáškách 
J. V. Krombholze (1782-1843), který, ačkoliv byl teprve suplujícím 
profesorem, měl už za sebou studium medicíny na několika univerzitách 
a do'ktorslmu promoci v Erla:ngen, "sub ,auspicis NapOlleonis". Ve čtvrtém 
ročníku, kdy už nebyla chirurgie pro budoucí doktory medicíny povinná, 
zapsal si ji Purkyně znovu. Nacházíme ho mezi posluchači dvouletého 
studia chirurgie ve druhém ročnílm. Zúčastnil se výuky speciální chi­
rurgicl<é terapie a praktické chirurgie u profesora I. Fritze. V témž 
ročníku se Purkyně stal u něj také praktikantem na chirurgické klinice. 
I. Fritz (1778-1841) byl rodák z chorvatského Králevce. Jako zručný 
a obratný chirurg provedl v Praze některé operace dosud tady neusku­
tečněné. Založil také na své klini:ce školní chirurgicl\:lou krrrihovnu a ak,o­
logický kabinet.8z/ Oblíbil si Purkyně, který měl zřejmě vlohy jak pro 
anatomicl~é, tak chirurgické 0l1erace. Ten pak získal na chirurgické kli­
nice dobrou prúpl'avu a uplatnil své chirurgické zkušenosti i později 

jako badatel ve fyziologii. S profesorem Fritzem zústal po léta v přá­
telských st ycích, jak o tom svědčí jejich vzájemná korespondence, ve 
které jsou zprávy o pražských univerzitních poměrech a odborné lite­
ratufe. 83j Čerpal od něj odborné rady i při svém studiu ke konkursním 
zkouškám pro získání profesury. 

Obvykle se traduje, že jím byl také doporučen tebdy sléwnému pro­
fesoru J. N. Rustovi (1775-1840), generálnímu chirurgovi pruského voj-

&l/E. Roz'SívalO'vá, Zalčáiky o'člwvání chrániiček proti neštorvicím u nás, Časopi's 
lékařů IČ'eských 93, 1954, s. 26. 

&2/ AUK, sign. G 101. 
83/ V. Kruta, Vztahy Jana Evangeli'sty Purkyne k chirurgii, RGzhledy v chirurgii 4>1, 

1962, s. 7>80; tý,ž, K polčátkům vědecké 'dráhy, s. 18-1'9; R. Pelíšek, ProfesGr Ignatz 
Franz Fritz - přítel }ana Purkyne, Ča'Sopis lé!,ařů [čeSkých 98, '1'959, 'S. 217. 
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ska a berlínskému univerzitnímu profesorovi. Rust byl rodákem ze slez­
ského Javornílm, studoval ve Vídni, ale též v Praze a přednášel r. 1800 
na lékařském lyceu v Olomouci. Z pražských profesorů znal blíže vyjma 
1. Fritze i J. V. Krombholze, 1. Bischofa (1784-1850) a O. Wawrucha. 
Není vyloučeno, že i tento poslední měl vliv na Purkyňův styk s Rus­
tem,B4j což mělo pro další životní dráhu našeho slavného fyziologa 
velký význam. 

Za svých lékařsl-í:ých studií trávíval Purkyně prázdniny v Blatné. Tam 
se seznámil s mnoha hosty rodiny Hílclprancltů. Mezi nimi byla i hra­
běnka Desfoursová s oběma svými dcerami Fany a Adélou i jejich vy­
chovatelem a plnomocníkem Matyášem Benjamínem Koslerem. S nimi 
se všemi navázal Purh:yně srdečné přátelství. Navštěvoval je i v Praze 
a dopisoval si s nimi. Přátelský okruh se rozpadl ve dvacátých letech 
nepřízní osudu. V písemných stycích zůstal Purkyně po řadu let s Adé­
lou Desfoursovou. Starší z obou sester zemřela velmi mladá.851 

Do Blatné dostal také Purkyně dopis od profesora Fritze,861 ve kterém 
jej upozorňoval na cestovní stipendium. Nabízela je pruská vláda pro 
vystudovaného mladého muže, který si měl rozšířit znalosti v přírod­

ních vědách, zejména v "Tierchemie". Měl se pak stát profesorem zvě­
rolékařství v Berlíně. Purkyně lákala nabídka zaslaná pro něj 1. Fritzovi 
J. N. Rustem. Slibovala možnost dostat se do Švýcar, kde by byl rád na­
vštívil výchovné ústavy, které po Pestalozzim řídil Fellenberg, a sezná­
mil se s praxí vyučování, kterou dříve studoval z knih. 

Starý baron Hil'dprandt, jako již dříve, sledoval i nyní se zájmem 
Purkyňovy pedagogické plány. Nabádal ho však k tomu, aby dřív, než 
se vydá na studijní cesty, podal disertaci a získal doktorský titul. Po­
skytl mu i hmotné prostředky k vydání disertace a zaplacení tax; jejich 
nedostatek byl asi hlalvní příčinou toho, že Purkyně se získáním titulu 
otálel. Nyní se rozhodl odříci lákavé stipendium, ke kterému nebylo 
třeba doktorátu. Profesor Rust, kterému o tom napsal, slíbil, že mu 
i později pomůže, a dostál svému slibu. 

Nestává se každému, aby jeho doktorská disertace byla pozoruhod­
ným vědeckým dílem. Stalo se tak s Purkyňovou disertací "Beitrage 
zur Kenntnis des Sehens in subjektiver Hinsicht". Dvacet osm kapitolek 
na 176 stranách malého formátu, dokonce menšího, než mají disertace 
v tomtéž svazku v pražské Státní knihovně, obsahovalo slmtečnou fy­
zi'Ologickou studii, která vycházel,a z velmi důkla:dných pozlQrování a po­
kusů. Byla doplněna 28 obrázky na přiložené tabulce. 

Fyziologie v době Purl\:yňových studií byla převážně spekulativní, 

Bl/ V. Zapletal, Med. Dr. Jan Ondřej Wawruch, s. 468. 
8N J. Jedli'Čoka, Jana Ev. Purkyněkorespondence I, Praha 1'920, s. 137-8; V. Kruta, 

K po.čátkům vě,decké dráby, s. 19-23,86, 118, 124, 129-131, '137-138. 
86/ J. Thon, c. d., s. 293. 
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popNpadě ovlivněna "na'turťHozofií". On sám, ačkoliv byl také tímto fi­
lozofickým směrem zaujat, ve své vědecké práci vycházel z empirického 
pozorování. Z nedostatku jiných objelstfl používal k pokusům, jako při 
zkoumání účinků lékll, svého vlastního organismu. 

Purh:yně měl U:7. od dětství velmi vyvinutou schopnost pozorování87 I 
a všímal si rllzných zvláštností ve smyslovém, hlavně zrakovém vnímání. 
Studium fyziologie jej přivedlo na myšlenku, že pozorované zvláštnosti 
nejsou zcela náhodné, naopal;;:, že mají své fyziologické příčiny. Hned 
na počátlm své disertace popisoval napi'. obrazec vyvolaný v zorném 
poli silným přerušovaným světelným drážděním, zvaným světlostínná 

figura. Popisoval i další jevy jako galvanický obrazec, tlakový obrazec 
- způsobené elektrickým proudem nebo tlakem přes zavřené víčko. 

K popisovaným patří i Purkyňův cévní obrazec - stínová cévní sítni­
cová figura - subjektivně vnímané stíny cév zadní stěny vlastního oka 
při neobvyklém osvětlení např., když se paprsky svíčky soustředí spoj­
nou čočkou na normálně neprllhlednou skl éru. Na několika místech 
popsal světelnou cévní figuru. Zaznamenal ji zprvu jen fragmentárně, 
když studoval tlakový obrazec. Po mnohonásobném pozorování ji vní­
mal jako jasně zářící cévní obrazec, zpočátku v místě vstupu očního ner­
vu, objevující se při mírném a náhlém tlaku na oko. Po běhu, po větší 
tělesné námaze, při Imš1i pozoroval pulzující cévní figuru jako světlé 

nebo šedě a bíle mramorované, poloprůhledné obrazy cév, svítící matně 
při zatemněném zorném poli. Tato poslední byla pravděpodobně zazna­
menána dříve F. Lacroix Boissierem de Sauvages. První dvě jsou však 
nesporně Purkyňovými priOl;itamÍ a nesou plným právem jeho jméno. 
Purkyně ve své práci přirozeně navazoval v tomto směru bádání např. 

na J. P. V. Troxlera, J. W. Goetha, F. P. Gruitlmisena. Osvědčil při tom 
nejen vynikající pozorovací talent, ale i nesmírnou píli a systematič­

nost v pozorování. Jeho doktorská disertace jé také považována za první 
výzkumnou práci, která se zabývá vypracováním "umělého podmíněné­
ho reHexu", jak o tom píše C. Dostálek.BBj Své zjištění v tomto směru 
popsal Purkyně v XVIII. kapitole: "Dívám-li se dvojitým oknem střída­
vě na dvě zrnka stojící v přímce za sebou ve skleněné hmotě, pozoroval 
jsem, že pokaždé jedno zrnko se stalo pro druhé nezřetelné, vzdálenější 
při pohledu na bližší a bližší při pohledu na vzdálenější. Abych při tom 
móhl pozorovat pohyby oka vzal jsem skleněnou destičku se zrnkem 

87/ J. Kurz, O zraku Jana Evangelisty Purkyně,Čs. oftalmologie 11, 1955, s. 110; 
V. Kruta, K Purkyňově pra'žské disertaci, J. E. Purkyně. Sborník k 100. 'Výročí jeho 
úmrtí a k 150. výro!čí jeho IdoktDrlské di'sertace. Brno 19169, s. '81-907; V. Kadlecová, 
Kolik je Purkyiíovýrb cévníCh figur, Čs, oftalmologie 32, 1976, s. 347-9; táž, Je ozna­
lčení Purkyň'O\"a cévní figura oprávněné, Č's. oftalmologie 132, 19716, s. 350-3. 

88/ C. Dostálek, K predistorii uslovnogo reflexa, Žurnal vyššej nervnoj dějatělnosti 
30, 1980, s. 1'l)919; týž, ČaSOvé a silové vztahy podnětů 'Při tvorbě podmíněného spoje, 
Praha 1976, s. 23,24. 
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a podržel ji před zrcadlem, na kterém jsem rovněž označil jedno místo 
bodem. Když jsem posunul zrnko, bod a obraz zřítelnice v zrcadle tak, . 
aby byly v přímce za sebou, ale tak že každé o sobě zůstalo viditelné, 
a pohlížel z jednoho k druhému, rozšířila se zaDnice při pohledu na vzdá­
lenější a zúžila se při pohledu na bližší. Když jsem tyto pohyby dlou­
ho opakoval, pokoušel jsem se je vyvolat bez mezipředmětu a podařilo· 
se mi to dokonale, takže jsem nyní i bez určitého předmětu pouhým 
pohledem do prázdna mohl vyvolat tyto pohyby."89j 

Tuto pasáž Purkyňovy disertace Dostálel\: výstižně komentuje a pů­

vodním způsobem vyl,ládá: "V podstatě šlo o podmíněný reflex před­
stavový, kde nepodmíněným podnětem byla fixace bližšího nebo vzdá­
lenějšího bodu a nepodmíněným reflexem příslušná pupilomotorická 
reakce. Podmíněným podnětem byla představa ... Purkyňův pokus lze 
pokládat i za první experimentální výzkum učení vůbec... Geniální 
Purkyně se zhostil celé záležitosti touto krátkou zmínkou; při nepře­

berném množstvÍ dalších nápadů a pokusů nebylo ani pomyš)ení na to, 
aby v uvedených pokusech pokračoval a vytvořil z nich ucelený systém. 
To učinil až Pa.vlov a jeho škola - Bechtěrev a další. .. Zajímavé je,·· 
že další použití představy jakožto podmíněného podnětu připadlo opět 
české fyziologH, a to prací Laufbergrov,ou." 

Je nepochybné, že Purkyně sepsal svoji disertaci na základě pokusů, 
které konal už během svého lélmřského studia, ne až na podzim r. 1818. 
Pokusná příprava vyžadovala jistě velmi mnoho času. Některé z poku" 
sů byly velmi obtížné, ba nebezpečné. To potvrdili zejména badatelé, 
l{teN později Purkyňovy poh:usy opalmvali. Belgický lékař A. F. J. Pla­
teau si jimi trvale poškodil zrak. Skandinávský lélmř E. Thomsen ve 
své práci z r. 1919 poukazoval na to, že se musil zabývat pokusy celý 
rok denně, aby mohl pravidelně vyvolávat a rozeznávat Purkyněm 

popsané jevy;90j Jeho pokusy, jimiž se Purkyně zabýval ve své doktor­
ské disertaci, nepřestávají zajímat fyziology ani oftalmology. 

Pro dosažení doktorátu musil Purkyně navrhnout písemně také teze 
pro obhajobu. Teze byly latinské z fyziologie, patologie, materia medi­
ca, nosologie a terapie; německé z anatomie, chemie, přírodovědy, 

soudního lékařství a z lékařské propedeutiky. Odpov~dalo to jazyku, 
kterým byly obory přednášeny. O lékařské propedeutice, ač je uvedena 
na konci, se snad můžeme domnívat, že odpovídala úvodu do studia lé­
kařství a že se tedy v něm profesor !lg přece jen nezabýval pouze stu­
dijními předpisy. Teze z tohoto oboru zněly: ,,1. Die Medizin ist ihrem 
Wesen nach ein Zweig der Erziehungskunst tiberhaupt . .2. Die Hilfskenn-

89/ J. PUf'kyně, Pří'S'pěvl,y k poznání zraku ze subjel,tivního hlediska, 1. E. Purkyně. 
Sborník k lUO. výro'čí jeho úmrtí a k 1:50. výročí jeho dol,torské dis8rtace, Brno 1969, 
s. (H. 

90/ V. Kruta, Jan E'vangelista 'Purkyně, Pralla 1962, s. 29. 
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tnisse des Arztes stehen mit allen Zweigen des menschlichen Wissens 
in Bertihrung." 

Profesoři teze schvalovali, případně opravovali; některé šl\:rtali.91J 
Purkyně navrhoval 22 tezí. Vytištěno jich bylo 18. Profesor llg škrtl 
dvě teze: .,,1. Es ware nicht unzweckmassig in der Speziellen Anatomie 
clie Sehnen und Bander Ulnter den System der fibrosen GebHde zu fas­
sen. 2. Die Anatomie ist ihrem teclmischen Teile nach mít der bi1den­
clen Kunst verwandt." Násl edkem toho není v tIštěném ~xempléÍři nic 
z anatomie. Další tezi šl<;rtl profesor Wawruch: "Meclicaminum volati­
Jmu actío potissimum est tn cu tem et pulmones". Profesor Freysmuth 
šlutl tezi: "Der Charakter einel' echten Kunst - (terminus?) ist Spe­
cifitat" • 

Teze byly připojeny k disertaci vytištěné v arcibiskupsi<:é tisl<:árně, 

jak bylo zvykem. Purkyně měl na těchto výtiscích titul kandidáta me­
(Hcíny. DIsertace byla vydána v dalších výtiscích u pražského lmihkup­
ce Calveho. Tam už byl Purl{yně uveden jako doktor medicíny. Podal 
svoji disertaci a teze 13. listopadu 1818 a obhajoval je 30. téhož měsíce, 
jak je uvedeno ve výtisku disertace, který vlastní Státní knihovna 
v Praze.92j V univerzitním archivu byla disertace uložena 2. prosince.93 j 

Promoval 9. prosince. Současně s ním promoval jiný slavný český pří­
rodovědec, se kterým se Purkyně brzy nato setkal při vydávání časo­
pisu Krok, Karel Presl, ačkoliv byl na medicíně zapsán o rok dříve. 

Promotorem byl Ondřej Wawruch, který v případě Purkyl'íově zastupo­
val J. K. Freysmutha. Z Purkyňových kolegll, kteří s ním byli zapsáni 
v témž roce, dosál1li doktorátu medicíny dříve než on: v lednu Petr 
Bolzano, v květnu Hermann Wehle a Josef Georg Kijlller. 

Bylo zvykem rozesílat výtisky disertačních prací přátellU11 a pi'ecl­
stavit se pomocí této publikace vědeckému světu. Purkyně se svou d.l­
sertační prací představil vědeckému světu veJmi cestně. Jeho studie 
prozrazovala, že pisatel má nejen vysoké vzdělání, ale i vzácné nadání, 
a že je od něho možno čekat mnoho cenného přínosu vědě. 

5. HLEDÁNÍ DALŠí CESTY 

Brzy po doktorátu, už 19. prosince 1818 navrhl profesor lIg 
Purkyně na místo odcházejícího doktora Konráda za prosektora ana­
tomie.9'lj Návrh byl přijat a Purkyně se stal prosektorem a asistentem 
anatoma profesora Ilga a fyziologa profesora Rottenbergera, podle de-

91/ B. Matoušková', Purkyňova studentská léta, s. 42-4. 
9:; Státní knihovna v Praze, sign. Di'Ss. vol. 732/5. 
93/ Medicinisches Einreichungsprotokol fiir das Schuljal1r 1818/19, Nr. 22, 23, AUK; 

sign. M '64, s. 26, AUK; Horer der Medicin 1812-1818, inv. IČ. Zn-9, kart. 83-4, AUK. 
9Jj Medicinisches Einreichung~proWkol flir das Schuljahr 18J8/19, Nr. 60, 108; 1821, 

Nr. 245, AUK. 
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kretu z 15. 1. 1819 číslo 60081. Jeho plat byl 300 zl. ročně. Dekretem 
z 24. 5. 1821 mu byl zvýšen na 400 zl. 

Zmínili jsme se už o vzácných vychovatelských schopnostech J. G. 
Ilga. 951 Na Purkyně nezůstala zajisté bez vlivu jeho pozoro1vatelská 
přesnost, manuální dovednost i bystrý úsudek a názornost výkladu. 

Úsudky na Purl~yňovo pedagogické působení jako asistenta se poně­
kud liší. Podle známého vyjádřenI slavného patologického anatoma 
K. Rokitanského [1804-1878) bylo prosektora Purkyně v pitevně ztěží 
vidět, a i když přišel, nevšímal si studentů.961 Naproti tomu vzpomínal 
venkovský chirurg C. Bollacz ve své gratulaci k Purkyňovým 80. naro­
zeninám97 I na "otcovské povšimnutí", kterého se mu dostalo od něj 
v dobách, kdy byl prosektorem. Bývá ovšem rozdíl mezi tím, co lidé 
píší v autobiografiích a co v blahopřáních. 

Je pravda, že v Purkyňově korespondenci z těchto let se našel mno­
hý doklad o tom, že měl velký vliv na své přátele, které podněcoval 
v jejich snahách po poznání a vzdělání, a že tedy pravděpodobně 

v mnohém se projevoval obdobně i jako učitel. 
Byl to již jeho mladší krajan F. Hartmann (1792-cca 1860), který 

mu byl vděčný za pobídky ke studiu. Jiným byl malíř Martin Tejček 
(1781-1849), který výslovně děkoval za "povznesení k lepšímu" ,981 
neméně potřeboval jeho přátelství medik a později doktor filozofie J. 
Lhotský (1795-1852). Studoval na pražské lékařské fakultě o rok po­
ději než Purkyně, ale nedostudoval. V r. 1819 získal pak doktorát 
filozofie na univerzitě v Jeně. Zcestoval různé evropské země, byl na 
přírodovědeckých cestách za výzkumy v Brazílií, Austrálii i Tasmánii, 
měl velké nadání a velmi neklidný životní osud. Po získání doktorátu 
se zdržoval delší dobu v Praze a v té době též spolupracoval s Janem 
Svatoplukem a Karlem Bořivojem Preslem na prvním úplném soupisu 
české květeny. Dálo se tak ve vlasteneckém kruhu, do kterého chodil 
i Jan Evangelista Purkyně. 

Český národní život v tomto období po napoleonských válkách se 
rozvíjel za velmi těžkých podmínek. Strach vlády před jakýmkoli re­
volučním hnutím vedl k pronásledování i nejnevinnějších pokrokových 
projevů.991 Nad školami, úřady i soukromým životem občanů provádě­
lo dohled víděňsl<:é policejní ministerstvO', které vedl v letech 1817 až 

95/ O. V. Hykeš, Purkyňova students'ká léta na pražské lékařské fakultě. Časopis 
lékařů (českých, ,915, 1996, s. 24-'7. 

96/ C. v. Rokitansky, 'Selbstbiographie u. Antrittsrede, Eingeleitet, herausgegeben 
u. mit Erlii.uterungen versehen von E. Lesky, Siťzungsberichte Oesterreichischer Aka­
demie d. Wissenschaften, PIli!. hist. Kl. 234/3, 1960, s. 47. 

97/ V. Kruta, Žáci a spolupracovníci Jana §:v. Purkyně II, UČitelské zaICátky v Praze 
1818 až 18.23. C. Bollacz a K. Rol\:itansl<:y, Ca'sO'pi:s lé'kařů :če's:kých JOe, 1970, s. 1098 
až 1100. 

9B/ v. Kruta, K pdčát'kIlm věidecké drá.hy, s. '5-7, 11, 100 a d. 
99/ J. Ko'ČÍ, c. d., s. 257 ad., 299. 
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1848 pověstný hrabě Sedlnický. Veškerý svobodnější politický a kul­
turní život byl umrtvován absolutistickým policejním režimem. I za 
talmvých těžkých podmínek dosabovali však čeští vlastenci některých 
úspěchů v práci na rozvoji národního hnutí. 

Roku 1815 přišel do Prahy, jako profesor na akademické gymnázium, 
tehdy dvaačtyřicetiletý Josef Jungmann, plný energie a víry v obrození 
{:esk6110 národa. Tiž před svým příchodem do Prahy byl znám mezi 
vlastenci jako uvědoměl~! pracovník. Rychle pochopil, že {Sesky mluvící 
V811lwvsh:é obyvatelstvo je základem českého národa. Neopíral se proto 
v národně osvobozenecké práci o odnárodnělou nebo národně vlažnou 
šlechtu, které důvěřoval ještě Josef Dobrovský. 

Jungmann se orientoval na široké masy českého venkovského lidu. 
Byl přesvědčen, že český národ je schopen života stejně jako ostatní 
evropské národy. Z tohoto přesvědčení pal<: vyplývalo, že zastával a sám 
pomáhal tvořit kulturu a vědu v rodném jazylm. Stal se přímo zakla­
datelem novodobé české řeči. Podněcováním i organizováním práce 
ostatních vlastenecky smýšlejících vědeckých pracovníků přispíval vý­
znamně i k vytvoření české vědecké terminologie řady oborů. 
Český národní život se rozvíjel v době Purkyňových studií a asisten­

tury krok za krokem. Purkyně sám měl na tom zejména po ukončení 
lékařských studií živou účast. Nejpozději při své promoci v prosinci 
r. 1818 se seznámil s Karlem Bořivojem Preslem. S jeho bratrem Janem 
Svatoplukem (1791-1849) se seznámil pravděpodobně o něco pozdě­

ji. Navázal pak styky s kroužkem mladých vědců, kteří se stali spo­
lupracovníky J. Jungmanna.lool Že se hlásil s plným přesvědčením k je­
jich snahám, je vidět z příběhu, který sám zaznamenal. "Nevím bylo-li 
to jen zdánlivě a nebo opravdově, že Jungmann tehdáž, na jedné ze 
schúzek vlasteneckých pracovníků, náš jazyk k vyslovení abstraktního 
ponětí, l{ vytvoření vědecké mJuvy nezpůsobným býti vyhlásil, tvrdě, 

že toliko sprtQtstnému obcování, a nanejvýš básnictví modernímu slou­
žiti může. Jestliže tím tvrzením našeho odporu vzbuditi žádal, podařilo 
se mu to výborně. Já cizí učenosti nabažen ukazoval na příklady jiných 
národů ... "1011 

Vzmáhající se národní uvědomění povzbuzoval,o jej a jeho přátele 

k tomu, aby se snažili nejen o tvoření samostatné české krásné li­
teratury, ale i o první vědecké práce psané českým jazykem. Bratří 

Preslové a hr. Bedřich Všemír Berchtold se scházeli při společné práci 
na soupisu české květeny. Sem přicházel pravděpodobně i nám už zná­
mý Purkyňův přítel Jan Lhotský, který se také zúčastnil práce na rost­
lináři. Sestry Preslovy pomáhaly svým malIřským uměním. Hostem to­
hoto kroužku býval i Jan Purkyně a básník Svoboda, kterému přezdí-

lUO/ O. o. IX., s. 122, 126. 
lUl/ Opera selecta Joannis Evangelistae PurkY1l6, Praha 1'948, s. 123. 
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valí Malostranský. Josef Jungmann sem přiváděl i svého bratra Anto­
n.ína, profesora porodnictvU02/ 

Jazykovým rádcem těchto prvních česky vedených vědeckých debat 
býval ovšem předně Josef Jungmann, který se s pNrodovědci přátelil 
mimo jiné snad i vlivem svého bratra lékaře. Snad též zčásti jeho zá­
sluhou pamatoval plnou měrou na přírodní vědy a lékařství jak ve své 
HistorIi literatury česl,é, tal, j ve svém Česko-německém slovníku. 

V této době olmlo 1'. 1820 se opakovaly i návrllY na zřízení spole(~­
nos ti ci ústavu ku zvelebování a na podporu vydávání české literatury. 
Po snaze F. M. Pelc1a z l'. 1791 a pokusech Jungmannových z let 1809 
a 1815 následoval Berchtioldův plán z r. 1818 na zřízení ústavu "ku vz.dě­
lárU českého jazyka a vytvoření vědecké literatury",103/ v r. 1821 pak 
návrh V. Pešiny na založení spolku na podporu českých spisovatelů. 

V r. 1818 bylo šlechtou založeno v Praze muzeum. To však bylo zpo­
čátku zcela prodclmuto šlechtickým konzervativním zemsl{ým patrio-

tismem. 
Jungmannovci pozOTovali jebo vznik s obavami. Purkyně se pokusil, 

jak známo ze zachovaného lmnceptu, navrhnout nejvyššímu českému 
purkrabímu F. A. Kolovratovi v roce 182.2,104/ aby povolil v rámci muzea 
ú:tav lm zve'ebování české literatury. Jeho návrh, byl-li vůbec podán, 
zustal bez odezvy. Muzeum nepodporovaLo v prvních letech své existence 
české národní snahy. Teprve sílící české hnutí, zejména dík úsilí mla­
dého Františka Palackého (1798-1876), dalo předpoklady pro přemě­
nu muzea v národní ústav.10S/ 

Někteří č1enové z Jungmannova luuhu, předně Josef Jungmann sám, 
se zabývali myšlenlmu vydávat českou encyklopedii nauk K tomu ne­
došlo. Zato byl uslmtečněn jiný návrh - vydávat český vědecký časo­
pis. Návrhy na název časopisu byly různé. Purkyně navrhoval zprvu 
název "Slovanská a~ka:demie", později "I{<rok". Tento návrh zvítězil. 
Autor mu předeslal "mytologický význam jmen pravěkých osob našeho 
rl.ějinslva" .106/ Jeho námět proměnil Josef Jungmann v úvodní báseň 
prvního svazku. Název časopisu byl doplněn podtitulem "veřejný list 
všenaučný". Redaktorem měl být podle první úmluvy Purkyně, ale ten 
se asi pro přílišný nával jiné práce redigování nemohl věnovat. Redak­
ce se ujal Jan Sv. Presl a vykonával ji obětavě a vytrvale. Purkyně se 
stal autorem úvodního článku, který obsahuje program a úkoly časo­
pisu. Začínal přehledem jednotlivých vědních oborů. Předpokládalo se 
v něm, že časopis bude pojednávati o umění, živnostech a řemeslech. 

102/ o. o. IX., 6. 122, 1216; V. Krut,al KpO'čátkům vědecké dráhy, s. 15. 
1U3/ o. o. IX., s. 127. ' 
101/ Tamtéž 
105/ J. Kočí: České národní obrození, Praha 1978, 6.282 ad.; O. o. IX., '5.127. 
lU6/ O. o. IX., s. 123. 
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Krok vycházel nepravidelně. Roku 1821 vyšlo první a druhé číslo, r. 
1822 třetí a 1'. 1823 čtvrté číslo prvního dílu. Druhý díl vyšel po čás­
tech v letech 1824, 1827, 1828 a 1831. Třetí v letech 1833, 1834, 1836 
a 1837. První a jediná část čtvrtého dílu vyšla v r. 1841. Založením 
časopisu byla uskutečněna významně pokroková a odvážná myšlenka. 
Odbyt byl pochopitelně malý, při tehdy ještě malém okruhu čtenářstva 

s přírodovědnými zájmy. 
purkyně sám ve svých vzpomínkách přiznává,107/ že jeho příspcvků 

bylo málo. Vyjma úvodní stati byly to v prvním svazku tři básně, z nichž 
jedna byla překladem (F. Schiller - "Štěstí"). Teprve v r. 1836/1837 
objevily se tam jeho další příspěvky ,,0 ústrojnosti zubů člověčích" 
a "Pojednání přírodoslovné o mluvě lidské". Z jeho prací, pokud je nám 
známo, byla recenzována v KrokuloB

/ jen studie o stálém pohybu mí­
havém od známého lékaře K. S. Amerlinga. 

Pisatelem největší části článků byl J. S. Presl. Jeho práce stejně 
jako práce jeho bratra Karla Bořivoje i Antonína Jungmanna, později 
V. Staňka, J. Krejčího a dalších přispívaly k převážně přírodovědec­
kému obsahu časopisu. Ale byly tam i články ze společenských věd 
od J. Jungmanna, A. Marka (1785-1877), tvůrce českého filozofického 
náz~osloví i dalších Spo~upl'acovníků: F. Palackého, P. J. Šafaříka, F. 
L. Celakovského, J. Kollára. Jejich přičiněním zejména sIlllo nadšení 
jungmannovské generace pro slovanskou vzájemnost.109

/ S myšlenkami 
slovanské vzájemnosti i nezbytnosti vědecké práce pro bytí národa, 
které jeho přátelé proklamovali, se Purkyně zcela ztotožňoval. Účast 
na obrozeneckém dění jej nezdržovala ve vědecké činnosti, naopalc, 
posilovala jeho pevnou víru v pokrok vědy, která jej neopustila, stejně 
jako víra v pokrok národa a lidstva, až do konce života. 

Ve vědecké práci navázal Purkyně na pokusy, které prováděl už 
v době lékařského studia. V době od 18. srpna do 12. září 1819 dělal 
na sobě na výzvu A. M. Pleischla (1787-1867), který tehdy v Praze 
suploval a později se stal profesorem chemie, srovnávací fyziologické 
pokusy s preparátem dávivého kořene ipekakuany (Radix ipecacuan­
hae) emetinem. Pleischl izoloval tehdy emetin, jako už před ním 1'. 1817 
F. Magendie (1783-1855) a J. Pelletier (1788-1842), a konal pokusy 
na sobě samém. Purkyně požádal, aby vykonal další. Ten provedl šest 
pokusů s užitím různých forem a dávek kořene ipekakuany, prášku 
z kůry, dřeně, vodného a lihového roztoku i s preparáty emetinu a po­
psal účinky, které zjistil, se svou obvyklou pečlivostí. Také při těchto 
zkouškách pozoroval Purkyně podmíněný reflex, na který ještě po le-

107/ O. o. IX., '5. 125; O. o. IX., '5. 75-6. 
. 1U8/ Krok 3, 1836, s. 624-7. 

109/ DějinylčB1skéliteratury 11., Praha 1f)b'0 137 257 28'~ JDI I < " , s. , , .:>;.' o ans ,y, Kollárův 
odkaz, Ltdové noviny 20. 1. 1952. 
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tech vzpomínal: " ... že každe spatřeni barvy hnědé, preparatu emeti­
novému podobné, po několik dní cit hnusnosti ve mně vzbuzovalo" .n0j 

Jeho pozorování byla uveřejněna v knize "Das chemische Laboratorium 
an der Universitat Zll Prag", jejímž autorem byl A. M. Pleischl a která 
vyšla v Praze r. 1820. Pleischl podával. v knize zprávu o laboratoří, 

zřízené v osmdesátých letech 18. století profesorem J. B. Mikanem, do­
kumentoval zásluhy svého učitele a předchůdce J. Freyszmutha o její 
rozšíření a vybavení, psal v ní o soudobé výuce chemie a o pracích, 
které tam byly konány. 

Další Purkyňova práce, popisující pokusy na sobě samém, měla ná­
zelv "Beytrage zm nahe'ren Kenntnis des Schwindels aus he,autognosti­
schen Daten" .111j Vyšla roku 1820 v časopise "Medicinische Jahrbli­
cher des k.k. 6steneichischen S taiart es " . Po "Medicinilsch-chirurgische 
Zeitung", vycházející od sedmdesátých let 18. století v Salzburku, to 
byl druhý lékařský časopis, který vycházel v habsburském soustátí, a to 
od roku 1811. Purkyně sám uváděl tuto svou práci v souvislost se sna­
hou o získání vysokoškolské profesury.ll2j Popsal v ní mistrně velké 
množství pozorování. Vylíčil klasickým způsobem závrať z pohybu; no­
vá byla jeho pozorování o závrati galvanické; popsal i příznaky ze 
zastavení oběhu krevního v mozku. Vedle závrati v prostoru rozlišoval 
časovou závrať. Definoval závrať jako zdánlivý pohyb smyslových je­
vů, podmíněných subjektivními stavy, který bývá omylem přenášen na 
objektivno. Později se k tomuto tématu ještě několikrát vrátil. 

Vedle těchto prací uveřejnil v době své asistentury ještě drobnější 

publikace "Uber die Wichtigkeit der Muttersprache" a "Auch etwas 
liber die Traumwelt" v r. 1820 a 18,21 v časopise Hesperus redigovaném 
Ch. K. Andrém.ll3j V prvním z nich vyjadřuje svůj názor, který pak há­
jil mnohokrát, o důležitosti výuky v mateřštině. Ve druhé navazoval 
na články, které byly v Hesperu publikovány k tomuto tématu v před­
chozím roce. 

R. 1819 se pokusil získat tzv. Montyonovu cenu fréVncouzské akademie 
věd.ll4j Na možnost získání ceny jej upozornil Jan Lhotský, který mu 
též pravděpodobně pomohl svou vynikající znalostí franštiny při ko­
respondenci s pařížskou akademií a při přípravě francouzského asi cle-

110/ C. Dostálek, Časové a silové vztahy, s.24; týž, K pre:distoríi uslovnogo reflexa, 
s. 1099, 1101; Operaselecta Joannis Evangelistae Purkyně, Praha 1948, s. 138; O. o. 
ll., s. 7-12. 

111/ O. o. 11., s. 13-37. 
112/ A. Přecechtěl, Purkyňovy příspěvky ku ,poznání závrati, Jan Ev. Purkyně 1787 

až 1937, Praha 1937, 5.84-90. 
113/ O. o. 11., s. 3-:6. 
114/ V. Kruta, J. E. Purkyně, Deux Lettres a l'Académie desSciences 1819-1969, 

nestr.; týž, Pf<vní pokus 1. E. purkyně o mezinárodním uznání. Žádost o 'cenu Aca:dé­
mie :des Scienses 1819, ČasO'pis lékařů !českých 103, 1'964, s. 721-16; týž, K pOlčátkům 
vě!decké dráhy, s. 34-08. 
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setistránkového souhrnu jeho pražské doktorské diserlace. Pré1ce však 
nebyla v Paříži příznivě přijata. K neúspěchu asi zejména přispělo, že 
byla disertace psána německy a vynikající vojenský chirurg Pierre F. 
Percy, který se stal v akademii jejím recenzentem, měl odpor ke všemu 
německému. Toto jeho stanovisko prý vycházelo z jeho nechuti vůči 

filozofii 1. Kanta; byla to určitá ironie osudu, vždyť ani Purkyňovi ne­
bylo učení tohoto německého filozofa blízké. Neméně závažnou příči­

nou zřejmě bylo, že Percy jako výkonný chirurg měl málo porozumění 
pro subjektivní pozorování, byť i byla exaktně provedena. 

Nebylo to jediné zklamání, které potkalo Purkyně v těchto letech. 
Měl zdravou ctižádost a šel vždy za nejvyšším cílem, který si ve svém 
oboru dovedl představit. Stavěla se mu však do cesty řada překážek. 

Už v r. 1819 odešel z Prahy do Víclně na ranlékařskou kliniku pro­
fesor patologie a "materia medica" Ondřej Wawruch. Naskýtala se tu 
naděje, že by se Purkyně mohl stát v Praze Wawruchovým nástupcem. 
Pokusil se o získání profesury tohoto oboru, který jej už za studií vel­
mi zaujal a ve kterém pokusy s léčivy na sobě samém získal řadu prů­
kopnických zkušeností ve fyziologické farmakologii. Pražská farma­
kologie by byla jistě jeho profesurou mnoho získala. Žádost však neby­
la příznivě vyřízena. Do Prahy byl jmenován 3. listopadu 1820 na Wa­
wruchovo místo J. P. J okliczke (zem. 31. 12. 1825), až clo té doby asis­
tent na ranlékařské klinice ve Vídni. Již v r. 1824 zanechal však pro­
fesury farmakologie a přešel na kliniku, kterou už předtím od smrti 
profesora H6gera téměř rok suploval. Po jeho odchodu byla farmakolo­
gie v Praze suplována A. Wlinschem, nělmlIkanásobným děkanem praž­
ské lékařské fakulty. Teprve 28. února 1834 byl profesorem farmako­
logie v Praze jmenován J. Ruchinger z Padovy.l15j 

Tento neúspěch pokusu o profesuru neodradil Purkyně od dalších 
kroků. Když se v r. 1820 uvolnila v Pešti profesura vyšší anatomie 
a fyziologie po M. Lenhossékovi (1773-1840), který odešel jako ná­
stupce J. Pro chásky do Víclně, žáclal o tuto profesuru. Když se pak 
naskytla možnost stát se pDOfesorem anatomie Jil fyziologie ve Štýrském 
Hradci a profesorem anatomie v Lublani, žádal i o tyto profesury.u6j 

Pro získání profesorského místa bylo tehdy v Rakousku třeba zú­
častnit se konkursních zkoušek. Je až s podivem, že tak nadaný a svý­
mi profesory z lékařské fakulty vysoce oceňovaný kandidát, který se 
s výborným prospěchem účastnil konkursů, místo nezískal. Vysvětlení 

tu snad může dát skutečnost, že Purkyně byl členem tajné společnos­
ti.1l7 j Členství v tajné společnosti nebo styky s ní byly pro rakouské 

115/ A. Jungmann, Skizzirte Ge'Schichte, s. 52-3, 160----'61. 
116/ 1. Havránek,Projekt }ana ,Purkyně na vybudování fyziologického ústavu na 

pražské univerzitě, HUCP 16, 1976, 1, s. 40; V. Kruta, K počátkům věd. dráhy, s. 40. 
117/ B. Matoušková, Purkyňova s'tudentská léta,s. 44-5. 
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centrální úřady v tehdejším období reakce a strachu z revoluce nej· 
méně vítaným doporučením pro kandidáta na vysokoškolskou profe­
suru. V řadě případú byly dúvodem ke zbavení úřadu, ba i k uvěznění. 

Vysokoškolská profesura, po níž toužil, zdála se Purkyňovi při stá­
vajících neúspěších někdy marným přáním. Doléhaly na něj hmotné 
starosti. Cítil se poVinen pečovat o svoji starou a nemocnou matku, 
která tehdy bydlela v zahradním domku v knížecí zahradě ve vesnici 
Poplzích u Libochovic. Uvažoval vážně i o tom, zda nemá opustit vy­
sokoškolskou dráhu a stát se praktickým lékařem na venkově. 

Doufal, že přitom uskuteční jiné své přání. Představoval si, že založí 
výchovný ústav pro hochy, které bude vyučovat přírodním vědám. Jak 
jsme se zmínili, již v době svého vychovatelského púsobení v Blatné 
přemýšlel o podobném ústavu. Sliboval si od této odborné přírodově­
decké výchovy od raného mládí velké úspěchy, podobně jako to po­
znal na pražské konzervatoři, kde byli od dětských let vychováváni 
příští umělci. Sám si chtěl pro svúj ústav vychovávat učilele. Starosti 
s ústavem a práoe venkolvského lékaře by jej však zce~a ,odvedly od bá­
dání v přírodních vědách, ve kterých i později vykonal mnoh<o objevú. 

Bylo tedy skutečně velkým štěstím, jak pro samotného Purkyně, tak 
neméně pro rozvoj přírodních lékařských věd, že jej J. N. Rustl18 j upo­
zornil na místo profesora fyziologie ve Vratislavi, které se uvolnilo 
odchodem Ernesta Bartelse (1778-1838) do Marburku. Rust plnil tím 
slib, který dal Purkyňovi před doktorátem. Vybízel ho, aby se o místo 
ucházel, a sliboval mu svoji všemožnou podporu. 

To, co bylo Purkyňovi v habsburském soustátí překážkou pro získá­
ní vysokoškolské profesury, ukázalo se v Prusku spíše vítaným. Sám 
J. N. Rust byl "staničním mistrem" berlínské zednářské lóže a "velkým 
mistrem" byl pruský princ. Nebyla to společnost tajná, ale jen uzavře­
ná s rozsáhlými styky mezi vlivnými činiteli.1l9j Nebyla však z počátku 
velká naděje na vratislavskou profesuru i při osobní Rustově pomoci. 
V Německu resp. v Prusku se nepodrobovali žadatelé o profesorská mís­
ta konkursním zkouškám. Bylo tam už obvyklé, že se vědečtí pracovní­
ci habilitovali a o profesorská místa žádali obvykle už habilitovaní do­
centi, i když ne vždy z oboru, o jehož profesuru se ucházeli. Purkyně 
měl mezi kandidáty na profesuru ve Vratislavi, která tehdy patřila 
k Prusku, několik nevýhod. Byl z katolického Rakouska a nebyl habili­
tovaným docentem. 

O vratislavskou profesuru se ucházelo několik kandidátú a byli to 

118/ J. Thon, c. d., s. 2'9'4; E. Wondrák, Johann Nepomuk Rust (17715-11840J der 1e­
bensweg de's Chirurgen und For:derers de's jungen J. E. Purkyně, Acta Universitatis 
Palackianae Olomucensis FacultaUs medicae83, 1977, s. 169-U6. 

119/ R. Pelíšek, Jan Ev. Pur·kyně 'a, Karel Asmus Rudollphi 'Zprávy komise pro dějiny 
příroldních, lékařských a te'chnických vě1d ČSAV 13, 1963, '8.' 44. 
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vesměs závažní konkurenti. Tak to byl např. Carl Gustav Carus (1779 
až 1868), od r. 1811 docent srovnávací anatomie na lipské univerzitě 

a později profesor porodnictví a lékař panovnického domu v Drážďa­
nech. Jiným kandidátem byl G. W. Eck (1795-1848), štábní lékař na 
berlínské Charité, který se habilitoval v r. 1821 a byl prúvodcem prus­
kých princú na cestách do ciziny. Dalším byl C. W. U. Wagner (1793 
aŽ 1846), habilitovaný r. 1819 v Berlíně, pak C. F. Heusinger (1792 
až 1883), žák Okenúv a Blumenbachúv, od r. 1821 prof(3sor anatomie 
a fyziologie v Jeně, J. Ch. G. Ji:irg (1779-1856), profesor porodnictví 
v Lipsku a konečně F. P. Gruithuisen (1774-1852), profesor přírodních 
věd na lékařsko-chirurgické škole v Mnichově.l2Oj 

Jednání se začala v roce 1821 a v první fázi byl nejvážnějším kon­
kurentem C. G. Carus. Měl velmi vlivné přímluvČÍ. Ale ani když od úsilí 
o vl'atis'avskou profesuru upustil, nezlepšilo se o mnoho Purkyňovo po­
stavení. Lékařská fakulta ve Vratislavi by byla velmi ráda přivítala F. P. 
Gruithuisena. Byl mužem mimořádných schopností. Stal se autorem 
mnoha zajímavých prací a dal podnět k provádění litotripsie tím, že 
sestrojil k uchopení kamene přístroj zaváděný do močového měchýře. 
Byl také púvodcem heautognostické metody fyziologického sebepozo­
rování, kterému věnoval Purkyně velkou pozornost zejména ve svéprá­
ci o závrati z r. 1820. V r. 1826 opustil Gruithuisen lékařskou vědu a stal 
se profesorem astronomie. Vynikl také jako astronom a napsal z toho­
to oboru mnohá vědecká pojednání. 
Purkyňova korespondence s přáteli z té doby ukazuje, že někteří 

z nich velmi bedlivě sledovali celé jednání a snažili se mu pomoci, po­
kud jejich síly stačily.l2lj Nejzávažnějším protektorem byl ovšem pro­
fesor J. N. Rust. Velmi dúležité bylo, že se Purkyně na radu svých 
přátel rozhodl v září r. 1822 odcestovat do Německa. Navštívil nejprve 
s bratry Presly první sjezd německých příl'Odovědcú a lékařú v Lipsku. 
~rvní popud ke svolávání takových sjezdú dal už v roce 1814 Kašpar 
Sternberk. Lipský sjezd byl svolán známým přírodovědcem a naturfi­
lozofem L. Okenem a jeho přáteli. Další se pak konaly v rúzných měs­
tech. Rakouská vláda, která se snažila brzdit vše nové a pokrokové, 
zprvu těmto sjezdúm nepřála a zakazovala účast na nich obyvatelúm 
svých zemí. Teprve v r. 1830 se konal jeden z těchto sjezdú na rakous­
kém území, a to ve Vídni, v r. 1837 pak v Praze. Lipského sjezdu se 
zúčastnili Purkyně a bratří Preslové tajně. l22j Purkyně sám později 

vzpomínal, že překročil hranice bez pasu. 

120/ V. Za'pletal" Purkyně ve Vratilslavi, Jan Evangelista Purkyně badatel a národní 
budItel, Praha 195'5, str. 49; V. Kruta, K počátkům vědecké ,dráhy s 41 a d 

121( O. o. I~., s., 1J31; ,V. Krut'a', K p~čátkům vědecké dráhy, s. 5, .6, Ú, 14, 23-.'6, 41 
ad., J. Hanus, Narodil! muzeum a nase obrození LPraha 1921 s. 245 

122/ V. Kruta, K pO:čátkům vědecké dráhy, s. 46-7'. ,. 
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Po sjezdu cestoval dál do Berlína, aby se osobně představil těm, kdo 
měli rozhodnout o jeho vratislavské profesuře. Profesor Rust jej tam 
představil svým vědeckým přátelům. Kouzlo Purkyňovy osobnosti a je­
ho vynikající vědomosti se tu uplatnily významnou měrou. O jeho od­
bornou práci měl velký zájem např. státní rada Ch. F. Schultz, který 
se zabýval již několik let naukou o barvách a korespondoval o tom živě 
s Goethem. V jejich vzájemné korespondenci nechyběly ani zmínky 
o Purkyňově práci. Je přirozené, že jeho vědecký zájem a Goethova 
pochvalná slova činily SchultzoviPurkyně atraktivním. 

I na jiných mrstech našel ovšem Purkyně porozumění. Tak na univer­
zitě v Berlíně přednášel nauku o barvách Goethův chráněnec Leopold 
Henning (1791-1866], prElvník a stoupenec G. W. F. Hegela (1770 až 
1831). Seznámení s Henningem vedlo k přátelskému vztahu, který Pur­
kyně ještě po letech připomínal.123j Jsou určité pochybnosti o tom, zda 
se při této návštěvě Berlína seznámil také s Hegelem, nebo až později. 
Jisté je, že si jej velmi vážil a vysoce cenil Hegelovu dialektiku. Přispí­
val taiké později do časopisu "Jahrblioner flir wissenschaftliche Kritik", 
založeného z Hegelovy iniciativy a redigovaného Henningem. Časopisu 
se říkalo, i když ne zcela oprávněně, "Hegelzeitung". Nepřispívali do 
něj jen ortodoxní hegelovci, jeho přispěvateli byli např. i J. W. Goethe, 
A. Humboldt, A. W. Schlegel. 

Nejdůležitějšími osobnostmi, které rozhodly o Purkyňově jmenování 
do Vratislavi, byli K. A. Rudolphi (1771-1832], profesor anatomie a fy­
ziologie na berlínské univerzitě, K. Altenstein (1770-1840), pruský 
ministr aJ. Schultze (1786-1869), tajný vrchní rada a referent pro vy­
soké školy. 

K. A. Rudolphi byl od r. 1810 profesorem na nově založené univerzitě 
v Berlíně. Vytvořil tam na tehdejší dobu rozsáh~é sbírky anatomických 
a histologických preparátů. Ve svých publikacích se zabýval nejen ana­
tomií, histologií a fyziologií, ale i patologickou anatomií, botanikou, 
antropologií a zoologií. Byl znám svou láskou k pravdě, nadšením pro 
vědu, kritičností a řadou dalších vlastností, které k němu poutaly žáky 
a získávaly mu velký respekt v berlínském vědeckém světě. Jemu pra­
děpodobně představil J. N. Rust svého svěřence koncem září. Snad věděl 
nebo správně předpokládal, že si ministerstvo vyžádá posudek Rudol­
phiho na Purkyňova konkurenta C. F. Heusingera. 

Rudolphi, který již znal Purkyňovy publikace, poznal nyní při něko­
likerém setkání a z rozhovorů s riím,že je skutečně vhodnějším kandi­
dátem než Heusinger. Ve svém vyjádření ministerstvu (23. 10. 18.22), 
a také v osobním dopise ministru Altensteinovi (25. 10. 18.22) vyslovil 

12'5/ Opera ,selecta Joannis E:vange1i'stae Purkyně, 'Praha 1948, Istr. 1590; O. o. IX., 
s. 68; 1. Dubský, Hegel aČe'skoslovensko, Filozofický lčasapis 12, 19'64,s. 455; M. 
Teich, Hegel a Purkyně, Filozofie-ký 'č'a:sopis 12, 1:9'64, s. 5'92. 
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3Vé mínění velmi jasně. Vyjáidl'il se dol{'once, "že by se mohl zdát až 
trošku pedantický, ale je to jen projev jeho živé horlivosti. Kéž by 
všichni učenci byli v tomto smyslu pedantičtí" .124j 

Za necelý měsíc nato, 2. listopadu, byl Purkyně "povolán" za řádného 
profesora fyziologie na univerzitu ve Vratislavi, "s výminkou, nebude-li 
proti němu námitek ze strany královského policejního ministerstva". 
V lednu následujícího roku byl pak pruským králem podepsán pro Pur­
kyně jmenovací dekret na tuto profesuru. 

Na zpáteční cestě z Berlína do Prahy se zastavil ve Výmaru, aby 
navštívil J. W. Goetha. Návštěvu zprostředkoval pravděpodobně státní 
rada Schultz .. Zmínili jsme se již o tom, že Purkyně navazoval ve své 
doktorské disertaci mimo jiné též na práce slavného básníka, který se 
zabýval s velkým zájmem barevným viděním a vytvořil vlastní nauku 
o barvách. Výsledky svého studia shrnul do prací Farbenerscheinungen 
(1795) a Farbenlehre (1810). Goethe dospěl k pozoruhodným a zajíma­
vým představám v subjektivním studiu barev, ale nepochopil fyzikální 
stránku problému. Dostal se do rozporu s Newtonovým učením a brzy 
i s názory současných vědeckých pracovníků. Purkyně, který měl zájem 
o fyziku a měl také dobré fyzikální znalosti, nenásledoval Goetha v je­
ho tažení proti Newtonovu učení. Nezabýval se ve své disertaci problé­
my .• fyzikální optiky, zkoumal problémy vidění z hlediska fyziologie; 
necHoval Newt'ona ani Goetha. Sla'Vný báSlník se brzy s diserltací sezná­
mil. Cítil se dotčen tím; že v ní nejsou jeho práce citovány. Prostudoval 
ji však se zájmem, dělal si k ní kritické poznámky a korespondoval 
o ní se svými přáteli.l25j Později, v r. 1824, referovalo ní ve svých seši­
tech o morfologii. Mezitím došlo už k osobnímu seznámení obou vyni­
k~jíGích . mužů r. 1822 a k novému vydání Purkyňovy práce r. 1823. 

.' Purkyně se představil u Goetha odpoledne 11. prosince. Byl pozván 
k večeři a nejen tento večer, ale ještě během dvou návštěv druhého 
dne. trávili .spolu básník a vědec v čilých rozhovorech. Goethe byl v té 
době churava nevycházel z domu. Po Výmaru provázela Purkyně Goet­
hoya mladá snacha. Před odjezdem do Jeny dostal Purkyně od Goetha 
doporučující dopis, adresovaný jeho příteli K. L. Knebelovi. Pochvalně 
se vyjadřoval i v listech dalším ze svých přátel. Velmi jej zaujalo Pur-

124/ E. Witte, Beitrag zur Kenntnis der Bildung von 'Pur-kintje, Sudhofs Archiv 35, 
1942, s. 354; týž, Die Berufung Purkintjes nach BrHlslau, Anatomischer Anzeiger 92, 
1941 až 2, s. 72-4; O. V. Hykeš, jak se stal Jan Evangeli:sta Purkyně profe'sorem 
vratislavské univerzity, Věstník lče:s. lékaři't 54, 1942, s. 326; V. Kruta, K pdčátki'tm 
vědecké dráhy, s. 51-2. 

125/ J. Urzidil, Goethe in Bohmen, Wien-Leipzig '193,2, s. 187-8; J. Adámek, K vzá­
jemným osobním vztahům mezi Goethem a Purkynělm, Č'alsopis lékaři't :českých 96, 
1957, s. 1179-H81; V. Kruta, 'Básník a vědec, Praha .1968, s. 11 ad.; J. W. Goethe, 
Zur Naturwissenschaft tiberhaupt be:sonder'Szur Morfologie, Stuttgart ll. Tlibirigen 2; 
182.4, s. 1012-117; E. Skramli'k, Eine vergessene Handschrift, str. 101; A. Kraus, Goe­
the a Čechy,Praha 1896, s. 54; O. V. I.Jy<kf;lš, E. D. Hykešová, Goethe a Purkyně, Goe' 
thllv sborník, Praha 1932, s. 21; O. o. 1., Praha 1918, s. 1-55. 
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kyňovo vyprávění o raném mládí. obdivóval s'eódvaze, se kteroů OpuS" 
til církevní řád, aby se mohl věnovat přírodním vědám: jakoživotnírnu 
povolání. Purkyně, jak ani jinak nemohlo být, byl jistě vysoce poctěn 
přízní slavného a geniálního muže. 

Rozhovory s Goethem byly pro něj dokoricepcídnětem, aby se vrátil 
lm své fyzikální studii, na které jako posluchač filozofické fakulty 
pracoval ---" pozorování obrazců vyvolaných zvukem. Nazýval je "pri­
mární zvukové obrazce"; byl to důležitý doplněk Chladniho obrazců, 

které Purkyně uváděl jako sekundární obrazce. Jak psal ve studii zasla­
né J. W. Goethovi, "Fyzikální vyšetřování zvukových vln", znal "fenomen 
zvukových vln, objevujících se na skleněných deskách rozkmitaných 
smyčcem už od r. 1808". Pokračuje: "Napsal jsem o tom článek a pře­
dal jej svému učiteli zesnulému profesoru Schmidtovi'\ O osudu tohoto 
článku není nic známo.126j 

Po svém návratu z Výmáru do Prahy se k těmto otázkám vrátil a své 
pojednání o tom poslal Goethovi i s destičkarni, které obsahovaly fixo­
vané "primární zvukové obrazce". V básníkově muzeu ve Výmaru byly 
až do čtyřicátých let našeho století považovány za doklady k jeho op­
tickým pokusům. Teprve E. Skramlik vystihl v letech 1944 a 1945 na 
základě studia korespondence mezi Goethem a Purkyněm správ;ný pů­
vod a význam destiček. Později se rozšířila zpráva, že při leteckém 
bombardování Jeny byly zničeny. Podle novějších zpráv byly však za­
chráněny a znovu uloženy v Goethově muzeu ve Výmaru. l27j Jak velice 
si Purkyně Goethova příznivého přijetí vážil, je vidět· i z toho, že mu 
věnoval svoji další práci o příspěvcích k znalostem vidění z r. 1825, 
a konečně i z pozdějších překladů Goethových básní. 

Práce z oboru akustiky byla jedna z posledních, nebo vůbec poslední, 
na které pracoval před svým odchodem z Prahy. Ve Vratislavi se pak 
k tomuto tématu ještě vrátil v několika přednáškách. mj 

První pražské období Purkyňovy učitelské a badatelské činnosti skon­
čilo pro něj úspěšně - získáním univerzitní profesury. Následovala pak 
řada let, kdy vědecky i pedagogicky pracoval v cizině a dospíval k mno­
ha novým objevům. Pražská lékařská fakulta a zejména pražská fyzio-
logie ztrácela ovšem jeho odchodem velmi mnoho. . 

126/ E. Skramlik, M. Kopecký, Púrkyňův pokus o analyzu zvuku, s. 404. 
127/ O. o. XIL, Praha 1.g.73, s .. 143-8; A. Kraus, Goethe a Cechy, s. 53; J. Thon,c. U., 

s. 208-221; O. o. XIL, s. 1151; v G{)ethově muzeu ve Výmaru Isou destrcky uloženy 
pod sign. GN 5308; za sdělení této signatury děkuji dr. Handricl;:O'vi, zásl. ře'ditele mu­
zea a doc. dr. J. Adamoovi, CSc., z. ved. Ústavu dějin lékařství v Pl;aze,který ·mŮj 
dotaz do Góethova muzea laskavě 2lprostředkoval. . . . . . . 

128/ o. O. 11., Praha 1937, S. 418-9, 41, 56-"'-8; O. o. III. Praha, 1'939, s.243. 
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EVA ROZSÍVALOVÁ 

DiG }ug!ludj<J.hl"!l vlln Jan Evangelista Pnrkyně 

ZUSAMMENFASSUNG 

Jan Evangelista Purli:yuě wurde am 18. Dezember 1787 auf der Dietrich­
steinischen !-!8rrschaft Libochovice a]s Sohn eines Steuereinl1ohmel's geboren. Nach­
richt8!l liber d:c Famili8 Pu1'l\yně I,onnell in Hoštěnice, Lit{)měřice und dem FluB­
r;ch:et der Ohře ,b:s in:> 116. Jh., in Libochovice soit der Milte des 18. Jh. verfolgt 
w8ľden. Oa PUl'I,yně's Vater frli!J stal'lJ, wurcle Br von seiner Mutte11 allein erzogen. 
In soinom HDimatclorf erhielt er die erstrm Eindriiclce fU!' seine zukiinftige Bíldung, 
!Jier beeinfluBte ihn der erste ii.rztlicl18 Eingriff und hier erhielt er au ch 'die Grund­
logsl1 seiner Musil~biIdllng. Als zehnjalriger wmde sr in Mikulov in die Schuje des 
Piaristenordens aIs Choralist aufgenommen. Die Piaristen waren clie ersten Lehrer 
und Wi'ssenschaftl8r, mit welchen der junge Purkyně zusammentraf und bei denen 
sr eine Belehrung fand, er trat deshalb in den Ovden ein. BesoJ1lders durch das Stu­
dium der Werke Fichtes kam er ZUl' Erkenntnis, ausserhalb des Ordens, weit mehr in 
der WiS'senschaft erreichen zu konnen. Er verlies den Orlden, um an der philosophi­
schen Fakultat der prager UniversiUlt weiter zu studieren und sich tiefer mit den 
Naturwissenschaften Zll befassen. Nach der Beendigung de'S Studiums erhielt er durch 
die Fiirsprache seines Lehres, des Naturwissenschaftlers Dr. E. Pohl eine Stelle als 
Erzieher in der Familie des Baron Hildprandt in Blatná, dessen reiche Bibliothek 
ihm unter anderem au ch ermoglichte die Schriften Pestalozzi's zu studier·en. In 
Blatná umgab ihu auch ein guter Freundekreis. Seit dem Jahre le·12 studierte er in 
prag Medizin, wobei o8r Ider Anatomie, ,Physiologie und Pharmakologie bes{)ndere 
Aufmer'ksamkeit wiclmete. Seine ersten wi'SsenschaftlJichen Verlsuche, fiihrte er als 
armer Student oft an sichselrbst Idurch. S,pater wuťc1e er Praktikant an der chirurgi­
schen Klinik bei Prof. Fritz. Purkyně lehnte ein Ange'bot .eines wissenschaftlichen 
Stipendiums in Berlin ab und entschied si ch, in Prag 'seine Dissertation (Breitrage 
ZUl' Kenntnis des Sehens in subjektiver Hinsicht) zu verteidigen, die 'Schon eine 
Reihe wissenschaftlicher Ergebnisse enthielt. Nach derPromotion wurde er Prosektor 
bei Prof. IIg (Anatomie) und Prof. Rottenberger (PhY'siologie]. 

J. E. Purkyně war mil vielen Vertretern der tschechischen Wiedergeburt befreundet, 
durch cleren Zusammenal'beit die erste tschechische wissenschaftliche Zeitschrift 
"Krok" ersche:nen konnte. Obwohl er intensiv wissenscharftlich arbeitete uncl hervor­
ragende Arbeiten publiziert hatte, konnte er im Habsburger Reich keine Berufung 
erhalten. Einen Grund dafiir bildete seine Mitgliedschaft in einem Gehei:mbund. Pur­
kyně begann schon eine Td.tigl\8it als Lanclarzt und Erzieher armer Jungen in den 
NaturwissenschaIten zu erwagen, als er von Dr. Rust den Vorschlag erhielt, sich um 
eine Professur im damals preuBischen Vratislav zu bemiihen, die er au ch erhielt. Auf 
cler Reise von Berlin besuchte PurkYl1ě in Weimar Goethe, der sich 'Schon vorher fiir 
seine Dissertation interessiert hatte. Der Verlust fiir die Prager Medizin, der durch den 
Abgang Purkyně's nach Vratislav verursacht wurde, war bedeutend, 
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PŘICHOD 
JANA EVANGELISTY PURKYNE 
NA PRAŽSKOU UNIVERZITU 

OTAKAR BRÁZDA 

Purkyňova snaha získat profesuru v Praze je úsilím dvou 
desetiletí jeho života. O jeho cestě na stolici fyziologie v Praze jsme in­
formováni z korespondence mezi Purkyněm a jeho přáteli, z úředních 
dokladů i z pamětí současníků. Tyto zprávy jsou roztroušeny v mnoha 
dílčích sděleních, časopiseoh, v edicích koresponde1nce i knižních pu­
blikacích. 

Jan Evangelista Purkyně promoval na doktora lékařství na pražské 
univerzitě 9. prosince 1818. Krátce poté jej pDofesolr Ilg navrhl na místo 
právě uvolněné odchoidem prdsekiJora. Od 20. prosince, tedy 10 dní po 
promoci, se MDr. Jan Prn'kyně stává alsist'entem stolice anatomi'e lékařské 
fakulty pražské univerzity. Asi'SltHnts'ké místo mu mělo sloužit jako stupeň, 
nuiJný k zísl{ání pr1ofesorského místa na pražské fakultě. 

Bylo to v souladu s tehdejší praxí -většina uvolněných profesorských 
míst byla doplňována z řad zkušených asistentll, bylo to v souladu ostat­
ně i s pokyny tehdejšího studijního řádu. Ty stanovily, že budoucí uni­
verzitní profesoři se mají získávat z adjunktů, asistentů, pr.osektorů, 

praktikantů, sekundárních lékařů a ranlélmřů kateder a klinik lékařské 
fakulty, přičemž na uvedená místa měli být vybíráni kandidáti s vý­
borným studijním prospěchemH Tento předpis byl také v praxi .sku­
tečně dodržován a s většinou profesorů se setkáváme nejprve jako s asis­
tenty příslušných oborů. 

Představa, že Purkyně pomýšlel na profesorské místo na univerzitě 
hned po své promoci se snad zdá překvapující současnému čtenáři, 

avšak. organizace vysokých škol v prvém čtvrtstoletí 19. století byla 
jiná než dnes. Srovnáme-li věk J. E. Purk}~ně, který prolTIlo!val v 31 letech, 
s věkem jeho profesmů, nenacházíme velký l'oLidíl: stejně stár byl Nadhe­
ny, Freyszmuthovi bylo 32, Kromblholz1ovi a Wawrucl1:ovi 36 let. 

1/ L. Hlavá'čková. E. Rozsívalová, Studium a přednášky na lékařské fakultě pražské 
univerzity v letech 1690-1848. Praha 19'84, s. 110. 
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Spolužáci s nimiž Purkyně studia zahájil, byli o pět let mladší. Tento 
nevelký věkový odstup však znamenal výrazný rozdíl v životní zralosti. 
Purkyně za svého pobytu v piaristických učilištích věnoval mnoho času 
studiu literatury a filozofie, které rozšířilo jeho obzor a formovalo jeho 
životní postoje. Později jal{o vycho1vatel na Blatné měl k dispozici 
nejen rozsáhlou knibovnu barona Hildprandta, ale pohyboval se i v pro­
středí, v němž zíslml zasvěcené pi;edstavy o současném lmlturním, spo­
lečenském i politid:ém životě. 
Purlwně tedy chápal zcela jasně, že chce-li se věnovat tvůrčí vědec};:é 

práci - a po té toužil, neboť v ní spatřoval své životní poslání - musí 
si především zajistit podmínky, které mu vědeckou práci umožnÍ. Tím 
mohlo být jen zísh:ání profesury na některé univerzitě. 

Lze se domnívat, že Purkyně pomýšlel především na pražskou uni­
verzitu. Nejen proto, že profesoři v Praze byli většinou jejími absolventy 
a že Purkyně již v letech svých studií mezi nimi získal přátele a pl'lzniv­
ce; v Praze se Purkyně seznámil i s představiteli české vědy a kultury 
a stal se přesvědčeným stoupencem vlasteneckých ideálů. 
Purkyňovo asistentské místo bylo limitováno dvouletou lhůtou. Pak 

mohlo být opět prodlouženo, ale nejvýše o další dva roky. V období 
těchto čtyř let musel tedy Purkyně zíslmt profesuru nebo z pražské 
univerzity odejít. 

Purkyně, zatím co čekal na svou příležitost, si pilně připravoval pod­
klady, dokazující jeho kvalifikaci pro budoucí wonkurzní řízení. P,okusil 
se o vydání své doktorské diz8rtace ve francouzském a anglickém pře­
kladu, účástnil se soutěže, vypsané francouzskou akademií. Experimen­
toval s rllznými léčivy, jejichž účinky pozoroval na vlastním těle a při­

pravoval pojednání o závrati s úmyslem předložit je jako svou habili-
tační práci. .. . 

Prvá příležitost se objevila v roce 1820, kdy z Prahy odchází do 
Vídně profesor Wawruch. O uvolněnou stolici obecné patologie a mate~ia 
medica se. uchází i Purkyně. Je velmi pravděpodobné, že cílevědomý 
Purkyně o úmyslu Wawrucha odejít věděl a proto se již v roce po pro­
moci zabýval farmakologickými studiemi. Tento prvý Purkyňův pokus 
o profesuru v Praze však neskončil šťastně. Uvolněná stolice byla kon­
cem r. 1820 obsazena Wawruchovým asistentem z Vídně J. J. Jokliczkem. 

Po neúspěchu v Praze se Purkyně rozhlíží i po jiných univerzitách 
v Rakousku. V roce 1820 se ucházel o stolici anatomie a fyziologie 
v Pešti a v následujícím roce se pokusil o profesuru anatomie ve Štýr­
ském Hradci.21 Ani v těchto konkurzech Purkyně profesorské místo 
'nezískal a konec jeho čtyřletého období prodloužené asistentury se ne­
odvratně blížil. 

'1-/ H. H. . Egge'lmaier, Oas Medizinisch-chirurgische Studium in Graz. 1980 (= Diss. 
Univ. Graz 50), s. 136-137. 
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V této situaci dostává Purkyně od svého pnznivce, berlínského pro­
fesora Rusta zprávu o uvolnění stolice fyziologie ve Vratislavi. Po mar­
ných pokusech v Rakousku se tedy Purlwně rozhodl ncházet se o místo 
v cizině a koncem roku 1822 kOlilečně dosáhl příslibu jmenovánI. 

Jali:: si profesorského místa cenil plyne z dopisu, v němž se svému 
pi'íteli Koslerovi svěřil, že zísl{ání profesury v zamilovaném oboru po­
važuje za zvláštní životní štěstí, předstihující mnohé naděje jeho mládí. 31 

PUl'){yiíova intenzívní badatelsl(á i učItelská činnost ve. Vratislavi mu 
nebránila soustavně sledovat události v Praze. Dokazuje to živá kores­
pondence, zásUky knih i časopisů a návštěvy přátel. 

I když si Purkyně do Vratislavi přivezl svou matku a po několika 

letech uzavřel šťastné manželství s Julií, dcerou berlínského profesora 
Rudolphiho, nikdy neměl v úmyslu žít trvale v cizině. Naopak, svoji 
choť učí česky a česky vychovává i své děti. Styl{y s domovem se neo­
slabují, spíše rozvíjejí. 

Purkyňovi přátelé v Praze o jeho touze vrátit se clo vlasti věelí a v do­
pisech se o jeho možném návratu často zmiňují. 

Jan Svatopluk Presl v dopise z 24. 10. 182941 Purkyňovi píše: "Přijdete 
do Prahy? Těšilo by nás to velice." A v jiném nedatovaném dopise5j 
si Presl povzdychl:" ... když pomyslím jak starý a vetchý muž místo 
vám přiměřené vyplňuje ... " Starým a vetchým mužem je míněn Rot­
tenberger, profesor vyšší anatomie a fyziologie, který stejně jako další 
Purkyňův učitel anatom Ilg jsou stále ve svých funkcích. 

V Praze lze však před rokem 1830 zaznamenat jen málo změn na 
profesorských místech. Purkyně by se jistě zajímal i o kter)'lwliv jiný 
teoretický obor - nebylo nijak vzácné, že profesoři během své univer­
zitní dráhy prošli postupně několik stolic - ale místa, pokud se uvol­
nila, nebyla po dlouhá léta znovu obsazována. 

Jaká byla situace v Praze, dokládá dopis hraběte Chotka, nejvyššího 
pražského purkrabího, který roku 1831 píše císaři a připomíná, že již 
od roku 1824 opakovaně navrhuje obsazení šesti volných profesorských 
míst na vysokoškolských učilištích. 61 Po několika měsících přichází 

z Vídně odpověď, že bude postupně zjednána náprava.71 

S/ V. Kmta, K po'čátkům vědecké dráhy J. E. Purkyně. Koreslpondence s přáteli 
z pražských let 1815-1822. Brno 1964, s. 135-136 . 
. -1/ J. Jedlička, Jana Ev. Purl,yně korespondence (dále cit. jako "Korespondence" J 

II., Praha 1925, s. 13. 
5/ Tamtéž, s. 9. 
6/ S-ÚA Praha, PG 1831-1835 fasc. 22/20, fGlio 4-6, č.j. 17'7'9, aí 1831. Přís'lušná 

část dopi'su, tý,kající se .stolHc lékařské falmlty zní: 
An. Seine k.k. ď!PostG:jj'sche. MajesUHL 
Kari Graf Chotek 
bOhmi'scherOberstburggraf 

bittet allerunterthi\nigst 
um Besetzung der an der 
prager Universiti\t erledigten Professorstellcll. 
Euere MajesUit! 
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15. června 1834 umírá profesor Rottenberger. Hned druhého dne 
oznámil profesor Fritz tuto zprávu Purkyňovi. Ignác Fritz byl profeso­
rem praktické chirurgie a právě u něho byl Purkyně poslední dva roky 
svého studia praktikantem v chirurgii. Mezi Fritzem a Purkyněm vzniklo 
upřímné přátelství. Fritz o Purkyňově touze vrátit se do Prahy věděl 
a proto rychle odeslal dopis s výzvou, (lIby se hlásil na uvolněné místo.S! 

Za necelý měsíc, 10. července 1834, píše Fritz Purkyňovi znovu.9j 

Tento druhý, osobitě psaný list, obsahuje cenné rady a ,důvěrné in­
formace. Fritz své řádky stylizuje opatrně,avšak pro adresáta srozu­
mitelně. Žádá, aby Purkyně upozornil berlínského "B6hma" (jímž je 
ovšem míněn sám Purkyně), že kdyby byl před měsícem Fritz věděl 
tó, co ví nyní, nebyl by radil ucházet se o volnou stolici. Nabízené 
podmínky nejsou příliš dobré - 1200 zlatých ročního platu a volný 
byt. Nadherny, ačJ5joli'v dříve opak1c)vwně mluvil o tom, jak rá'd by ber­
línského "B6hma" získal do Prahy, náhle o něm mlčí a na uvolněné 
místo prosazuje Krombholze. Fritz v dopise pokračuje vlastní úvahou: 
mohou být jen dva důvody pro toto jednání u velmi chytrého a nanej­
výš opatrného NadheI1l1ého - buď chce B6hma překvélipit lepší [1abíd­
kou a nebo se úmyslu dostat jej do Prahy vzdal. Krombholze chce od­
stranit z místa primáře nemocnice, neboť mu nevyhovuje jeho přístup 
k povinnostem i jeho komplikované a drahé léčebné metody. 

Uvolnění stolice fyziologie se týká i dopis J. S. Presla. Byl napsán 
až 24. října 1834, tedy téměř čtyři měsíce po Rottenbergerově smrti.lOj 
Presl píše: "Jaká to krásná příležitost, příteli drahý, vy nemáte příčinu 
žádati k nám, my ale máme mnohonásobnou Vás žádati k nám." Celý 
dopis je prodchnut obdivem k úspěchům Purkyňovy práce a o vrati­
s'avském vědci hovoří jako o, "naší hvězdě, která uskutečnila objevy, 
nad nimiž svět žasnouti bude." Ani Presl se nevyhnul úvahám o dalších 
zájemcích o uvolněnou stolici. Pochybuje, zda Krombholz, ač dobrý 
anatom, by byl i dobrý fyziolog a vyjadřuje velkou zdrženlivost k od­
borným kvalitám dalšího kandidáta Reisicha, o němž však ví, že má 
vlivné přímluvce. 

An der prager UniversWit werden boreits durch li:i.ngel'e Zeit mehrere Lehrkanzeln 
durch Supplenten versehen als 1 tens Die Lehrkanzel der allgemeinen .Pathologie, The· 
l'aipie und PharmakQlogie, 
2ts Die Lehrkanze! der medizinischen Klinikund spezíellen Therapíe fiir Wundtirzte, 
3ens Die Lehr,kanzel der Staatsarzneiwis'senschaft" .. 

7/ Tamtéž. Jalm odpavěď na citovanou Chotkovu žádost z 30. listopadu 1831 (v tex­
tu taho1'O' padání jSQU pHpomenuty předchozí bezvýsle'dné žádosti na Stu'dijní dvorní 
komisi z let 1824, 1827, 1829, 1&2'9, 1830, 1830]: je př~psánO' tamtéž nej1vyšší rozhodnu­
tí císaře Františka 1.: "Die Lehrkanzeln der S-taa-tsarzneikunde, der Naturgeschichte 
und Techu{)]ogie der Welt-und Staatengesohichte, dann der Landwirtschaft habe ieh 
b8reits besetzt; die Besetzung der nochubrigen erledigten wird folgen. Wien den 19. 
Marz 83Z. Franz m.p." 

B/ Viz příloha 1. 
9/ Viz příloha Z. 
10/ Korespondence II., s. 14-15. 
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Následující rok přinesl Purkyňovi nečekaně ln'utou ránu: jeho choť 
Julie 12. února 1835 po krátké nemoci umírá. Pd nepříliš dávné ztrátě 
o:bou dcerušek Haničky a Rozárky (obě zemřely 29. srpn'a 1832) zůstává 
purkyně sám s dvěma syny. 

V tomto tísnivém ovzduší se touha po návratu znovu naléhavě ozývá. 
purkyně hledá pomoc u zbylých členů rodiny a svěřuje se svému bratru. 
Josef Purkyně, emeritní profesor pozemního a vodního stavitelství na 
vídeňské polytechnice, mu doporučil hledat přímluvu ve vlivných kru­
zích a sám mu zajistil prostřednictvím knížete Lobkovice doporučení 
na hraběte Kašpara Šternberka, spoluzakladatele muzea a váženého 
přírodovědce s rozsáhlými stylWY! Purkyně napsal v krátké době 
Šternberkovi dlouhý dopis, jehož osobní předání slíbil zajistit Václav 
Hanka, bibliotekář muzea. Ten chtěl žádat Šternberka o pomoc v ob­
dobné záležitosti, ucházel se totiž rovněž o profesorské místo, uvol­
něné smrtí Jana Nejedlého. 
Purkyně ve svém dopise z 23: března 1835,12/ když se odvolal na 

přiložené doporučení, uvádí, že na adresáta se obrací jako na nejdůstoj­
nějšího představitele vědy s prosbou o podporu své žádosti o získání 
stolice fyziologie a anatomie na pražské univerzitě. Vysvětluje, že svou 
vlast kdysi opustil nejvýš nerad, jen proto, aby zajistil péči o svoji 
starou nemocnou matkuY/ Rozepisuje se dále o svém původním půso­
bení na vratislavské univerzitě, kde přednáší fyziologii a patologii a při­
pomíná úspěchy vědecké práce vlastní i svých žáků. V této činnosti 

by rád pokračoval v Praze. Rozvádí i svúj dávný plán na znzen'í vzor­
ného ústavu, určeného pro mladé talentované adepty přírodních věd. 

Po zmínce o dopisu odeslaném v létě minulého roku S tifftoVi14
/ ještě 

vyslovuje své finanční požadavky. Jeho vratislavskému příjmu by v Pra­
ze odpovídalo asi 1500 zlatých, očekává rovněž, že pro penzi mu bude 

11/ Purkyňova pazůstalost LA PN'P. Z9 - I - 48. Část dOlpisu Josefa Purl,yně 
bratru Janovi datovanéhO' ve Ví'dni 5. března 1836 zní: "In der AnIag.e bekomst du 
einen Zette'!, den Furst Labkowitz selbst geschrieben hat. er u. Ko'lowrat ac.l1ten 
durch K'lehelsberg und g;Iauben clu s'O'lltest in der festgesetzen Angellegenheit an se 
Excellenz den Grafen CaslPar Sternbel'g schreiJben, ... " 

12/ J. Tywaniak, Neznámý dopils Jana Ev. Purl,yně K. Sternberkovi z roku 1836. 
Sborník pro děj. přír. vě!d. a techn. S, 19,5l, s. Z5'8-364. 

13/ Tamtéž. "Hochst ungerne ver'Hess ich lm Ja<hre 18'23 mein Vaterland Bi:ihmen, 
an das mlch die haabe Lebenszeit, so viele gute liebe Menschen, Erinnerungen der 
Vergangenheit, lnteressen, der Gegenwart und Zukunft geknupft hatten; cloch die 
eigene und besondel's die Versorgung und bessere Pflege einer alten krtinkllchen 

. Mutter drangten mích zu diesem Schritte. leh gab die Hoffnung nicht auE einst wie­
der zurUckll:ehren zu ki:innen." 

u/ Za korwelpt dopi'su Stifftolvi pavažuje F. X. Hal:a's list zařazený dotud v Purl,y' 
iíově pozůstalosti LA PNP ve skupině neznámých adresátů, který za:číná slovy: "lm 
Vortrauten zu clem vatel'!ic!1en Wohlwollen Eu. Excellenz ... " Tento cl{)pis pub1il\Ova'] 
1. Havránek, Projekt Jana Purkyně na vy'lJu'clování fyziologickéhO' ústavu nrr praž3.ké 
univerzitě (dále Ha,vránek), AUC·HUG XVI/l, 19'j16, s. 39, který jaka pravdě'podabného 
adresáta určil Kolovrata. Halasova atribuce adresáta V osobě A. J. Stiffta se opírá 

cO ~zmínku v Purl,yňově da,p.isu~ K. Šte,n'bE)l',!wvi z 1:. 1835 (viz str. 6).' Nelze ovšem 
vyloučit ani Havránkova určení. 
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započítána nejen doba jeho profesury ve Vratislavi, ale i období od 
roku 1816 clo roku 1822, tecly ocl vstupu clo služby v pražské nemocnici 
až po skončení čtyřletého asistentského úřaclu na lékařské falmltě. 

O přeclání clopisu i přiložených výtiski'l publikací vyclaných ve Vra­
tislavi jsme informováni z Hankova clopisu.l5/ List byl předán hraběti 

pl'cd jeho ocljezdem clo Viclnfj a Šternberls: slíbil oběma přátelúm podporu 
pi'i jejich úsilí o zíslGíní profesury. 

Po návratu z Vídně clo Březiny (30. května 1835) dělmje Šternbcrl< 
Purkyňovi za dopis i za zaslané publikace, z nichž zejména poslední 
- de motu vibratorio - upoutala ve Vídni pozornost mnoha odborní­
]n"1.16/ Šternberk je clobře informován o pražských poměrech: ví; že 
Krombholz není jediným uchazečem o fyziologii a že penzionováním 
Ilga se brzy uvolní i anatomie. Pomůže rácl, pokud jeho síly stačí - je 
jen souli::romou osobou - Purkyňovu návratu do vlastiY/ 

Ani tentokrát však Purkyně neuspěl - nástupcem Rottenbergera se 
stává Krombholz, stolici po Ilgovi získal Hyrtl. 

O marném úsilí a zklamaných naclějích PurlWňových svědčí clopis 
Palackému, psaný 11. února 1836, v předvečer prvního výročí ztráty 
milované JulíeYj 
Purkyně ve svém listě líčí výsleclky svého jednání u Kolovrata, s nímž 

se setkal během čtrnáctidenního pobytu ve Vídni. Kolovrat přijal Pur­
kyňovu nabídku pracovat v Rakousku velmi vlídně a přislíbil, ovšem 
značně neurčitě, svou pomoc. Dopis je zajímavý tím, že se v něm poprvé 
objevuje zmÍn]ia o Pllrkyňově zájmu uplatnit se v právě vytvářené 

rakouské akademii. 
Vrcholná vědecká organizace typu akademií, jaké jinde v Evropě 

již existovaly, ve Vídni dosud chyběla. Poclle půvoclních představ měli 
být členové akademie honorováni, obdobně jak tomu bylo napříklacl 

v petrohradské akademii věd. Protože názory o organizaci a působnosti 
akademie se velmi různily, formovala se tato instituce jen velmi zvol­
naY/ Proto také v korespondenci i jiných dokladech nastává po této 
zmínce přestávka a snaha o Purkyňově uplatnění v akaclemii se znovu 
objevuje až po deseti letech. 

lSj Kores:pon'dence II, s. 8.4-85. 
lG/ Koreslpondence r, Praha 1920, s. 170. 
17j Téimtéž. " .. .in jedem FaU, wenn ich in etwas dienen kann, werde ich mil' ein 

Vergnligen daraus machen, nur reichen meine Kra.fte niCht weiter, als das officium 
boni vir i auszuitben, da ieh nicht anges'te'l1t bin, !olglich auch keinen bestimmten 
Wirkungskreis besitze... Es wlil'de mich serlb:st sehr erfreuen einen so kenntnilssrei­
chen Lanrdsmann in unser Vaterlanrd zurlick zu flihr'en." 

18/ Korespondence r, s. 7-8: "Byl jsem u Kolovrata i podával mou službu a on 
s ve'l]{ou vlídností mne vzíti jesUi by se něco pro mne v Ra,kousku hodilo. Je ar,ci 
velmi neurčité, však ai[e s přičiněním se dáile ur1čiti může. Mně přející my,slejí mne 
tam dostati za Akademika, kdyby se konelčně R'akouská AkéUdemie zřídila. Byl bych 
tomu rád. Do Prahy přijíti dokud to t'ak stojí jak jsem viděl juž se více tříti nebudu." 

w/ J. Janlm, K Pur1wňovu členství ve vídeňsl,é akademii věd, DVT 4, 85, 18, s. 210 
až 220. 
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Krombholz na stolici vyšší anatomie a fYZiologie dlouho nevyučoval. 
prO několika letech vážně onemocněl a od 'roku 1840 zai rněho téměř 
soustavně supluje Hyrtl. Je tedy zřejmé, že v dohleclné době bude třeba 
hledat pro tuto stolici v Praze nového kanclidáta. 

Opět oživuje iniciativa Purkyně a jeho přátel v Praze i ve Víclni. 
Vyplývá to z dopisu Palackého Purkyňovi z 18. března 1842. Palacký 
vede v těchto letech s Purkyněm živou korespondenci v souvislosti s ná­
lezy cenných rukopisů v polských archivech ve snaze ~ískat památky 
po Komenském pro muzeum. V jeho dopise nacházíme násleclující od­
stavce: "Hrabě Klebelsberg, jenž nyní v Praze za příčinou hraběte Hilcl­
prandta (pomalu se lepšícího) mešká, pravil mi, že o vás s hrab. Kolo­
vratem ještě jeclnati nemohl, jelikož tento pro d~ouhou, trvalou těžkou 
nemoc manželky své k jeclnání o takových věcech nejemný a neschop­
ný jest; psaní jeho i Vaše nyní prý se ztratilo i zapomenulo by se a po­
třebí jest dočkati chvíle příhodnější. "20/ 

O novinkách v Praze byl Purkyně spolehlivě zpravován. Palacký mu 
píše znovu 31. prosince 1842:21

/ "Oznamuji vám také nešťastný pád 
našeho I<rombholza, jež před několika dny opět clvakrát mrtvicí raněn 
byl a malou naději clává, aby živ zůstal, ovšem pak žádnou, aby kdy 
více profesorovati mohl. Jest na levou ruku a nohu clokonale ochromen, 
ležel pak 24 hodin bez sebe, pah:, když ho násilnými prostředky zase 
k citu vzbudili po nedlouhé chvíli clostal zanícení mozku, v němž dnes 
trvá i fantazíruje. Učiiíte nyní, čeho potřebí, abychom vás bohdá na 
jeho místo sem dostali. Velkou bych z toho radost měl." 
Těžce nemocný profesor Krombholz umírá v Praze 2. listopadu 1843. 

Jan Presl oznamuje do VrnUslavi 5. list'opadu 1843: 22
/ "Zkrátka Vám 

povím, že Krombholz dne 4 1. m. pochován byl, a že tedy učitelská 

stolice fyzilOl'ogie uprázdněna jest. Jestli jste tedy nezměnil svůj oUl11ysl 
s námi pocl jednou střechou bojovati, nemeškejte a rozhejbejte všeliké 
stroje k uskutečnění té žádosti. Přípovědí máte hojnost, a nyní se okáže, 
jsou-li přípověcli velkých pám"! platny čili nic. Já kdybych tu moc měl, 
hned bych vám poslal povolání na tu stolici učitelskou a děkoval bych 
Bohu, kdybyste jím nepohrdnul. Nadutiost buraukratů, ale jinak soudí: 
jejich heslo jest forma, uniforma. Ona ani nemá pomyšlení jakou by jste 
Vy oběť přinesl, kdybyste na povolání přišel. Tam obsypán ctí a důcho­
dy jste, u nás od nich byste toho se nemohl nadíti. Za to byste ale měl 
od nás kaž clo denně důkazy lásky, uctivosti a vděčnosti, kterými naše 
srdce pořád hoří. Jestli posledních sobě více vážíte než-li prvních, pospí­
chejte k nám. Jak bychom Vás rácli měli mezi námi, o tom jste přesvěcl-
v " cen. 

20/ Korespondence r, s. 25-26. 
21/ Tamtéž,s. 27-28. 
22/ V. Šebesta, Nělwlik dopisů Janu Ev. Purkyňovi z let 1837-1848, Zvon 10, 1910, 

s. 228-229. 
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Oddaný Presl oznamuje několik dní po konkurzu dopisem z 5. března 
1844 Purkyňovi: 23j "Minulou sobotu byl konkurz pro stolici fyziólogic­
kou. V Praze podrobili se dva Reis a Glinther, jména Vám neznámá. 
Ve Vídni též byli dva. Dispensi od konkurzu písemného dostal K __ 24/ 
a Patruban v Innsbrucku." Dále seznamuje Purkyněho s třemi otázkami 
písemného konkurzu a pokračuje: "Mluvil jsem včera s Nádherným 
u konkurzu ústního. On se divil, že dosavad nic neslyšel, že byste, Vy 
měl ještě oumysl o tu stolici se ucházeti. Já mu ale řekl, že tomu tak, 
že jste psal Tiirkheimovi. On soudí, že to nedostatečné, a radil, abyste 
přlmo na samého císaře svou prosbu napsal, a ji prostředkem Kolovrata 
předložil. Musel byste Kolovratovi psáti anebo po Vašich přátelích, hra­
běti Klebelsbergovi, baronovi Hildprandtovi a j. prosbu na něj a na 
císaře, aby ji císaři předložil a Vás jemu poroučel. Jestli jste to tak 
neudělal, nemeškejte podle té rady všecko udělati, neboť zdá se mi, že 
jest dobrá a důvodná." 

O dopisu Tlirkheimovi se zmiňuje Purkyně svému bývalému žáku na 
Blatné, baronu Ferdinandu Hildprandtovi. V listě z 6. ledna 1844 Pur­
kyně píše: "Krombholz ist wie lhnen bekannt sein wird in November 
v. J. gestol1ben. lch habe uun arr den Baron v. Tlirkheim aIs Ghef des 
medicinischen Studienweserrs in OsterreÍ'ch geschrieben und ihm mei­
nen WlJlnsch der Besetzung jener vakéIJIlJten Stene V'orgetragen. Die Zeit 
iSit nochzu kurz, als daB ieh hatte Antwort erhalten kĎnnen, doch lang 
genug um mich negativ zu bescheiden voraus ich schlieSlse, claB etwas 
im Stand8- ist. 25 j 

ztljem o Purkyňovo jednání je projevován i ze strany fakulty: Ředi­

tel studií Naclherny využívá svého setkání s Palackým, aby se dozvěděl 
nové zprávy. "Gub. rada Nádherný onehdy potkav mě, mnoho se na 
Vás dotazoval, zvláště o žámosti Vaší k místu po nebožtíku Krombhol­
zovi; já mu nic o tom povědíti nemohl, a to tuším také bylo dobře. Sám 
bych rád něco o tom od Vás se dověděl", sděluje Palacký Purkyňovi 
12. srpna 1844.26 j 

Purkyně mu 29. srpna 1844 z Vratislavi odpovídá: 27j "Že od Vás, ač 
tělem, duchem odloučen nejsem, můžete uzavříti z toho, že rok tomu 
druhý, co se dle možnosti snažím, s Vámi i s Vašimi tmdy sloučiti se 
konečně až do smrti. Prostředkováním P. H. Klebelsberka obdržel jsem 

23/ Korespondence II, s. 16. 
24/ Míněn je profesor František Kuržak, od šk:olního lIoku 1846-1847 přednášel 

v Praze na chirurgickém studiu fyziologii, všeobecnou patologii a terapii. ' 
25/ Tento dosud neznámý PurkyňŮ!v dqpis nalezl autor tohoto sdě'lení v SOA Třebo­

ni, kam byly shromá~děny materiály z Blatné a z dalších objektů, které vlastnili 
Hildprandtové. Dopis je uložen v RA Hildprandtů, univ. Č. 82, sign. III-i...,.2a (karton 
13). Viz příloha 3. 

26/ KoreSlpondence I, s. 28-29. 
27/ Korespondence I, s. 29-30. 
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vloni mnou zadané rakouské občanské právo,28j a letos jsem tím samým 
panem prostředníkem podal prosbu Kolovratovi 29j o profesuru fyziolo­
gie v Praze. Nevím zdali radno, aby o tom Nádherný zpraven byl; zdá 
se mi, že se štW mé svobodomyslnosti. Ač však posledníkráte sám mne 
k tomu nabádal, abych se přenesl. To požádání občanstva stalo se jeho 
radou, a snad bez potřeby; druhá rada byla, abych prosbu podal císaři, 
ačkoliv v mém právu občanském již i výslovně obsaženo jest práyo 
(což jsem vlastně požádal), hlásiti se k ouřadům učeným. v Rakousích. 
Hlásil jsem se u Ti.irkheima a později na radu K. u Kolovrata. Uhlídám, 
jak to Pánbůh rozstříhne." 

Situace se však nevyvíjela příznivě. A. J. Vrťátlw, 'který nastoupil 
na kdysi Purl\:yňovo místo vychovatele u Hildprandtů, oznamuje 28. 
dubna 1845 svému příteli do Vratislavi špatné zprávy.30/ "Řeld mi hrabě 
(Klebelsberk), že hned jak se o uprázdnění prof. fyziologie z dopisu 
nebožtíka bar. Ferdinanda dozvěděl, hned tenkráte s ministrem Kolo­
vratem všemožně si na práci dal, aby svou a Vaší vroucí žádost uskuteč­
nil - neboť z mladších již let Vašnosti znaje, velice prý také sobě přál 
- všecko ale vynasnažení a vyjednávání s arciknížetem Ludvíkem31j 

bylo prý nadarmo. Možná, pravil, kdyby prý jste byli se odhodlali vý­
slovně o místo uprázdněné žádati, že prý by snad přičinění jejich se 
bylo povedlo, čehož prý jste se ale arci neodvážili, abyste vládu svoji 
neurazili. Dostav Vašnostin dopis znovu jsem s hrabětem o věCi mluvil, 
pravě mu, že jste ještě naděje zúpLna se neodřekli a možno-li, aby přece 
jen jedenkráte ještě o to se zasadil. Hrabě: že prý vše darmo by bylo; 

28/ O rakouské ob1č'anské práJvo požádal Purkyně již v roce 18412 do:pisem Clsan 
Ferdinandu I. Konce[Jt tohoto listu datovaný 10. září 1842 je uveden v příiloze Č. 4. 
Nadherny doporučil Purkyňovi tento krrokprostře1dnictvím profesora Kuržaka. Nadher­
ného rady, jak v této zá!ležitosti po,stu;povat jsoU obsahem Kuržakova dqpisu Purky­
ňo'vi z 5. 9. 1842. Jak je patrnO z dat obou dopisů, Purkyně na doporuič'Bní Nadl1er­
ného reagoval okamžitě pOidáním ž á\:io sti, jíž bylo vyhO'věnO'. 

29/ Koncelpt dopisu Kolovré!!tOlvi je zařazen v příVoze Č. 5. }e psán na přeloženém 
dvojlistu papíru, na jehož rubu je koncept dalšího Purkyňova listu K.lebelsbergovi 
v téže Úlležitosti. Zm'ínka o smrti próf .. Krombholze, který zemřel 2. listolpadu 1843, 
je pro tento neda·tovaný dvojkoncept terminus post quem. Přesnější dataci stanovil 
F. X. Ha.las na zák:ladě obsahu konce,ptu listu Kleblsbergovi. O předání Purkyňových 
Hstů Kolovratovi se totiž K'lebe:lsberg zmiňuje ve dvou dopisech: z 20. srpna 1842 
a z 12. července 1844. Vzhle'dem ke zmínce o Krombholzově smrti, souvisí Purkyňův 
dvojlwncept s druhým Kileblsbergovým dopisem, na který reaguje. Purkyně jej tedy 
na,psal nej,pravděiPodobněji v dr).lhé po'luvině června 1844. Zmínky o listech Kolovra­
tovi se objeVUjí v Purkyňově korespondenci opakovaně, všeChny dOlp1sy se však neza­
chOvaly. Purkyně se obracel na Kolovrata jako na ministra vnHra, cl!ojehož komlpe­
tence tehdy patři'lo i ško1stvt Př~pomeňme; že pur.kyně byl v písemném styku s Kolo­
vratem ještě před svým odchodem do Vratislavi; je zachován čtyřstránkový koncept 
Purkyřwva li·stu Kolovratovi z 9. 3. 18,22 (kdy Kolo·vrat ješitě nebyl ministrem), věno­
vaný otázkám rozvoje české literatury. 

30/ V. Šebesta, Ně:kolik dopisů lanu Ev. Purkyňovi z let 18317-1848. Zvon 10, 1910, 
s. 229. 

31/ Míněn je arcikníže Lu'dvík Josef Antonín (1784-1864), ;syn Leo,polda II., který 
od roku 1835 stál V čele tzv. státní konferene8 a byl fakticky s.poluvladař císaře 
Ferdinanda. 
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a právě tyto dny již návrh tří profesorů domácích do kabinetu~ísa~ova 
k potvrzení se podal. Pian Palacký, jejž k 8. květnu <Clo 'Praihy cek~,m.e, 
přes Vídeň ani nepojede a jak hrabě ujišťoval, ničeho, by ~epor:dll. 
Třeba prý znát neústupnost arciknížete Ludvíka. Tenkrate nas vsecll 
vroucí tužba tedy nazmar přivedena. Snadže budoucnost příznivá jinou 
cestou žádosti naše a Vašnostiny vyplní. Zoufati nesmíme." Koncem 
dubna tedy, podle zpráv, které přinesl Klebelsberk z Vídně, je již roz~ 

hodnuto. 
Nedlouho poté - 10. května 1845 - píše Purkyňovi muž, o němž 

jsme v předešlých dopisech opakovaně slyšeli, a který je podle názoru 
profesora Fritze "velice chytrý a lllanejvýš opatrný," ~člověk: který, ve 
svých rukou soustředil moc a jehož podpis čteme na vsech v~~na:nnych 
dokumentech, vycházejících z lékařské fakulty. Jeto gubermal~l rada, 
ředitel lékařsko-chirurgických studií, trvalý přísedící akademickeho se­

nátu a pr,ezident lékařské fakulty - Ignaz Nadherny.32/ 
Nadherny, který již zná výslede:k konkurzu, nejprve vyjadřuje ~ clo­

pise Purkyňovi své politování nad tím, že se s ním nesetkal mezi ~zada­
teli o uvolněnou stolici fyziologie.33/ Rozepisuje se pak o pomerech, 
v nichž žijí profesoři na rakouských univerzitách a o plánovaných re­
formách. Volné místo na fyziologii obsadí mladý a přičinlivý Patru­
ban.34/ Na lékařské fakultě v Praze probíhá mnoho změn při obsazování 

stolic. To však se bude ji:ž týkat nové generaceY/ 
S jakými pocity četl asi Purkyně ve Vratislavi tyto řádky o mladém 

a přičinlivém Patrubanovi plném horlivosti i o tom, že v Praze na 

lékařské fakultě brzy nastoupí nová generace. 
Patruban zahájil v Praze výuku a připravuje se i založit fyziologick! 

ústav. O radu, jak nejlépe takový ústav vybudovat je žádán - purkyne. 
O dpO'vě děl cna Boohdalkův dopis 'tak rychle a podrobně, že j: zřejmé~ 
že myšlenkou výstavby fyziologickéhO' ústavu se dlouho z~byval. ~:,e 
vlasti a nádherné Praze - napsal 22. května 184636/ - zejmena k bl1z1-
címu se výročí un~verzity přeje ten nej'krásnější fyziologický ústav. ~ 

Na stolici fyziologie v Praze byl vybrán vědec mladší o 29 let nez 

32/ Et Hlaváčková, Ignác Nádherný. CLC, 108, 1909, s. 2?'8-:-269.. '> 

33/ Korespondence I, s. 155-1'56: "Wir haHen gehofN, .S18 lil der R81~e ?e,r B"wer­
ber um die physiologrsche L-ehr,kanzel zu sehen, auf dle se Art Sw fur lI~~mer und 
bleibend fUr uns-ere vaterlandische Hochschule zu gewinnen. Bedauern mussen mlr 
es hierauf Versicht leisten zu mussen." . . 

31/ Tamtéž. Die Kanze!l der Physiologie in prag diirfte dem Prof. der l\natomle lil 

Innsbruck Pať~uban zufallen. Er isi ein junger, strebsamer Mann voll wlssenscl1aft-
lichen Sinnes und Eifers". . 1 d " 

35/ Tamtéž. "Bald steht eine ganz neue ,~Generati?n b~i ~en, medlz. Lehr~anze n . a. 
36/ Dopis Bochdalkovi uveřejnil R. Pehsek,. FYSlOloglc~e ustavy purkynov~ v Jeho 
ředstavách a ve skute'cnosti. V: Jan Evangehsta ,pur,kyne. !3adatel -:- na,rod~l b~dltel, 

;. 176-17:9. Mylný údaj editora, který za adresa~a P~rkynov~ dO,plSU povazoval . Pa­
trubana, Oipravi'l V. Kruta (Jan Purkyne, pojem fyslOlogle. Vydal V. Kruta, Praha 1969). 

Srovn. též J. Havránek, s. 44. 
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Purkyně. Představa návratu do Prahy - jak se zdá - zmizela navždy­
d:y. Purkyně se proto znovu vrací k možnosti uplatnění ve vídeňské 
akademii, která má konečně být ustavena a zahájit svou činnost. Pa­
lackému vysvětluje: "Hlásil jsem se o místo v akademii, vlastně moje 
clěti abych vlasti vrátil, dokud se zcela neodcizí. "37} 

V dohledu byl rok 1848. Měl to být rok významný pětisetletým vý­
ročím pražské univerzity.38/ Březen tohoto roku se stal předělem dfSjin 
19. století. Profesor Patruban svou energii věnuje orgaliizaci student­
ských kohort, jejichž je tribunem a v jejidhž čele stál i včervllových dnech 
v Karolinu při střetnutí s vojskem. Účast v této - ale i mnoha jiných 
akcích - učinila z pražského profesora fyziologie osobu u rakouských 
úřadů a policie vysoce politicky podezřelou. Toho si byl Patruban ne­
pochybně vědO'm stejně j:alklO složitosti svého dalšího půslQ!benív Praze. 

S Patrubanovou osobou a s jeho vyhlídkami do budouCnosti souvisí 
zpráva, kterou z prostředí vídeňského sněmu zasílá do Vratislavi dr. 
Staněk,pražský lékař, spisovatel, český poslanec a zejména Purkyňfrv 
blízký osobní přítel. 

Dr. Staněk píše 19. listopadu 1848 na výzvu dr. J oriáka, jenž právě 
jednal o Purkyňovi s Patrubanem, "který prý Prahu opustí". Staněk 

žádá vyjádření, zda Purkyně má stále v úmyslu přijít do Prahy, o který 
předmět na fakultě se zajímá a jaké jsou jeho požadavky. Dopis končí: 
"Z listu Čelakovského více se dozvíte a nahlídnete,že psáti více ne­
mohu. , ."39/ Staněk tak zahajuje, zatím neoficiální a zcela důvěrné jedná­
ní, o nečekané možnosti Purkyňova příchodu na pražskou univerzitu. 

Mají být slova dopisu "Dr. Jonák o vás jednal s Patrubanem" chápá­
na tak, že vídeňských lmloárech se rozšířily pověsti o odchodu Patruba­
na z Prahy a český právník dr. Jonák se s ním sešel, aby v zájmu 
krajana z Vratislavi ujasnil situaci? Nebo iniciativa k této schůzce 

vyšla od Patrubana, který měl v úmyslu Prahu opustit .a chtěl, aby in­
formace o brzkém uvolnění stolice prostřednictvím spolehlivých přátel 
byla co nejdříve tlumočena Purkyňovi? 

Zdá se, že vztahy Purkyně a Patrubana, kteří ač se osobně blízce 
neznali, byly založeny na vzájemném respektování. Vzpomeňme, s ja­
~ouochotou' 'Odpověděl Purkyně na Bochdalkův list a poskytl své rady 
na Vybudování fyziologického ústavu, určené vlastně Patrubanovi.4o/ 

Z podzimu roku 1848 nejsou žádné doložené zprávy o nátlaku na Pa-

~7/ KoreslP.andence I, s. 31. 
38/ Pražská univerzita udělila k této pří1ežitosti J. E. Purkyňovi d~plom, podepsaný 

děkanem lékařské fakulty ,profesorem Rybou. Viz příloha 6. 
39) V. Šeoesta, Několik dopisů Janu Ev. Purkyňovi z let 1837-1848, Zvon 10, 1910, 

s. 22:8-230. 
40/ V Purkyňově p,ozůstalosti v LA PNP je uložen jediný dop~s od Patrubana (z 23. 

3. 1&6'9) a s ním leták z r. 1848. Jsou to ve dvou sloupcIClh vytišltěné dvojjazy!'~né 
stanovy studentských kohort s datem l1H8 podElp.sané jejich tribunem, rovněž dvoj­
jazy1cně - Karel z Patrubanu, KarI von Patruban. 
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trubana, aby odstoupil. K Patrubanovu rozhodnutí odejít z místa, pro 
něho perspektivně krajně nejistého, mohly přispět i jiné okolnosti v sou­
vislosti s tehdejší situací na rakouských univerzitách.41j 

Poslední věta Staňkova dopisu: ,,2 listu Čelakovského více se dozvíte 
a nahlídnete, že psáti více nemohu ... " dává tomuto neoficiálnímu jed­
nání s Purkyněm příchuť až konspirativní. Tím spíše, že dopis - v pod­
statě několikrát přeložený dvojlist papíru, který byl na rubu zapečetěn 
- byl adresován jen: "Vážený profesor Purkyně" bez dalšího určení. 
Musel být tedy doručen osobně. 

Purkyně odpovídá Staňkovi, který mezi tím s přesídleným sněmem 

je v Kroměříži, až 19. listopadu 1848.42 j Potvrzuje svůj trvající zájem 
o pražskou univerzitu; vrátit domů se chce i proto, aby vrátil vlasti 
své dva syny. Zajímá se pochopitelně o fyziologii. Pokud jde o jeho 
platové požadavky, vzhledem ke svým příjmům ve Vratislavi, nemůže 
žádati méně než 2000 zlatých. 

Závěr tohoto dopisu dokazuje, s jak pozorným zájmem sledoval Pur­
kyně život v Praze. Je to jeho reakce na zprávu nalezenou v novinách 
o českých přednáškách fyziologie,43j které ohlásil profesor Kuržak: 
"Bojím se, že v tom vězí ruka Nad. - jejž při vší jeho oulisnosti za 
svého přítele nedržím." Citovaná věta vystihuje Purkyňův názor na 
údajné přátelství Nadher:ného více neŽ\7ýsti~ně. 

Události dostávají spád na jaře následujícího roku. Profesor Patruban 
se znovu exponoval v zájmu svých studentů v souvislosti s represáliemi 
po nezdařeném pokusu o květnové povstání a střetnul se tak znovu 
s představiteli moci. Věděl, že na vyšších místech se připravují akce 
proti němu a proto sám v létě 1849 podal demisi.44j Obsazení uvolněné 
stolice se náhle stává aktuální otázkou. 

Krátce před Patrubanovou demisí, .28. července 1849 stanul v čele 

ministerstva kultu a vyučování Lev Thun. Nový ministr byl povolán 
na toto místo, aby vystříd8llolnemocuělého StadiOlna, kte1rýi opět převzal 
funkci z'a nedl!Ouho úDadujícího SomméIJrugu. Hrabě Tlhun :přijal s\7é jme­
nlování a ujal se úDadu, v němž chtěl uskuvečn:i!ť dalekosáhlé plány. 

dl( Není bez za,jiímavo<sti :poznámka J. A. Helferta (Velká reforma studií. Vlastní zku­
šenosti a paměti. Osvěta 18185, s. 307), který uvádí, že lékařská fakuUa ve Vídni 
propouštěla koncem září a zalč'áitlcem října 1§48 vědecky málo a'ktivní profe'sory. 
Mezi ntmi je uveden i fyziolog Josef Julius Cermák. MělI snad patrubanův odchod 
vztah k personálním posunům na raJwuských univerzitáoh? 

42/ Dosud neznámý dopis J. E. Purkyně dr. Staňkovi objevil autor článku v pozůsta­
~OISti ing. 1. Šetlílca, potlOmka Dr. Staňka. Dopis je v P,mze v soukromém majetku. 

43/ Ze soudobých periodik uvádí lékařskou fakultou v Praze vydávaný lčasopis Fo­
rum Ilir Medicinalangelegenheiten, red. J. HaHa, 1. Jahrgang, April 1848 - Marz 
1849, na str. 257: VOf'le'sungen an der medicinischen Fa'cultat in prag wahrend des 
Ja!hres 1849. Hčihere Anatomie und Physio.1ogie mit mikrosko,pischen Uebungen und 
physiol. Versuchen. Physiologie und Mikroskop. Untersuchungen f. Chirurgen [W). 
Prof. v. Patruban - Všeobecné ž'ivotosloví (W). Prof. Kurža'k. 

44/ O Patrubanovi blíže O. Matoušek, Lékaři a přírlOdovědci doby Purkyňovy, Praha 
1954, s. 157. 
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V. V. Tomek píše ve SVých pamětech že Tl 
svém nastoupení ve snaze ZVy'S":I't' ~' mn se rozhodl hned po 

uroven rakousky' ch . . 
vat profesory ze zahraničí, tam kde neb' . " Ulllverzlt povolá-
cí.45

( Nelze rozhodnout zda se 'p k ~ yh k dISPOZICI odborníci domá-
, ur yne o tomto pl' d ~ ~ 

zda se jen pokusil o štěstí u no 'h '. anu ozvede1, nebo 
. ve o mmlstra tak . k 

v mmulosti. Napsal Thunovi do.p' ~ ~ , ]a o opakovaně již 
IS v nemz mu vYJ'e'l ' ~" 

vat ve vlasti.46j Osobní pr";eda'n' d' ~ Vl sve pram praco-- I OpISU mel .. ť - ~, 
P. J. Safařík působil totiž ve V'd . k Za]l~ It Safank. 

Lva ThUlna, aby předsedal klom's.
1 

m, am byl povolan ptávě na popud 
• . ,1 1 pro vypraco ',' , , 

mlll1:01ogie. Nebylo to první pověření - ~,vam pravm slovanské ter-
ron Sommaruga jej v dubnu 1848 Safanka v ,ton:to 'rezortu, již ba-

t '~ , pozval do Vldne J'ak ~l vy varene komise pro reform k k' ~ o cena nově 
~ u ra ous eho skolství 

Pro Purkynovu záležitost b I Šaf ~, v' 

Předání Purkyňova dopisu hr:b~t. Tahnk p:ostredník více než vhodný.47j 
d ~ e I unovI a okolnosť . ~ 
'oslo, podrobně vylíčil Šafařík Purk~," I, za lllchz k tomu 

"Velectěný Příteli! ynovI v lIstu ze 30. srpna 1849:48j 

Dle žádosti Vaší nemeškal jsem odevzdati ,~ v 

Exc. panu minisku vyučOvání Tr~et'h d psalll Vase. osobne Jeho 
I , ~ . I 'o ne natJo bl' povo an, kdez mi oznámil ž ' , Y Jsem od něho 

, v. , e ma v umysl předl ~·t· J 
Clsan, abyste do Prahy povolán b I a ' ~. . OZl I eho Veličenstvu 
běžně oznámil dříve nez~-l' V' Y ~orucII ml, abych Vám to před-

, I am on sam v t' ~. 
Myslel on, abych se Vás otázal hl '. e veCI bude psáti moci. 
psaní a přečetl mu to co ~ v o edu vymmek: tu jsem vytáhl Vaše 

, v nem o tom st "' t ť ~ -
Englovi a Čelakovskému vyměře ,~. . 0]1, o IZ, ze na výminky pp. 
d -l' ~ , ne pnstatI hotov J'ste ~ ~ e . ze hm věc J'e usnadne~n k ' i , nacez on odpově-

~, a a z racena Vidíte t d ~ ~ 
Dalslch zpráv očekáveJ'te z m' . t . e y, ze vec dobře stojí. 

Thun .. ~ mlS erstva ,samého. " 
JIZ 12. srpna 1849 napsal šéfovi č ' 

do Prahy, že považuJ'e za nez'b.yt ~ eskeho gubernia Mecserymu 
ne nutné ~" 

Patrubana a co nejdříve zajist"t' ~rlJmout demisi profesora 
Po jednání se Šafaříke =~ n~ve obsazelll uvolněné stolice.49j 

m plse Ihned 31. srpna 1849 
znovu Mecsery-

.45( V. V. Tome,k, Paměti z méh v. 

mmlstrem vyuĎování povolán k t o Zlvota I-II, Praha 190411905 s. 335: L 
te Stadiona P omu dne 28 7 1849 '1 d' " ev Thun 

~íyl~mkPotSuci n~~~~~seh~~d~~~ve~~\~ Poo:o~~~.~~Učel!e~dějŠíCh nhsali~ ~~~e%zf~~~~o~!~;~~Víh:~bděy-
Dmu ClIl Uznán v, no z 'éwmch p~ d ~ o • 

Cizozemských ale za z' Od zalPotrebl, prlO některé Obory POVOlat. re
f 

metu JehlO péče. 
dávati Pře'dno'st" asa u vytkl si hrabě Lev Thun dom' , I prlO e,sory '! universit 

46/ T . aClm za schopne uznaným 
. . ento dopis byl Uložený LA PNP . 

Vl'~~/Sg jelt" uhr1čii F. X. Halas ja'~odOlPiSJato T~~Pnlo's .neznámému mmlstrovi. Podle sou-
vz a: u Purkyně a Š f ~'k .' Vl ze sI1pna 1849 Viz ~'J h na českém '. d - a arl a pOdrobně'ji F X Hl' _ ,pn o a 4. 

říkem v tom~~~Očí~tm ~ obro~ení. Korespondence J. Purkyn~ ~s, V K JOd~lu J. E. Purlcyně 
48/13 C ' _e C~~QPlSU. . an OU a P. J. Safa-

. _ ermak, Safankovo vyjednává ' , 
v r9íaz~: Cas. muzea Král. čes. 83 1909 Ul 4~e Vldni 1849 o profesuru ]. E. Purlcyně 

Pr!loha 9. Jednání mezi mi'nister' tS' 9-450. 

~~~~;~: ~oČ:~~~rh v~z. SUA: CG 1841~~~~, ~~~~rn;:~/l~. f~~~;~oe~ o_~přfchodu J.~ E. 

buditel, Praha 1955 '( dáleBO.N~~teoCuš~rs.~~~::k, J. E. Purkyně, lba~:te?' _M~t~~~~~i 
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mu: 50
/ Na místo uvolněné rezignací pmfesorn Patruhána nemůže navrh­

nout nikoho důstojnějšího než profesora Purkyně z Vratislavi. Nechce 
však v této záležitosti činiti žádná opatření, aniž hy dříve znal mínění 
pražského sboru profesorů. Žádá proto o jeho vyjádření a to co nejdří­
ve, bez zbytečných průtahů.51/ Gubernium se stanoviskem Thuna sezná­
miLo fakultu a žádá vyjádření do 15. září. 

10. září odpovídají Nadhell1ny ,a Jungmanln, senior pr:ofesorského sboru. 
Posledního zasedání sboru dne 8. září se účastnilo jen sedm členu, 

ostatní již odjeli na prázdniny. Při jednání o obsazení stolice fyziologie 
je naléhavě nutné, aby byl přítomen co největší počet odborníků, zejmé­
na profesoři Bochdalek, anatom, ~ I Engel, patJologický anatom.52

/ Thun 
proto stále marně čeká na vyžádané vyjádření o povolání profesora 
Purkyně a netrpělivě žádá gubernium, aby byl'o urychleně předloženo. 
Purkyně, který o jednání mezi ministerstvem, guberniem a fakultou 

v jeho záležitosti nemá ani ponětí, dostává dopis od Josefa Čermáka, 
datovaný v Praze 12. září 1849.53

/ Čermák mu oznamuje, že Thun pOžÉl­
dal profesora Hamerníka, aby se soukromě neoficiální, cestou dotázal, 
zda Purkyně by si přál vrátit do vlasti. Jestliže ano, co by mělo ,mini­
sterstvo a profesorský sbor učinit, aby jeho postavení v Praze bylo co 
možná nejpříjemnější. Na příštím zasedání sboru bude totiž tato důležitá 
otázka projednávána a profesor Hamerník, sdělí-li mu Purkyně do té 
doby své mínění, zajistí vše dle jeho přání. Purkyně se obrátil na Ha­
merníka listem z 16. září 184954

/ a s odvoláním na Čermákovu výzvu 
sdělil svá přání a po'žwdaVky. Jeho vratislarvské příjmy činí 2000 to­
larů. O svém přání vrátit se do vlasti jednal již minulého roku se Staň­
kem a prostřednictvím Šafaříka je sdělil ministru Thunovi. Vyslovil 
konečně i své přání vybudovat v Praze fYZiologický ústav.55

/ 

Mezitím v Praze se 19. září opět ozývá gubernium a urguje vyjádření 
fakulty. Naléhavost záležitosti je vyjádřena čtyřikrát podtrženou po·· 
známkou "Dringend". Nádherný odpovídá guberniu 23. září přípisem,56/ 
na němž v levém horním rohu rovněž připtsuje "Sehr dringend" a ozna­
muje, že sbor profesorů bude zasedat 27. září. Gubernium zprávu ihned 
sděluje ministerstvu. 

Dne 27. září 1849 se konečně konalo dlouho očekávané zasedání sbo-

50/ Příloha 10. 
51/ Příloha 11, 31. 8. 1849 tedy Thun psal v Purkyňově ,záležitosti do Prahy dva-

krát! 
52/ Příloha 12. 
53/ K'Gresporrdence I, s. 113, sró:vn, Havránek, s. 41. 
51/ Havránek, s. 41.-42. 
55/ Havránek, s. 42. V llsltě Hamerníkovi se Purkyně odvollává mimo Jme I na svůj 

dopis Staňkovi, v němž potvr.dil svůj zájem o stolici fyziologie v P'raze a uvedli 
i své platové požadavky. Dopis, odeslaný z Vratilavi do Kroměříže, kde se staněk 
účastnil zasedání sněmu, jehož byl poslancem, nebyl dosud znám. Tento nově obje­
vený Purkyňův list je uveden v příloze Č. 7. 

56/ Příloha 13. 
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fU profesorů. Ještě týž den píše HiJ111eruíl, Purkyňovi o J·eho J·Rdn I' 
~ , . - - ~. - omys ne 

volba sborem profesorů. Zároveň ho vyzy'vá aby Thunov' - dl' , ~, ~,.. 1 pre nes sve 
pozadavky. "Nem pochyb že vše potvrzeno bude" cloda'va' ,~ 57/ ' - . zaverem. 

Dnem, 27. září 1849 je datováno i podání miJnisterstvu.58/ Nadherny 
a Bochdalek, jako zástupCi falmlty IQiznamu]·í že podnl'c'-'·' . . , ' , ,,,,nI vyzvou ml-
msterstva povolat na uvolněnou stoliCi profesora Purkyně z Vrat· I . 
jednomyslně ho dnes zvolili profesorem fyz'ologie Poda'I]' b h ~s aVbI, 
v, , v, L.L. ,.1 o sa uJe o -
SIľl1Y prehled dosavadní Purkyňovi činnosti vědecké i literární v 't v 

. 1 v 1 bl' k ' , vce ne 
J,e10 ces >.:y pu I ovanych prací. Doporučuje vybudování fyziologického 
ustaVlI v Praze. OPurkyiíově světové vědecké proslulosti se vYJ· ad" . 
s velkým uznáním. ruJe 

Th5~n tedy může připravit návrh na Purkyňovo jmenování profeso-
rem. / V textu tohoto návrhu se opakuje, často téměř doslova h 
úda'ů ď' 1 t ' , mno o 

~ zpo a~I, :\ ere Thun tak naléhavě vyžadoval z Prahy. Zatím Pur-
1\:yne ve Vratlslavi vybídnut Hamerníkovy'm povzbudl·vy'm d· k 

' ' - ~ " j opIsem tp-
ry mu byl doručen začátkem října vypracoval pro Thuna b V

'" ~ " ~ 
]-1 d' R .. ' "o snny 10Z-
"\~a - ozeplSU]e se v něm podrobně o vy'znamu fyz· 1 . 1 v v, 

f ,.. , ' ,10 og18, a_e predevsIm 
~ .. svych PL'e~stavachv na nový fYZiologicl,ý ústav. 50/ Dopis datovaný 22. 
n~~a 1849 byl vdorucen Thunovi po třech dnech, právě když odeslal 
navrh na Purkynovo jmenování císaři. 

To. samo:řejmě Purk~ňovi rád oznamuje a vítá jej zpátky do ieho 
vlastl. V nemeck, y psanem dopisu z 25. říina 184951 ( Thu'n na 'hle v' .'d d ' ': T v,. v , , - ! pre] e 
. o. :es my. pn oc~nem Purkyňových zásluh o vlast: "Toť jsou vlastenci 
]akY:h vellc: .potl~ebujeme, kéž bych mohl mnoho takových nacházeti! 
~ VS~k nem-ll pocet jich ještě tak veliký, jak bychom sobě přáli _ dou­
fam, ze se brzo a pořád utěšeněji množiti bude." 

P~'ojekt fyziologického ústavu vypracoval Purkyně v desetistránkovém 
d~PISU Thunovi do nejmenších pOdrobností, včetně platových položek 
~~e,ch pra:~:níků - k:omě platu profesora fyziologie. Thunova odpo­
v:d z25. 2Jna vl~9 mela v poldstatě spo~ečenský ráz :a Purkyňovy ná-
~hy zdvollle presla: za podrobný návrh fyziologického kabinetu" ._ 

mstr
o 
vděkuje, v jakém rozsahu bude uskutečnění požada;lm ~ožné ~~ 

ner:~ze ~tomto okamžiku vyjádřit; dosavadní jednání bude zákla~eřn 
dalslCh navrhů. 

~:eurčitostí ,některých formulací byl nepochybně Purkyně uveden d 
ne]1stoty. V teto chvíli zaváhal, zda má do Prahy opravdu odejít, má-l~ 

57/ KOf8sp,mťc1ence I, s. 137 srov, Havr"l1fJk s 43 
5B/ E. Lesl,y Pud, n~ Vl' ", o, ,> , ". • 

jen lesky) s 51-57 YQ"e e
H
g, V\issenschaft. BII,dung uud N1tion. Vlien 1970 (dále 

59/ L , 
'.- ,0,ovn. avranek, s. 43 O. Matoušek s 63-64 es'ry s SS 6? ,,' .. . 

60/ J 8" ~~ 'Jedi~f'-P;I:I,YňlIV dO,Dis Thunovi 1 v,. > ".. , • 

lJollatém a již v minu'lém stDl~tí po!člivě {IS~:~;:~:n '! ]md~:~> D~. 7hul1oVU korespondenci 
DRk, s. 50-58. 4

' em ucms.\em archIVU, VIZ Havrá-

61/ KDrespondence I, s, 171-172, 51'ovn. Lesky, s. 25-26, 
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- jak se za nedlouho vyjádřil v dopise Šafaříkovi - "měnit jednu jis­
totu reální za druhou ideální". Rozpačité váhání je zřejmé z dopisu 
bývalému žáku, dr. Martinu Barrymu, jemuž Purkyně děkuje za nabídku 
pomoci v Praze při čilIllIllosti, o níž sám ještě neví, zda ji nast1oupí.62/ 

V nesnadném rozhodování nezbývá než navázat na předchozí jednání 
s pražskými přáteli. Purkyně se obrací 16. listopadu 1849 na Josefa Čer­
máka s dotazem na promoční taxy a kolejné, ale především se zajímá, 
zda Hamerník seznámil Thuna s jeho pl1atema dalšími požitky ve 
Vratislavi. Pokud se ta,k nestalo, mohlo by to ještě učinit.63/ 
Čermák obratem odpověděl, že většině studentů v Praze se popliiltky 

pl'!omíjejí, nejdůležitější však byla poslední věta dopisu: Profesor Ha­
merník přednesl Purkyňovy údaje na zasedání sboru profesorů, Thunovi 
je však ještě nesděli1. 64/ 

Purkyně tedy musí znovu jednat přímo s ministrem Thunem. Purky­
ňův dopis z 5. prosince 1849 se nezachoval, známe však Thunovu od­
pověď z 8. prosince 1849.65/ Thun vyjadřuje své překvapení nad tím, že 
Purkyně váhá se svým nástupem. Ministr byl přece informován Šafaří­
kem o Purkyňově přání přijít do Prahy a to za týchž podmínek, jako 
byl ustanoven Čelakovský, jinou zprávu od nikoho nikdy nedostal. Ani 
ve vzájemné korespondenci mezi Thunem a Purkyněm se o jiných pod­
mínkách nÍ'l\)dy nrejedJIlial'o. Ať Purkyně však nastoupí, mtnistr zajistí, aby 
v Praze mu byl plat zvýšen. 

Několik dní poté, 13. prosince 1849 píše z Vídně Purkyňovi Šafa­
řík. 56/ Je téměř zděšen z toho, že Purkyně do Prahy nechce nastoupit. 
Rekapituluje své vyjednávání s Thunem, při němž vždy jednal jen tak, 
jak si Purkyně přál. I když platové požadavky nedopadly k jeho spo­
kojenosti, doufá, že Purkyně přeci do Prahy nastoupí a ujišťuje ho, že 
Thun své slovo zlepšit platové podmínky jistě dodrží. "Jak dávno milý 
příteli, jsme všichni po té době toužili, i Vy sám, a nyní, když nám na­
stala, se zdráháte a rozpakujete!... Proboha Vás prosím, zmužte se 
a nerozpakujte se, poslední to příznivá doba. Pan Čelakovský byl pro 
vlast obětí schopný, Vy byste jí byl neschopný?" 

Naléhavý dopis Šafaříkův četl ve Vratislavi Purkyně, který již, byl 
rozhodnut. Předchozího dne odeslal dopisy Thunovi i pruskému mini­
sterstvu do Berlína. Na Šafaříkovu výtku neochoty přinést oběť vlasti 
mu v listě z 18. prosince 184967/ odpovídá: "Činnost ve vlasti budiž mi 
dávno přána, aniž ji za oběť nepovažuji, nýbrž za radostný dar, dokud 
Bůh síly popřeje." 

62/PřílDha 14, 
63/ Příloha 15, srov, Havránek, 5, 47, 
64/ Kore~p'oil'dence I, 5, 114, srov. Havránek, s, 47, 
65/ Korespondence I, s. 172. 
66/ Korespondence I, s. 45, srov. Havráne!" s. 48. 
67/ Havránek, s. 4:8-49. 
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Pokud jde o nejasnosti v záležitosti "výminek", Purkyně vše v uvede­
ném dopisu vysvětluje: " ... moje výminky (psalť jsem: Očekávám po­
dobný plat jako se p. Č. [t.j. Čelakovskému] nebo Englovi naskytuje 
nevěda ani dosud s jistotou čeho dosáhli], ani dost určitý, ani obyčej~ 
nému v podobných záležitostech vyjednávání příslušné nebyly. Pro tož 
jsem, vybízen od p. prof. Hamerníka ve jménu pražské fakulty vyřknouti 
zda-li žádám profesuru a pod jakými výmin1w, neopominul obšírně 
položiti moje nynější jisté příjmy, i nadál jsem se, že tím moje první 
udání a požadavky napraveny budou, nevěda, že ta volba byla pouhá 
formalita a že jeho Exc. ani se nedověděla o tom mém pozdějším pří­
pisu. Protož jsem byl velice překvapen, obdržev 5ho listop. ouřední 
oznámení mého císařským dekretem potvrzeného posazení pod výminky 
mnou prvně, v mé skromnosti položenými, i nebylo divno, že jsem po 
dost dlouhém rozvážení v dopisu panu hraběti proti způsobu vyjedná­
vání tomu protestoval i zdráhal se přijmouti. Na to mne p. hrabě svým 
slovem i milostí císaře pána potěšil, i po krátkém ještě rozpaku, odhod­
lal jsem se, puzen více svým srdcem než-li rozumem, jednu jistotu 
reální za druhou ideální změniti. Tu máte celou historii toho tajného 
příběhu." 

Purkyně ve svých 62 letech konečně tedy získává profesuru na praž­
ské univerzitě. 

!e:tliže jsme sledovali na předchozích stranách plány, naděje i zkla­
mam, rady věrných přátel i pomoc vlivných příznivců nemůžeme si 
závěrem nepoložit otázku - proč Purkyně dosáhl spl~ění své touhy 
až po tak úporném ú3ilí? 

K vysvětlení je patrně nutno se vrátit o mnoho let zpět, až do roku 
1822, do doby, kdy se Purkyně ucházel o volnou stolici ve Štýrském 
Hradci. Maťoušek objevil v univerzitním archivu, že Nadrherll1y, který 
vypr~Coval posudek na Purkyně, jednu z předložených otázek: "Je nebo 
by.l ~clenem. tajné organizace?" zodpověděl: "Náležel dříve k jedné 
taJne orgamzaci a dosud je s ní ve spojení."68j 

Jakou tajnou společnost měl Nadh911Ily na mysli? Je známo že Pur­
k~ně byl členem zednářské lóže "Zum PiIgrim" v Berlíně. To ~šak bylo 
a: po roce 1826; ~ Purkyňově zednářství před tímto datem nejsou žád­
ne doklady. Matousek vyslovil domněnku, že tajnou organizací by mohly 
být .míněni "Ilumináti" sdružení kolem časopisu Krok.69j Novák při 
studm archivních materiálů nalezl ve spisech rakouské policie zprávy 
z roku 1821, že pátrání po "Iluminátech" bylo bezvýsledné.70j 

6B/ o .. Matoušel" Pur!,yně-Symposium der Deutschen Akademie der Naturforscher 
Leopoldma, vydal R. Zaunick, Ncva Acta LeO/polldina N. F. Nr. 151 Bu 29 Lipsko 
1961, s. 112. Srovn. Lesky 5 11 ' . , 

69j Tamtéž.. ,.. 

70/ M. NO'vá'k, Rakouská 'Policie a ,politický vý'voj 'v Čechách <před TO'kem 1848, Sb. 
archivních prací III/1-2, 1953, s. 45. 
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Věděl tedy Nadherny více než rak'Ouská policie? Vnucuje se jistě 
otázka, pmč Nadherny - důkla1dnýadmintstrátiDr a systematický by­
rokrat - neuvedl o jakou tajnou organizaci se jedná. Pokud hyla Pur­
kyl'iova příslušnost k tajnému sdružení prozrazena, nebylo co tajit. 
Jestliže Purkyňův vztah k takové sp'OleČinosti nebyl obecněji znám, Nad~ 
hel'l1y - ta~k čiast'O z důrla'zňující své přátelství k Purkyňovi - mohl 
o věCi "nevědět". 

Příslušnost k tajné společnosti byla pro rakouského občana záležitost 
velmi závažná, pro budoucího profesora zcela nepřijatelná. Nadherné­
mu muselo být jasné, že žadatel s takovýmto posudkem se v Ralmpsku 
nikdy nemůže stát profesorem. 

Tím jsme dospěli k 'Otázce vzájemného osobního vztahu mezi Na:dher­
ným a Purkyněm. V literatuře se opakovaně setkáváme s názorem o přá­
telst'ví Na<dherného apodpóře, kterrou vždy Purkyňolvi poskytoval. To je 
Však omyl. Z citovaných dQiP~sŮ vyplývá, že Na:dhell'l1Y - přes fm­
málně proklamované přátelství - ve skutečnosti nikdy Purkyněho 
v lásce neměl. Purkyně to věděl a věděli či tušili to i jeho blízcí přátelé. 
Vzpómeňme dropisu P'al:ackého,711 kde vypráví 'O setkání s Nadh,el'nýín. 

který se mnoho dotazoval o Purkyňově žádosti na místo po Kromb110F 
zovi. "Jámu nic o tom pověděti nemohl, a to tuším také bylo dcibl;e" 
píše Palacký. Purkyně mu v odpovědi líčí kroky, které podnikl, aby se 
mohl vrátit a poznamenává: "Nevím, zda-li rádno, aby o tom Nádherný 
zpraven bVI;- zdá se mi, že se štítí mé svobodomyslnosti."7Z1 

Známe i Fl'itzlO'vu zprávu IÓ N,aidherném, který stále zdůrazňoval, jah: 
rád by získal Purlwněho, ale v rozhodnou chvíli po smeti Rottenbep­
geTéi prosazuje Krombholze.731 Připomeňme si Na:dhernéh'O dopis, v němž 
oznamuje marně čekajícímu a stárnoucímu Purkyňovi, že stolici fyzio­
logie získal mladý a horlivý Patruban i to, že v Praze na fakultě brzy 
nastoupí zcela nóvá generace. 741 Konečně v dopise Staňkovi napsal 
Purkyně jednoznačně: "Bojím se, že v tom vězí ruka Nad. ~ jejž při 

vší jeho oulisnosti za svého přítele nedržím." 751 Bývalý Purkyňův žák 
Ferdinand Hildprandt, o všech Purkyňových nesnázích dobře a pra­
videlně inlO!l'mO'vaný, svúj náz10r na ředitele studií vyjádřil lapidárně.761 

Nadherného zprávu o Purkyňově čLenství v tajné orga.nizaci se nutně 
dozvěděl J oseph Andreas Stifft, císařflv osobní lékař a i~editel lékař­

ských studií ve Vídni, všemocný muž ve všech zdravotnických záleži-

71/ Srovn. po'zn. 2';'. 
72/ SriQvn. pozn. 28. 
73/ Srovn. pozn. 9. 
74/ St.o.Vn: pozn. 31 .... 

~. 75/ Sroím. [lozn:42. 
75/ Ferdinand Hildllr~Ildt ve svém dOlpisD Purky!'íovi napsal [2'3.6. '1842J:' "Es' i'st 

mir sehr le:c1, dass der alto KromlJ101z HíT 1.1nseron BodiJrf eigel1tJicl1 f:lV\ias:: Ztl [rli­
her abtritt -'- inuesse.ns hono ieh, winl nicht anes' nach Wunsch llli'lchen l"E.SS, . 'wanu 
nm Ihr ami Nadherny lwin Lump ist." 

72 

.tostech v Rakousku, jehož vliv se rozhodujícím způsobem. uplatňoval 
i při obsazování profesorslkých míst na lékařských fakultách. Nadl1erny 
byl se Stiffem - který je líčen jako uzkoprsý byrokrat a zpátečník, 

nepřející mladým talentům - ve velmi dobrýCh vztazích, Stifftovi vě­
noval své první dvě knižní publikace. Jestliže měl Purkyně v osobě 

'Stiffta svéllO nepřítele,77 I neměl opi'avdu na žádné rakousl~é univerzitě 
naději. Připomeňme, ze Purkyně v roce 1835 StUHovi psal, nedočkal 
se však od něho nikdy odpovědi. 

Situace se změnila, když se ministrem školství stal Lev Thun, čelný 
představitel austroslavismu. Purkyně přivítal s velkými sympatiemi 
Thunflv spisek "Ober dengegénwartig,en Zustand IdeI.' bohmischell1 Li­
teratut und ihre Bedeutung" vydaný v roce 1842 a s názory tam vy­
slovenými se zcela ztotožnil. KUdělka781 vysvětlil podrobně kořeny i cíle 
Thunovy koncepce austroslavismu i důvody, pr:oč se Purkyně názorově 
včlenil do světa českého liberárního měšťanstva a spolupracoval s bur­
žQ!élJsně šlechtickou k'oalicí. Když se PUlrkyně v srpnu 1849 rozhodl Thu­
novi napsat, jistě předpokládal, že ministr nezapomněl na nadšeného 
re2enzenta jeho publikace z roku1842.c~/Purkyně se ostatně sešel 
s Thunem při přípravách slovanského sjezdu v Praze, kdy pracóvali 
spolu v téže komisi.Bol 

Thun po nástupu do ministerského úřadu uslmtečňuje svou dávno 
promyš:enou koncepci. Revoluční rok na jeho politickém programu 
nic zásadního nezměnil. Thun dokonce v roce 18'19 vydává další splsel{: 
"Úvahy O' nynějších poměrech hledíc zvláště k Čechám, "811 tentokrát 
v češtině. Rozborem událostí roku 1848 rozvíjí a obhajuje svůj austro­
slavismus.821 

Purkyně, muž s velkou vědeclwu autoritou a rozsáhlými kulturními 
zájmy, respektovaný v cizině a populární ve vlasti, který navíc souhla­
sil s Thunovými názory, to byl opravdu vlastenec, jehož Thun v Praze 
potřeboval. 

77/ Se jménem Stiffta je 'siPojeno i odvolání Bolzana z u:čite,)!ské 'stolice v PraZG 
v roce 1820. Byl to St'ifH, jelto,ž závěrelčné votum byliQ schváleno stj.tní radou a jehož 
důsledkem byl Bolzanův iQdchod z univerzity. Blíže E. Winter, Der Bo!]zanoprozess. 
Do,k1.1menta zur Geschichte der prager Karls-UniverzWH. Brno 19144, s. 36 a násl., 
Stífftovo vOltum s. 13:9-150. Srovn. M. Pavlíková, Bolzanovo .působení na pra'žské 
univerzitě. Praha 198:5, s. '96. 

78/ M. Kuděl'ka, Slavis·tické !práce Jana Elv. Purkyně, v: J. E. Purkyně Sebrané spisy 
X, Praha 1968, s. 64. 

79/ Tamtéž, s. 58. 
80/ J. Žá'ček, Slovanský sjez,d v Praze roku 1848. Pr8Jha '19:519, s.42. 
81/ Předmluva k této. [lub'likaci je datována 29. července 1849 v Praze. Thun se stal 

ministrem kul'tu a vyučování 28. 'července 1849. Návaznost těchto dat jistě není ná­
lwdná. 

82/ V uvedeném spislm Thun mimo jiné píše: "PiQlitika národnosti němecl,é i ma­
rl' arské hrozila roztrhnouti RakiQusko na dvě 'po.lovice. 'V obojí polovici byliQby pak 
IJý'valo veta po. Slovanech. Nelpřátelé Ralmuska byli také I1El1p!átelé jejich ... Nedá se 
zapj'íti, že Slovanství r. 1848 zachovalo říši rakouskou, ... " (s. Zll). 
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Ujištěn Šafaříkovým jednáním a jím předaným dopisem z Vratislavi, 
že Purkyně má o Prahu stále zájem, jedná rychle a rozhodně: dal 
Mecserymu a tím i fakultě jednoznačně najevo své přání obsadit uvol­
něnou stolici Purkyněm. Jeho slova o tom, že na místo uvolněné Pa­
trubanovou demisí nemůže navrhnout nikoho důstojnějšího než profe­
sora Purkyně, byl jednoznačný pokyn, koho má fakulta volit. Tak to 
ostatně pochopil i Nadherny la v tomt,o duchu probíhala i "volba" v pro­
fesorském sboru. 

Thun v dopise Purkyňovi z 25. října 1849 zcela jasně říká - zdůraz­

ňuje ~o při citaci Thunova listu i Lesky83/ - proč žádal mínění fakulty 
v Pmze. "Die Einvernehmung ideI' medi:ziJnischen FakultiH in Prag, die 
ieh aus einer Rticksicht des Anstandes mehr als aus iregendeiner ande­
ren einzuleiten mich vera'nlaBt ftihlte, ... " Dozvěděl se to i Purkyně 
ve Vratislavi, který píše v listě Šafaříkovi: " ... nevěda, že ta volba byla 
pouhá formalita ... " 

Cíle bylo k:onečně dos'ažen1o - splnila se Purkyňo1va životní touha, 
splnilo se i přání české veřejnosti mít ve svém středu vratislavského 
vlastence. Profesorem pražské univerzity se stal jeden z největších ba­
datelů 19. století. 

83/ Lesky, s. 25. 
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pŘÍLOHA 

16. 6. 1834, Praha 
l. 

19naz Fritz Janu Purkyil0ui; originál, LA PNP, fond J. E. Purkyně 

(karton 5). 

Hochverehrter Freund! 
Soeben sagt man mil', daB vergangene Nacht Herr Professor Rotten-

berger vom Schlag getroffen seie und gestorben ist. Sein Tod wird mil' 
leicht zu ertragen, wann Sie die Hun erledigte ~aJnzel de'r Physiologie 

verlangen u:nd bekoímmen. 
lch und mein Sohn sind gesund. Gott bringe Sie bald zu lhrem alten 

Verehrer 

18 
16 

6 
34 

nenn Uhr vormittags 

Fritz 

10. 7. 1834, Praha 2. 
19naz Fritz Janu PUl'kyiíouž; originál LA PNP, fond J. E. Purkyně 

(karton 5). 

Prag, am 10. Juli 1834 frtih dret Uhr bei etwas SchweiBausschlag, doch 
ungewolmlicher Seligkeit im Bette liegend geschrteben: 

Mein Hochverehrter Freund! 
Mit Vergntigen eiJe ich 1hnen 1hren Doppelbrief zu beantworten. 
Ganz recht taten Sie, die wichtige Beilage nicht unmittelbar, sondem 

an mi ch abgeschickt zu haben; denn im Gegenfalle wtirden Sie bei dem 
superklugen S. 1hren wahren Wert zu gerin,g durch 1hre 'Zll schneUe 
Zuvorkommenheit angesetzt haben, in 1hrem Orte leicht Aufsehen und 
MiBtrauen erregen, auch sonst sich schaden konnen. 

Wenn Sie wieder einmal nach Berlin reisen, so sagen Sie dem Bohme, 
daB er im P. a\n R[olttenberger]s Stelle nichts gewilllnen wUrde, denn 
Si8 hat nul' 1 200 Fl. C.M. Vielleichtauch freies Quartier, wie es R ['0'1-
tenberger] genoB, dann jiihrlich ein Durchschnitt von Taxen und Bier­
deputat kaum hundert Gulden. Wenn man ihm die in B. zugebrachten 
Dienstjahre ftir P. nicht fortgelten lieBe, so dlirfte et dann schwerlich 
25 Jahre noch dienen kOnnen, um ftir sichden halben Gehalt 2ur Pen­
sion,oder nach drei Dienstjahren seiner Frau und Familie do ch den drit-
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ten Teil seines Gehaltes, 'als 400 Fl. gesiehert zu wissen, er und seine 
Familie wUrden dann augenseheinlieh verlieren, weil er in B. noeh so 
alt fortvegetieren, seinel.' hinterlasSienen Witwe uud Familie mehr als 
400 Fl. Pension hoffen darf. - Sagen Sie ihm, daB wenn ieh clas frUher 
gewuBt hatte, was ieh jetzt sehon weiB, ieh ihn nže zu einer Anderung 
aufgefordert habenwutde, clenn: 
1. daehte ieh, ihn zu Berlin gal' nieht so gut besoldet; 
2. Hat Nadherny seit vier Jahren čif'ters gegen mi ch zuuorlcommend 
seinen Wunsch geauBert den Btihm clureh R[ottenberger]s Stelle zu 
s8hen; doeh jetzt sehweigt ar, obsehon ich wčiehentlieh zwei anch .drei 
mal zu zwei drei Stunclen mit ihm auf dem Karolin zubrirtge, und er von 
maneherlei Saehen sprieht, do ch von dem Bčihme nžchts erwahnt. Zwei 
Umstande mčigen den iiurserst klugen und vorsiehtigen Nadherny zu die­
sel' mil' auffallenden Veranderung bestimmen: 
a; entweder will er von Wien etwas ausforsehen und im gunstigen 
Falle, den Bčihm mít einer zuvotkommenclen Ein1adung uberrasehen, 
oder 
b; Naclherny hat seinen jahrelang gehegten Wunseh plčitzlieh aufgege­
ben, weil Krombholz se1bst auf R [ottenberger] s Stelle wunscht, und 
N [ adhern y] ihn gem dahin begtinstigen wircl, weil ihm K [rombho 1 z] 
als Primararzt wegen Naehlassigkeit, als Kliniker wegen zu k'omplizier­
tel' U'ud sehl' k:ostspi'eliger Heilart nieht gemllt. - leh bitte Sie alslO 
dem Bčihm naeh Berlin zu sehl'eiben, daf., ieh seine Beilage noeh seh~ 
geheim halten, und im ungunstigen Falle wieder zu seinel' Beruhigung 
zurueksehieken wercle l die er dann selbst vernichten soll; denn ieh ( 
wlinsehe dariiber volle Vel'schwiegenheit, umihm nieht zu schaden. 

Ieh danke lhnen ml' lh1'e freundliehe Erinnerung an meinen Sohn uml 
dessen Kindeszeit, magen Sie noch langer unel ml' noch grči'Ssere Freu­
de an der Seite 1hres lieben KarI Asmund leben, und, wenn Sie ihn art 
der Mutterbrust sehlummern sehen, Korners TrostJied eben so geruhrt 
im Gedanken durehgehen, wie ich es seit einem Jahre singe: 
Schlummere sanft, noeh an dem Mutterherzenj 
FHhlst du nicht des Lebens Qual und Lust u.s.w. 
Uberbringen Sie lhrer Frau einen Handl-mB von 

lhrem 
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alter SchiHzer 
Fritz 

3. 6. 1. 1844, ·Vratislav 
J. E. Pllrlcyně Ferdinandu HildjJl'andtouí; origimll, SDA Třeboli, rodin­

ný archiv Hildprandtů, III ----, 1·2a (karton 13). 

Lieber Freund! Breslau, den 6ten Januar 1844 
Wenn es in Venedig so ist, wie man von Rom schreibt, und in Bohmen 

so gelinde wie bei uns, so haben sich die Klimate ausgewechselt und Sie 
hatten kčinnen ruhig zu Hause bleiben und abwarten, was der eigene 
Genius der Gesundheit lhnen bestimmt hat; doch da es nun einmal so 
ist, so mag es so am besten sein, und der Adria (mare aequor) mag sein 
Mčiglichstes dazu tun, lhnen die alte gute Gesundheit wieder zurUckzu­
bringen. Sie hEliben 'mm !llIe die lhrigen bei sich, bis auI Robert (der 
sich zum Leben vorbereitet), und die werden schon, was an lhnen ist 
tun. So ist nul' nicht zu kranken, sondern die Kranl<heit von Ihnen zu 
scheuchen, wozu lhnen Gott die beste selbsteigene Gesundheit gewahreln 
mtige. Frederike mčige, was sie durch die vorjahrige Krankheit an ju­
gendlichen Rosenfarben [ ... ] eingebHBt durch ihre und lhre Gesundheit 
weiter gewinnen. lhre liebe Karoline mčige noch lange nlcht die Zeit 
dazu finden ordentlich krank zu sein im SChlimmen, um auf dem Fleck 
zu sein, im Guten, um das Gute nieht zu versaumen. Was mich betrifft, 
an mil' zehrt das Leben zufriedenstellend langsam, auch meine Buben 
scheinen die Kinderkrankheitsjahre gli.ieklieh hinter sieh zn haben. Wenn 
man so in der Hčihe des Lebens mit leidlichster Gesundheit sich bewegt, 
hat man das Gefi.ihl, wie wenn es immer so gewesen ware, und ewig so 
bleiben sollte, U'nd die Zeit seheint stille stehenbleiben zu wolIen. Das 
~st das wahre Unstmblichkeitsgefi.ihl Elin dem al1e Gegenwart in all e 
ZukU[lft vorHbergehen wird als bloBes Spiel des Scheins der dazu gut 
ist, um wie ein Traum vom Geiste gedeutet zu werden. Sie werden nun in 
Ihrem Venedig das dort im vorigen Jahr gewonnene heimisehe Gefi.ihl wie­
der gefunden haben, um es weiter zu kultivieren. Mčige' es Sie nicht uns 
allzusehr entfremden. lch kWI1!n ei!lls recht wohl denken, daB wir Boh­
men um in ltalien bald heimiseh fi.ihlen. Hoffentlich werden wir von 
dem Vmurteil, was die ltalienel,.' von jehel' gegen die Tedeschi hatten 
nicht mellr slO viel zu leiden haJben, wie es truhel' der FalI war, cla wir 
doch aueh alImahlich wieder unsere alte Farbe gewinnen. Dnser buntes 
Osterreich fangt Ia:n immer mehr interessant zu werden, sohade nul' daB 
man liber alIes, Wa'S dort Viorgeht, SlO wenig NEliehriehten erhalt. E~hat 
den Anschein wie wenn die polyethische [!] Regierung sieh dort immer 
fester und 8ilYlJsehtede;ner 81ntwickeln wollte, wenu sie nicht an der ma­
gyarischen Klippevon der Zeit schei'tert. Wir gehen einer interessanten 
Z~it entgegen. lch habe heute lIíei:nen Kindem an der Karte vOn Europa 
d18 Bahnnetze vorgezeigt mit denen Bohmen und Schlesien und andere 
Nachbarlander in nicht gm langer Zulmnft durehwirkt sein will"d. Boh-
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men wird sich clabei wie ein Stern ausnehmen .. Nun noch etwas, was 
mich betrifft. Krombholz ist, wie Ihnen bekannt setn, wird im November 
v.J. gestorben. Ich habe nun an den Baron v[ on] Ti.irkheim als Chef 
des medicinischen Studienwesens in Osterreich geschrieben und ihm 
meinen Wunsch der Besetzung jener vakanten Stelle vorgetragen. Die 
Zeit ist noch zu kurz, als daB ich hatte Antwort erhalten konnen, doch 
lung genug, um mich negativ zu bescheiden, woraus ich schlieBe, daB 
etwas im Stande ist. Gebe Gott, daB wir uns schon im nachsten J ahr 
gesund wiedersehen, und noch recht lange die schone Gewohnheit des 
irdischen Daseins genieBen mogen. 

Meine freundlichsten Gri.iBe an Mutter und Kincl. 
Ihr 

ergebener 
J. Purkinje 

4. 19. 9. 1842, Vratislav 
1. E. Purkyně císaři Ferdinandu J.; koncept, LA PNP, f,ond J. E. Pur­

kyně (karton 14). 

Allerdurchlauehtigster GroBmaehtigster Kaťser! 
Allergnadigster Kaiser und Herr! 

Der al1ergehorsamst Unterzeiehnete hat vor neunzehn Jahren bei Ge­
legenheit der Ubernahme einer Professur der Physi010gie in Bres1au 
die Erlaubnis des Ubersiedlung aus den Staaten Eurer k.k. Majestat ( 
gehorsamst erbeten und erhalten. Der al1ergehorsamst Unterzeiehnete 
hatte jedoeh obgleieh er bei sieh se1bst die Hoffnung einstmaliger Ri.iek­
kehr nie aufgegeben hatte, aus Ankunde der Umstande unterlassen sieh 
den mogliehen Ri.iektil'itt in die k. k. Ostei1reiehisehen Staatern. von der 
Gnade des h'O'enseligen Kaisers und He<rl1n im vlOraus zu erbitten. Da nun 
der allergehorsamst Unterzeiehnete dureh Gesinnung und Anhanglieh­
keit an seinen angestammten Landesherrn und sein Vaterland in seinem 
lunern nie aufgehort hat den fri.iheren Verbarnd zu unterhalten, und aneh 
ml' seine Kinder sein ehemaliges Vaterland wieder zu gewinnen den 
eifrigsten Wunseh hegt: So wagt derselbe bei Eurer k.k. Majestat die 
allerunterthanigste Bitte ihm die Wiederverleihung der k.k. Osterrei­
chisehen Staatsbi.irgersehaft allergnadigst erteHen zu wollen. 

Da es ferner des allergehorsamst Unterzeichneten innigster Wunseh 
ist die [(im Asland erlangten)] seine vorigen erworbenen ErfahrU!ngen 
und Kenntnisse im Dienste Eurer k.k. Majestat ni.itzlieh verwenden zu 
konnen, so kann derselbe nieht unterlassen aueh noeh die alleruntert­
hanigste Bitte anzúsehlieBen, daB Euerek.k. Majestat geruhen moge zu 
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erlauben, daB auf den allergehorsamst Unterzeichneten bei Erteilung 
eines wissenschaftlichen Amtes in den Staaten Eurer k.k. Majestat Ri.ick­
sicht genommen werden di.irfte. 

Mit dem Ausdrucke der innigsten Anhanglichkeit und treuesten Erge­
benheit. 
zeichnet sich 

Eurer k.k. MaJestat 
al1ergehorsamst untertthanigster DienRr 
Johann Purkin je 
Professor der Physi:01ogie 
an der Universitat zu Breslau 

Breslau den 10ten September 1842 

5. [červen 1844, Vratislav] 
1. E. Purkyně Františku Kolouratoui; koneept, LA PNP, fond J. E. Pur­

kyně (karton 14); na rubu ne datovaný koncept Purkyňova dopisu F. 
J. Klebelsbergovi. 

Hoehgeborenen Herrn Graf 
Hoehgebietenden Herrn Minister 

An den Grafen K:ollowrath 

Eure Excellenz haben die Gnade gehabt dem gehorsamst Unterzeieh­
neten Grafen Sternberg seligen Andenkens sehriftlieh empfohlen, im 
Oktober des Jahres 1836 eine Au:dienz zu bewilligen, wo ieh mei:nen 
Wunseh aus, dem Auslande ins Vaterland zuri.iekzukehren vor1tragen 
di.irfe, Euere Exeellenz ai.iBerte damals, daB es demselben geruhen ware 
naeh dem Veterlarnde weider zuri.iekzugehen, ieh solltel nun die Gelegen­
heit nieht annehmen, wenn sieh Kollegen fainden, die meinen Leiturngs­
kraften angemessen waren. 

Sehon damals hatte sieh eine solehe Gelegenheit dargeboten: die Pro­
fessur der Physiologie zu Prag war erledigt. Es befand sieh jedoeh unter 
den Kompetenten mein ehema1iger hoehverehrter Lehrer Prof. Kromb­
holz, so daB aus [?] ein Gemhl der Pietat mil' nieht erlaubte, meinen 
Wi.insehen in diesel' Hinsicht zu folgen [( vorzutragen) ]. Gegenwartig 
ist dieselbe Stelle durch den Tod des Prof. K[rombholz] erledigt. leh 
habe seit einem J ahre dureh die lntereession des Herrn G [rafen] 
K [1ebe1sberg] die fruher [ (seit)] mit meinem Austritt ins Ausland 
aufgegebene ostemeiehisehe Staatsbi.irgersehaft [ (und Anstellungsbe­
mgnis)] von der Gnade Sr. KaÍ's. K. Majestat wieder erlangt, s.o daB 
[( aneh)] indieser Htnsieht me~nen Wiedereintritt ni'ehts im Wege steht. 

leh wage daher hiem~t E [uerer] E [xoelle!I1z] die ergebenste Bitte 
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vorzulegen, mich in die Li5'te cler KandiclaLtm eintragen zu lassen Vol 
lest s1ch hir Erlangung der Professur clerPhysicologie in Prag in KOHl­

petenz gesetzt haben uncl erfle'he Zuverselmng E [uefer] E [xcelle'l1z] 
gnaclige Protektion. 

Iln tiefster Ehrfurcht verharrencT 
E [uerer] E [xcelle'l1z] gehOl'.Slílmst 
ergebener D [lener] 
J. Purktne 

6. 19. 3. 1849, Praha 
,. A. Ryba T. E. TllI'lcy,loví,'origInál,LAPNP, fond J. KPurkyně 

(karton 10). 

Vtl' illustrissime ac celeberrime! 
Caes: reg. Universitas Carolo-Ferdinandea Pragensis fuhdationissuae 

Iubilaeum quilnquesaeculareaml1oelaps!o temp-orum injuria. suppressum 
nunc demum recolens hocce Diploma, summae Tui ,aclmi1raltiomi6·symbo­
lum, Tibi, vir illuSltdssimeper FaculiJatem merclicam deferemrclum curavit. 

7. 

Pragae clie 19 Martii 1849 
Dor. Ryba m.p. 
fac. med. Decanus 

19. 11. 1848, Vratis'av 
T. E. Purkyně Václavu Staňkovi; originál, 

tlíkovi, v soukromém majetku v Praze. 
z pozllstalosti po ing. 1. Še- ( 

Z Vratislavi 19. listopaclu 1848 
Mil Ý příteli! 

Očekávaje že Vás ve Vašem novém sněmovišti v Kroměříži jistě za­
stihnu, píšu Vám odpověď na Váš přátelský list ocl 29/9, a na tam klade­
né otázky. 
1. Že odjakživa toužím po návratu do vlasti, je Vám ovšem známo, nejen 
pro mou osobu, též a hlavně pro moje dítky, jež bych od srdce nerácl 
v germánském moři utonouti spatřil. 
2. Rozumí se, že bych mejraději v Praze zase předmět fisiologii [!] za­
ujal, zvláště s vyhlídkou zřízení physiologického tam ústavu. 
3. Co se týče výminek, nahlížím, že to v nynějších okolnostech velmi 
trudná věc. Zde mám 1 200 tolarů ročního platu, honoráry vynášejí 
v prostředním čísle 250 r.tl. Za promoce, co jeden ze seniorů, připadá 
mi prostředně 300 r.tl. Považuje, že. vlastního jmění tolik nemám, abych 
mohl lhostejně na řádný plat hleděti, pak, že ve vlasti mnohých výdatkfl 
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se nabíclne, jichžto zcle nepoznavam, soudě též, že slušno, aby mUZI 
vlastenecky smýšlejícímu vlast sama podala prostředky ku větší ou čin­
nosti: méně než 2 000 zl.c.m. žáclati nemohu. 

Myslím, že by to ani Čechům ke cti nesloužilo, mne, jenž jsem v obo­
ru vědeckém nemálo přispěl k slávě vlasti mé, na mé staré [!] léta 
žebráckým platem odbýti. V novinách čtu, že jUŽ Dr. Kuřák čtení o Phy­
siologii ohlásil. Bojím se, že v tom vězí ruka Nád-, jejž při vší jeho 
oulisnosti za mého přítele nedržím. 

Pozdravte všech známých naSlněmě, zlášbě [!] mého Jarna Presla. 
Váš 

upřímný Jan Purkyně 

8. [srpen 1849, Vratislav] 
J. E. PUl'kyně Lvu Thunovi; koncept, LA PNP, foncl J. E. Purkyně 

(karton 15). 

Hochwohlgeborener Herrn Graf 
Hochwohlgeborener Herrn Minister Excellenz 

Excellenz, werden [( mir)] nicht als Unbescheiclenkeit anreclmen, 
wenn ich mil' einbilde, daB Sie sich meiner Person errinnern werden 
und wenrn dies der Fall ilSlt, weiB ich auch schlo/n, im welche Kategorie 
der Ihnen naher bekannteren Mannern unseres Vaterlandes Sie mi ch 
setzen werden. Die Veranlassung m!einesl gegenwartigen Schreibens ist, 
an E[ (uere Excellenz] die Bitte zu wegen, mich ml' die Professur der 
Physiologie nach Prag zu berufen. 

lch versehe [( liber)] ein gleiches [( dieses)] Lehramt in Breslau seit 
clem Jahre 1823 und ich darf [( ohne daB)] sagen, claB ich darin nicht 
nul' in jeder Art nlitzlich gewirkt, sondern auch in cliesem Fach einen 
guten Ruf dem Vaterlande und mil' erworben habe. Durchalle diese 
Zeit war aber immer mein i'l1nigster Wunsch noch die [( Zeit)] Tage 
zu erleben, wo ich wieder in meine Heimat wieder [!]zurlickkehren, 
und im Sinne meiner vaterlandisch[ en] Genossen noch am Abend mei­
nes Lebens wirksam sein [( zu k5nnen)] ktinnte. lch habe auch zweimal 
Versuche ZUl' Rlickkehr gemacht, sie scheiterten an clen damaligen Ver­
h.altnissen. lch gltílllbe, draB die Zeit g'egenwairtig gli'l1'stiger ist, daB jetzt 
in Osterreich [( eine)] anclere [( Sonne leuchtet)] Sterne aufgegangen 
sincl, welche clie Geschichte cler Vtilker uncl der Einzelnen leiten und 
daB Etner U!nt81r clie'Sen a:n mir frell'ndlicher ist.· , 

lch bin zwar alt (liber clie 60), aber noch rlistig und filhle no ch in 
mil' viel gei'Stige tmd leibliche LebenskDart. E [xcellenz] wii:rde mích 
gliicklich machen, ich wlirde eineganz neue Entwicklungsperiode mei­
nes Lebens beginnen, Indem ich neben cleut chen Vortragen filr die 
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Bestellung meiner Wissensehaft in dler vaterlB.ndisehen Spraehe mit­
ti'Hig sein kčinnbe. AuBm meiln8il' Person wlirde ~eh Hoch zwei Sčihne 

hinzubrrngen, daivon der eine der NaturwiiSlsen:schaft, Ider lalildere der 
bHdenden Kunst sieh widmen werden [( uno davm1! ieh 'den)] und ieh in 
Riehtung meiner Hoffnung zu ergehen [( alteren E.E. im Karlsbad vor-
steHen)] mieh bestrebte. . 

Indem ieh somit diese Angelegenheít Ihrer Einsieht und der wohl­
wollenden Gesirunung E[uerer] E[xeellenzr empfehle, zeiehne ieh mieh 
in tiefster Verehrung E [ueľer] E [xoellenz] 

unterthanigster Diener 
J. Purkine 

9. 12. 8. 1849, Vídeň 
Lev Thun Karlovž Mecsery de Tschor; originál, SÚA: ČG 1841-1855; 

24/8/13; čj. 47946 ai 1849. 

Hoehwohlgeborener Freiherr! 
Der Professor der Physiologie zu Prag Dr. KarI v. Patruban hat auf 

Grundlage eines mít íhm mit der dortigen Stadthauptmannsehaft vorge­
Nommenen setne Ehre verletzenden Vorfalles, der Eur Hoehwohlge­
boren wohl hinreiehend bekannt sein muB, bei dem Ministerium des 
Cultus und des Unterriehtes ein Gesueh um Enthebung von seinem 
Lehramte eingereicht. 

leh fiude diesem auf das Gebot der Nothwendigkeit si ch grlinden~ 
den Wunsehe des Prof. v. Patruban nieht entgegen zu treten, daher ieh 
Euer Hoehwohlgeboren ersuehe demselben zu eroff:nen, daB ieh setne 
Dimission annehme und zugleieh wegen Wiederbesetzung der durch 
seinen Austritt erledigten Lehrkanzel das N5thige zu veranlasse. 

Genehmige'l1, Euerr Hoehwo!hlgebmen, dle VersieherUlng meililet voll­
kommensten Hoehaehtung. 

Wíen, deln '12. August 1849. 
Thun m.p. 

An Seine 
des Hemn VieeprasidenJten des k. k. Gubernium 
in B5hmen KarI Freiherrn v. Meesery de Tsehor HoehwohIgeboren 

10. 31. 8. 1849, Vídeň 
Lev Thun Karlovi Mecsery de Tschor; originál, SÚA: ČG 1841-1855; 

24/8/13; čj. 50671 ai 1849. 
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HoehwohlgeboT'ener Freiherri 
Flir díe durehdie Resignation des Professors von Patruban erledigte 

Lenrkanzel der Physa!ologie iln Pmg g1aube ieh Seililer Majestat keinen 
wlirdigeren Mann vorsehlagen zu konnen, als den Professor Purkynje 
in Breslau. 

Da ieh aber in diesel' AngeIegenheit doeh nieht ei'l1e Verfiigung tref­
fen will, ohnefrliher die Wohlmetmmg des prager medizililisehen Lehr­
kčirpers vernommen zu halben, so iersuehe ieh Euer Hochwohlgeboren 
liber den fragliehen Gegenstand die AuBerung desselben einzuholen 
und sie mil' mH mčiglieher Besehleunigung vorzulegen. 

Ge'l1ehmigen, Euer Hochwohlgeboren, dí'e Versieheru!ng meiner voll­
kommensten Hoehaehtung. 

Wien am 31. August 1849. 
Thun m.p. 

An Seine des Herrn Vize-Prasidenten des. k. k. Landes-Guberniums von 
Bohmen, KarI Freiherrn von Meesery de Tsehor, 

Hachwohlge1Jolren 

11. 31. 8. 1849, Vídeň 
Lev Thun Karlovi Mecsery de Tschor; originál, SÚA: ČG 1841-1855; 

24/8113; čj. 54363ai 1849. 

HoehwohlgehOll'e:ner Freyherr! 
Mít Bezug auf meinen grl!aB vom 31. v.M. ersuehe ieh Euer Hoehwoihl­

geboren die AuBerung des Lehrkorpers der med. ehirurgisehen Studien 
in Prag liber die Berufung des Professors Purkinje an die dortige phy­
siologisehe Lehrkanzel mit BesehIeunigung vorzulegen. 

Genehmigen Euer Hoehwohlg,ehoren die Ve,rsiche'Tl.l!ug mein:er vlOll­
kommensten Hoehaehtung. 

Wien am 31. August 1849. 
Thun m~p. 

An Seine 
des Herrn Vize-Prasidenten des Guberniums von Bohmen 
Kari Freiherrn Meesery de TsehOr 

Hoehwohligeblomen 

12. 
I. Nadherny a A. Jungmann Zemskémll 

1841-1855; 24/8/13; čj. 53155 ai 1849. 

10. 9. 1849, Praha 
gllbernžll; originál, SÚA: ČG 
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HochlObllches lek. Landesgubernium! 
Die Mehrzahl der Glleder des mediz. Lehkarpers hat der Ferien wegen 

Pmg ver1a'ssen UIll1d bei der letzten ,am 8. September d.J. aibgehaltenen 
Lehrkarpersitzung ha1ben sich blloB sieben Mitgglieder betheiligt. 

SeIbst Professor Popel, der an diesel' Sitzung úoch Theil nahm, hat 
mittlerweHe auf das Lantd sich begeben. 

Bei der LasU!ng des h. Orts' gam~if~ des Erlasses vom 3,' d.M. Z. 50671 
wegen Besetzung der physiologischen Lehrkanze1 aufgeworfenen Frage 
erscheint es uberrdies dringend notwendig, daB hiebei maglichst Fach­
manner intervenieren. 

Als diese stellten sich der Professor der Anatomie Dor. Bochdalek 
Uind der Pl'ofessor deT pathiollOgischen Anatomie DrOl'. Engel, welcher 
in Zurich auch die Kanzel der Physiologie versah, insbesonders heraus. 

Bel diesem Sachverhalte wird d~e hdhe ErmachtigUlng sioh erbete'l1 
das Gutachen uber jene Aufgabe, die eine Lebensfrage der medizinischen 
Studienabtheilung bildet, so wie einer maglichst, vielseitigen und um­
sichtigen Beratung bedarf, erst nach der Ruckkunft mehrerer, insbeson­
ders aber nach dem Eintreffen der eben erwOlmten zwei Professoren 
erstatten zu durfen. 

Die Gewahrung durite ubrlgens um so weniger einem Anstande 
untel'liegen, aIs die definitive Besetzung der fraglichen Lehrkanze1 bis 
zum1. Oktober d.J. selbst dann kaum zu relali'Sieren seilndurfte, wén:n 
die ZUl' Erstattung des abgeforderten Gutachtens gegebeneFrist genau 
eingehalten werden kannte. 

PI1ag am 10. September 849. 
'Nad!h:ell'ny m. p. 
Jungmann m.p. 

13. 23. 9., 1849, Praha 
1. Nadherny Zemskému guberniu)' originál, SÚA: ČG 1841-.-1855; 

24/8/13; čj. 54611 ai 1849. 

HochlObliches k.k. Landesgubernium! 
Mi'ťtlerrweile silild e~nige medizinische PrrOfessoren vOln ih1'e1' Ferial­

reise zuruckgekehrt, in dessen Folge bei der 1etzten am 21ten d.M. ab­
gehaltenen Lehrkarpersitzung sich [et]wa elf Glieder erschienen. Nah­
stel' Tage ist die Ruckkunft einiger Professoren zuversichtlich zu eÍ'~ 
warten. 

Ebentdeshalb wu1'de auch an jHnem Tage belSch1óssen, dem 27ten d.Mts. 
die Besetzungsange1egenheit der physiologischen Lehrkanzel in Bera­
thung zu nehmen. 

Dás Resultat der 1etzteren wird unverweilt .zur Hohen, Kenntnis ge­
bracht werden. 
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Hiervon wirdmit Rucksicht auf das h. Dekret vom 19ten/23 d.M.Z. 
53155 die gehorsamste Anzeige erstattet. 

Pmg, am 23tn September 1849. 
Nadherny m.p. 

14. 
J. E. Pur1cyně 

(karton 14]. 

11. 11. 1849, Vratislav 
Martinu Ba7'rymu; kOlncept, LA PNP, fond, J. E. Purkyně 

Lieber -Freurid Dr;M. Barry!- Bresl[au] lL' Nov[ember] 1849 
Lieder hab ieh im Verlaufe des SomÍners áus den Zeitsehriftenerfa­

hren, daB die S te11e in Edinbourgh ]ih!nen nieht zugefallen ist. Nun finde 
ich Sie wiede!' in den bekannten Kreisen unserer bahmischen Herren. 
-Si~ bi~tert' !hir -ihré :wiss~n~thaftllche Hilfe an bei einer Aktivita t, ,von 

der ich selber noch nicht weiB, ob ich sie je antreten werde. Aut jedén 
Fall bleibt lhnen unbenommen sich fUr ein Lehramt bei der Prager 
Universitď.t zu habilitieren, und bei der gegenwartigen Lel1l'freiheit uber 
jeden beJiebige'l1 GegenstaJnd Vortlrage Z11 haltEm. Das l<;:o'l1!Ilen Sie 50-

gleieh tun, indes wird sieh vielleicht mein Schicksal entscheide'l1. Sollte 
ich l1ach '. Prag kommen, wird es mir angenehm sein, lhre Bekanntschaft 
Jhd -rhren wissenschaJtlichén Umgangwieder zu e1'neuen. 
'Frl8U1ndli:che GruBe vo:n:EmmaJnuel UlIlid Kar-I. 

lhr freundlieh ergebener 
J. Purkinje 

15. 11. 11. 1849, Vratislav 
J. E. Purkyně Josetu Čermákovi)' koncept, LA PNP, fond J. E. Purkyně 

(karton -14 J. 

Bresl [ au], 11. N ovemb [ er] 1849 
An den Herrn Dr. Med. Jos. Czermak in Prag 

Lieber Freund und College! 
Sie werden mil' wohl erlauben Sie mit e1l11gen Fragen und einem 

Auftrage zu belastigen. Der Auftrag betrifft beiliegenden Brief, den ich 
an Dr. Martin Barry bei Graf Franz K. Thun jun. zu expedieren bitte. 
Die Fragen betreffen einige prager Universitatsverhaltnisse, wo1'uber ich 
geme fUr meina finanzielle BerechnUlngen etnige Daten erlagen mach­
te. 
1° Wie hoch magen fůr einen Prof.Ordinarius der Physiologie die Pru­
fungs- und Promo'tionsei'llnahmen sich steHen? 
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2°Wie hoch sind die Honorrargruppen der Studierenden ftirdie Ana­
tomie und die Kliniken gewohnlich gestellt? 

Sie werden am bestenbeurteilen korunen, wo Sie darliber die beste 
Auskunft erlangenktinnen. Vielleicht bei Dr. Engel, bei Professoren, 
beim Oberpedell Zimmermann. Es ware mieh wichtig, wenn ieh dartiber 
sehon im Laufe diesel' Woche Auskunft erlangen konnte. 

Ihl' Purkinje 

[P.S. ] 
F,ragen Sie dQieh gelegentlich Prof. Dr. HameI1nik, ,ob er meine Anga­
ben . liber. meine . hiesige Stellung und Besoldung·. dem Herrn Minister 
mitgeteilt hat. Er ktinnte es no ch tun. 

P. 

[Na rubu dvojlistli konceptU: je koncept dopisu Mm;tinu Barrymu z 11. 
11. 1849, uvedený podč.14.] 

Vylda1vane pramenné matedá'ly byly zpracQvány 'podle zása'd, jal, je uvádí Archivní 
přírubka [Praha 1965, s. 170~17o) a Pravidla pro vydávání novodobých historických 
,pra'lnenů,zpracQval autofiský koleWtivpod vedenfm O. KOdeldové, 'Studie ČSAV~č. 12, 
1978, s. 5H-62 a .'další. 

Při pře,pisu německých textů autiQr př~hlědl i ke z'působu edice pra1mellů, s nímž 
se setkal v ,publikacích němeekypíšícfch autorů. Znamená to tedy, že IpravQpis byl 
ipřiblí'žen soWča'Sným Ipravi1dlům, při1čemž byly respektovány a zacholVány některé 

zvláštnosti, l,teré 'Snad pomá.hají IdQkreslit IpisatelQvu inidrvidua'litu. U jedinéhO'č'esky 

psaného dopisu byl přepis upraven podle vžitéhO' úzu [v přepise uvedeno i, j, v; 
iQU místo j, g, w, au); nedůslednosti Psaní' .slov (fyziologiel a chyby psaní některých 
slQV věd<omě Iponechány. Koncepty z'kra'tek 'byly 'do,plněny celými 'SloVy V· hranatých 
závO'rkách, aby tak bylo usnadněno plynulé lčtení textu. 'Běžně užívané a srO'zumite'lné 
Izkratky (na!př. označení měny nebo 'data) nebyly doplňO'vá!ny. V textu konceptů 

Idopisťl jsou ve dvo~itýClh hranatýchzá'vorkách uvedeny lčetné škrty a opra'vy - ve­
smě,s krajně obtížně čitelné - 'Které tak ipřibližnjí Ip~satelovo hle1dání výlstižné for~ 
mula'ce myšlenl;:y. 

V hranatých zá'vorkách jsou e'ditO'rem 'doplněné údaje o místu a datech . odeslání 
'do!pisťl. Nejislěčtená slova jsou nás'ledována ozna:čením [?], slova neičite'lná [ ... l· 
'Zálměrně neOipravené chyby jsou násle1dovány [! l. C 

po,známky v příliO'ze nejsou uváděny. Je ta 'Prot,o, že vlastní pojeldnání se snaží text 
přílohy vysvětlit a podrobně se jIm zabývá. Z týchž důvodů bylo upuštěno od zařazení 
rege,sttů k vy!dáNaným1dokumentťlm. Charakterishky osob jsou ~pak Ipodány v připoje­

ném jmenném rejstří:ku . 
. U :dO'pist1 uložených v Purkyňově fondu' nejsou UVáděny signatury,' ale jen ~ísla 

l;:artonů. V navém uspořádání tahoto fondu se staly původní signatury bezpředmětné 
a v době vydá.ní - této studie blUde mít,čtená'ř· k dispozici nově vydaný SOU'Pl-S purky· 
ňO'va fondu v lpřehledném uSlpO'řá.,dá.ní. 
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Je mou milou povinností, poděk,ovat na tomto místě 'všem, jež mi byli nájpomocni 
při zpracování této studie: dr. L. Hlaváčkové, CSc., která mě uvedla do problematiky 
univerzitníhO' 'života minulého století, dále dr. F. X. Halaso,V'i, 'který mi usnadni! orien­
taci v rozsáhlé Purkyňově lmrespondenci a dal mi i cenné rady při interpretaci 
textu dopisťl a dr. K Beránkovi za jeho obětavou pomac při zpracování v příloze 

vydávaných dokumentů. 
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JMENNÝ REJSTŘÍK 

BARRY Martin (1&02·-1855) anglický fyziolog, Purkyňův žák 
BOCHDALEK Vincenc Alex'ander (1801-1883) profesor anatomie a pathologie v Praze 
BOLZANO IBernar/d (17'81-1848) profe'sor fUozoHaké fakulty v Praze 

CZERMAK viz Čermá k 
ČELAKOVSKY Františel, Ladislav (1799-Hl52) básníl\, profe'sor slavistiky ve Vrati-

Islavi a v/Praze 
ČERMÁK Jan Nepomuk (1823-1873) profesor fyziologie v Pešti a Jeně 
ČERMÁK Josef Julius (17199-1855) 'profes,or fyziologie ve Vídni 
ENGEL Josef (1816-'18'99) pathologický anatom, profesor v Praze 
FREYSZMUTH Josef (17&6-1819) pro-fesor chemie v Praze 
FRITZ Ignác František (1778-1841) ,profesor chirurgie v Praze 
HALLA Josef (1814-18'87) profesor vnitřního lékařství v Praze 
HAMERNÍK Josef (1810-1887) profesor vnitřního lékařství v Praze 
HANKA Václav (1791-1851) slavista, knihovník Národního muzea 
HELFERT losef Alexander (1820-1910) rakouský politik a historik 
HILDPRANDT Fericlinand( 1797 -1845) majitel Blatné, Purkyňův žá!k 
HYRTL Josef (1810-1894) profesor anatomie v Praze a ve Vídni 
CHOTEK Karel (1783-1868) nejvyšší pražský purkrabí 
ILG Johann Georg (1771-1836) profesor anMomie v Praze 
JOKLICZKE Josef Johann (1791-1825) profesor farmakologie v Praze 
JONAK Eberhard Antonín (1820-1879) profesor statistiky v Praze 
JUNGMANN Antonín (1775-1854) Iprofesor porodnictví v Praze, bratr Josefa Jungmanna 
KLEBELSBERG František Josef /(1774-1857]. tajný rada, president komory 
KOLOVRAT Františel, Antonín (l7718-1861) státní ministr,sipoluzal\lada:tel muzea 
KOSLER Matěj IBe:njJmín (1788'-1869) Purkyňův 'přítel z fil1o/zofických studií 
KROMBHOLZ Julius 'Vincenc (1782-,18/43) profesor anatomie v Praze 
KURŽAK Frant'išek (18nl-1868) profesor fyzioLogie v Praze 
LOBKOVIC Augustin Longin Josef (1797-18'42): réUkouský politik 
MECSĚRY Karel de Tschor (1804-1885) 'český místodržitel 
NADHERNY Ignaz (17/89-1867) profe'Sor a ředitel/lékařských studií v Praze 
NEJEDLý Jan (1776-1834) spisovatel, profesor filozofické fakulty 
PNLACKÝ František (1798-18716) lčeslký histOtI'il, a politi,k 
PRE'S'L lanSva-topluk (17'91-184'9) pmfes/or lélmřské fa'kulty 
PURKYNĚ losef Jindřich (1793-?) 'pr,ofesor na polytech'nickém institutu ve Vídni. 

Purkyňův bra/tr 
PURKYŇOV Á Jullie (1798-1835) Purkyňova manželka, 'dcera profesora Rudolphiho 
REISICH Josef (1795-18'65 ) pražský lékař, později ,profesor fakulty 
ROTTENBERGER 'losef (1760-183'4) Iprofesor fyziologie v 'Praze 
RUDOLPHI Karel Asmund (1771-1832) profesor anatomie a fyziologie v Berlíně, od 

r. 1827 Purkyňův tchán 
RUST Johan Nepomuk (1775-1840) profesor lékařství v Berlíně, generální lékař prusl,ý 

RYBA Josef Arnošt (17,9:5-1856) 'profesor dčního lékařství 
SOMMARUGA Fra)J'ti3ek Vincenc Emanuel (17-80-1860) rakomjkýpolitik a státník 
STADION RudoU (180\'3-1862) rakouský /politik a státník 
STANĚK Václav (1801-1.871) pražský lékař, spisovatel a 'poslanec 
STIFFT Andreas 'losef (1760-183.6) osobní lékař cfsaře, ředitel lékařských studU vo 

Vídni 
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ŠAFAŘÍK P·avel Josef {l795-11.861) 'český jazylwvědec, historik, politi,k 
ŠTERNBERG Kašpar Maria (1761-18618) přírodovědec, s,poluzaldadatel muzea 
THUN Leopold Lev (1811-1888) rakouský politik, v 1. 1849-1860 ministr l,ultu 

a vyučování 
THUN František jun. (1809-11370) bratr předešlél10 
TOME~{ Vá.cIav Vladivoj (1.848-1.905) lčeský histmil" ipedagog a :politil\ 
TURKHEIM Ludvík (1777-1846) lčlen dvorní studijní komise 
VRŤÁTKO Ant'onín Jaroslav (1815-18 192) spisovatel, Nbliotel"iř muzea 
WAWRUCH Jan Ondi'ej (1773-.1842) 'profesor farmakologie v Praze 
ZIMMERMANNpe.del univerzity, )llíže nezji,šlčno 

OTAKAR BRÁZDA 

Die Berufung J. E. Purkyně's au die Pl'ager UnivcrsiHit 

ZUSAMMENF~SSUNG 

Die Studie umfaf\t die bisher in der LHeratur veroffentlichon Tatsachen 
libGr die Versuche Purkyně's schon a'l's As'sistent der Anatomie und Physiologie eine 
ProIessur an der Prager Universitat zu erhalten. Ebenfalls von 'Vral'islav aus versuch'te 
Ol' den prager Lehrstuhl seine.sFaches zu gewinnen, er el'hielt aber erst im FrUhjahr 
J850 eine Berufung. Die Umsta.nde dieser Berufung werden durch neue Quellen erganzt, 
die nehen den amtlichen Dolmmenten lmd Mernoiren /besonders aus der erhaltenen 
Korrespondenz bestehen, wo,bei :sichder Aut·or auf I1j'Sl1er nicht 'publiziert.J DriefG 
sti.Hzl, 'vondenen er zwei - Purkyně's 'Brief an den Prager Ar'zt V. Slaněl, und ein 
Schreibeu an seinen ehemaHgen Schmer 'B,aron 'F. Hildprandt - unWngst selbst 
rmtdeckte. Durch eine Analyse der bestehenden Quellen ist es gelungen diesen Le­
hmsabschnitt Purkyně's, dem immer von den Historikern ein Interesse gewidmet 
wurde, teilweise neu darzulegen. Widerlegt wird die in der Literatur mehrrnals ange­
flihrte Ansicht i.iber die freundschaftlichen Beziehungen Pnof. Nadherny's zu Purll:yně. 

Gerade irn Gegenteil wardie heimliche Ungunst, Idieses ander FalmHat allmachtigen 
Mannes, mit gutenBeziehungen zu /den hochsten Ste11en 'in Wien, wie zUm einfluB­
reichen Unterstaa'Ísseiluetar Stifft, mť' Purkyně eine nur /sehr ,schwer liJberwindbare 
Barriere. FUr Nadherný und .stlfft warPurkyně wegen seinen modernen urud freiden­
kcrischen Ansichiten einepersona no.n grata, und diese Tatsache bildet vielleicht 
eine Erklarung 'dafUr, warum die Versuche Purkyně's, 'trotz 'der Unterstiitzung zahl­
reicher Freunde, ISO lange erfolglos blieben und nach 'der 'Berufung Patruban's auf 
den Lehrstuhl 'derPragerPhysiologie ganzaussichtslos schienen. Eine unerwartete 
A.nderung brachten erst 'die Ereignisse 'des Jahres 1848 und ihre Folgen. Prof. Patru­
b3.n verlB.Bt prag undder neue Minis'ter Graf Thun, ein Vertreter 'des Austroslavismus, 
der nahe Beziehungen zu vielen tschechischen Politi.kern und KulturarbeH'ern unter­
l1a.lt i:st auch gut mH Purkyně bekannt, :dereine Rezensúon seiner bekannten Schrift 
Uber die Bedeutung der tschechischen Literatur schrieb un1d vielleicnt auch bei ihrel' 
Konzipierung behilflich war; ausserdem trafen si ch Purkyně und Thun auch in dem 
Ta,gen 'des Slawi-schen Kongresses inPrag. Thun unterstUtzte die Ri.ickkehr Purkyně's 

nach Prag, er anerkannte seine Bedeutung fUr !die Wissenschaft und 'das nat10nale 
Leben. wobei sich ,auch damal's ihre IpDUti/schen Konzeptionen isehr nahe standen. Der 
langja:hrige Wunsch 'Purkyně's Professor an der Prager Universitat Zll werden, wurde 
so endlich erfi.illt. 
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AC TA UNIVERSITATIS CAROLINAE - HlSTORIA UNIVERSITATIS CAROLINAE PRAGENSIS 
1987 - Tomus XXVII - Fa'Sc. 1 Pag. 91-12~ 

VÝZNAM DRUHÉHO PRAŽSKÉHO OBDOBí 
JANA EVANGELISTY PURKYNE 
PRO D~JINY ČESKÉ VĚDY 

.LADISLAV NIKLÍČEK 

Návratem do Prahy dne 9. dubna 1850, po sedmadvacetiletém 
působení na lékařské fakultě vratisl,avské univerzity, začalo v Purkyňo­
vě vědecké práci, společensl{ém působení a osobním životě nové období.l / 

Purkyňův návrat do Prahy jalw by předznamenával nástup kvalitativně 
nové etapy ve vývoji novověké české přírodovědy a medicíny, etapy do­
vršující proces formování novodobého českého národa také v oblasti 
vědy a kultury. 

Je pravda, že druhé pražské období J. E. Purkyně - jak jsme si zvykli 
označovat poslední dvě desetiletí života tohoto největšího z česl{ých 

přírodovědců a lékařů - není charakterizováno událostmi, kterými se 
vyznačovala převážná část jeho vratislavského období. Totiž základními 
přírodověd'eckými objevy a otevíráním nových směrll výzkumu obecně 
platných v hlavním proudu světového vědeckého poznání. V padesátých 
a šedesátých letech 19. století však "královna biologických věd" fyzio­
logie využívala postavení samostatné experimentální přírodní a základ­
ní teoretické lékařské vědy, které ji svým dílem vytvořili především 

F, Magendie, J. Muller a J. E. Purkyně. Bez 11ohOlto dna by nebyly mO'žné 

lj Z bohaté literatury o Ž'INotě a díle J. E. Pur,kyně se jeho druhým praž's'kým· 
obcl'obím souhrnně a zaHm v největším rozsahu zabývaly tyto mOIlJografie a studie: 
J. Cho:douuský, Jan E'vangeHsta PUl/kyně. Pusobení jeho pro rOQ:'Voj 'ceskékultury, 
Praha 1927; E. &ol'isíva1ov,á, ŽIvot a dílo J. E. Purkyně, Pmha 19'96; J. Beneš, Purky­
ňův odkaz ve vědě a filmwfH, Praha 1957; V. Kruta - M. Teich, Jan Evange1ista 
Purkyně, P,raha 1962; V. Kruta, Úsilí o zaji,štění čeiské vědy, in: J. E. Purkyně, Sborník: 
k 100. výro:cí jeho úmrtí a k 150. výro!čí jeho doktorské dilsertace, u'Spořá:dal a prů­
vodní stati napsal V.' Kruta, Brno 1969, s. 103-112; E. Lesky, Purkyněs Weg. Wissen­
s'Chaft, Bi'ldung uud Natiou, Wien 1970; L. NH~lncek - V. Kotak, lan E'vangelcls,ta 
PUr'kyně a jeho mrs<Ío v dějinách medic~ny apřír101dovětdy 19. stO'letí, ILF, Praha 198.6. 
Mimořá!dný přínos. kpOlznání Pur'kyňova významu pTIO ce!srkou s:poléčnost, její vědu 
a kulturu z,hamenaly četné práce O. Matouška. Z nrch je třeba především připome­
nout studii Jan Purl,yně v Čechách (in: Jan Evangelista Purkyně badatel a národní 
bu'dttel, Soubor přílS'Pěvků o jeho životě a práci, redigOlvali B. Němec a O. Matoušek, 
Praha 1955, s. 56-93) a monografii Lé.lliaři a přírodově:dc!i doby Purkyňovy, Praha 1954. 
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velké abjevy a metadalagické přístupy Helmhaltzovy, Bernardovy, Lud­
wigavy, Bawmanovy, Sečenovovy a mnoha jiných. 

Někteří pavrchní pozoravatelé historie přírodních věd a medicíny 
dospěli k paněkud podivnému názoru, že Praha ve srovnání s Vratislaví, 
a především prážská společnlQlst a někdy i samo PurkyňoVlo údajné pod­
lehnutí "českému nacionalismu a šovinismu" pl'ý nebyly vhodným l\:1i­
matem pro rozvoj púvodní vědecké práce, a t6 ani v pfípa-děvědce Pur­
h:y11ava formátu. Pamineme-li nenepadstatll'au skutečnast posledních let 
Purkyňova vratislavského pabytu, která také nepatřila v púvodní expe­
rimentální práci k nejpladnějším, a fakt, že Purkyně se navrátil do. Pra­
hy ve svých téměř třiašedesáti letech, potam zřejmě nejzávažnější vy­
světlení nalezneme v logice Purkyňovy vědecké práce a v přesnějším 
vymezení jejího místa a významu v dějinách světové přírodovědy a me­
dicíny . 

. Roku 1957 na tento fakt .. ;>:ajímavým zpúsabem upozarnil filazaf J. 
Beneš. Zdúraznil, že Purkyně " ... nebyl pouhým empirikem, neobjevoval 
náhadně a jen pro objev, nýbrž pastup jeho objevů byl veden metodiCkY 
a v Jehopastupu .... byl určitý systém, který byl dán logikou rozvíjející 
se vědy. A tento. systém hyl pro. Purkyňavu práci uzavřen polož~ním 

- ...". . l 

základú biologie a fyziologie, vyslovením buněčné tearie a požadavkem, 
aby vztah vědamí a mazku byl zkaumán fyziologicky."zl 

Dále je třeba. vidět, .že Purkyňavo. pajetí fyziolagie jako obesné .bio­
lo.gické tearie byla v padesátých a šedesátých letech 19. století nahra­
zóvána mechanistickou lmncepcí a že aktuálními se stávala riová základ­
ní témata výzkumu. Přes vzájemnau korektnast narústaly metodologicl{é 
rozdíly mezi Purkyněm a těmi, kteří na počátku druhé poloviny 19. 
století představavali novou nastupující generaci profilujících fyziologú. 3 j 

Ono "uzavření" systému Purkyňovy vědecké práce však ani zdaleka 
nelze chápat absolutně. Purkyně totiž za svého druhého pražského po­
bytu neopustil púvodní experimentální práci a pokračoval v řadě směrú 
výzkumu, které otevřel ,a v nichž nejvýznamnějších výsledkú dosahoval 
v období, které múžeme ohraničit jeho pražskou doktorskou disertací 
z roku 1818 na jedné a přelomem třicátých a čtyřicátých let 19. století 
na druhé straně. A především je třeba uvážit, že po Purkyňově návratu 
do Prahy se jeho mezinárodně významná vědecká práce nově zhodno­
covala. A to tím, že se postupně a stále výrazněji stávala jedním z vý­
chodisek úsilí a vytváření jazykavě české příradavědy a medicíny, nutné 

Zl J. Beneš,c. d., s. 236. 
31 BlíŽH viz: V. Kruta, J. E.Purkyně (1787-1869) Physio']ogist, Praha 1969, s. 39 n.; 

V. Kruta, Ke sklonku Purkyňov:a pltsobení na univenzitě. AUC - HUGP 1111-2, 1970, 
s.68-69; J. Janlko, V,zntk a' rozklad mechani,stidké lwncepoe ve fyzi,o.Jogi,i,. Práce 
z dějin přfwdních věd 5, Praha 19'715, s. 40 n.; J. J'an'ko, VznL!\: e~perimentální biologie 
v Čechách, Praha .1982, s.61;· J. Janlw, KPurl,yňo'vu 'členství v,e vídeňs'ké a;]{a<d'8iffiii 
v_ěd,Dějiny věd a techniky.18, 198:5, č. 4, s .. 216. 
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součásti emancipace moderního českého národa a podmínky dokončení 
procesu jeho formování. 

V prvé fázi tohoto slažitého a rozporuplného pracesu,4j kterou múže­
me vymezit počátky vydávání časopisu Krok a shodou okalnastí smrtí 
jejího. nejvýraznějšího. a nejobětavějšího představitele Jana Svatopluka 
Presla roku 1849, šlo především o to, aby základní paznatky světového 
vědeckého poznání byly širšímu českému národnímu společenství inter­
pretovány jeho jazykem. Už zde se Purkyně výrazně angé'ižaval a pova­
žoval tuto činnost za správnou, vědecky zdúvodněnou a nutnau. Avšak 
ani v prvé polovině 19. století nenacházíme v Purkyňově pojetí spole­
čenské funkce vědy rozpor mezi její poznávací a národně obrazeneckou 
funkcí, mezi vědou světovou a národní a obětování úrovně vědeckého 

poznatku jeho - jinla'k PQltřebné - p1oputarizaci. V tom se Purkyně odlišo­
val od některých členú Jungmannovy skupiny české obrazenecké inte­
ligence období romantismu, skupiny, u jejíhaž zrodu púsobil, vždy se 
k ní hlásil, ale zároveň uměl v navých podmínkách rychle překanat to, 
co dalšímu rozvoji národní vědy bránilo. V další fázi vývaje české pří­
rodovědy a medicíny se Purkyně stal ústřední, profilující a doslova 
programovou osobností uvedeného procesu. 

V padesátých letech 19. století a v desetiletích následujících bylo 
nutné v tomto úsilí nejenom prostě pokračovat a kvantitativně je rozví­
jet, ale zároveň vytvářet předpoklady pro jeho. nový kvalitativní zvrat. 
Bylo zapotřebí vybudovat pevné institucionální, organizační a také filo­
logické základy rozvoje české přírodovědy a medicíny, probojovat jejich 
existenci v nepříznivých celospolečenských podmínkách habsburské 
monarchie, prohloubit kontakt české vědy s procesem světového vědec­
kého poznání, vychovat generaci vědcú pevně spojených jak s tímto 
poznáním, tak také se zájmy vlastního národního společenství. A záro­
veň vybudovat předpOlkl'ady pro to, aby se jazykově česká v'ěda v histo­
ricky krátl):é době s,t,ala aktivní součá:Sltí světlOvého' vědeckého pokroku. 

Jestliže si uvědomíme, žePurkyně tuto navou skutečnost české pří­

rodovědy a medicíny doslova probojoval, a to s plným pochapením po­
třeb české společnosti druhé poloviny 19. století a s vědomím úrovně 
a stavu světové vědy, že se stal nejenom organizátorem české vědy a kul­
tury v nejširším slova smyslu, ale přímo její personifikací a vzorem 
pro celé generace českých vědců a lékařů, potom teprve pochopíme vý­
znam Purkyňova druhého pražského obdabí. A to jak pro českou vědu, 
tak také pro obecnou problematiku dějin novověké vědy vúbec, pro 

41 S. Štrbáňová, KonfeDence světová a národní vělda a technika - historické a'spekty, 
Dějiny věd a techniky 16, 19:82, Č. 1, s. 33-'4'5; B. Háljek - L. Nik'líič,e;k, Průmy,sl'ová 
revoluce ja,]m jedna ze zá1kladní:eh determinant prvého období vzniku a vývoje české 
chemie, P,ráce z dějÍJll přírodních věicl 6, Pmha 19718, s. 1m-,l'92; L. Nilklíče:k- 1. Ma­
nová - B. Háj-e'k, ProIelsol' Vojtěch Šafař~k a poč:áIiJky výuky chemi.e na české univer­
zitě v P!l'a:ze, AUC - HUOP 22/1, 19812, s. 711-74. 
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řešení otázek vývoje vztahu mezi vědou rozvíjející se uvnitř určitého 
národního společenství a vědou světovou. Tedy otázek, které zdaleka 
neztratily na bezprostřední aktuálnosti ani v současné době. 

Touto úvahou jsme předešli vlastní detailnější popis a výklad Purky­
ňovy činnosti ve vědě a české společnosti v padesátých a šedesátých 
letech 19. století. Použitý postup byl možný a nutný. Především proto, 
že v dosavadní bohaté literatuře o J. E. Purkyňovi, jež jinak sama o sobě 
poskytuje pro naše souhrnné úvahy dostatek zdůvodněných argumentů, 
se mnohdy v popisu podstatných i méně podstatných a epizodických 
událostí, faktů a dat z posledních dvou desetiletí Purkyňova života ztrá­
cel hlavní smysl, cíl a význam jeho usilování. A to, nezávisle na předsta­
vách a snahách jednotlivých autorů, opět vedlo nejenom k ahistorické 
a ve své podstatě nesprávné tendenci striktně stavět proti sobě vrati­
slavské a pražské období Purkyňovy činnosti, ale také k tomu, že Pur­
kyně byl a dosud je v převážné části literatury o českých politických 
a sociálních dějinách druhé poloviny 19. století a v obecném historic c 

kém povědomí buď vůbec opomíjen nebo pouze okrajově připomínán 
(většinou v souvislosti se vznikem Národních listů nebo jako posl,ane~ 
českého zemského sněmu), případně nesprávně přiřazován k těm smě­
rům v české politice a kultuře, kliimž sám měl vztah více než kritický. 

Je totiž objektivní skutečností, že od revoluce let 1848-1849 se zá­
sadně měnil vztah J. E. Purkyně k českým liberálním politikům, přede­
vším k Františku Palackému. Ne politickými proklamacemi, ale osobními 
sympatiemi, přátelstvím a nezištnou podporou se přikláněl k těm z mla­
dé české inteligence, kteří za revoluce vystupovali nejradikálněji. Na 
tom nic nemění ani -'- zdánlivě poněkud paradoxní - faktický průběh 
Purkyňova návratu do Prahy. 
Purkyně, po mnohaletém usilování o tento návrat, nakonec zaujal 

místo profesora K. Patrubana, jenž roku 1849 musel z pražské lékařské 
fa'kulty odejít. Sta}o se t'ak p'DOŤiO, že P,atruban se ve dnech sva'Í'odušních 
bouří roku 1848 posta:Vil na st1ranu revolučních studentů .a spolu s nimi, 
ja:k:o jediný z profesorů, hájil K!al'OHnum před útok'em Windtschgratw­

vých vojáků. 
Hlavní zájem a iniciativu v Purkyňově jmenování profesorem v Praze 

vyvinul ministr školství hrabě Lev Thun, s jehož jménem je spojeno úsilí 
přizpůsobit vysoké a střední školství přeměně habsburské feudální mo­
narchie v kapitalistický stát.5/ Součástí Thunovy školské politiky byla 
snaha získat pro vysoké školy v rakouské monarchii profesory a docen­
ty, kteří by zaručili m:zv!Qj hla~mě přírddních, lé~ařských a technických 

5} K. Ku!čera Uni1versita v revoruci: a cesta k české univer~s.aě, in: Stručné děj'iny 
Universi;ty K ar:iorvy, Pra;hia 1964, s. 190 n.; V. Lom~č, Dějiny CVUT ,po r. 1848, in: F. 
JUek - V. Lomi1č, DěijLny Českého vysdkého učení technického v P'raze, 1. díl, svazek 
1, Praha 1973, s. 35:6-358. 
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věd. Především z tohoto hlediska - i když nepodceňujeme roli přímluv­
čích z kruhů české inteligence blízkých Thunovi - je možné pochopit 
Thunovu ochotu splnit Purkyňovy podmínky, mezi nimiž prvé místo 
zaujímalo zřízení fyziologického ústavu v Praze,6/ a také jeho později 
mnohdy až špatně zakrývanou laxnost k různým policejním stížnostem 
na Purkyňovu veřejnou činnost. 

purkyně se navrátil do Prahy v době, kdy se vytvářel, upevňoval a roz­
šiřoval reakční vojenskopolicejní režim, nejčastěji spojovaný se jménem 
ministra vnitra Alexandra Bacha, a kdy v habsburské monarchii sílilo 
pronásledování každého svobodnějšího politického nebo vědeckého my­
šlení, rostla moc katolické církve ve všech oblastech života společnosti 
a důsledný policejní dohled znemožňoval každý pokus o pokrokový 
projev české politiky, národní kultury a vědy. Byl to režim, který zničil 
Karla Havlíčka, uštval Augustina Smetanu, zbavil univerzitní profesury 
filozofa Ignáce Jana Hanuše stejně jako lékaře a vynikajícího Škodova 
žáka a Purkyňova přítele Josefa Hamerníka. A nejenom to. Uplynulo 
několik měsíců po Purkyňově návratu do Prahy a pražský vojenský soud 
začal vynášet rozsudky dlouholetého pevnostního vězení nad předstaVi­
teli českých radikálních demokratů, mladými intelektuály, kteří v pora­
žené revoluci nejdůsledněji bojovali za její demokratické ideály. 
Purkyně k těmto událostem zaujal jednoznačné stanovisko. Po svém 

příchodu do Prahy si většinu mladých spolupracovníků vybíral z okruhu 
stoupenců radikálních demokratů, z lidí, kteří v nedávné revoluci pro­
kázali odvahu, smysl pro společenský pokrok a byli ochotni k aktivitě 

na kterémkoliv úseku života české společnosti. To mu neprospělo ani 
u vládních kruhů, ani nepřidalo na oblibě mezi těmi českými politiky, 
kteří buď s režimem přímo spolupracovali nebo opatrně vyčkávali,až 
se politické poměry změní a oni opět budou moci vystoupit se svou 
liberální politickou koncepcí federalizace habsburské monarchie. 

S nevýhodnými celospolečenskými poměry v době Purkyňova návratu 
do Prahy kontrastovala vysoká vědecká a odborná úroveň pražské lé­
kařské fakulty. Od počátku čtyřicátých let 19. století na ní docházelo 
k základním kvalitativním změnám v úrovni výuky, kterou zajišťovali 
stoupenci tzv. nové (druhé) vídeňské lékařské školy, profilované pato­
logickým anatomem Karlem Rokitanským a skvělým diagnostikem Jo­
sefem Škodou. Rodila se první pražská lékařská škola soustředěná ko­
lem časopisu Vierteljahrschrift mr praktische Heilkunde.7

} Vedle tvůrce 
tohoto časopisu, internisty Josefa Hally, se hlavními osobnostmi první 

6} J. Havránek, P,mje,kt Jana Purkyně na vyhudování fyQ:iO'logic'kého ústavu na praž­
ské uni'verzitě, AUC - HUOP 15/1, 1976, s. 3'9-158. 

7} L. HlavÉl'čJ~ovÉl, Pražská lékař,ská faikuHa v letech 180!2-18'48 ve světle studijních 
řádů a seznamů přednášek, in: L. Hlavcálčková - E. Ro,zsLvalová, Stlu'dium na lékařské 
faku'ltě pra,žs'ké univerzi'ty v letech 1690-1848, Praha 1'984, s. 12e'-['25. 
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pražské lékařské šImly stali fyziolog K. Patruban, chirurg F. Piťha, in· 
ternisté A. Jaksch, J. Hamerník a J. Čejka, otolog a oftamolog F. Arit, 
pediatr, balneolog a historik medicíny J. Loeschner, porodník a gyneko· 
log F. A. V. Kiwisch a další. Časem někteří z nich přecházeli na lékař­
skou fakultu do Vídně, vídeňské Josefinum nebo na některou z četných 
německých univerzit. Přesto také v padesátých letech byla vysoká od­
borná a vědecká úroveň pražské lékařské fakulty zajištěna. Nemalou 
měrou k tomu přispěla činnost J. E. Purkyně a posílení fakulty dal­
šími odborníky, z nichž je třeba především připomenout významného 
českého patologického anatoma V. Treitze. 
Purkyně záhy po svém příchodu do Prahy zahájil vysokoškolské 

přednášky. A to nejenom - jak bylo tehdy na pražské lékařské fakultě 
téměř obecným pravidlem - německé, ale také české. V povinných 
německých přednáškách (spočívajících v pětihodinovém kolegiu týdně) 
se zabýval obecnou a speciální fyziologií a v některých semestrech 
vypisoval také speciální přednášky z histologie a embryologie. Přednáš­
ky z fyziologie Purkyně doplňoval jedno až dvouhodinovým kolegiem, 
jehož obsahem byly fyziologické experimenty, demonstrace i rozhovory 
s posluchači. 
Kromě toho Purkyně už začátkem května 1850 zahájil převážně po· 

pulárně zaměřené české přednášky. Nebyl sice prvým, kdo na pražské 
lékařské fakultě přednášel česky (už v 18. století zde byly české před· 
nášky pro porodní báby, české přednášky na přelomu čtyřicátých a pa­
desátých let 19. století ohlásili a s rozdílnými úspěchy se snažili rea­
UZiQViatpa'tl~log F. Kuřák, s!ouCLní lélťař F. M. Popel la bailneolog J. 
Špott], ale ze všech, kteří se o ně pokoušeli, měl Purkyně rozhodně 
největší vědeckou autoritu a vytrvalost.8j Avšak v době narůstající po­
litické a národnostní perzekuce musel i on české přednášky v zimním 
semestru školního roku 1853-1854 náhle a na řadu let přerušit.9j 

V prvém roce svého opětného působení na pražské lékařské fakultě 
se Purkyně zaměřil na budování fyziologického ústavu. Navazoval na 
zkušenosti získané ve Vratislavi, kde 8. listopadu 1839 byl po jeho ně­
kolikaletém úsilí otevřen univerzitní fyziologický ústav. Prosazení po­
třeby a zřízení prvého samostatného fyziologického ústavu se zvláštním 
statutem patří k Purkyňovým největším zásluhám o rozvoj světové fyzio­
logie. Vratislavský příklad následovaly další univerzity, nejdříve v Ně­
mecku. Záhy po vratislavském ústavu zřídil fyziologický ústav v Rostoc­
ku H. F. Stannius a roku 1842 R. Wagner v Gottingen, kterému Purkyně 
o svém ústavu poskytl, podobně jako některým dalším zájemcům, po-

8( E. Rozsívalová, Život a dílo J. K Purkyně" s. 84-\85. 
9( Na tento f'akt upozornil'a v citované práci (IPozn. č. 1) E. Lesky a dala jej do 

souvislosti s germanizač'ními opatře,rrími Bachova režimu na kra,kovlské univerzitě, 
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drobné informace. 10/ V druhe polovině 19. století se uskutečl'íování této 
velké Purkyňovy myšlenky stalo samozřejmostí. 

Otázkou zřízení fyziologického ústavu v Praze se Purkyně zabýval 
už ve Vratislavi a byl ochoten poradit každému, kdo se o splnění tohoto 
významného úkolu pokoušel. Koncepci fyziologického ústavu v Praze 
i základní požadavky na jeho umístění a vybavení mimo jiné obsahují 
Purkyňovy dopisy ministru Thunovi, v nichž Purkyně psal o podmín­
l(ách svého přechodu z Vratislavi do PrahyY/ 
Purkyně odmítal původní záměr vybudovat fyziologický ústav v Ka­

rolinu. Ve svém dopise profesoru V. Bochdalkovi z května 1846 označil 
"všechno stavění v Karolinu" za "flikování" a domníval se, že když už 
,,' .. se chce jednou něco velkolepého pro lékařskou vědu postavit, pak 
vystavme přírodovědecký ústav na Dobytčím trhu '" a spojme v něm 
anatomii, fyziologii, zoologii, chemii, fyziku a všechno, co k řádnému 
teoretickému vzdělání lékaře náleží ... , což by živou medicínskou aka­
demii nebo něco podobného vytvořilo... Odpusťte, že jsem své fantazii 
pustil úzdu, nemůžeme vědět k čemu to dobré. Pravděpodobnější je 
- jak se již za mé přítomnosti v posledním podzimu v Praze proslýcha­
lo - že jestli vůbec ke zřízení fyziolOgického ústavu dojde, dostane 
místo v Karolinu. Nemohu proti tomu povšechně nic namítat, protože 
je mým pevným přesvědčením, že anatomie a fyziologie, pokud se týče 
používání prostředků a sil, nikdy nemohou být odděleny, i když jinak 
je ku. prospěehu, že k vzdělávání vědeckých lékařů a k podpoře vědy 
vllbec každý z těchto oborů vlastním profesorem a vlastním oborem má 
být reprezentován. "12( 

Avšak po příchodu do Prahy Purkyně poznal, že bude nucen i on hle­
dat "nouzové řešení", v rakouské monarchii tak oblíbené. Dokonce prvý 
rok musel přednášet, podobně jako jeho předchůdce Patruban, v Karo­
linu, v anatomické posluchárně, která byla roku 1830 vybudována zá­
sluhou Purkyňova učitele a příznivce profesora Ilga. 
Purkyně navrhoval, aby fyziologický ústav byl umístěn buď v Kle­

mentinu nebo v bývalém františkánském klášteře na dnešním Jungman­
nově náměstí. I z toho však sešlo a ústav byl nakonec vybudován v sou­
kromém domě čp. 74, ve Spálené ulici na Novém Městě pražském. Ústav 

, ~O! y. Kru~a - v: Zaple'tal, FyzLo~ogický ústav. ve VratisIavi (komentář, písemnictví, 
edlcnl pozna~ka), 1n: J. E. Purkyne, OIpel1a omma XII, Praha 197!3, s. 309----335. 

11( J. Havranek, c, d. 
. 12( R. Pelíšek" Fyziologické ústavy Purkyňovy v jeho představách a ve skutečnosti 
"~: Jan Evan§'elis,ta Purkyně oa1date,] ... , s. 178-1'79, R. Pelíšeik přeIQPo'kládal, že adre~ 
saten: Purkynova dopisu byl profesor K. Patruban. Jeho omyl opravil V. Kruta v ko­
mentařik Purkyňově přerdná'šoe Pojem fy:<:ilologie ... (J. E. PUl'kyně, Opera omnia 
VII, Praha 1958, s. 379-386), ve kterém shrnul své výzkumy i poznatky starší lite­
rat~ry )J. Gad, O. V. Hy~eš a D. Hyke'šová, V. LaU!fberger" O. Matouš'e'kJ k p'oičátkům 
pra~lSl{eho fy:ziologi,okéhO' ústavu. Nejnověji se touto prob1emél!tilkou za:bý'vá práce S. 
Tr~Jarr. - . E. Trá:vnílč'ková, Z historie Fy!zWlogiokého ústavu fa'ku'Hy všeobecného lé­
karstvI Umvemity Kar10vy v Pra'ze, Pr,aha 1985. 
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zabíral přízemí a prvé patro tohoto domu. Druhé patro Purkyně pronajal 
jako svůj byt a bydlel zde se svými syny Emanuelem a Karlem (později 
také s rodinou malíře Karla). 

Dne 6. října 1851 byl Purkyňův fyziologický ústav v Praze slavnostně 
otevřen. Tuto událost je možno považovat za nejvýznamnější ve vědec­
kém a kulturním životě Prahy počátku padesátých let 19. století. Pur­
kyně při této příležitosti pronesl německou přednášku Pojem fyziologie, 
její poměr ku vědám přírodním a ku vědám a umění vůbec, a metody 
jejího teoretické!Jio a pmktického učení, vycho:vávání fyzilologů, zakládání 
fyziologických ústavů.l31 Přednáška ještě roku 1851 vyšla v české verzi 
v Časopisu Českého muzea141 a roku 1852 německy ve Vierteljahrschrift 
fťir praktische Henkunde s doslovem profesora J. Hally. 

Tato přednáška je 'Souhrnem Purkyňových názorů na fyziologii, za­
vršením koncepce, jejíž základ byl položen už roku 1827 v uspořádání 
Purkyňových přednášek na vratislavské univerzitě. Purkyně fyziologii 
chápal jako vědu o zákonech organické přírody, o zákonech života. 
Po hutném a výstižném historickém rozboru vývoje fyziologie vyzdvihl 
její význam pro další přírodní vědy i pro umění a zvláště pro lékařstv~. 
Pi1ipomněl na přelomu čtyřicátých a padesátých let vznikající a rozví­
jející se směr fyziologického lékařství, představovaný A. C. Wunderli­
chem, J. Henlem, G. Pfeufferem a Purkyňovým bývalým asistentem A. Th. 
Middeldorphem. 
Purkyně zdůraznil, že fyziologie je samostatným experimentálním věd­

ním oborem a jako taková vede k novému racionálnímu lékařství. Pře­
devším tím, že " ... z patologie a terapie hromadu starých předsudků, 
falešných článků víry, zastaralých prostředků a metod, nepodstatných 
domněnek a všelijakého takového haraburdí samoklamného bludařství 
nemilosrdně vymýtí, přitom na pravou cestu k jednoduché a přesné 

fyzikální, mikroskopické, iatroleptické a farmakodynamické diagnostice 
ukazuje, nás moc a sílu přírody v její činnosti, kterou rušiti hříchem 
jest, poznávati učí, a lékaři, třeba při menším výdělku, u obecenstva 
a nemocných důstojnější a upřímnější postavení zjednává". 

Dále Purkyně hovořil o vzdělávání mladých fyziologů, tedy o proble­
matice, při jejímž řešení už v počátcích svého působení ve Vratislavi 
dospěl k názorům a k pedagogické praxi doslova průkopnického cha­
rakteru. Byl proti způsobu výuky fyziologie, který ve dvacátých letech 
19. stoleÚ na lékařských fakultách jasně převládal a jenž zůstával u pou­
hých teoretických výklaldů, "n:a;turfilOl~ofických" spekul:ací a strnulých 
schémat. Už od podzimu roku 1824 Purkyně doplňoval své přednášky 
experimentálním kolegiem, při kterém prováděl pokusy na zvířatech, 

15/ J. E. Purkyně, Opera omn~a III, Praha 193'9, s. 64-79. .'. _ . 
14/ J. E. pur:kyně, Dipera'omnila VII, Praha 1958, s. 13-27 (odtud JIS'OU do teM statl 

převzaty cHace z Purkyňova projevu). 
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demonstraci na modelech i pokusy a měření na člověku. Praktická vý­
uka a výchova mediků, doktorantů a asistentů - začínajících vědec­
kých pracovníků byla integrální součástí Purkyňovy vědecké práce. vý­
sledky mnoha výzkumů jsou uloženy v doktorských disertacích medi­
ků/51 kterým Purkyně nezištně poskytoval své objevy, znalosti a nápady. 

V projevu k otevření pražského fyziologického ústavu Purkyně shrnul 
své názory o výchově fyziologů následujrcím způsobem: "Fyziologie 
není již věda pouhých pojmů, která na základě historicko-literárního 
podání z mladíka učeného muže dělá. Ona jest věda reální, vedle teorie, 
k níž pracuje, otevká se jí široké pole praktické činnosti, kde musí 
všechny síly těla i duše, obratnost ruky, bystrost smyslů s živým po­
chopením, hlubokým bádáním, vznešeným přemýšlením v jedno spojovati, 
aby se předmětu svého - života organického - plně a celistvě zmocni­
la." V závěru projevu Purkyně seznámil své posluchače se zařízením 
pražského fyziologického ústavu. 

T když pražský fyziologický ústav byl podstatně vybavenější a pro­
stornější než ústav vratislavský, Purkyně považoval jeho· umístění ve 
Spálené ulici za provizorní. Především pro jeho vzdálenost od univer~ 
zitníéh center v Karolinu a Klementinu a od klinické základny fakulty 
-:\Tšeobecné nemocnice. Nicméně - přestože už roku 1853 podnikl 
prvý pokus tento stav změnit ~zůstalo toto "provizorium" Purkyňovým 
ústavem .. až do konce jeho života. . . • ......... . 

. V ~ús:avu, který se pro1ínal s Purkyňovým bytem, se od doby jeho 
ot:vrem~ r~Ozvíjela roZsáhlá vědecká práce. Purkyně sání v padesátých 
a sedesatych letech pokračoval v některých směrech výzkumu které 
započal v minulosti. Z nicih nejvíce ceněné jsou jeho práce o ~áklad­
nkh otázkách zIOioliO>g~e a o simyslové fYZiologii (v P.raze sledioval hlav­
ně'vnímání směru zvuku). Zároveň byly v ústavu založeny novésíněry 
českého přírodovědeckého výzkumu. V Praze pod Purkyňovým vedením 
vyrostlo několik vynikajících přírodovědců a lékařlL K nim patřili pře-
devším Pilrkyňovi asistenti. . . 

Prvým Purkyňovým asistentem v Praze sena velice krátkou dobu 
stal.německý medik H. F. Wallmann. Ten však byl na tomto místě už 
roku 1850 vystřídán jedním z Purkyňových chráněnců· a· studenti'l ve 
Yratislavi, pražs~ým rodákem Janem (Johannem) Nepomukem Czerma­
l<:ffi, kte:ý ve v~doecké práci navazoval na řadu Pill;kY'něm otevřených 
vyzkumnych smeru (histologie zubů, smyslová fyziologie aj.). Roku 
1854 SE:). Czermak habilitoval z fyziologie a mikroskopie a potom působil 
na řadě ,univerzit (nejprve ve Štýrském Hradci). V prve polovině šede­
sátých let Czermak· žil a pracoval v Praze, kde si zřfdil soukromou 
fyzíologickou laboratoř. V dějinách medicrny má trvaie místo svými vý-
:,., -

15/ J. E. Purkyně, Opera omni,a VI, Fraha 1956. 
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zkumy fyziOlogického mechanismu tvoření hlásek, zdokonalením Gar­
ciova laryngoskopu (1857) a aplikací laryngoskopie na fyziologické 
problémy. Také v tomto směru navazoval na výzkum~ J. ~. Purkyn~. 
Czermak na rozdíl od svého bratra, malíře Jaroslava Cermalm, necha­
pal smy~l českého národního hnutí druhé poloviny 19. století. T~ možná 
byl jeden z dl1vodů jeho rozchodu s Purkyněm. Nemalou ~Oh v. tom 
nepochybně hrála Czermakova snaha stát se profesorem fyzlOlog18 na 
pražské univerzitě. lG/ Nicméně ve své úspěšné a světo~ě významné 
vědecké práci CZ8'rmlak byl - ať už to při:zmávlal nebo ne - ]edmm z Pur­
kyňových žáků a pokračovatelů. 

V letech 1855-1858 byl Purkyňovým asistentem Eduard Grégr, který 
se zabýval především antropologií a srovnávací fyziologií. Je zřejmé, 
že k antropologickým studiím byl Grégr motivován Purkyněm, který 
antropologii považoval za "vstupní vědu" do veškeré fyziologie. Roku 
1858 Grégr uveřejnil "první české kra:niologické pOjedlnání"17 I O lebkách 
člověčích vůbec a o slovanskýoh zvláštěYI Známý je Grégrův kladný 
vztah k Darwinově vývojové teorii, kterou určitým způsobem anticipoval 
už roku 1856, tři roky před vydáním Darwinovy knihy O vzniku druhL\ 
přírodním výběrem.lgl V polovině šedesátých let se Grégr sta~ vyznava­
čem sociálního darwinismu. To však nic nemění na objektivmm hodno­
cení E. Grégra historiky české antropologie, kteří jej považují " ... za 
prvního opravdu samostatně pracujícího antropo:oga v naš~c~ ,zemí,ch, 
protože na základě vlastního výzkumu, inspirovaneho pracemI svedskeho 
antropologa Retzia, zjistil převládající krátkolebost našeho obyvatel-

stva .. . "201 
Roku 1858 se Grégr na pražské univerzitě habilitoval z lékařské fy-

ziky. Od roku 1861 se tento přírodovědec a lékař plně věnoval p.?liti~ké 
a novinářské činnosti a stal se jedním z představitelú mladoceskeho 

16/ V. Kruta Ke sklon:ku Purkyňova pusobení ... (pozn. Č. 3), s. 52-73; V. Kr~ta, 
Fyziologický l1s1<lv J. N. Czel1ma:ka,. K hiistmi'i fyZiologie v Praze 1860-1865, Česko-
slovenská fyziologLe 22, 197~3, s. 93-414. . _ . ,. . " ,~ 

171 J. Ma,tiegka, Děj'iny nauky o člověku v Ce'Ských z,emlOh~, lll_: L. V:lllk}ar (uspo­
řá!dal), vývoj 'aeské phractovědy, }ulbHejní sborník na pamet sedesátJ.leteho trvání 
Přírodovědeokého klubu v praze, Praha 1929, s. 64. 

18/ Zilva 6 18'58, Č. 4, s. 223-1242. . _ _ 
19/ E. Grégr, Člověk v poměru k žLvolčilijstvu" Ztva 4~, 1,856, . c'. 2,_ s. 9~-109. J. ~vJ,a­

tiegka - v ,práCi u<veldené v ,Pozn. Č. 17 - Greg:él! polc;ta "!lle2Jl predc~udce Dar~~n~­
vy" a Jako dOiklald uvádí nás'le'dující pwsáž z cttOl,nane Gregl'~~y statl. ,!A" k?necneJ 
kidož může pověděti, ďloubo-'li nynějšímu 1:vmst,vu vůbec pqpran_~ na,/e~hšh ze~e 
této meš,kati? Kdož medle ví, dale.kio-'li taž,eny)sou Eleze dolby __ ~nto~ne. ~d prvmh? 
nálevnílčka jenž obýval rozlité vody prlvního ve'ku, az k velezv.~:um doby pr;?dpotopn:: 
pokračovala! příroda k tvoření dokonalejších a vž~y ~dO'kona:eplC'h ~'voru,. a,z I ko~nečr:e 
k člově'ku c1ostouIP_l:l" kdož aleclověku za to l'u!cl, ze p'~ave on )e6'~ posledm kvet 
tvořivé na tomto světě mocnosti? Kdož může věděti, zd~-ll i on _nem ~,?,uze ,prv~íll~ 
,článkem nové řady tv,OIl'Ů, ř,ady to bytostí r02mmných, jichžto stllipne VyŠSl v nezname 
říši duchové se ztrácejí?" 

'}f.l/ K. Haj ruiš , Krátiký nálstLn ,perioldilZace a vývojece,ské antroipologie, Dějiny věd 
a techniiky 1, Č. 1, s. 27. 
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směru v české politice. Purkyně v šedesátých letech právě u tohoto 
svého bývalého asistenta často nalézal plné pochopení a účinnou pomoc 
ve snahách o institucionální zabezpečení dalšího rozvoje české vědy, 

lékařství a lmltury. 
Z dalších PUl'kyiíoVých asistentů je třeba připomenout osobnost bratra 

českébo radikálního demokrata Josefa Václava Friče Antonína Friče, 

který v Purkyňově ústavu pracoval v letech 1861-1863. U Purkyně se 
,,' .. podrobněji seznámil se širší biologickou proble:óJ.atikou ... "21/ 
a roku 1863 se na pražské univerzitě habilitoval pro srovnávací anato­
miia fyziologii.. Frič se ve své vědecké činnosti věnoval hlavně zoologic­
kému apa'eontologickému výzkumu Čech. Stal se docentem zoologie 
na pražské technice a později profesorem na univerzitě. Z Muzea Krá­
lovství českéb o se mu podařilo vytvořit zákla:dní středisko české zoo­
logické práce. 

V podstatě od Fričovy smrti (už v nekrologu napsaném F. K. Studnič­
kou roku 1913) je v části literatury o dějinách přírodních věd zdůraz­
ňován, jinak jistě velký a reálně existující, rozdíl mezi zaměřením zoo­
logického výzkumu, které prosazoval A. Frič, a nesporně progresívnější 
školou F. Vejd!Ovského. Přitom byllo F'ričlQvi vytýkáno, že - i když byl 
Furkyňovým žákem - zůstaly mu cizí Purkyňovy teoretické a experi­
mentální přístupy.221 K této strohé kritice zaujal roku 1929 stanovisko 
J. Wenig. Jako pamětník Fričových univerzitních přednášek ohradil se 
proti tvrzení, že Frič nebyl dobrý pedagog. Připustil, že Frič nereálně 
předpokládal mnoho znalostí u posluchačů, kteří sotva přišli ze střední 
školy, ale zároveň vyzdvihl, že měl " ... výbornou vlastnost, že mnoho 
demolnstr'Ov.al". 231 A především Wenig (který zár,oveň do;ceinil význam 
VejiCloivského, jenž " ... zavedl u nás lllo:derní metody praoovní, pocho­
pil moderní vědecké proudy v cizině a zavedl je II nás"24/) napsal, že 
výsledky Fričovy vědecké činnosti " ... byly - zdúrazňuji na tehdejší 
dobu - jistě významné a čestné. Proto nezaslouží výtek, které byly 
jemu učiněny nedávnlO po jehoi smrti ... každý s'oudJný blaldatel ví dle 
nesčetných jiných příkladů, že, jako ve všem, i ve vědě je vše vývoj, 
že jdeme od méně cl!okonaléhio k dlokon!a;!ejšímu ,a že to, COl dnes pOlvia­
žujeme za vrchol, ~al nejnovější vymož,€most, za řadu llet bude se je:viti 
zase nedokonalým, překonaným. Na tom však nenesou vinu pracovníci, 
nýbrž stálý vývoj a neúprosný běh času." 251 

21/ W. Černý, Význam A. Friče jako zoologa, Zprávy Komise pro dějiny přírodních, 
lékařských a technický,ch věd ,při ČSAV, :1;964, Č. 16, s. 15. 

22/ J. Janko, Vznik experimentální biologie ... , s. 48. 
23/ J. Wenig, Nástin vývoje a dějin zoologie v Čeohách, in: L. Vruiklář, výv,oj če,sl{é 

přfródovědy .. "'s. 76. 
zV Tamtéž, s .. 79. 
25/ Tamtéž, s. 77. Další zdůvodněnou obhajobu díla A. Fri::e napsalO. Matoušek: 

"Všichni dnešní pamětníci znali už. jen Fri'če starého, přeživšího svou dobu, který 
stále chtěl pracova,t, stáje chtěl být v cele. Největš.í výzillam Fričp ~padá však do 
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V šedesátých letech Purkyňovi v pedagogické praCl nejvíce pomáhal 
a často. jej také zastupoval asistent František Novotný. Smutný osud to­
hoto talentovaného fyziologa a věrného strážce Purkyňova odkazu ve vě:.. 

dě i české společnosti byl mj. charakterizován tím, že po Purkyňově 
smrti' byl pvyěřen likvidací jeho ústavu a že na pražské lékařské fakul­
tě nezískal pevnější existenční postavenÍ. V posledních letech Purky­
ňpva života byl jeho asistentem, vedle Františka Novotného, Karel Cho­
dounský, . později přední český farmakologa profesor na univerzitě 

v Praze. avBrně a jeden z významných znalců Purkyňova díla. 
.. V' padesátých letech minulého století začínali v Purkyňově blízkosti 
svou vědeckou kariéru tři významníbotanici. 261 Na Purkyňovo pozvání 
přijeLz Vratislavi do Prahy ani ne dvacetiletý Julius Sachs .. Díky .Purky­
ňavi v Praze dostudoval gymnázium, roku 1856 dokončil studium na 
filozofické fakultě a záhy nato se na pražské univerzitě. habilitoval 
z fyziologie rostlin. purkyně jej zaměstnával jako soukromého kresliče. 
Pod jeho vlivem. Sachs n9,psal své první botanické práce publikované 
včasropisu Živa (z němči1nY do češttny je přékláidaliL. ČelakovSil{ý 
aJ. Kreíč~). Brzy se však s Purkyněm rozešel. Později založil ústav pro 
fyziologii. rostlin ve Wtirzburgu, prvý ústav tohoto druhu v Německu. 
S<;lchs po. odl:;hpdu:z Prahy s Purkyněmneudržoval korespondenci.a svým 
žákům aubdivovatelům naznačov<;ilj že jej Purkyně příliš využíval. V sou~ 
kromí prý uznával - jak v prvé polovině padesátých let zaznamenal 
akademik Bohumil Němec -, " ... že ho Purkynězachránil pro vědu 
a že mu l(jn Olslobně i Pmha daU mruohopro jeho další .živ1olt".27/ 

Je zajímavé, že vztah Sachse k Purkyňovi B. Němce zaujal už v době~ 
kdy začínal svou vlastní vědeckou dráhu. Roku 1897 uveřejnil :-'tehdy 
čtyřiadvacetiletý - v časopisu Česká revue Vzpomínku za Juliem Sach­
semY/ Obhajoval v ní Purkyně proti tvrzením Sachsova žáka a' životo" 

jehO' mládí, ,dO', mužných let, k!dy zakládal sJ.avnau česikau škalu a kdy s,vou ,paleon­
talogií dobyl světa - a kaneioně i prlvní hydrOlbi>ologií, která ho pak tak vysokó 
přerostla. Ty doiby Frilčovy velikosti nikido z jehO' odpůrců nepamlAov:al a v proudu 
nO'vých vědecikých směrů je ani neohájp:al, a tak Friiče neznali ... " (O. Matau3ek, Lé­
kaři a přírodavědci ... , s. 204.) 

261 Pur:kyně byl autorem více než thceti botalllickýoh plrací. Z nich z'a nejvýznamněj,ší 
je považ>ována práce De cellulis anVher,arum :Hbl1olsis nBC non d'e granarum pomn'arium 
fmmis (Opera. amnia j, Pmha 1.918, s. 219-'2716], zveřejněná roku 1830 a aceněná 
f,ranoauzs·kou Akademií vě'd Montionovau cenau. Také v tomto př~pa:dě Purkyně 
vytvořil nO'vau výzk'umnou konce[poi, kidyž při stu'diu mikroskopické skladby rostlin 
dospěl ke spojení anatamie a fyzialagie rostlin a dále ke spajení fyzialagie se sravná­
vácí marfolagií. 

271 'B. Němec, Vzpamíniky na Purkyňovy pamě>tlniky, im: Jan E'vangelista Purkyně 
badatel ... , s. 16. 

281 'Česká revue 1, 1897, s. 739'--7413. Čais,[~pi's vychár,>;el "péičí Klubu Nároidní str'any 
svabo:damyslné"a jeho redakce Němcův článe:k aljJ,a,třila trochu průhle:dně .. tendeniční 
po.známkou., že člán'kem chce přilPomenout sty.ky S'adhse "... s naším přírodověťlec­
J,ým ve'Hkánem. J. E. Punkyní, i máme za .to, že VZlpOIJ1lÍlnkou tau za,vdě'číme se čte­
nářstvu. Celské r.evue.již z .důvodu taha, nebať byl P'l.JIrkyně n:ad jiné horlivým členem 
strany svoboldamyslné, kdy Jak malý ještě polčet členů čítala." 
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pisce K. Goebela, který se snažil ,,' .. zmenšit i Purkyňovy zásluhy o samo 
zachování Sachsova života a přece sám Sachs pronesl, že bez Purkyňovy 
pomoci by zahynul hlady." Cenné na Němcově článku je však hlavně 
souhrnné připomenutí Purkyňova významu pro fyziologii rostlin vůbec: 
"Klasické práce Ingenhousza, Angličana Knighta a Francouze Saussurea 
dávno upadly v zapomenutí, na poli fyziologie rostlin rozložila se ne­
kritická předpojatost botaniků odkojených famózní okenovskou přírodní 
filozofií. Spekulující fil ozofové, chemikové neznají orgél.nizace rostlin 
a nekritičtí botanikové z povolání, to byli učenci, kterým svěřena ro­
stlinná fyziologie. Je zajímavo, že to byl Čech Purkyně, který dal první 
impuls a témata k exaktním pracím na tomto poli. První dva velcí fy­
ziologové Sachs a Pringsheim i biolog a botanik vratislavský Cohn byli 
žáky Purkyl'íovými ... Purkyně v Praze Sachsovi přímo dával vědecká 
témata ke zpracování." 

Vedle Sachse vyrůstal v Purkyňově rodině později největší český bo­
tanik 19. století Ladislav Čelakovský, kterého se Purkyně ujal roku 
1852, po smrti jeho otce, básníka Františka Ladislava Čelakovského. 

Pod Purkyňovým vlivem a vedením uveřejňoval své prvé vědecké člán­
ky v Živě. V druhé polovině padesátých let se zabýval také krásnou 
literaturou - do češtiny přeložil např. Shakespearova Krále Leara a Jin­
dřicha IV. V šedesátých letech se Čelakovský stal kustodem sbírek 
Muzea Království českého, docentem botaniky na pražské polytechnice 
a na počátku sedmdesátých let profesorem na pražské univerzitě. Ve 
vědecM práci se soustředil na systematickou floristiku, fytografii a hlav­
ně na srovnávací morfOlogii, kterou zakládal na vývojové teorii.29j Velice 
cenné jsou také jeho publikace O dějinách botaniky. Patřil k těm Pur­
kyňovým žákům, kteří rozvíjeli odkaz svého učitele jak ve vlastní vě­
decké činnosti, tak v plném pochopení jejího významu pro české národní 
společenství. A svého učitele Čelakovský následoval i v tom, že jako 
nebyl " ... dogmatikem vůči vědeckému materiálu, jejž různé obory vý­
zkumné pos,kytují, tak nebyl dogmatikem vůči názorům, rk nimž sám dří­
ve došel. Dospěl-li na základě hlubšího rozboru nebo na základě nových 
fakt k novým výsledkům, přiznal se k tomu vždy a změnu svého názoru 
zdůvodnil. Toto jeho povýšené stanovisko patří k nejcennějším strán­
kám jeho vědeckého charakteru."30j 
Třetím významným botanikem vyrůstajícím v Purkyňově blízkosti byl 

29/B. Němec, Botanika v Čeehá'ch, in: L. Vlinillť1ář, Vývoičes'ké .přírodovědy ... , 
s. 118-,12'5; V. EisnerlO>vá-srpuidi1lov.ár, Naše morfologie v pa1dersátýcha počátkem še­
desátý~h let 19. století, ~Iprávy Čs. společnolsti pro d~.i'iJny věd a technilky při ČSAV, 
~g6r5, c. 1 (21], s. 22-32; V. Eilsneravá-SIPudilová, Pla,nt Morphology an:d VaJdisl'av 
CelakO'vský (1'834-19021), Acta hirstor1ae rerom naturalium nec non technicarum, Spe­
cial I'Ssue 1, Prague 19'65. s. l(}3~123; Z. Slavíková, K vý'mamu L. J. Čelakovs'kého 
pro vývoj ro'stHnné morfa'logie Dějiny věd a techniky 2 19169 č 1 s 32-'38 

'SOl 'B. Němec, c. d. [piO>Zl1. č.' 29), s. 123-124. . , ,.,.. . 
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Purkyňův syn Emanuel. Před Čelakovským byl kustodem sbírek bota­
nického oddělení Muzea. Roku 1860 se stal profesorem přírodních věd 
ha lesniCké škole v Bělé pod Bezdězem. Emanuel Purkyně byl člověk 
s obrovským nadáním a vzděláním. Zabýval se anatomií rostlin, přede­
vším sledoVáním mikroskopických rozdílů mezi druhy. Průkopnickou 
činnost rozvinul v bioklimatologii, zvláště v řešení problematiky význa­
mu "místního" klimatu. Vlivem řady okolností se však jeho vynikající 
vlastnosti pro systematickou vědeckou práci nemohly plně uplatnitY/ 

Už tento stručný a zdaleka ne úplný výčet Purkyňových nejbližších 
spolupracovníků a žáků vyvrací domněnky o tom, že Purkyně neměl 
významnějších pokračovatelů ve vědecké činnosti. Přitom se však Pur­
kyňova vědecká, organizátorská a kulturní činnost ani zdaleka neome­
zovala pouze na fyziologický ústav. 

Na počátku padesátých let začal Purkyně pracovat v Almdemickém 
čtenářském a řečnickém spolku, který byl založen v lednu roku 1849. 
Členy spolku nebyli pouze studenti, ale také absolventi vysokých škol 
a někteří univerzitní učitelé. Činnost spolku, který se zprvu na svých 
schůzích zabýval vedle vědeckých i politickými tématy, byla Bachovýln 
režimem postupně omezována. Nescházely ani policejní příkazy k vy­
loučení některých členů ze spolku. Purkyně se rolm 1853 stal předsedou 
spolku a předpokládal, že právě zde nalezl půdu pro uskutečňóvánísve 
dávné myšlenky na vybudování české vědecké akademie. Jeho činnost 
však zde byla brZy přerušena. Stalo se tak proto, že roku 1853 policie 
univerzitůfmprofesori'nn členství .a činnost v Akademich:ém čtenářském 
spolku zakázala.32f 

Už dávno před svým návratem do Prahy byl Purkyně členem praž­
ských vědeckých společností a psal do časopisu Krok a Časopisu České­
ho muzea. V padesátých letech uveřejnil v Časopisu Českého muzea 
řadu statí. Z nich je třeba připomenout, kromě přednášky k zahájení 
činnosti pražského fyziologického ústavu, článek o popularizaci přírodc 
ní ch věd z roku 185:2 a několik prací o fyziologii smyslů uveřejněných 
V letech 1857--,1858.33/ 

Roku 1850 se Purkyně stal řádným členem Královské české společnosti 
nauk (členem přespolním byl od roku 1840), v roce 1854 dokonce ředite­
lem této nejstarší učené společnosti v Čechách. V přírodovědecko-mate­
matické sekci společnosti mnohokrát přednášel - a to jak o vlastních 
výzkumech, tak také o významných objevech jiných vědců. Například 
roku 1855 zde předčítal úvod k většímu pojednání o fyzio~ogii reCI 
a předváděl oční ; zrcátko zkonstruované H. L. F. Helmholtzem (na 

. '31! F. Zuman, Elnamuel Purkyně,· ~ěda :příwdní 7, 1926, Č .. 1, s. 1~9 .. 
5.21 o;. Mato1ušek,. Ja1n Pmiky,ně v CecháCh ... , s. 77~78; E. Roz:sívalová, Ž:vot a dUo 

J. E. Purkyně "', s. 9.1. 
35/ J. E. Purkyně, Opera omnia VII, Pr'éŮlél .. 1958. 
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principu, který Purkyně přesně vyjádřil už roku 1823). Účastnil se čin-
nosti také dalších sekCí společnosti.34j . 

V druhé polovině 19. století se však Královská učená společnost stále 
více stávala uzavřenou životu, problémům a zájmům českého národa. 
Ani ona se nemohla stát základem Purkyněm předpokládané národní 
akademie. V prvé polovině šedesátých let 19. století, v době vyhraně­
ných národnostních a politických rozporů a v době, kdy se v nových 
politicl\:ých poměrech Purkyně zaměřil na řešení řady .základních otá­
zek vývoje a perspektiv českého vědeckého a kulturního života, svou 
činnost v Královské české společnosti nauk téměř přerušil. 

Největší naděje pro budoucí rozvoj české vědy, vzdělanosti a lmltury 
purkyně vkládal do činnosti Českého muzea (od poloviny padesátých 
let Muzea Království českého). Zde také v prvém desetiletí druhého 
pražského pobytu vrcholila jeho činnost mimo pražskou univerzitu. Pur­
)<yně byl členem Muzea od jeho založení a brzy po svém návratu do 
Prahy se stal jednou z jeho předních osobností. Začal intenzívně praco­
vat ve Sboru pro vzdělávání řeči a Uf1eraturya v letech 1852-1858 vy­
konával funkci kurátora Matice české. Jako člen muzejního výboru byl 
nesporně nejvýznamnějším z přírodovědců, kteří se na počátku druhé 
poloviny 19. století na činnosti Českého muzea pOdíleli. Bylo proto zcela 
přirozené, že se stal prvým starostou Přírodovědeckého sboru Českého 
muzea. Návrh na zřízení této společnosti, jejímž hlavním cílem bylo 
přejít od pouhého sběratelství k aktivní výzkumné činnosti, podal ně­
mecl\ý paleontolog profesor August E. Reuss. Jednání sboru se uskuteč­
fí.ova] o v českém jazyce (podle stanov nebyla jako jednací řeč vylou­
čena ani němčina). 

Prvá schůze sboru se konala 12. října 1852. Své scl1úze sbor pořádal 
jednou za měsíc v Muzeu nebo v Purkyňově ústavu. Jejicl1 hlavní náplň 
tvořily přednášky o různých oblastech přírodovědecké problematiky. 
Purkyně přednesl na schůzícl1 Přírodovědeckého sboru přednášky na 
nejrůznější témata - od čistě odborných přes úvahy o "prostonárodním 
vzdělání přírodovědeckém" až po předvádění nových přírodovědeckých 
přístrojů (mj. i mikroskopu, který podle jeho návrl1u zhotovil pražský 
mecl1anik Durst). 

Činnosti Přírodovědeckého sboru se aktivně účastnili geolog J. Krejčí, 
lékaři R. W. Weitenweber, J. N. Czernllak, V. Staněk, V. D. Lambl, K. 
Špott, botanici J. Sachs, L. Čelakovský a E. Purkyně, zoolog a paleonto­
log A. Frič,chemikV. Šafařík, geograf J. Palacký a mnoho dalších, 
většinou mladých vědců. 35/ V polovině padesátých let, kdy byl nad 

31/ Z. Šimeček, Jan Evangelista ·Purkyně a Česká společnost nauk, Zprávy Komise 
pro dějiny přírodních, lékařských a technických věd při ČSAV, 1965, 'č. 19, 'so 15. 

35/ J. Koř,enský" Še.desáL.pět let Přírodovědeckého sboru muzejního, Časopj,s Muzc;a 
Království ;českého 92, 1918; ·ě:.l, S. 1':";'8; E. .. RDzsívalová, c. d., S. 98~99 ... 
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Muzeem zostřen policejní dDhled, byly vyslDvDvány o činnDsti PřírodD­
vědeckéhO' sbDru krajně znepDkDjivé reference. V jedné z policejních 
zpráv se konstatovalo, že "... činnDst přírodDvědecké sekce pDd ve· 
dením prDfesora Purkyně dává pi'íležitost k přemnohým obavám. Pur­
kyně totiž prý zamýšlí připDutáním mladších sil, zvláště českých studen­
tll, schůze přírDdDvědecké sekce rozšířit na formální univerzitní před­
nášky, při nichž - při jeho známém separatisticko-nacionálním smýšlení 
- se bude více pečovat o český jazyk, než to vyžaduje prostý zájem 
vědy ... "361 KDncem roku 1858 byla činnDst PřírodovědeckéhO' sboru 
Muzea KrálDvství českéhO' Dficiálně zastavena. Fakticky všaI, pDkračo­
vala na stránkách PurkyňDva přírDdovědeckéhD časDpisu Živa. 

Vydávání českéhO' přírDdDvědeckéhD časDpisu navrhl Purkyně už na 
prvé schůzi PřírodDvědeckéhD sbDru v říjnu 1852. Dne 23. listDpadu 
1852 pOldal žádost 'O pDvolení vydávat měsíaník přtmdD1vědeckého obsla­
hu a populáI1ní fOl'my pražskému místodržitelství. Žádost bylia ku­
pDdivu rychle a kladně vyřízena. Časopis začal vycházet nákladem Matice 
české roku 1853 pDd názvem živaY I Hlavním PurkyňDvým pDmDcníkem 
při vydávání Živy se stal pDzdější prDfesor pražské pDlytechniky a české 
univerzity Jail1 Krejčí, geolog, který " ... první začal u nás pěstDvat geD­
lDgii jazykem českým a byl dl Duho jediným hla~ním představitelem 

tohoto vědního obDru v Čechách. "381 
Při přípravě vydávání časopisu se Purkyně radil s mnDha českými 

přírodDvědci a lékaři. Sám v Návěstí o časopise přírodovědeckém, které 
roku 1852 uveřejnil v Časopisu Českého muzea,391 připomínal soukromé 
rozhovory" ... s budDucími snad spolupracovníky (s Kodymem, Lam­
blem, Šafaříkem mladším, Staňkem atd.)". Časopis měl čtenáře sezna­
movat s krásami vlasti a s její přírodou přetvářenDu lidskou rukou, 
s výrobou, s řadou přírodovědeckých oborů, s člDvěkem po stránce ana­
tomické, s jeho chorobami a léky, s dietetikou, tělocvikem apod. Dále 
se měl zabývat filozofií a historií přírodovědy a obracet se " ... k sobě 
samým, k učeným, k domácím, vlasteneckým národním záležitostem, 
jak dalece s příro'do'vědou spO'jeny jlsou ... " Purkyně už v "Návěstí" 
časopisu upozorňoval: "Nechceme hned soustavným vědeckým způsobem 
rozkládati naše předměty, snad tDmu později příhodnější čas nastane; 
našim vodítkem budiž jich zajímavost, užitečnost, způsobnost k poučení 
a rozšíření ponětí." 

Vedle J. E. Purkyně a J. Krejčího v Živě publikDvali hlavně mladí 
přírodovědci, především ti, kteří vyrůstali v prostředí Purkyňova fyzio-

'55( z. HOl'il10f, Schůzky příro1dnického "horu Ceského muzea (komentář), in: J. E. 
PUr'll:yně, O'pera: omnia VIII, Prah'a 1960, s. 293. 

'57( O. Ma'toušelk, Pur'kyně j<a,ko re'dalktor Zi'Vy [komentář), in: J. E. PUl'kyně, Opera 
omni.a VIII, Praha 1960, s. 276-292. 

38/ R. Kettner, Geologické vědy na vyso'kých školách pražských, Pl'aha 1967, s. 82. 
39( J. E. Purkyně" Oipeil'a omnia VIII, Pra'ha 1960, s. 185-191. 
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logického ústavu a Přírodovědeckého sbDru Českého muzea. Většina 
z nich byla o třicet až čtyřicet i více let mladší než Purkyně. Jako stu­
denti prožili revoluční rok 1848 a mnozí z nich zjevně sympatizovali 
s radikálními demokraty. Například Jan Krejčí - v roce 1848 asistent 
na pražské polytechnice - byl blízkým přítelem a spolupracovníl-cem 
Emanuela Arnolda, spoluzakladatelem studentského bratrstva Slávie a bo­
jovníkem na pražských barikádách za červnového svatodušníhO' povstá­
nL 401 Není nadsázlwu tvrzení, že kolem Přírodovědeckéhó sboru a Živy 
ll ••• se sDustřeďDvala první česká přírodovědecká generace se spDleč­
ným .vědeckým zaměřením" .411 
purkyně v Živě publikoval cenné. autobiografické články, z nichž 

rozhodně nejvýznamnějšími jsou Podrobné zprávy o mojích starších 
i novějších literárních, zvláště přírodnických pracích,421 mnoho statí 
PQPulárněvědeckých, recenzí, české rozšířené a doplněné zpracování 
SpiS.ll z Tolm. 1825 O vytvořování vajec uvnitř těla slepičíh0431 a na po­
čátku šedt;lsátých let program budoucí české národní akademie. 

Rolm 1857 začaly vycházet přílohy Živy - technologický časopis 
Průmyslník zaměřený na potřeby českých řemeslníků a pDpulárně psa­
ný Domácí lékař. Redaktorem Průmyslníku byl profesor pražského aka­
demického gymnázia Josef Balda a redaktorem Domácího lékaře praž­
ský praktický lékař a Purkyl'íůvpřítel Josef Podlipský. 

Ve své púvodní podobě vycházela Živa do roku 1864. V druhé polovině 
šedesátých let podnikli Purkyňovi žáci dva pokusy o její obnovení. Ty 
však neměly dlouhé trvánLPřesto se Purkyňovi Živou podařilo prohlou­
bit zájem c;eské veřejnosti o přírodní vědy, vytvořit kolem ní rozsáhlý 
okruh spolupracovníků, z nichž mnozí se potom stali představiteli české 
vědy na rozdělené pražské polytechnice a později také univerzitě, a vy­
budovat jednu ze základen, na nichž se rozvíjela česká přírodovědecká 
a lékařská terminologie. 
Purkyňova snaha o popularizaci vědy a o její co nejširší demokratizaci 

se v padesátých letech uplatnila také v jeho činnosti v Jednotě prO' po­
vzbuzení průmyslu v Čechách.441 V Jednotě, založené roku 1833, se pD­
stupně vedle šlechty uplatňoval český měšťanský živel. Ve třicátých le­
tech 19. století jejím nákladem vydával J. S. Presl své spisy o techno­
logii. Snahy o rozšíření činnosti Průmyslové jednoty na oblast vzdělávání 
českýcl1 řemeslníků byly koncem třicátých a ve čtyřicátých letech zvý-

40( F. JUek, Dě!jliny Ces,kého vyso'kého ucení technického do roku 1848, in: F. Jílek 
- V.· Lomic, c. d. [IPozn. c. 5), s. 34'6-'347; R. K ettll1er, c.d., s. 52. 

41/ J. Beneš, c. d., s. 257 . 
. 42/ J. E. Pur,kyně, ·Opera omni,a XIII, Praha 1985, s. 133-'208. 
. 43/ J. E. PUDkyně, o.pera omnia VII. Praha 1'958, s. 50-B8. 

11( J. Klepl, Jan Ev. Purkyně a Průmyslová jednota, in: Jan Evangelista PurlWně, 
1787-1937, SborníJk statí, Praha 1937" s. 158-181; A. ROlsa, Vznik a vývoj pražsl\é 
průmyslové školy, Praha 1937. 

107 



razněny literární a pedagogickou činností K. S. Amerlinga. Amerlingova 
celkověveUce záslužnáčinrrostvšak měla jednu velkou slabinu - pu­
rismus kombinovaný se svévolí v českém názvosloví, jež" se snažil vytvá­
řet pro řadu pi;írodních a technických věd. A právě mladá generace 
českých přírodovědcú, která se v padesátých a šedesátých letech vyví­
jela pod bezprostředním vlivem J. E. Purkyně, musela českou vědu ochrá­
nit před vyhraněným jazykovým purismem. 

Purkyně vstoupil do Prúmys]ové jednoty na počátku roku 1854. Už 
v následujícím roce se stal předsedou jejího III. výboru "pro technické 
vědy pomocné a průmyslové vzdělání" a tím i členem ředitelství Jedno­
ty. Veškeré své úsilí v této organizaci zaměřil na vybudování české 

prl'lmyslové školy, která by odpov~dala potřebám českéhio průmyslu a ře­
meslníků a propagov,alia vědu na patřičné soudobé úrovni. 

Bylo hlavně Purkyňovou zásluhou, že dne 8. března 1857 byla v Praze 
- v místnostech české reállw a hlavní školy v Panské ulici - slavnost­
ně otevřena první česká průmyslová škola. Při slavnostním otevření 

školy promluvili německý profesor chemie na pražské polytechnice Ka­
rel Napoleon Balling a Jan Evangelista Purkyně. Ve svém projevu Pur­
kyně zdůraznil, že v průmyslové škole vidí "přechod vědy na činnost 
prúmyslovou" a nové otevřené pole národního vzdělání.45/ 
P~rkyně byl v letech 1857-1859 ředitelem české průmyslové školy. 

Ve skole se vyučovalo ve všední dny večer a v neděli dopoledne; a to 
i a 1<.: předmětúm odborným (přehl ed řemeslnictví, účetnictví, základy ob­
chodního a směnného práva, počty, měřičství, chemie, strojnictví, kres­
lení a rýsování), tak také všeobecně vzdělávacím (čeština, němčina, 

zeměpis) a náboženství. Pod pečlivým Purkyňovým dohledem navště­
vovalo školu asi 500 žákú. 

Prvý rok zde učil tzv. technologickou encyklopedii K. S. Amer1ing, 
ale základ pedagogického sboru školy tvořili učitelé české reálky Jan 
Krejčí, Josef Niklas, Jan Staněk, Petr Mužák aj. a nejbližší z Purkyňových 
spolupracovníků - Eduard Grégr a Emanuel Purkyně. J. E. Purkyně 

se stal také redaktorem knižnice Průmyslová škola, která byla soubo­
rem českých středoškolských učebnic vydávaných v letech 1858-1862 
v pražském Kobrově nakladate1stvÍ. Jednotlivé svazky knižnice, které 
vesměs měly dobrou úroveň, napsali J. Krejčí (Přírodopis kovů a jejich 
rud), E. Grégr (O zvířatech a látkách zvířecích v průmyslu a řemeslech 
upotřebených], J. Staněk (Chemie všeobecná], P. Mužák (Návod ku 
kreslení průmyslOVýCh obrazcův přímočarých) aj. 

Není divu, že se Purkyňova veřejná činnost stále více stávala před­
mětem zájmu policejního aparátu, jenž sledoval každého "podezřelého" 
a registroval vše, kromě nezadržitelně se blížící katastrofy, ke které 

45/ J. E. Pur'!,yně, Ope,ra omnia IX, 1965, s. 220. 
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režim Bachova absolutismu spěl. Už na počátku padesátých let byl 
purkyně uveden v úředním soupisu osob kompromitovaných "při stra­
nických rejdech" v letech 1848-1849 (byl mu vytýkán styk s Bakuninem 
a "matadory české strany") .46/ 

V polovině padesátých let 19. století s~ Purkyně dostal pod policejní 
dohled. Bylo všeobecně známé jeho přátelství s Boženou Němcovou, 
PurlWňova domácnost byla střediskem českých umělců, koncem pade­
sátých let se Purkyně sblížil s Vojtou Náprstkem a se společností, l(te­
rá se kolem jeho domu vytvářela,47/ a ani Pnrkyňovi nejbližší spolupra­
covníci a přátelé - lékaři Václav Staněk, Josef Podlipský a mnozí 
z mladých přírodovědců - nemohli vzbuzovat důvěru úzkostlivých úřa­
dů. Přímo alergická byla policie na Purkyňovu činnost v Muzeu Království 
českého a do vleklé nepříjemnosti se dostal pro členství v berlínské 
zednářské lóži "Zum Pilgrirn" (od roku 18.26), kterého se musel vzdát 
zvláštním p-ísemným prohlášením.48

/ 

Na počátku šedesátých let, v období po pádu Bachova absolutismu, 
purkyně dokázal, že pro českou společnost, její vědu a kulturu je stále 
ještě schopen vytvářet hodnoty, jejichž plný význam a rozsah si stále 
více uvědomujeme. Aktivně žil dobu, kdy se formovaly základní proudy 
v české politice a v těsné souvislosti s tím se vytvářely představy re­
prezentantů této politiky o řešení koncepčních a institucionálních otá­
zek dalšího vývoje české vědy, školství a kultury. 

V této situaci byl Jan Evangelista Purkyně osobností, kteri.í současníky 
vzdor svému stáří - často překvapovala velkou aklivitou a celkem 

neočekávanými postoji. V politických a kulturních otázkách Purkyně 
sympatizoval s mladší generací, s jejím demokratismem i snahou dát čes­
kému národnímu hnutí širší mezinárodní dimenzi. Purkyně v šedesátých 
letech ani zdaleka nebyl starcem, který jenom vzpomínal na svou minu­
lou činnost, člověkem, jenž by snad chtěl hrát v české společnosti roli 
zasloužilého vědoe cr jakési nurné pasrvní relikvie četných národních 
slavností. Naopak. V šedesátých letech 19. století vyvrcholila jeho ak­
tivní účast v české politice, vědě a kultuře, vystupňovalo se jeho ,úsilí 
o českou přírodovědu a medicínu a o její plné institucionální zabezpe­
čen,Í. !rávě v této době dal české vědě široký perspektivní program, 
s 111mz se vyrovnávaly a vyrovnávají celé generace českých přírodovědcú 
a,lékařů. 

4iJ/ L. HlaválakO'vá, L_ékař~ a rallllé~aři v soupisech politicky kOmipl',omitovaných OSOlU 
~ let 1848-1H49, Zpmvy Ds. SlpolecnOlsti pro dějiny věd a techniky při ČSAV 1969 
c. 11 (31), s. 32. ' , 

47/ J. PsotnÍ'čková, Styky Jana Ev. Purkyně s Vojtou Náprstkem Praha 1954 
.,48/ J. Volf, _ Vyšeti:iování Jana Ev. Purkyně pro svobodné zednÚství, in: Ja~ Evange­

ll,s,ta Purkyne, 1~87-1937, s. 302-308; R. Pe'líšek, Jan Evangelils1ta Purkyně a Karel 
Ai~mu~~ _Rudo!phl, Z,p_rávy Komise, pro děj'ny přírodních, !éka·ř,ských a technic'kých 
ved pn CSAV, 1963, c. 13, s. 44-'415; O. Matoušek Jan Pmkyně v Čechácll s 81 až 87. , ... , . 
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Na počátku šedesátých let nechyběl Purlcyně při žádnem zásadním 
počinu české politiky. Jeho podpis nacházíme pod memorandem císan 
z 18. června 1860 o povolení českých politických novin, byl členem 
vydavatelského družstva Národních listů a na jaře roku 1861 byl v okre­
se slánském, velvarském a libochovickém zvolen poslancem českého 
zemského sněmu. V dubnu 1861 se připojil k ohrazení českých poslancll 
proti únorové ústavě. 

Dne 11. dubna 1863 pronesl Purkyně na zasedání zemského sněmu 
projev, v němž rozhodným způsobem zdůvodňoval adresu císaři, kterou 
on a dalších sedmdesát jedna českých poslanců žádali milost pro české 
novináře perzekvované za zveřejnění názorů o Schmerlingověéehtra­

listické politice. Základní myšlenkou Purkyňova projevu byl požadavek 
svobody veřejného mínění a svobody tisku. Dále Purkyně vyjádřil pře­
svědčení o potřebě vědeckého přístupu ke společenským problémům 

a o zákonitosti ve společenském vývoji. To vše vyplynulo ze způsobu 
Purkyňova myšlení, v němž se odrážela jednota mezi zkušeností expe­
rimentálně pracujícího přírodovědce a člověka, který se v širším rozsahu 
snažil pochopit význam Hegelovy dialektiky. Purkyně v projevu na 
zemském sněmu prohlásil: "Jako příroda všeobecná, hmotná má své 
zákony nutnosti, tak má i též národ, lidstvo,člověčenství i společnost 
zákony a to jest hlavní studium pravého státníka. Jest to neméně těžké 
studium jak ono přírodovědy - řekl bych ještě mnohem těžší; neb pří­
roda poskytuje nám samé pokojné výjevy. Člověk jestli ji dnes nepro­
nikl, ona mu počká, zůstane vždy v tomtéž stavu. To není ale v přírodě 
společenské. Tu je bez přetržení samé pohybování, samé vlnění. Jedna 
vlna postupuje, ťlruhá zase padá. "49j 

Už v jednom z dobových komentářů k tomuto Purkyňovu projevu zdú­
razni! prvý český profesor chemie na pražské polytechnice, politik 
a novinář Jan Staněk, že Purkyně " ... mluvil prostě a bez okras, ale 
z hlubokého přesvědčení zákonů přírodních: Pozorování jeho učiněné 
mezi zpytováním přírody a zpytováním výjevů, jaké jsou ve vlnobití ·dě­
jin národů, bylo nejen mistrovské, ale nade všechno původní .. . byl 
to výraz srovnávacího ducha, jenž vždy a všude sahá po ládru věci, 

slupkami ne nudě sněmovníky jako mnohý paragrafista."50j 
Roku 1863, v době ohlasu polského povstání proti carismu a . jeho 

nadvládě v tehdy ruské části Polska a následné další diferenciace mezi 
staročeským a mladočeským směrem české liberální politiky, Purkyně 
patřil k "polské straně", podobně jako jeho žáci a přátelé, Eduard 
Grégr, bývalí radikální demokraté Josef Podlipský a Jan Krejčí a řadCi 

dalších. Ve svém bytě přechovával polské uprchlíky. 

49/ J. E. Purkyně, Orpena .omnial IX, Praha 19;6'5, s. 352. 
50/ Pozor, z 12. února 18.63. 

no 

Jedno~ntačně se postavil za mla'dQiče~kiou redakCi Nároidlních listů, 
proti které Palacký s Riegrem zahájili rozsáhlou kampaň pro její sym­
patie s polskými povstalci. Koncem roku 1863 Purkyně odmítl pověst 
šířenou Ladisllavem Riegl'em, že vypověděl svou klauci 1000 zlatých Ná­
rodním listům. Životopisec Julia Grégra zaznamenal v této souvislosti 
anekdotu, která kolovala po Praze: "Dr. Rieger se prý na slovutného 
Purkyně nemálo rozhněval a v rozhorlení svém pravil: Kdyby si ten 
starý ... radš nechal spravit boty! Purkyně zvěděv o tom ... odvětil 
rozmarně: Tedy boty mám špatné? Boty? No, jen když ne hlavu! "51j 

Prohloubení Purkyňova rozchodu s Palackým a jeho politickými stou­
penci - rozchodu, který můžeme pozorovat už od konce čtyřicátých let 
- se také projevovalo v Purkyňově činnosti v mnoha spolcích, jež byly 
na počátku šedesátých let zakládány. Zvlášť významná byla Purkyňova 
činnost v Umělecké besedě, kterou v březnu roku 1863 založili mladí 
čeští spisovatelé - májovci, výtvarníci a hudebníci.52j Jako místostarosta 
Umělecké besedy Purkyně spolupracoval s Vítězslavem Hálkem, Janem 
N!3rudou, Karlem Sabinou, Ferdinandem Schulzem, Petrem Maixnerem 
a mnoha da]šími. Purkyňoivy sympatie s genel'i8JCÍ májiovců byly při­

rozené. Sbližovalo jej s nimi jejich programové přihlášení se k Máchovi 
a k jeho odporu proti konvenční představě o defenzívní funkci tzv. 
národního básnictví a úsilí dát české literatuře nejenom poslání národní, 
ale světové - všelidské. A také Purkyňovo pojetí funkce a charakteru 
české vědy, prolamující úzké hranice národního společenství a aktivně 
se podílející na světovém vědeckém poznání a dění, muselo generaci 
májovců v mnohém inspirovat. Z Purkyňovy iniciativy byla v Umělecké 
besedě založena vědecl{á komise. V ní a v literárním odboru Purkyně 
přednesl celou řadu přednášek. V Hálkových Květech v druhé polovině 
šedesátých let uveřejnil mnohé ze svých překladů krásné literatury. 

V listopadu 1862 byla obnovena Cinnost Přírodovědeckého sboru Mu­
zea Království českého. Roku 1863 Přírodovědecký sbor ustavil pod Pur­
kyňovým předsednictvím komitét pro přírodovědecký výzkum Čech, do 
něhož byli přizváni i členové Vlastenecko-hospodářské společnosti. K nej­
významnějším osobnostem v přírodovědeckém výzkumu Čech patřili 

PurkyřlOVi žáci a spolupracovníci Jan Krejčí, Antonín Frič a Ladislav 
Čelakovský.53j "Práce vykonané komitétem se staly z velké části zá­
kladem vlastivědného výzkumu a sebraly mnoho užitečného materiálu, 
týkajícího se přírodovědeckého poznání Čech."54j 

51/ K. Túma, Život Dra. Ju'l'ia Grégl1a, slalvného dbránce sivofbody české, Praha 1896, 
s. 170. 

52/ J. Vinař, Purkyně a Uměle.c'ká bese1da, in: Jan EVlangeHsta Pmikyně, 1787-11937, 
s._ 298-300; E. Rozs1valová, c. d." s. 1l2~1l3; R. HélIvel, Purkyňovy Mlsně a bálsnické 
pre'kl'a!dy, in: J. E. Purkyně, Opera onlllia IX, Praha 196:8, s. 15. 

53/ R. Kettner, O vývodi geologie v ČecháJoh, in: L. Viniklář, vývo'i české přírodově­
dy ... , s. 138; E. Roz'sí'va1lová, c. d., s .. 1l3-tL14; J. Belneš, c. d., s. 345 n. 

54/ R. Kettner, Geologické vědy na vysokých školách ... , s. 56. 
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V letech 1861-1863 Purkyně uveřejnil, nejprve v Živě a potom v sa­
mostatné publikaci, spis nazvaný Akademia.55/ Jsou v něm shrnuty a do­
tvořeny Purkyňovy představy a organizaci vědecké práce, výchově vě­
deckých pracovníků a především o místu vědy v moderním národním 
společenství. Purkyňova akademie jako "idea vědy v národy vtělená, 

ve skutek uvedená" je významná a původní především zdůrazněním 

myšlenky, že v "nové epoše lidstva" má věda zajišťovat nejenom "pě­
stění věd vůbec, jejich ustálení a udržování, jejich nekonečné rozmno­
žování", ale musí obsahovat "všechny činnosti duchovní, naprosto 
vědecké i jiné s ohledem na potřeby životní, jež pomáhají blahobytu 
státnímu i domácímu aneb k oblažení mysli lidské výtvory krásnými!'. 
Purkyně se zabýval jak návrhem akademie v širším slova smyslu 

(akademický stát ve státě), tak také konkrétním návrhem na vědeckou 
akademii národní. Tato česká národní akademie se měla stát spolkem 
zřízeným "od národa českého, jehož účel je všestranné pěstování věd 
silami duševními i hmotnými národa českého, aby věda se stala byt­
ností národa, k jeho blahobytu, k povýšení vědy samé, k osvědčení se 
národa co vědecky činného naproti jiným národúm kulturním, k dobytí 
slávy vědecké výtečnosti za nynějších dnů i pro časy budoucí". 

Akademie měla organizovat veškerou vědeckou práci, vyhledávat 
a vychovávat vědecké talenty, starat se o praktické využití vědy ve 
společnosti a v širším slova smyslu se měla starat o celkovou výchovu 
národa. Národní se musí stát také svým zaměřením. "Takový skutek 
nevycházej od velení mocnáře, nebudiž věcí vyšších stavú nebo boháčll 
nebo výsledkem privátní obliby vědecké, nýbrž ctností a statečností ná­
roda, jenž ve všech svých i nejmenších údech povolání cítí státi se 
nástrojem moci, která v lidstvu co věda púsobí a přese všechna pokolení 
k nejvyššímu uvědomění sebe a obkličující přírody přivádí." 

Pro plnění svých úkolů měla akademie vybudovat dobře vybavené 
vědecké ústavy - lingvistický, literární, historický, mineralogicko-geo­
gnostický, botanický, zoologický, matematický, fyzikální, astronomicko­
-meteorologický, chemický, fyzikálně geografický, fyziologický a antro­
pologický. Akademie a její ústavy měly být dostatečně hmotně zajištěny, 
protože národ, "který tu skrblí, sám sebe k nižšímu stupni odsuzuje". 
Už samou myšlenkou akademických výzkumných ústavú Purkyně o mno­
ho předešel vlastní dobu, její představy o poslání učených společností 
a o tom, kde vlastně se může a má věda pěstovat. O. V. Hykeš, jeden 
z nejzasvěcenějších znalců Purkyňova díla, před padesáti lety napsal, 

55/ Purlkyňova Akaidemia byla dá'le vydána ještě třikrM: J. Thon, Purkyňův bálSllic'ký 
glOlsář, Pr<al:m 1915'9, s. 299-4312; J. E. purkyně, Aka!demia" K deis'áltému výročí založení 
ČSAV, Praha 1962 (přlilpr,aivili R. Havel a Z. Hornof, ,předmluvu a poznámky na,psal 
1. Mále'k); J. E. Purkyně, Oipera omniia IX, Praha 196'5, s. 15-H1 (komentM, vysvě­
tlivky a pí1semnictví 1. Máleik, edilční poznámky R. Havel a Z. Horlnof). Citace z Aka­
demie uváděné v tétO' s'trudii jsou převzaty z vydání z r. 19165. 
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že " ... Akademia je krédem kulturního budovatele a vědeckého orga­
nizátma. Její prog,ram pracovmí je tak rozsáhlý, že dodnes n.edošlo u nás 
k jeho uskutečnění, ale v jednotlivých úsecích blíží se mu vědecké ba­
datelské ústavy ciziny a ne v poslední řadě tolik obdivované, velkolepě 
plá~ované ~ ~zařizo~a~é ústavy v SSSR; v nich jsou uskutečňovány 
mysl enky, Jez pokladame za výsledek moderního pokroku vědecké 
tvorby. "56/ 

Základem české národní akademie se podle Purkyňova oprávněného 
přesvědčení nemohla stát Královská česká společnost nauk protože 
v ní " ... není žádné společné činnosti, jen nahodilé práce se n~skytu ·í". 
Tu'o roli přisoudil Purkyně Muzeu Království českého, o jehož Přet~o­
ření v akademii uvažoval, spolu s Preslem, už ve třicátých letech. 
Akademii, se všemi jejími ústavy, knihovnou, laboratořemi, zoologickou 
a botanickou zahradou, chtěl Purkyně vybudovat na pražském Karlově 
náměstí. Na, rO,zdíl od většiny svých současníků považoval tento plán 
za zcel,a realn? a brzy uskutečnitelný. Ovšem v době - a tu nijak 
nezakry~al sve politické přesvědčení - "až se státní právo stane 
pravdou. 

~ Purkyi'íúv spis Akademia se stal pro české národní společenství a jeho 
vedu dlouhOdobým, přesným a inspirujícím programem. Nic na této sku­
tečnosti neměnilo to, ~e dlouho nebyl pochopen. V mnohém předcházel 
dobu svého vzniku, aby se na počátku padesátých let našeho století stal 
jedním ze základních ideových východisek pro založení a činnost Čes­
koslovenské akademie věd. 

V úsilí o institucionální a organizační zabezpečení rozvoje české vě­
dy ~ s:, Purkyně neomezoval "pouze" na široké programové koncepce. 
Svedcl o tom nejenom jeho již připomenutá činnost v Přírodovědeckém 
sboru Muzea Království českého, ale především jeho aktivní účast v or­
ganizování českého lékařského života a bOj za zrovnoprávnění českého 
jazyka na pražské lékařské fakultě. 

Do pO~át~~ šedesátých let minulého století nebyl v Čechách žádný 
spolek o lek,aru~ v,moderním smyslu tohoto pojmu. Existoval pouze Sbor 
doktoru ,le~~rske_ fa~ulty. Kritiku tohdto stavu a myšlenku založení 
SPO~kU le~aru ~ Cechach Purkyně rozvíjel v rozhovorech se svými spo­
lup:acov~l~y uz v padesátých letech. Tyto rozhovory přinesly na počát­
ku sedesatych let své ovoce. 

RO!m 18~O p~išel za Purkyněm s návrhem založit spolek, který by 
sdruzoval ceske lékaře, internista Bohumil Eiselt, docent a později 
profes~~ pražské lékařské fakulty a zakladatel české interní kliniky. 
Na pocatku ledna roku 1861 vypracovali Eiselt a Eduard Grégr návrh 
programu a stanovy spolku. Mezi českými lékaři zprvu nenašli potřebné 

50/ o. V. Hykeš, Jan Evangelista Pur,kyně a moderní lékařství, Praha 1936, s. 17. 
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pochopení. Myšlenka lékařského spolku však nezapadla mezi němec­
kými lékaři v Čechách, kteří na podzim roku 1861 založili Verein prak­
tischer Aerzte, do kterého začali vstupovat také někteří čeští lékaři. 

Nakonec na podzim roku 1861 byla vypracována žádost o povolení 
Spolku českých lékařů v Praze. Podle prvého bodu návrhu stanov, které 
musely být k žádosti přiloženy, mělo být cílem Spolku vzájemné vzbu­
zování a oživování vědecké činnosti, pěstování vědy lékařské vůbec, 

zdokonalování a upotřebování jazyka českého v umění lékařském. Spolu 
s Purkyněm žádost podepsalo dalších třináct lékařů - mezi nimi E. 
Grégr, A. Frič, V. Staněk, B. Eiselt a J. Podlipský.571 

Na počátku roku 1862 se především díky J. Podlipskému a B. Eiseltovi 
podařilo uskutečnit dávnou Purkyňovu myšlenku - založ~ní českého 

lékařského časopisu. Dne 15. ledna 1862 vyšlo prvé číslo Casopisu lé­
kařů českých. Připravovaný Spolek i časopis měly společné cíle: budo­
vat českou lékařskou vědu a vytvořit pro její vývoj - v době, kdy se 
nemohla dostatečně rozvíjet na převážně německé pražské lékařské fa­
kultě - institucionální základnu a centrum. Prvými redaktory časopisu 
byli Josef Podlipský a Bohumil Eiselt. V druhé polovině šedesátých let 
se o dobrou úroveň časopisu zasloužil především Václav Staněk. 

Dne 16. července 1862 se sešla první valná hromada Spolku českých 
lékařiL Purkyně byl zvolen předsedou Spolku a v jeho ústavu se každé 
pondělí konaly schůzky této prvé organizace českých lékařů. K nej~ktiv­
nějším členům Spolku patřili především B. Eiselt, V. Staněk, J. Spott, 
E. Grégr, J. POdlipský,' A. Frič, praktický lékař J. Linhart a porodník 
F. Mazanec. Purkyně na schůzích Spolku přednesl mnoho přednášel, 

o vědeckých problémech i o organizaci vědecké práce. Časopis lékařů 
českých ve svých prvých ročnících publikoval řadu Purkyňových statí 
a referátů.581 

Zároveň už v šedesátých letech vykonali členové spolku a redaktoři 
Časopisu lékařů čeSkých velkou práci v rozvíjení české lékařské termi­
il1101ngie. Vedle J. E. Pmkyně měl v tétlo čiml!O!sti mimořádné zásluhy 
Václav Staněk. Ten už ve čtyřicátých letech publikoval dvě české od­
borné monografie - Základové pitvy a Krátký přehled lebosloví. V še­
desátých letech se spolupodílel. na novém vydání dvou staročeských 

lékařských spisů - RhazesovaRanného lékařství [spolu s lékařem 

A. Dubem) a Saličetových ranných lékařství [spolu s K. J. Erbenem). 
Ty se staly cenným zdrojem a podnětem při vytváření novodobé české 
lékařské terminologie. Nej'významnějším Staňko'Vým počinem se r. 1863 

57( M. Matoušek, Č0sM lé'kařstvo v druthé polovině 19. st,oletí,_prah~ 1~47,v:' }4,-25. 
58( J. E. purkyně, Olpera omnra Vrl, Prél!ha 1998, s. 2916-3716 (C!asopls !ek~ru ces:kých 

- zálpisy ze schůzí SIPolku č1e'skýcI!. lékařů a dro'bnos1ti), s~o43~,-4~B (ve~ne p.mln~m~~ 
V. Kruty); O. Matoušek, Za1ložení Caisolp'isu a Slpo.ľku ~é.karu, ce~sky<ch, Casopls l8'k~ru 
českých 90, 1951, s. 1480-1495; O. Matoušek, Purkynovska leta Spolku a ČasopIsu 
lé'kařů český,cth, Ča1so1pils lélk'ařů č8'slkých 91, W~2, s. 98-6,2, 87-93. 
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st~lo vydání la:tinsko-nrěmeck'O-českého SloV1l1íku názv'olsllQlví lék'ařskéhio. 
Záhy.po svém založení se Spolek českých lékařů a jeho časopis staly 

hlavní Purkyňovou platformou boje za české přednášky a zrovnoprávně­
ní češtiny na pražské lékařské fakultě. 591 V druhé polovině padesátých 
let tyto přednášky ze seznamů lékařské fakulty zcela vymizely. Od let­
ního semestru roku 1860 začal Purkyně pravidelně přednášet fyziologii 
česky a německy. Za rok se k němu přidali jeho žáci, docenti Bohumil 
Eiselt (vnitřiní lékařství) 'a Eduélil'd Grégr (lékařská fyziika). Dalšími 
českými přednášejícími na pražské lékařské fakultě se až do jejího 
rozdělení v roce 1883 postupně stali: J. Špott (ortopedie a hydroterapie), 
A. Frič (srovnávací anatomie, fyziologie a histologie), F. Novotný 
(embryologie, histologie, fyziologie), F. M. Popel (soudní lékařství), 
J. Quadrát (porodnictví), E. Hoffmann (soudní lékařství), V. Peters 
(venerologie )., J. Streng (porodnictví), V. Weiss (chirurgie), V~ Janovský 
(dějiny lékařství a epidemiologie) a E. Maixner (vnitřní lékařství). Je 
třeba souhlasit s tvrzením L. Hlaváčkové, že všichni z uvedených učitelů 
různou měrou přispěli k rozvoji odborné lékařské terminologie a pří­
pravě české lékařské fakulty, " ... které svojí obětavoll činností bezpro­
středně pomáhali připravovat cestu, často za cenu osobních obětí a na 
úkor své odborné kariéry na nerozdělené univerzitě". 601 

Purkyňův bOj za zrovnoprávnění češtiny na pražské lékařské fakultě 
b~l sou~ástía mnohdy i přesahoval úsilí oficiální české politiky, jejíž 
zakladm koncepce byla předurčena Riegrovou formulací v proo'ramu 
Národn~ch lis'tll. V programu se mimo jiné konstatovalo, že není ~OŽhé 
se nadale spokOjit s pouhým "holým, jalovým uznáním principu" ná­
rodní rovnoprávnosti, a žádalo se zde, aby tento princip byl realizován 
ll' " ve všem životě veřejném, na školáCh a úřadech bez rozdílu". Po­
žaduje.se taková úprava školství, " ... aby každý· vzdělanec u nás znal 
druhý jazyk zemský ... ".61/ Z uvedené formulace potom vycházely snahy 
po ;praktické:n u~latnění národnostní a jazykové rovnoprávnosti na praž­
s.kych vysokych skol ách - univerzitě a polytechnice. 

Už. n~ počátku šedesátých let se v této oblasti rodila zdánlivě p~ra~ 
doxnl .sItuace.Političtí představitelé Němců v Čechách. se obávali že 
obě ~rq.ž~ké vysoké školy ztratí svůj německý charakter. -Postupem doby 
poznaval:. nep~erspektivnost svého zásadního odporu vůči češtině (nej:. 
prve v pnpade polytechniky) a sami začali propagovat myšlenku rozdě­
lenl pražských vysokých škol na českou a německoupolytechnikil 

v~9(,Ne}n?'l1ěj.i se touto, J?rob~ema,tikou ~~vrubn~ -ZB'býlv:aly -. a mnoho nových poznatků 
P:'lll~sly, s,tudle L. Hla!valakorve (L. Hlavacková, Vybu1dování teoretických úst'avů české 
leI:a~sk,e fa'ku'l<t~ '! l~t~oh _ 18'8:3-1188~!- ,AyiC - HUGP 22/1, 19<8'2, s. 123-'128; L. Hla­
vál~kov~, B~ldovam kl!ll1,lckyclhpracoV'lstceské lélmňské fa1kulty v době r,o'Zuělení praž­
s!k~ umveTzlty... Sbo['<illk, lé:k,aiíský 8'5, 198'3, Č. 2, s. S9-15'4; č. 4, s. lO'7-109). 

( L., Hlavalcková" Budov,a1ní kUnIckých .pracovi:šť .... , s. 64. 
61( NaTO'dní listy, z 1. ledna 1861. 
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a později také univerzitu. V této koncepci německé šlml:ké pOli:ik~ 
v Čechách zdaleka ne na posledním místě vládla představa, ze vytvorenl 
samostatných českých vysokých škol povede k situaci, kterou česká 
věda nezvládne na patřičné úrovni. Ideálem české školské politiky - ur­
čované staročechy - nadále zůstávala parita stolic a dokonalá jazyko-

vá rovnoprávnost.62
/ ~ , , ~ , 

K aktivizaci boje za jazykovou rovnoprávnost na prazske lekarske 
fakultě došlo na jaře roku 1863. Zřejmě k tomu přispělo přijetí tzv. 
Organického statutu polytechnického ústavu Království českého zem­
ským sněmem dne ll. dubna 1863. Zvláštní význam měl sedmý paragraf 
statutu který určoval, že na pražském polytechnickém ústavu jsou., oba 
"zemské jazyky" rovnoprávné. Češtině se tak na pol~tech~ice dosta~~ 
rovnoprávného postavení, a to nejen jako jazyku ~v~ucova~lmu, ale ;ez 
jako jednací řeči. Zároveň bylo určeno, že pro kazdy z vy)men~:anyc~ 
devíti hlavních předmětů mají být ustanoveni dva řádní profesol'l, ktell 
jsou povinni vyučovat jeden německy a druhý v české řeči.6~/ ~ 

Dne 9. května 1863 - tedy necelý měsíc potom, co zemslcy snem od­
hlasoval Organický statut pražské polytechniky - se Spolek českých 
lékařů usnesl zaslat žádost Sboru doktorů pražské lékařské fakulty, aby 
se zabýval otázkou zavedení českých přednášelL K jednání Sboru dok­
torů o této žádosti došlo 14. července 1863. Purkyně na něm široce Zdll­

vodnil žádost českých lékařů. Poukázal na přibývání kvalifikovaných 
českých vysokoškolských pedagogů, na existenci českého lékařsk~ho 
názvosloví a neopomenul poznamenat, že " ... když v jiných zemlch 
i v Turecku samém mají lékařské učení v mateřském jazyku, proč by 
jsme my toho nemohli také požadovati". Zdůrazn:l, že č~š~~ l~k~ři ne: 
chtějí celou univerzitu počeštit, i když - na rO:dll od oflcl~lm ~kols.ke 
politiky staročechů - se nevzdal myšlenky, ze " ... cela umverzlta 
česká vedle německé nebyla by ani pro vědu ani pro Prahu samu na 
škodu".64/ Přesto sbor doktorů, který byl převážně v rukou pražských 
německých lékařů, odmítl poměrem hlasů 29: 19 o žádosti českých 

lékařů jednat. 
Ještě v červenci 1863 se Spolek českých lélmřů obrátil se žádostí o zří-

zení českých stolic na pražské lékařské fakultě na vídeňské minister­
stvo školství. Žádost byla rozsáhle a přesvědčivě zdůvodněna - česká 
výuka medicíny v ní byla prezentována jako jeden z nutných předpokla­
dů jak pro dobrou komunikaci mezi českým lékařem a jeho pacientem, 
tak pro činnost lékaře ve státní· správě.65/ S Purkyněm ji podepsalo 
více než 250 lékařů. Avšak vídeňské ministerstvo žádost nevyřídilo. 

62/ K. Kuič'8ra, Univerls.Ha v revo1uci a ce,sta k čelsk!é univel1sitě ... , s. 200. 
63/ V. Lomi'č, c. d., s. 463-472. 
64/ J. E. Purkyně, Opera omnia VII, Praha 1958, s. 303. 
65/ Tamtéž, s. 304-306. 
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V lctech 1863-1864 se Purkyně zabýval problematikou jazykové rov­
noprávnosti ve výchově a výuce lékařů také na stránkách Časopisu 
lélmřů českých. Publíkoval zde recenze na dvě brožury Karla Rokitan­
sli.:ého o organizaci univerzit v rali.:ouské m!oil1'archii (ZeiHriagen betref­
fcnd die Unive~"sitat mít besonderer Beziehung auf Mediz~n; Die Gonfor,mi­
Hlt der Universítaten mít Ri.icksicht auf gegenwartige čisterreichische 

Zustande) .66/ Autor brožur - královéhradecký rodák a vídeňský pro­
fesor patologické anatomie - se roku 1863 stal medicinálním referen­
tem na vídeňském ministerstvu lmltu a vyučování. Už v recenzi na prvou 
z brožur Purkyně toto jeho postavení respektoval a napsal, že od Ro­
l<:itanského, tvůrce lliů'v'Ověké patol'ogickéél!natomie, se 'daly očekávat 
"snad i některé radikální reformy", ale že jako státní úředník " ... 
musel hlavně šetřiti poměry nyní stávající. Nicméně neomeškal zde 
a tam poukázati. na reformy nynějšímu ča1suoldpO'vídající ... ". 
Purkyně však hlavně využil této příležitosti ke kritice ralmuských 

univerzit a jejich podřízenosti absolutistickému státu. Tato podřízenost 
vedla k tomu, že univerzity" ... sklesly na závody úřednické, čímž 

i pružnost ducha nemálo utrpěla, ačkoliv stát přitom získal zdatných 
pracovníkův u vyřizování svých účelův". Uvedený stav byl pro Purkyně 
dalším důvodem k zdůraznění potřeby vědecl<;:ých akademií, " ... jako 
hlavních ústavů pro pěstování čistých věd a vychování schopných vě­
deckých pracovníků". 

V recenzi na druhou brožuru přešel Purkyně ocl poznámek l{ Roki­
tanského textu k otevřené polemice. Postavil se proti snaze centralizo­
vat vědeckou práci na vídeňsk!ou univerzitu, která měla mít - podle 
Rokitanského představ - vůči ostatním univerzitám v monarchií výsadní 
postavení. Purkyně zdůraznil právo každého národa na národní vědu 
a Rokitanskému připomenul, že " ... nynější časové vystavili za právo 
ne odvolatelné rovnoprávnost národův, a na té zakládají se novější hla­
sové směřující k upravení univerzit". Rokitanskému vytkl, že ve svých 
úvahách a návrzích přešel otázku rovnoprávnosti národů jako překona­
nou, a vyzval ho, aby své názory na tuto problematiku dodatečně vyložil, 
protože mu na tom, "jako studijnímu radovi", musí záležet. Přitom 
Purkyně s jemnou ironií uznal, " ... že jest to velmi trudná úloha; řadí 
se ona k úlohám, na jichžto rozluštění založena jest bytnost celého 
Rakouska, totiž na spojení rozumné centralizace, bez které by Rakousko 
velmocí býti přestalo, se zřízením rozumným federačním sedmera ra­
kouských národů, z nichž každý právem lidskosti úplné své samosprávy 
se domáhá." 

66/ J. E. Pur.kyně, Opera omnia VII, Praha 1958, s. 289-'235 (odtuid jisou převzaty 
násl:eidující cttace z Pur.kyň·ových recenzí), komentáře (s. 430-'432J napsal Z. Hornof. 
Zevruhně se těmit.o Purkyňovými recenzemi zabý'val B. Bouček ve stati Purkyillě 
a Rokitanský o rakouských univerzitách, Časopis lékařů českých 89, 1950, s. 1095 
až 1097. 
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Purkyně se neomezil na časopiseckou polemiku a 18. dúbna 1864 
př~dložil zemskému sněmu peťici Spolku českých lékařů a mediků, kte'­
rá . pOžadovala úplné Zrovnoprávnění češtiny a němčiny na pražské lé~ 

kařsl{é falmltě. Sněm žádosL doporučil m~nisterstvu, ale její vyřízení bylo. 
tristní byly pouze povoleny české přednášky ze soudního lékařství. 

Přednáškami byl pověřén profesor F. M. PopeJ, o jehož češtině bylyvyslo­
vovány oprávněné pochybnosti. 

Zemský sněm se otázkou 7.l'ovnopr~vnění ceštiny a němčiny na pražské 
lékařské fakultě opět zabýval roku 1860. Výsledkem jednání bylo při­

jetí Thunova návrhu rezoluce, která požadovala uplatnit na celé praž­
ské univerzite zásadu jazykové rovnoprávnosti. Vláda požádala profesor­
ské a' doktorské sbory jednotlivých fakult o stanovisko k této rezoluci. 
Teměř osmdesátiletý Purkyně hájil zásadu jazykové rovnoprávnosti na 
zasedání profesorského sboru pražské lékařské fakulty dne 21, ledna 
1867. Přitom uskutečnění jazykové rovnoprávnosti považoval za přechod­
né období univerzity, protože vývoj bude směřovat k samostatné uni­
verzitě.Řekl, že existují dva možné způsoby organizace pražské univer­
zity: ;;Bllďto se zřídí pro každou z obou národností zemských zvláštní 
univerzltase všemi náležitými fondy, místnostmi, učebními prostředky 
a učiteli. Bude míti svého rektora a svůj senát jako podnes. Obě univer­
zity,kde toho třeba' sestoupí ve společnou poradu. Pojednání mohou 
se díti v jednom z jazykův zemských. Nemohlo-li by se to z finančních 
důvodůvjiž nyní hned státi,lze se nadíti, že by se to provedlo co nej­
dříve." Byl přesvědč.en, že rychle vzrůstající "čeSkoslovanský národ" 
bude brzy" ... více než jedné univerzity míti zapotřebí. Aneb zatím 
musíme hleděti. l\:terak bychom se na iedné univerzitě směstnalL"67I 

Návrh na zrovnoprávnění němčiny a češtiny na lékařské fakultě na 
zasedání drsným a neurvalým způsobem odmítl německý profesor oč­
ního lékařství J. Hasner. Celá diskuse byla uzavřena prohlášením pro­
fesorského sboru, že "uvedení rovného práva na univerzitu pražskou 
a zvlášť na fakultu lékařskou není ani žá:doucno, ani možno .. . " 681 
Purkyňovy návrhy a argumenty byly potom použity - avšak s opome­

nutím perspektivy samostatné české univerzity - v obsáhlé Adrese 
lékařů českých o provedení rovného práva jazyka českého na univerzitě 
pražské, kterou Spolek českých lékařů poslal vídeňskému ministerstvu 
školství. 691 I když tato Adresa opět neměla ve Vídni úspěch, přesto 

67/ J. E.- Pmikyně, Opera omrria IX, Prahal 1965, s. 143~144. 
68/ Tamtéž., s. 158. 
69/ Tamtéž, s. 14:8-16'5. Oproti Purkyňovu vystoupení na za.seidání profe.sorsI;:ého 

sbom je v Adrese možnost rozdě[ení pra0ské univerzity vy1u!čována s tím, že by 
nebyJlo _ ". '. an~ v i'nterelsu vědy,. ani ,pOls'luclhaJčlstva, ,ani univef.zity slamé ... " BeJl.­
pexspelktivno.st tohotó stallllolv~skal u'ká'zaly osu'dy pražs,ké "dvojJazyčné" pollytecnniky, 
Merá byla'roZidě1ena už I'0'ku18'6'9 (A\dre'sa pr<á1vě poly,t1e'chn'iku .dávalaza . příklad" 
jak " ... sbor profesorský i při rozdílných národnostech může být jednotný"). 
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se na dlouhou dobu stala zdrojem argumentace, kterou čeští lékaři po­
užívali ve svém vleklém a vytrvalém úsilí o českou výuku a výchovu 
medil{ů. PurkyJ'íovynázory a myšlenky do tohoto boje zasahovaly _ 
pi;edevším díky B. Eiseltovi - ještě v sedmdesátých a na počátku osm­
desátých let 19. století. 

Ve svých snahách o jazykov'Ou rovnoprávnost na lékařské fakultě 
kterou chápal jako stupeň na cestě k české univerzitě, Purkyně nikd; 
nepodléhal nacionalismu, jenž se v šedesátých letech tak rychle roz­
máhal na obou stranách německo-českého sporu. Přitom trpce prožíval 
zh:lamání z politického vývoje a s nevolí přijímal tristní výsledky 
české politih:y ;, věrnosti monarchii" v období prusko-rakouské války 
a těsně po jejím ukončení, když místo uskutečnění Palackého ideje fe­
deralizace Rakouska došlo roku 1867 k rakousko-uherskému vyrovnání. 

V této době vŠBobecného politického rozčarování české veřejnosti 
vydal Purkyně česky a německy spisek Austria polyglotta.7°1 Formou 
politické baj~y v něm vyslovil řadu demokratických názorů. Pro národy 
v habsburske monarchii žádal stejné možnosti politického a kulturního 
vý;.oje,. p=osaze~í. "POl:tiky lásky, rozumu a snášenlivosti, politiky prav­
dy . Cntel dOCIht vzajemného sblížení a poznání národů habsburské 
monarchie. Cestu k tomu viděl ve vzdělanosti, ve vzájemné úctě národů 
a v rozšíření jazykových zna10stí. Podobně jako v Akademii tak i v tomto 
SP!SkU Purkyně požadoval vytvoření mezinárodního kong;~su, který by 
mel moc nad vládami a byl zárukou světového míru. 

V kontra~tu. s ~olitickou realitou doby, v níž Austria polyglotta vyšla, 
~~~o~.~ mlt. ~de~ly "politiky lásky, rozumu a snášenlivosti" jakýkoliv 
leal~e]SI pOlItICky dosah a ohlas: Pravdu měl Jan Neruda, který v Ná­
ro~n~ch li~te:h z 18. září 1867 napsal: "V době té těžké, kdy se nám 
zda, ze kaz dym již okamžikem slova se zalknou, aby činy na jich místo 
nasto~upily, .~ .. kdy již každý víry pozbyl v lásku a upřímnost, vystupuje 
z o ~ase~~ stredu muž, aby nanovo kázal politiku lásky, snášenlivosti, 
vulI ~ uP:I~n~u. S~tařičký Jan Purkyně, jenž v službě humanity zestár' 
a ze.sedlvel, ]el11uz ryzímu českému srdci humanita nikdy nebyla hříčkou 
a ~lllkd~ snan:: nezkalenému vášněmi jeho rozumu, Jan Purkyně, jenž 
ma pIne, svate právo k názvu apoštola humanity, vystupuje na řečniště 
~'.~kouskýCh národů a přímým, vřelým a jasným slovem volá v rozhučene 
]IZ vody: že není ještě pozdě na smír, že je třeba jen vzájemné spra. 
vedlnostl, abychom znovu srostli v pevný kruh, pak již nerozlomitelný, 
věčný. 

Vznešené slovo, jenže se bojíme, že vody je přehluší ... S protivnou 
nám střízlivostí díváme se v ledovou, svírající skutečnost ... "711 

70/ OL- ,E .. Purl{y,~ě, Oipera omnia IX, Pral1a 19i65, s. 231~299 (s komentMem M. Teicha 
a edlcmml' poznamkalffii R. Havla a Z. HOIrnofa). 

71/ Tamtéž, s. 287. 
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Poslední léta života byla Purkyňovi ztrpčována vleklou diskusí o jeho 
nástupci na univerzitě, případně o jeho penzionování. V této záležitosti 
projevil velký takt a trpělivost Karel Rokitanský. Nepodlehl neurvalým 
tlakůrh ze strany nacionalistických německých medikLl, ani stále nl'ú­
stající netrpělivosti J. N. Czermaka, který před rokem 1865 chtěl zauj­
mout Purkyňovo místo na pražské lékařské fakultě. 

V plnění pedagogických povinností byl s postupujícím včkem Purkyna 
stále více zastupován obětavým asistentem Františkem Novotným. Na­
konec byl roku 1867 jmenován na pražskou lékařskou fakultu druhý 
profesor fyziologie. Stal se jím německý fyziolog Maxmilián Vintschgau, 
pro kterého byl zřízen v bývalých Svatováclavských lázních nový fyzio­
logický úStUlV. Tato skuteč'nost předzmiamenala likvidaci prvého pr1ažské­
ho fyziologického ústavu, která následOlval:a krátce pOl Purkyňově smrti. 
Nicméně i poslední léta Purkyňova života byla naplněna pozoruhodnou 

aktivitou - nadále udržoval styky s řadou zahraničních vědců a vě­
deckých společností, pokračovala jeho činnost v mnoha spolcích, pře­
kládal krásnou literaturu, zajímal se o všechny vý2mamnější události 
v české politice, kultuře a umění. Česká společnost mu prokazovala 
bezvýhradnou úctu. Událostí celonárodního významu se staly oslavy 
Purkyňových osmdesátin v roce 1867 a padesátého výročí jeho doktorátu 
v roce 1868. Profesor Jan Krejčí na slavnosti, jež byla k tomuto výročí 
uspořádána dne 10. prosince 1868, pronesl projev, který se stal jedním 
z prvých pokusů o formulaci závazného Purkyňova odkazu. Krejčí zdú­
raznH, že purkyně své žáky vychovával k tomu, aby nabytých vědomostí 
použili "... k zvelebení vlasti a k rozšíření pravd, jimiž se urychlí 
bratrství mezi lidmi. Mistr vědy zahájil u nás směr humanitního příro­
dozlmmu, ve kterém mají pokračovat ti, kteří chtějí zůstat věrni vědě 

purkyňovské. "721 
Od jara roku 1868 však Purkyňovi ubývaly síly. V dubnu 1868 jej po­

stihla krutá osudová rána - náhle zemřel jeho mladší syn, malíř Karel. 
Přihlásilo se těžké onemocnění. Dne 28. července 1869 Jan Evangelista 
Pur kyně zemřel. 

S Pur'kyňovým dílem a 'odkia'Zem se s rŮZJI1Jou mfrou úspěšnosti vyrov­
návaly, vYllovnávají a budou vyrcNnávlat celé gener1ace českých přÍ1'oido­
vědců, lékařů, filozofů a historiků. Díky tomu existuje rozsáhlý okruh 
vydaných pramenů a purkyňovské literatury/31 který však ani zdaleka 
nemůže nahradit dosud nenapsanou "velkou" monografii o životě a díle 
J. E. Purkyně. Do značné míry to " zavinil " Purkyně sám - složitostí, 

72/ J. Beeeš, c. d., s. 415. 
73/ J. E. Pur.kyně, OIPClra omnia Xll!, P'raha 19'85, s. 2716-299; H. Bal"vílková - M. 

Hr!ochová', Czech()lslova'k H;,sWry. of Science, Selecte,d Bibliography 1970-1980, Acta 
hilstoriae reT'um naturarlium noc non technioarum, Sipec:ra'l Is'su8 15, prague 1981, 
s. 35-36. 
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mnohostranností a zároveň, a to především, velikostí své osobnosti. 
podílel se na pokrolm přírodovědy a medicíny v době jejich pozoruhod­
ného dynamického vývoje. Řadil se k takovým osobnostem, jakými byli 
F. Magendie, J. Muller, T. Schwann, K. RokiUa:nský, R. Vtrchow, C. Ber­
nard a další představitelé vědy v onom obdivuhodném "přírodovědeclí:ém" 
19. století. 

Plně žil dobu, v níž se rodila moderní evropská civilizace, její věda 
a kultura. Dobu velkýCh politických revolucí a změn, pnlmyslové revo­
luce, zrodu moderních filozofických a politických kontepcí a směrů. 
A zároveň dobu českého národního obrození - od skromných počátků 
v druhé polovině 18. století až po završení tohoto procesu v posledních 
letech Purkyňova života, kdy právě jeho rozhodující zásluhou vznikala 
jazykově česká věda jako aktivní součást světové kultury. Pouze tak 
výjimečná 106obnost, jia/kolU byl PurkYlllě, mohlla v českém prrostředí po­
ložit základy dialektické jednoty vědy svěÍ'ové a národní. 

LADISLAV NIKLICEK 

Die Bedelltllug der zweitell prager Periode Jan EvanglJlifita 
Purkyně's fiir die Geschichte der tschechischcll. Wissunschaft 

ZUSAMMENFASSUNG 

Dte Stu/die befaBt sich mit den 1e~zten zWélJuzig Lebensjahren J. E. Pur­
],yně's, vom All!triH seiner Profe'slsur der Phy,siologi,e an der prager merdizinischen 
Fakulta.t im AprH 1.850 bLs zu seinem Tode trn Juli 1869. In den flinf!tiger und sechzi­
ger Jahren des 19. Jh. wurde Purkyně zur zentm1en, profilierenten untl wiirtlich zur 
rprogmmrnbiJrdenten Perlsiiin'lich'keit ÍJm PrO'zeB der HervorbHdung fes1ter i,nstt,tuUone1l8r, 
organ~sMorischer und gletchfa'ns p'bť1o'logischer Grund11agen der tschechi:schen Natur­
wi'sseDisehaften Uind Merdiz'in der Neuzeit. Seine internMiona1 bed'eutende WiIS!SHU'schaft­
liche Arbe;,t wurrde dardur.ch neu betont, daB sie einen Ausgang,sl]Junkt einer qua.Htatirv 
neuen Ert,aIP'Pe in der Histode der tseheehischen Wisse,uschaift darstellte. Pur,kyně 

bemlihte sich besonders, trotz unglinstiger gesellschaftlicher Bedingungen, um eine 
Vertiefung der Kontakte der t,seheeh'ilscrhen Wisselllschaft mit dem ProzeB der Erkennt­
ni/sse der Weltwissenschaft und um die Erziehung eíner mrLt d'iesen Er'kenhtnissen 
verburrdenen Forschergenerat'ion, dlie gleichfa,]il/s an e.Lner eíge1nen· nationa1en Ge­
meínschaft und an den fortschríttlichen Richtungen íhrer Kultur und Politik ínteressiert 
ist. 

Naeh seíner Rlickkehr aus Vratislav konzentrierte Purkyně seine Tatigkeit auf dan 
Auflbau des physli,o,lO'gtschen Institutes an der prage:r merdi!linschen Fa'lmUat das auch 
am 6. O.ktober 1851 eriiffnet wurde. In der Ta.tig'keit des Insťitrutes setzte e; seine Auf­
faissung, nieht nul' libe,r Inha,lt und Sinn der PhYls'io1ogie a1s theore'ti'sche's medizí­
nisches Fach, sondern auch als allgemeine Wrssenschaft liber die Gesetze der organi­
schen Natur, liber die Gesetze delS' Lebenls liberhaupt durch. Unter der LeHung Pur­
j,yně's ist hier e'ine Reihe ausgezei.ehneter Naturwilssenschaftler her'augewaschen, unter 
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ihnen bosonders seine Assistenten, wie der Physiologe J. N. Czermak, der Antropholo­
ge und vergleichende Physiologe E.Grégr, spater ein bedeutender tschochisoher Po­
htiker, der Zoologe und Pa'!eontologe A. Fri!č, der Physi,o'l'oge F. Novotný und der 
Pharmalmloge K. ChddOluns'ký. Weit08r begannen tm Irrstirtut in den Htnf,ziger J.ahren 
ihre wiS'senschaftliche Karriere dre'i bedeutenideB,otaniker - J. Sachs, L. Čelakovský 
uud Purl';yně's Sol1n EmanueL 

J. E. Pur'kyně betefligte sieh an der TiHigkeit einGr Reihe wiss'8l1ischaftHcher und 
kultureller In.stitutionen (Konigl. bohmische Ges08Hschaft der Wilslsenschaften, Verei­
nigung fUr die El'hebmlg der Industrie in Bohmen u.a.). Grol'.e Hoffnunge,n flir clie 
zukilnftige Entfaltung der tsehechi'seh'8n Bi1dung uud Kultur legte er in die Tatigkeit 
des Bohmischen Mu'seums und des Na;turwvssell'sehaftlichen Vereins. SEiit 18'53 ersohien 
die naiturwi'ssen'schaHIiche Ze'it:s'chrift "Ziva", um die Purl,yně eineu weiten Kreis 
LH)ei'wiegend jungel' tschechi'sche!l' Naturwi's'seDischaftl'8r und Arzte konzentrierte, 

In den sechzigeT Ja'I1ren sym)patis'ierte Punky,ně miot der jilngeren Generation: mít 
ihrem Demolmatilsmus und ihren Bemiihungen fiir die tscheclli'sche nation'ale Bewegung 
eine breitere internationale Ausdehnung zu gewinnen. In den Jahren 1861-1863 ve­
roff'8nUichte er die Schrift "Aka:demia", die zu einem geuauen, lang'jahrigen und 
inspirierenten programm der tschechischen Wissenschaft wurde. Es war das Verdienst 
Purkyně's, dal'. seit 1862 eine Zeitschrift der tschechischen Arzte erschien (Časopis 
lékařů 'č'eských) und ein Verein der tschechischen Arzte gegrilndet wurde. Die Zeit­
scl1rift und der Verein bHdeten fiir die tschecITÍ'sche Mediz'in - z,u einem Zeitpun'kt, 
in welchem si'e sich an der uberwiegend mit deutschen Proofes'soren besetztel1 Prager 
Falmltat nm ungeniigenddurchsetzen konnte - eine institutionell'8 Grundlage u:nd ein 
Zentrum und wllifden g'leiclhzeitig zur Hau:ptpla.tform PUDkyne's fiÍ.r seine A:nstrengun­
gen um eine tsohechische Lehre unid ErZJiehung der Arzte. 

J. E. Purl\:yně bUdete in seinem wiSisenschaftlicheIT1 Werk uud durch seiinen AnteLl 
aH der EnUaH1Ulg der tlSchechtscheH Wi'Sse!]schaft unid KuHm eine Grundliage der 
fort'Schrittliohen Trad:itionen der tschechiJschen Na,turw1ssenschaft u'l~d Medizin, die 
Zll einem bestandig,ell Bestandtefl des llist'Orilsohen BewuSlSltSoeins der tsch80chrschell 
GeseH:schaf.t wurden. Nur eine s-o auBerg'8wohnliche Personlichkeit, wie sie J. E. Pur­
j\:yně darstellte, lmnllte in tschechischen Milien die Grundsteine zu einer dialel\:Uschen 
Einheit zw,i'schen der nati!Onalen und Weltwrs:senschaft legen. 
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JEŠTĚ JEDNOU 
KAREL A JAN EVANGELISTA PURKYN~ 

ROMAN PRAHL 

i" ,. Následující poznámka se na pozadí tří obrazů z ateliéru Karla 
~úL'kyně snaží připomenout vztah umělce k osobnosti jeho otce, a to po­
rtěkud jiným způsobem, nežli bylo ve starší literatuře k tomuto tématu 
běžné. Obrazy, o nichž bude řeč, nejsou velkými malířskými díly (což 
je snad i důvodem toho, že jim dosud byla věnována pozornost jen 
okrajová). Chtěli bychom ale doložit, že přibližují duchovní prostředí 

l~odiny Purkyňových a na tomto základě i vztah otce a syna, vědce 
á umělce přinejmenším stejně dobře jako dříve již publikovaná, i když 
j'Em torzálnědiochioiVaná k:orespondenceH Osnovou diskuse mezi otcem 
a mladým malířem byía orientace v umění a úspěch na dráze umělecké. 
Poselství obrazů, jimiž se tu budeme zabývat, bychom rádi považovali 
za specifickou součást této diskuse, která jak známo phspěla k formo­
vání Karla Purkyně jako průkopníka českého malířského realismu i mo­
derní výtvarné kritiky. 

Jedná se o dvojí malovanou variantu Koutu ateliéru Karla Pllrkyně, 
dnes známou pouze ze staršího vyobrazení, a o Malířovo zátiší (obr. 
1-3), ve sbírce Národní galerie. O prvních dvou malbách se dosud 
uvažovalo odděleně a za autory se považovali různí malíh (ačkoli 

1/ S:owpi'S ;korels:pondence Jana Eva,l1igellisty Purkyně pořízený Františkem X. Ha'lasem 
(rukCllpis pro nakJ. Academia') potvrzuje, že známé dOlpisy K,arla Pur!kyně otci i dopis 
Jana, EvangeHsty Purkyně synolVL byly ji'ž publilwlVány s výjimkou jednoho s:píše zdvo­
řilostního lis!u Ka!l'!lovélJ a jednoho konoeptu Jana E'vange'Hslty (v lmize Růženy Pokorné­
-Purl\:yňové Zivo,t tří gener'ací. V.zpomínky na velké Pur'kyne. L.iJSty a 'č>loá'nky Kar-La 
Pur,kyně, Pralha 1944, a u Jar:oisla1vla' JHďlli!čky, KoreslpOllide'llCe J. E. Purkyně II, Praha 
1925, s. 24-6), Protějšikové idJo:pisy zalslané otcem KarloVli se tedy nedoohovaly a lze 
pOUZH relwnstruolVat jejlich smysl z odpo'Vě1dí i z dopisů Karlova bratrra Emanuela. 
Inter,preta-cí korespondel!lce a obecně~'i vztalhem obou s'e kromě zmíněné 'pub'likace 
Růženy Pokorné zabývaila zejména uměnověklná liteJJa,tura (po'drobně zvl. Vojtech 
Vola'vka, Karel Pur'kyně, Praha 194,2 a Luděik Nová1k, Glosy k o!solbnosti a dnu KarJa 
Pur'kyně, Umění 11, 196'3, s. '50-64). Nověj'Ší Z1praoování méIJlířova díla přinesla sou­
borná výstava Kare'! Pur'kyn.ě 18'34-'1'868, kat. výst. NáT'oldní galerie (Olga Maclwvá), 
Praha 1962. 
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Ceský malíř poloviny 19. století: 
Kout v ateliéru Karla Purkyně, 
(konec 50. let) 

i vzhledem k dobové praxi bychom je mohli pokládat za skicu a její 
o málo větší "provedení" 'O<d téhož ma1íře). 21 Zatímcoaut'Oíl'ství zůstává 
nejasné, chceme potvrdit starší domněnku, že skutečně jde o vyobrazení 
tvůrčího prostředí Karla Purkyně, i domněnku, že busta uprostřed výjevu 
představuje Jana Evangelistu Purkyně. Ačkoli žádný z obrazů visících na 
zdi ateliéru nelze jednoznačně spojit s některým ze dnes známých 

2/ MenšÍ var1íant'a díla (ole,j, papír, 15x17,3 Dm) byla re1pwdukiována a Volavkou 
o2)narčena - celkem nelpravdělPodoblně - za práci, Josefa NavTláNJa (Galerie 1. Sbír,ka 
uměleakých obrazů v knize, Klaldno 19,~4-5, s. 29, rElpr. nestr.). Větší varianta (oleí, 
plá.tno, 23x25,7 cm) byl'a na výstavě Celští mistři marlíři Pinkas, Purkyně, Harvitius, 
Chittus1si, S.V.U. Mánes Praha 19'25, č.'k. 111); její snímek se zalchoval v býiV. Šltenco'vě 
archivu (dnes SJÚPPOP). Byla tu pDlkláldána Zla dílo Vjlktolra Bal"v'itia a steJně tak 
ještě v monografii umělce od Hany Volavkové (Praha 1938, s. 141) . První zmínlw 
o Koutu ateliéru pochází od F. X. J'iříka zrn-ku 1898, doby polčátků uzrtá'vání Karl'a 
Pu.r'kyně jako ma.líře, pO's!leldní od Vo'lavky (1942, op. cit., s. 35) .. Purkyňův na rok 
sta.rý vrrst'evník Bacvltiuls nÉl.Ježel prŮJka1zně k přé.\t(}lskému. olnuhu našeho malíře 
v přec1po'kládané době vzmi'ku obrazu (Karlův dopis z Paříže rolku 1857). 
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Viktor Baružttus (?) : 
Kout u ateZiél'U Karla Purkyně, 
(konec 50. let) 

umělcových O'brazů, krajinO'malba mezi nimi je blízká jehO' drobné malbě 
V údoll z rO'ku 1856 a O'braz v O'se kO'mpozice některým jiným pracím 
KarlO'vým z téže doby. Tato příbuznO'st nás o tO'tO'žnosti prostředí utvr­
zuje ve spO'jení s O'sobO'U portrétovaného. PorO'vnáním detailů busty na 
O'bO'U malbách ji tlO'tiž múžeme celkem jednlO2m:ačně určit jakO' dílo Karlo­
va vrstevníka Antonína Herolda (1833-1867). Tento sO'chař patřil k už­
šímu O'kruhu přátel a Karel Purkyně jej také použil za mO'del prO' jeden 
ze svých obrazů spolu s otcem, dalšími členy rO'diny a lidmi jí blízkými 
(1860). Heroldův realistický, ale velmi reprezentativně pO'jatý portrét 
Jana Evangelisty vznikl nejspíš mezi lety 1858 a 1860 a tím je i určena 
pravděpodobná dloha vzniku Koutu u ateliéru.31 

3/ Bus,ta reprodukovaná v rolbu J.ana E'vange'listy PUl'ky'l1ě (se,gt. Bohumil Vavroušek 
Praha 1937, s. 28) se dnes nachází ve sbírce Národního muzea (Sádra v. 63 cm HZ 
338

1
57 a H2 1856164). K da'l'šírm bUJs,tám prominentních čelských osobností patří u' He-
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Jeclnalo se tedy zřejmě o prostředí domu Pmkyňových - tedy clu­
chovního střediska, které bylo jednou z nejdůležitějších platforemuti1ění 
a diskuse o něm v Praze během 50. let minulého století (tehdy i později 
zde rlQ1vněž pr'i1cov,ali někteří vůdčí umělci ja:ko V ácl'av Levý a Josef Má­
nes). Z obou maleb však chceme vyčíst něco více než jen holý záznam 
Karlova pracovního a životního prostředí, a to také v souvislosti s po­
dobiznou jeho otce, představující dominantní obrazový motiv. Je to oprá\,­
něné, neboť malíři realisté poloviny minulého století z generace Karla 
Purkyně, Soběslava Pinkase či Viktora Barvitia (s nímž asi přes ne do; 
statečnou znalost jeho raného oeuvre a ve shodě s tradičním podáním 
bude třeba tyto malby spojovat) využívali ateliérové téma mnohdy k vý~ 
povědio Sivém uměleckém přesvědčení i postavení ve společnosti.4/ Zo~' 
brazení ateliéru v českém prostředí první poloviny století bylo poměrně 
vzácné, už vzhledem k pomalu se upevňujícímu postavení umělců ve 
formující se české veřejnosti. Právě až činnost generace nastoupivší 
v polovině století znamenala v tomto směru přelom, a to jak kvantita­
tivně, tak i kvalitativně. První projevy rodícího se zaujetí veřejnosti 

umělcovým prostředím shledáváme tehdy i na pražské výroční výstavě 
umění, zprvu v zásilkách cizích malířů (1849-1850). Jinak ale měly 
obrazy s tímto tématem zvláště v našich podmínkách vesměs ráz 
neveřejného, i když ne zcela soukromého mementa, jako příkladně nej­
význačnější z nich, drobná malba Soběslava Pinkase V ateliéru (1854). 
Takto vlastně v českých podmínkách až do nástupu generace 70. let 
chyběl ofidálnLIQIb["az (současného) ,ateliéru; její nástup spolu> s es~; 
kalací zájmu veřejnloisti IQ uměloO'v1o soukvOimí v,edl v posl<ední třetině století 
ke zbanálnění ,ateliérového výjevu jl~ko tématu ma:lířství i liter!atury. 

Kout ateliéru Karla Purkyně tedy patří době rozkvětu obrazu ateliéru 
v Praze a zaujímá v ní - spolu s Malířovým zátiším, o němž bude za­
nedlouho řeč - zvláštní postavení jako příklad realistického řešení 

tématu, které oživilo tradici "malířova zátiší" přihlédnutím ke každo­
dennosti umělcovy existence. Věcné prostředí vypovídá o uživateli ate­
liéru i o jeho snažení dokonce lépe nežli přímá podoba umělce. Rozmí­
stění předmětů na obraze musíme chápat tak, že na zdi se nacházejí 
výsledky "umělcova umění" a na komodě před ní zátiší, zahrnující 

I101ida portrét F. L. Ce}lal~OV'sikého (1857) a Vá'claVla Hanky (11860). Bustu zesnulého 
básní'ka a p'řHele Purkyňo!výCh již z doby v~latíslav,ského pobytu vyls't,avil soclhař v Pra­
ze 1858, spolu s portrétem "známé literární osobnosti" '( Die Prager Kunstausstellung, 
Bohemia 185'8, č. 148, s. 131'0). Hero~d a dallší :pio'stavy se vyskytují na protěj~lmvých 
obrazech První políbení a Poslední políbení, dnes ve sbírce Národní galerie (ztotož­
něníosob viz Macková, Dtp. cit., s. 25-2:6). 

4/ T1ato teze vytplývá mj. z dOldnes nej1č,astěji ci,tova'né synteHdké a problémové studie 
o umění 1'9. století od Wel'nHra Hofmanna: (Das Ir1d~sdhe Parad'ieis, Mlinchen 1:960, zvl. 
kap. lm Atelier des KiinstleDs). Pro o'b'l:éťst če's!kého umění jsem se tyto otáz'ky pokusil 
s'le'dovat v textu Umělec, jeho ateHér 'a umění. Téma: č'e's'ké mallby 19. sto'letí, před­
kládaném letos k obhajobě jaka kandidátská diserta1ční práce. 
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Karel Purkyně l? }: 
Malířovo zátiší, 
[konec 50. let} 
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mimo bustu (v konečné podobě obrazu) džbán, kord, knihy, láhve a ča­
jovou konvici - tedy předměty vztahující ,;e jistě S?íš k ŽiVO~u ~, zábavě 
nežli k "se'rióznímu uměleckému SinJa~ení .51 "Umeloovo umem vystu­
puje ve druhém plánu a přitom je jaksi ještě zlehčeno :ím~ že n~ o~:az.y 
je kromě palety zavěšen vlevo klobouk a šál, vpravo utrzek ne]SpiS di-

vadelního letáku. 
Rozhodujícím motivem obrazu je ovšem busta. A to nejen proto, ž~ 

ostatní předměty jsou drobnějšího měřítka nebo nejsou zachyceny s touz 
výrazností, ale také proto, že portrétovaný se zdá upírat ~:'Ůj pOhl~~ 
přímo na diváka. K tomu je třeba připomenout tradici, v ~lZ se, m~li:~ 
někdy portrétovali s bustou reprezentující jejich umělecky, ,:noraln! .~~ 
filozofický vzor.61 Další specifický výzmam v kontextu mallrova ~atls,l 
z poloviny minulého století měla busta už díky tomu, že se tu jedna 
zjevně o sádrový odlitek. I když nelze vyloučit, že také původní Hero:­
dova socha vznikla právě v tomto prostoru, stojíme už před jedním z od­
litků, které tvořily od 18. století základní pomůcku uměleckého studia, 
a tedy se ve větším počtu hromadily i v ateliérech umělců. Snad nejzná­
mější "malířovo zátiší" tvořil od poloviny století - a to dokonce v ně­
kolika variantách - středoevropský průkopník realismu Adolf Menzel 
(1815-1905) tak, že zobrazil ateliérovou zeď se zavěšenými odlitky 
antických fragmentů a portrétních masek lidí slavných nebo umělci 
blí21kých. Podmbnější studium ukázalo, že u Menzela šlo o ,,'Obrazový 
manifest", týkající se situace základního rozporu umělecké orienta~e: 
sporu mezi "dokonalými" díly staršího umění předkládanými akademi~­
mem v odlitcích za závazné vzory tvorbě, a životní realitou jako radi­
kálně pochopelll'ou sférOlu inspirace souč:asného uměnel 

Pointou řešící určitým způsobem napětí mezi bustou a předměty kolem 
ní v zátiší z Purkyňova ateliéru je jistě pokrývka na hlavě busty. I když 
varianty obrazu jsou odlišné v tom smyslu, že větší z nich dokresluje 
výjev hlavně o atributy bohémství, klobouk na soše je původní. Ať už 

5/ Za výjimky v tomto uspořádání by mohly snad být PO'v~Ž'Dvá,ny .,,~ekOTační lát­
ka" na komodě v plOpředí a - i l~dyž víme, že i Karel Pur,kyne (a to ]e~tě rnk.u 1857 
v PahžiJ rovněž modelovalI - slošlka na ?iiS,troriz~JíCí ~,onzole UlPfo9streld Z~l. Tut~ 
sošku bychom asi mohli spojovat s Karlovym starslm pntelem socharem Levym, kte 
rý měl sochař,ský ateliér u Purkyňů v 1. polovině 50. let.~, .'~ '" I ' 

6/ RozbOlr přík.ladů obrazových kOlUpoZ'ic s bustou ze ~talrslho maIIrstvl lobdobl 
minulého století viz rraJpř. Siegfrie'd Gohr, Der KlulH de,s Kunstler'S und der Kunst. Zun: 
BUdty'P des Hommage, Kiiln-Wien 1975, zv'!. s. 48 n. a Mario Pm,z, GonversM'lOnal 
Pieces, London 1971, z'v,l. s. 209 n. . .,' , "' 

7/ ZvLáště Ateliérová zeď, 1852, olej, NatlOnal-GaJ.erle, Bel"l1n a Zed v atel/eru, 
1872 olej Hamburger Kunsthél!lle, o:bojí r~pr. v 'kat. výst. Menze~ der Beo~a.~hteJ.", 
Hamhu])ge~ Kunsthal'le 1982, s. 32-3. P])vní z: dis~utova~ych obralzu ~podobu)l~l zeď 
s odlitky, příp. se zavěšenou paletou je na zaklade ;>!~rslch Me.nze,IOvych satl:~ckýC~ 
kre'seb vy;klálCtán j alko vyj ádř,ení realřstolVY sk~p;se VUSl . a,kademldke n,:-uce, (pTlp~dne 
'ako st,anovisko v tréldi1ční d]slklusi o prvenls1tví ma'lí-rství ?-e:bo socI:arstvIJ, z'atlmco 
hOZdějŠí zpracování téma"tu znamena,lo. zřejmě rev~zi půvoldmho' postoje (srov. Werneoc­
Hofmann, MenzeJs verlsdl'liisseltes Mamfe,st, 'kat. vysrt., s. 31J. 
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tedy byl Kout v ateliéru spíše aranžován, nebo šlo o kompozici zčásti 
fiktivní, obdobný postup vůči portrétu osobnosti v tehdejším českém 
světě z nejváženějších a nejmilovanějších si mohl dovolit - navíc v je­
jím vlastním prostředí - stěží někdo jiný nežli majitel ateliéru. Nám ale 
nyní jde o vlastní smysl tohoto gesta. 

podobný žert ovšem zapadá do řádu ateliérové komiky i grotesky a te­
dy polohy, která byla právě pro český obraz ateliéru v polovině století 
dosti příznačná, dotýkajíc se prožívaného společénskéhoodcizení uměl~ 
ce.8

) V případě Koutu ateliéru KarlaPurkyně můžeme už na záklaldě 
toho, co zde bylo řečeno, spatřovat hlubší motivaci takovéhoto uspořá­
dání "malířova zátiší", překračující běžné ateliérové žertování. Klobouk 
na hlavě busty poukazuje i k rubu ateliérového snažení (k rubu - Kar­
lovými slovy - "tvoření postavy živé' a myslící") . Nikdo v Čechách 
té doby než právě Karel Purkyně v dopisech svému otci nevyjádřil lépe 
dialektiku uměleckého díla, jež zobrazuje a zároveň je věcí mezi věcmi: 
dialektiku, s níž se nově vypořádával realismus poloviny 19. století 
s důsledky pro celé moderní umění: Ale také ostatní zátiší v popředí 
Koutu ateliéru bychom mohli považovat za předzvěst uceleného apozi­
tivníhio progTamu, jejž K:a['el Purkyně vyjajdřoV!alpQ'zději v posudcích 
pražské výroční výstavy a zdejšího uměleckého života vůbec, když na­
příklad napsal: "Umělecké slavnosti, průvody, spOlečenský život, stejná 
snaha, ušlechtilý zápas, vyznamenání až k slávě,hana - to jsou živly 
umělectva. Vezměte jim pohyblivý život, jednejte s nimi co byrokraty, 
a lesklý motýl proměnil se v šeredného mola. "91 

Kdybychom nicméně hledali v české malbě doby názorový protějšek 
Koutu ateliéru, stěží bychom jej nalezli někde jinde než v zajímavém, 
dosti kvalitně malovaném Malířově zátiŠÍ, považovaném. v původní sbírce 
za dno mllaldého Purkyně. Půvoidiní připsání bylo. ve sbírce Národní ga­
lerie právem zpochybňováno vzhledem k odlišnému rnl:i1ířskému pojetí, 
avšak nedávný restaurátorský průzkum úzkou souvislost s naším uměle 

8/Patří sem na je:dné straně nejrozměrnější zo/brazení ateliéru v této generacli 
českých ma'lířii, jaké Z'atím známe, obraz V ateliéru od Josefa Žá:ka (la:22-18519 J 
z roku 1852 (Muzeum Českého Ráje TurnovJ, představující figurínu před malířským 
stojanem se zapolčatým obrazem, kamuf,lovalIlou za malíře. Na druhé straně se sem 
řadí karikaturní ateliérové aneikdlQty z nejldůležWi"j:šílho kO'řekUvního dokumentu čes­
Mho umě'lectví 50. let 19. století, tzv. Knihy svatolukášské (Námdní gaJerie 1 od 
FrainNŠt!~a KrailJlse, Victoral Schuberta, V,á,clava KI1011PY [Výhled do budoucnosti) a S'O­
bě1,sllava Pinkaise [Stěhování z ateliéru). Karel Pm,kyně přispěl ke zlčásU dochovaným 
pr,acím tohoto alba pří1p. akademlic.kéihoča'solpi1su ne sice př~mo vyuzi:tím ate·liénového 
tématu, a'le texty a kl'esbami parodujícími 'konvence zobrazování a snad i ur6tá 
umělecká daal, jaikož i výzvou k ode'vzldání te~t,ových a krelsebných příiSipě'vků, hu­
morně paraflJálzující styl oficiá'lní řelčt o umění. 

9/ 'PiOkorná·['urkyňová, op. cit., s. 356. Karel Purkyně il1olIl1c:ky popisuje stá'vající 
z,působ ško:l'ení a v protikla,du k němu nalčl'MlVá promy1šlený progr!am výchovy mla­
dého umělce. Dodává, že "umělec musí se pře:devš~m svěže a nově podrvM na přírodu, 
musí být vese'lý a zrdralVý ( ... )" musí být k tOmu UZ1Působen, ab~ se v nelrozmani­
tějších ži'V'OItních si:tuacích lehce orientova,l ( ... l. Tlohle všechno ovšem budoucímu 
Rembrandllovi ná'vště:v·a akademie nedá". libid., s. l6:8. 
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cem překvapivě vcellm potvrdi1.10j K této. specifické a:rgument:aci přistu­
puje ravněž absahová skladba abrazu. V tamta zátiší tatiž šlo a shramáž­
dění prací z různých abarů malířství i dalších atributů malířského. ře­

mesla, jež měly zdůrazil0vat všestranné snažení a schapnasti adepta 
umění. Právě takavý abraz mohl být adresován rodině a zvláště hlavní­
mu podparavateli, atci Karla' Purkyně, caž by snadmoh10 i vysvětlovat 
adlišnau, hladší malířskou techniku i větší stupeň papisnosti. Přitom 

M:ké z'důr-Elznění pOcr'trétu i zátiší naid olsta1Jn'úmi obory v obr:aze nazna­
čuje preference zralému Karlu Purkyňavi právě tak blízké, jako adpa­
rují}cí kanvenční hier'a['chii 'Oborů malířstvíY/ 

. Pakusme se závěrem shrnaut, co lze k dosavadnímu poznání vztahu 
Karla Purkyně a jeho atce dadat na pazadí obrazů spojavaných s tvůrčím 
prastředím malíře. Ca znamená paselství Koutu v ateliéru, kde busta 
umělcava vzoru je "upravena" v symbal jeho nezávislého pastaje, v sou­
vislasti s paselstvím Malířova zátiší, sugerujícího. naopak spíše abraz 
- slavy výtvarných kritik KarlaPutkyně - "pilného. studenta umění", 
atci jistě žádaucí? Můžeme-li chtít Z našich abrazů vyčíst určité stana­
viska Karla Purkyně, pak v těchto. obrazech budeme shledávat zprvu 
jen zl1iačně prlO'tJichůdnévyjádření umělcových ambicí. StlalnQlv~skarychle 
zrajícího. pětadvacetiletého malíře však nemůže být chápána jako prasté 
kalísání mezi vzpourau a laajalitou už prata, že Purkyně našel cestu 
mezi alternativami bohéma a šklOlometa, jaJkau se většině jehla umělec­
kých vrstevníků tehdejší Prahy nalézt nepodařila. 

V kantextu běžného. rodinného. hodnacení, jaké bezpochyby i u Purky­
ňavých eXistavala, se mahau Kout ateliéru a Malířovo zátiší jevit prastě 

hOJ Malířovo zátiší, olej, pl<á:tno, 4!5x57 om, Náro1diní gillerie O 92170. Pod ma,lbou 
tento průz'kum (1'983) totiž old'halil dokonlčenýženlský pOl'trét ~" chara~,~~!istickJmi 
zna,ky Pua:kyňuvy malby. Pa:o pTrklon k domněnce, že 8!utorem Malzrova zatzsz Je p:ec~ 
j!'!n náš maHř, s'vědlčí předlPokla,d, že v stělŽ~ vklao jiný' tehdy ~řem~lio:val. do}wn~eny 
port,rét než zase j,eho autor, dá-le. to, ze p;:,alve u Kar,la Purkyne z1llam8 Jl~y pn~,?d 
toho'to neoIJvy1kllého' pOSIDUlplU, a' kone!čn'ě právě ZlPUso!b pm,trétov~ní osoby: v?lIllm dal'sl~ 
známým ,př~klaldem ú,plného přema!lování piQ1d:olbIzmy J'8 PurkynolVo Zal~ISz vS koroptVI 
a cibulí, pod nímž se nachází pOldóbizna starce .či Jana E,vangelisty puťikyne, (~olavk:a 
19:42, op. cit., s. 108) nebo mnohem s)píše - podle rO'dinné traldice - po~t.ret s'vvagro­
vé Karla Purlkyně Emilie, "který ma'líř pro" neshodu' s modelem ne1dokonc'i.l /JI pr8ma­
loval" (Pokorná OIp. c',t., s. 70). NOlv:ýrBntgml'ový slnímélk' podolb:ízny ze Zátiší s ko­
roptvÍ a cibulí' se z'dá vyka1zovat j,lls:tou pOldobnost se (zřetellněj:ším) snímikem po:do­
bizny pod MalířovtJm zátiším; která kromě shod v malířské technice vykazuje i stylové 
shody s ženskými podobiznami od K: Purkyně z doby před r. 1860 a kolem tohoto rolm. 
ll/Malířovo zátiší je sestaveno pOldlObtiě " ",einlb'l'8niaticiky"ja'ko Kout ateli~ru, ,~?, 

stranách vle'vo pa'le:ta' aštěttce, VlP'ralÍo, s,áldrovái:'e1plnllla anUc,ké sochy. "Purkynovsky 
portrét ve střeldu oibrazuje·blíž heui'lčIHBlluý. lé1dnall(j se a!s,i O' star'omiMrovls1kou kOlpH, 
ja:ké tV10řtly bě~nou soulčá!st šlko'l,ení umění v·1:9. sDoletí a j-e:ž ináme vi z ~m/JI Karlla 
purkyne' podněty portrétů s,tarých mLs,tlrů prost'Ulpují sltruktUf'OIU umelco'Vych pOldo­
b~zen . ......: Záměr záti;í }ako manifelstaceautorových scho~ino:stí pOltvDzu:j.e možná i mo­
ti'v z,átiší s hr'oznem vina, ,překrý'Vaijíd ,p1á,tnosna1d s figurálně dekor'at1vmí ma,lbo'll. 
Hrozen vína byl po!dle ane:~d:oty .s~.ojované s Ti:zirunempolčHán k nej,te~'ším úk'Ql!ům 
ma'lířSlkého zob l' arz elní (sro'V. Pete'rHec:hit, Ca'fldelHght and dirty Singers, 0r royal 
virtrue in disguise: Some 1'houglhtis on w,eyeI1man and GQldfrield Sch1alcken,· SimiolulS 
11, 1980-1, s. 23-138, zvL 34). 
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jak~ m~n~fest ba.hé~s~ví a naapak vážné píle. Tyto. obrazy ale patří 
k vt.e~ dl~um,. ,u vmchz je kalkulace s parazuměním adresáta neméně dů­
lezlta ~ez vyjadrení vlastního. pastaje, a můžeme-li je spajavat s Karlem 
Purk.ynem: byl~ tak či anak malavány vzhledem k ačekávání nejužšího 
pub~l,ka, t~. radmy a zejména umělcova atce. Texty a také obrazy jaka 
saucast dlsk~~e n;ezi vmladým umělcem a jeho. nejbližšími měly více 
v~s~ev, ,na ne Zv by lD, pre~ lety již upazarněna v sauvislosti s posudky 
plaz,ske~a umeleckeha zivata psanými Karlem Purkyněm12j a jež se 
l~usl~e 1 v ~a~t~ případě pakaušet adlišit. Prata jsme nad prvním z abra­
z~ pn~amnell; :,e tu lze spatřovat i budaucí pragram umělce, čerpají­
clha ~uva.d sve .cmn~sti z plného. pražitku živata,a nad druhým zase jeho. 
asabm anentacI umeleckau, jdaucí vstříc senzualismu maderníha umění. 
Z tahat a hlediska lze paselství Koutu ateliéru a Mallřova zátišž vnímat 
ve smyslu dvajjediné snahy (vyplývající i z umělcavy karespandence 
Janu Evangelistavi jaka základní): úsilí a duchavní samastatnast aa da­
sažení výsledků sauměřitelných velkému umění minulasti. 

,~nitřní,vzá~~sy, s nimiž nás seznamují Karlavy. dapisy atci, bycham 
radl nahhzeh }al\la skuteč\fi'OU diskusi, jež se mohla rozvíjet la! mít smy,sl 
pauze ve svabadamyslném klimatu radiny, znamenajícím vše jiné než 
blahavalnau pratekci nebo. zase halé neparazumění (a tamta klimatu 
svědčí i na svau dabu jistě neabvyklý tón oněch dopisů stejně jaka třeba 
Kout v ateliéru). A kanečně: to ca se v rámCi rodinného. Vztahu může 
jevit jaka spor, pak vně tahata vztahu - v české veřejnasti _ prazra­
z~je ,dílav.malíř:, kritika i arganizátara už univerzalistickým spojením 
ruznych cmnastl znamení purkyňovskéha rodu. . 

,paznání v~tahu atce a s'yna, vědce a umělce byla - počínaje svědec­
t~lm vzpommek, psaných dokumentů a jejich rodinným výkladem _ 
prece jen paněkud zatížena představou dvau polemizujících stran. Da­
savadní literatura věnavaná vztahu KarlaPurkyně k jeho. velkému atci 
a radinnému vProstředí dastatečně zdůra:zmila rozmanÚé a specifiGké 
vlah~ a pa~net! poskytované umělci tímto mimořádným prostředím. Na 
d~uhe stra~eo nekdy jakaby je ztotožňavala s hlasem pražských umělec­
~YCh pa~er~ a, konv:ncí doby - všeho. toho, čemu se Karel Purkyně 
jaka ,mahr 1 vytvarny kritik vzepřel. Naším cílem naprati tamu bylo 
pou~azat nla to, že právě ta'ké zákla,dní kvality svolblOlcl!omyslnosti a od­
hodlaní, v nichž předČil Karel Purkyně i své přední domácí umělecké 
sauputníky, ~Y:y vvěn~m p~skytnutým rodinou Jana Evangelisty Purkyně 
tamuta z nejmene chapanych a záraveň největších českých malířů navé 
daby. 

12/ Hana VOla1vlkov,á, výt'v'81rná kritika Jana Nerudy a Karla P-urkyně, Umění 15., 
196'7, s. 6'6-IB2, 177-201. • 

liB. 



ROMAN PRAHL 

Noch einmal zu Karel 
und Jan Evangelista purkyně 

ZUSAMMENF AJSiSUNG 

Die Studte befaBlt srch mit drei Gemalden die allem An'Schein na.ch mit 
den Bezieihungen von Jan E'v. pUr'kyně zu seiinem S'ohn Karrel (1~34-18:SSL .,einem 
Vertreter de's moldernen Realismus und Bahnbrecher der tschechlschen Kntl~ der 
bUdenden Kunste, in Zusammenhang stehe'n. Den Grund fiir die Dislk!u3sáon zw.l'schen 
Valterr und Sohn, zwtsohen dem Wilssen:sGha,f,Uler und Ki.insťler, billdete~ dle Fragen 
derr OrientatLon und der Erllol,g auf der Hahn de,s KUnstlers. Die drel publlzlerten 
Bilider konnen aJls speziHscher Bestandteil. di.eser Di'skusIsion beitrachtet .w.erden ... 

D1e ers.ten zwei B'i1der steHen Varianten oder dte Skizze und dle Ausfuhrung 
deIS!S,e.lben StiHebens - Elilne Ec.ke aus dem Atelier Kare:l Purkyně's - dar. Der Text 
ergan!Zt alltere F,esltls't.eUungen und die anlScheLne,nden um'stanl~e der Entstehung . des 
Werkes, im Kreis der Freunde des Malers, die in die Purkyne-Famlhe, als III elllen 
der Mittellprun;k,te des Kunstlebens in Pralg kamen. Ein Zentr.almotiiv des BťldSiS stelU 
die Bi.i:s,te von J. E. Prurkyně, ein Werk des BilidlJ:Cťuers A. Herold aus dem Ende der 
Hin:fziger Jalwe dar (heute im Nati{)lnalmU'seuim). Es besteht ein bew~~telr Kon,tra!St 
zwi:Slchen der Buslte ei,ner w.issenschaftUchen Autoritat U!nd den a,nderen uberwlegenden 
Requisiten der Boheme, welcher Karel von seiner Familie beschuldigt wu~de. Das 
dritte Bild _ Stilleben eines Malers, stellt im Gegenteil nur den Anschelll ellles 
Manlifeste's de[' Flelissi,gkeit e.ineis A!d~pten der Kunst dar. Diese,s Bild kann enger mi,t 
der Urheberschaft KareIs verbunden werden und enthalt die Anzeichen einer selb­
standigen, geg1en die offizieil'le HieDarchie d er ~uns,1Jzw.eige gefiiJhrt~. W ahil ~ PortrMe 
und Stllleben bi]den den Harulptzwetg der Gema:llde Karrel P.) Wlr konnen dle BI],der 
aru Hintergrund der Iikonogralphie des AteHere's im Gemallde der .. HaINe des 19. Jh. 
und des tschech:ischen MiIieus, belSlon'del1s a!uc'h a],s e:in Ge,genstuclk zur bekannten 
Korr.8lSpo'ndenz Karells am s8'inen Vater berurtelHen (die von J. E. Pu["kyně lan seinen 

Sohn Kare[ a:drreiSslel1t'e Post bHeb nicht erhaHen). 
Die Erkenntnisse der alteren Literatur uber den MaIer, die die verlschiedenen 

A durch das Familienmilieu betont kann so um weitere Formen emer nregungen '.. . 
freien Diilsku:sston mit dem Vater und de,r Famil:ie erweitelrt weriden. Geralde d~ese DIS-
kUssilon hat grundIegenld zur Formierung diesels so weniig verstandenlden und dab8'i 
einem der besten tschechischen MaIer der Neuzeit beigetragen. 
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JAN EVANGELISTA PURKYNE 
A RUSKO 

L. P. LAPTĚVOVÁ 

Mezi činiteli českého národního obrození, kteří v první polo­
Vlile devatenáctého století navázali kontakt s ruskými vědci, zaujímá 
nesporně své místo přírodovědec a český vlastenec J. E. Purkyně (1787 
až 1869 J. Zatímco styky představitelů humanitních oborů vědy ze slo­
vansl\:ých zemí s Ruskem byly nezřídka široké, dlouhotrvající, souvislé, 
Purkyně se stýkal pouze s úzkým kruhem ruských vědců, a to spíše epi­
zodicky než soustavně. Podle našeho mínění lze tento fakt vysvětlit pře­
devším tím, že Purkyně jako fyziolog mohl celkově přispívat k formová­
ní národního sebeuvědomění Čechů a obrození svého národa pouze mimo 
svou hlavní specializaci, kdežto představitelé humanitních oborů vycho­
váva-ik sebeuvědomění a vlastenectví bezprostředně svou základní čin­
ností, svým dílem. Kromě toho strávil Purkyně větší část svého života 
mimo Čechy, v německém prostředí, což také omezovalo vliv jeho obro­
zEmských idejí na český národ. Těmito olmlnostmi lze vysvětlit i malé 
množství prací ruských autorů o Purkyňovi, jakož i pramenů obsahují­
cích .informace o jeho činnosti, které v Rusku existují. Materiály použité 
v tomto článku představují objektivní obraz; na jejich základě je možné 
posuzovat, jaký ohlas vyvolala v Rusku jeho tvorba a myšlenka slovan­
ské jednoty, jaké byly jeho .osobní styky s ruskými slavisty, jak byl 
v Ruslm hodnocen Purkyňův přínos rozvoji přírodních věd a jeho vý­
znam pro obrození českého národa. 

Poprvé byl Purkyně představen ruské čtenářské veřejnosti na strán­
kách periodické publikace "Dennica" r. 1842.11 V článku, který napsal 
redaktor a zároveň vydavatel P. P. Dubrovskij, byla stručně osvětlena 
Purkyňova životní i tvůrčí dráha. Psalo se tu, že se narodil 17. prosince 
1787 v Libochovicích, r. 1805 vstoupil do piaristického řádu, z něhož 
ale vystoupil, aniž byl vysvěcen na kněze. Poté absolvoval filozofický 

1/ Dennica 1842, č. '9,s. 122-,123. P.odrQbnějii a. této publikaci vie; níže. 
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kurs na. praŽské univel~zitě a působil tři roky jáko učitel v jednom sou­
kromém-doměj-přHorn--ale-věnoval volný čas medicínějjejíž lmrs ukončil 
rovněž v Praze, "bezplatně zaměstnán při tamějším špitále". Podle míně­
ní autora článku upevnila Purkyňovu literární slávu doktorská disertace, 
vydaná v Praze r. 1819. Životopisec informuje, že od r. 1819 do r. 1823 
byl vědec asistentem anatomie a psychologie na pražské univerzitě, v r. 
1823 je povolán do "Vratislavi", t.j. Wroclawi, kde také s úspěchem 
pracuje "v oboru anatomie, fyziologie a slovanství". Dubrovskij se v hru­
bých rysech zmiňuje o Purkyňových úspěších na poli přírodních věd 
a jmenuje některé jeho spisy. 

Tyto informace o Purkyňovi jsou v Rusku nejen nejranější, ale i nej­
věrohodnější. Dubrovskij se s Purkyněm osobně znal, mnoho let s ním 
byl v těsném kontaktu a životopisná data získal pravděpodobně od sa­
motného vědce. Později se v ruském tisku přidávaly k Purkyňovu živo­
topisuněkteré podrobnosti. Tak třeba v časopise "Vsemirnaja illjustra­
Cija" za rok 1869 je ve stati "Jan Purkyně" uvedeno, že se učenec narodil 
v "patriarchální české rodině, jejíž předkové jsou připomínáni v řadách 
bojovníků za svobodu v hnutích českého národa, k nimž došlo před 
bělohorslmu bitvou". "Již tyto historické tradice," pokračuje autor, "vzbu­
dily v mladém Purkyňovi touhu být hoden památky svých otců a užiteč­
ný svému národu." 2 j V článku je rovněž zaznamenáno, že se Purkyňovi 
dostalo dobré výchovy a vzdělání, "kromě češtiny znal i jiné slovanské 
jazyky" ,psal polsky a spolupracoval v mnohých německýCh časopisech. 
Jakmile autor stati zhodnotil význam Purkyňovy činnosti ve Vratislavi, 
sděluje dále, že 1'. 1849 převzal Purkyně katedru fyziologie pražské uni­
verzity. Zatímco pokračoval ve vědecké a literární práci, zapojil se ak­
tivně také do politického života a "živě se podílel na úsilí svého národa 
o svobodu". Zastával funl{ci poslance v českém sněmu a byl neobyčejně 
činorodým členem jak vědeckých, tak politických spolků své vlasti. 

Tento článek se objevil v souvislosti s vědcovou smrtí. Druhý nekro­
log byl zveřejněn v novinách "Sankt-Petersburger Zeitung " , které vy­
cházely v hlavním městě Ruska v němčině. Ve stručné zprávě se zdůraz­
ňuje, že Purkyně "ist aus niederen Verhaltnissen hervorgegangen und 
durch eigene Kraft beruhmt geworden". Tady se pisatel dopouští zřej­
mého omylu: "Er war von 1848 bis 1849 Professor in Breslau, vorher und 
nachher in . .Prag." Vcelku pak je pro tento nekrolog charakteristická 
teze, :že "mit Deutschland verband Hm.... seine Wissenschaft und die 
Poesie".3j 

z{ y',senlirnaja, i11jmitra'cj~a'- i~tl9; IČ. 32,2.8"s. 18'5-86, Článek není podepsán, ale 
v .l1f,ter.alS'uře ·se 'traduje nálz'Dr,že hoO néllPsal ičes'ký lp'ublicilsta a Ipřekladiate,l Em. Vávra, 
Ikterý se Ipře:stěhnva'l IdD Rl.lIs'ka. Upozorňujeme, že uvedené čílsloO časlopi:su přináší 
Pur:l,yňův portrét, jediný v ruské h,teratuře. 

31 St. Peterstbúr.ge.r:Z.eUung.18'6'9,Nr. 20~4,.Sohntag.:.3-+15.) August. 
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~ EXi~tuje je;Šiě jedna práce obsahující životopisné informace o českém 
ucen~l, ~tera byla napsána v Rusku v 19. století.4 j 9. září 1890 se na 
kazanske univerzitě otevírala nová budova s řadou laboratoří P~' t~t 
~'l ~'t t· . rl e o 

~rLezl os 1 pronesl prof. N.·Kovalevskij řeč, věnovanou "praotci my-
slenky a zakladateli první biologické laboratoře, velkému Slovanu" 
PurkyI'íovi. Je přirozené, že v proslovu je hlavní pozornost věnována 
PUl'kyňovi jakožto fyziologovi, obsahuje ale i obecné informace včetně 
biO~ra!ickýc~. Zatímco však v oboru lékařské vědy 110dnStil Kovalevskij 
PUl h:ynovo dllo s velkou znalostí věci, v jiných otázkách se. kazaňsk ~ 
profesor dopustil řady chyb. y 

Tak třeba· tvrdí, že se Purkyně "na~l'Odil 17. pros~nce 1787 v nebohalté 
~olni~ké rod1ně".5j To je ovšem nesprávné. Ve studii našeho současníka, 
CeSke?o profes~~ra Vl. Kruty se uvádí:"Purkyně se narodil 18. prosince 
:,!87Jak~ starsl syn správce statku Dletrichsteinů, jednoho z nejbohat­
s~Ch ='o~u v. čes,~ýCh zemích ... a vyrůstal v klidném ovzduší svorné 
~~mozne rOd=ny~ r ~le~ svědectví jiného současného českého autora pro­
=lV~l ~u~~yne d~tska ~leta v kruhu rodiny, "která si jasně uvědomovala, 
ze Je JeJI spole:.e~skepostavení těsně spjato se šlechtou."7j Kazaňský 
p:ofes~rbYl mGz~na ~prostě nedostatečně informován o Purkyňově sociál­
mm. puvodu, nemvsak vyloučeno, že chtěl podepřít jednu ze svých tezí, 
a :,lsce: ,,~ak vyros.tl venkovský chlapec ve slavného německého učen­
ce, :. a ,~at t~k naJevo slov,anský patriotismus. "Purkyně už jako- deseti­
letý, plse dale Kova!,evskij, "ztratil otce. "9jU V. Kruty čteme: když 
skonal otec, budoucímu vědCi "bylo' šestlet".10j Velmi jednostranná 
a vcelk~ nes~r~~ná je Kovalevského charakteristika Purkyňovy vědecké 
a spolecenske cmnost~i po jeho př~sídlení do Prahy v r. 1850,uj Kazaň-

04~ ~'V Ko:,alevskij,. pa~jati ~urkíně: Učeny je zapiski imp. Kazanskogo universitěta 
g ~I N' KI!, [ml' 6

1k
, .:1O]albr - Idék. 18g0,ra~d. "Unlilveríslitět,ska~éV letoOpils'" s 1-8 ' 

6 '. ?IVa, evi5 ll, c.'d., s. 1. . _ . . . . , '. 
I V.laldls'lalV Kr~'ta, Ja. E. Purkině - tuoenyj sozfdatěl'. V: J.an E,vangeVilsta Pll.lrkině. 

Praha 19182 [v rustině), IS. 19. .., '. 
71 Mi.l~~láŠ Teich, MirlQvoZzrenij'e Ja. E. Purkině. Tamtéž s m'3. 
81 N. Kova,levslk,j, c.'d., S. 3. . ,. 
91 Tamtéž, S. 2. . 
llll V. Kruta, c.d., S. 20. _ .,. 

1~1 Zároveň poznamená1váme, že datum PurkYň'Oiva lpřfjezdu 'd'O' PDahy 'e v řadě 'ak 
Tl1skýcI:" talk lzahranťčnklhprací uveldelnro neSipr,álvně. B. E'i:selt v r l'9d8 Odotkl)1 
Purkyne "by,l 'povolán ~z Vratis:!.avi doPra'hy r. 1851" '[dl. dle: V. :Krutal ~Id 'lSže 

~ŘUlA'l ~r~nlcev t~ndlil,. z~ Ise IPurkyně ISlta1llprofesorem rPra'žské unlilver.zli:ty , o,d .~. \84l; 
SIS oJ 1,~~~oglrceS~ll vestmlk, SIV. LXXI, V,a,ršav,a 1914, č.1, S. 217). Na of1ciální doku­

~en~~ o Iprl)'ez,d? Jlsme ~nenaralz)ni, a 'v některý'ch nám 'ctostuipných dqp;lsech se data 
l~vnez neshodu)1. Tak treba P. P. Dl1brovskij již 6. [18.) prosince 1849 psal českému 
ve~~~: . "S PoOtěš~~ím.J's~elm 's.e dOlvě'děl, že jste ~lpřesí:dlil do své milé Prahy" [LA PNP 
~o~~st. P~;kY,l1e,~_otlsteno ln: V. F:,P1pcey, OIc-erWi po' .istori-i lčeŠ6\lmgovozrož1děni,ja' 

arsa.va . 92, P~llohy, s. !cIV]. }enze Dulbrovs'ktj žL) ve Vm'iavě a přejímal zjevně 
~S~~lehllv~ ~o-vestl. P. J. Safa~í~, k~erý žil v P'raz8, oznamoval) je:ltě (} měsíc plo.zdě.ji 
p J :J~i 1'~,.-_8:;0 - M. P. POgO,dH~OVl: "PUllkY'llJe 'kommt zn Ostern" [Kore'spondence 
V· j' ,SaIanka j, v~d: V Francev, . c. Jl, PraJla 1.928, s, 727). Kone'čně ve zmíněné práci 

. ~lnty [5, 111) 'ct-eme: "Rozhodnutí o Purkyň'O'vě 'j:menolvání [na prilž.s.lmu 1111ilVerzHu 
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ský profesor poznamenava: "Na sklonku svých dnů převzal Purkyně 

katedru fyziologie v Praze a přesídlil do rodných Čech. Prostředí ho 
strhá.vá do proudu národních zájmů a probouzí v něm lásku k vlasti 
a Slovanstvu. Všechny své duchovní síly plně věnuje osvětové práci pro 
blaho polIticky se probouzejícího rodného národa. Platí za to daň - au­
reola jeho světové slávy hasne. Literatura německá a po ní bezděčně 
i jiné zamlčují jeho jméno natolik úspěšně, že v době, kdy jsem byl 
v Praze rok po jeho úmrtí.. ;když jsem si u univerzitního knihkupce 
vyžádal Purkyňův portrét a některé spisy, dostal jsem odpověď, že ta­
kového vědce v obchodě neznají. "12j 

Toto prohlášení vypadá dost podivně. Především je v širokém měřítku 
zÍlám fakt, že láska k vlasti a Slovanstvu byla Purkyňovi vlastní od 
samého počátku jeho činnosti, projevovala se aktivně i v údobí jeho 
života ve Vratislavi, nejen po učencově návratu do vlasti. Chybný je 
i názor, že byl málem zapomenut vlastním národem, když tak říkajíc 

vyměnil vědu' za politiku [což je už ve své podstatě nesprávné). Činit 

takový závěr z náhodného rozhovoru s knihkupcem bylo ovšem neopráv­
něné. Můžeme alespoň připomenout, že v r. 1862 oslavila nejširší česká 
veřejnost Purkyňovo 75-leté jubileum. Toto datum nebylo opomenuto 
ani ruskými vědci. 18. prosince 1862 psal Dubrovskij věhlasnému fyzio­
logovi: "Bývalý redaktor Dennice [Dubrovskij má na mysli sám sebe 
- L.L.) se pokládá za šťastného,že Vám.může blahopřát k Vašim 75. 
narozeninám. Přijměte projev nejupřímnějšího přání, aby Bůh dlouho 
držel ochrannou. ruku nad Vašimi drahocennými dny. Dovolte mi tedy, 
abych dle ruského, církevně slovanského zvyku z celého srdce tisíckrát 
zvolal: Mnogaja ljeta!!"13j Dávný ruský přítel českého vědce se neomezil 
na osobní b:ahopřání, ale napsal zprávu i pro ruský tisk. 8. ledna 1863 
jubilantovi sděloval: "V těchto dnech jsem do jedněch petrohradských 
novin odeslal' líčení oslavy, konané v Pr,aze v den Vašich naroze,nin. 
Jako materiál UlL posloužily Národní listy."14j 

O tom, že Purkyňova sláva v 60. letech zcela nepoha,sla, svědčí i fakt, 
že byl v souVisllOsti s "tisíciletím Ruskla" (1862) vyzl1IanienáJn ruským řá­
dem sv. Vladimíra. Když ruský legační rada ve Vídni V. Balabin před­
kládal petrohradským úřadům seznam Čechů hodných vyznamenání, 
uvádí Purkyňovo jméno mezi těmi, kteří jsou nejzmámější a zaslouží 
si největší úctu. V návrhu se praví: "Ivan Purkyně (naT. 1788], profesor 
fyziologie na pražské univerzitě,se těší evropskému věhlasu, je redak­
torem přírodovědného časopisu Žiwa .a činně přispívá do jiných ptibli-

- L.L.) bylo učiněno koncem r. 184'9 a na ja,iíe se vrátil d,o Prahy." Přestěhování 
se te.dy uSikuteičn'tlo 'právě na 'jaře r. 1&50. 
. J2/. N. Kova~evsl(ij, c.id., s. 3. 

13j LA PNP, Pozůst. Purkyně, ;:m 'k 53, 15/e/10. 
14/ Tamtéž. Dosuid se nepodařilo zji,stit, 'do kterých Ipetrohradsl{ých Hov'in poslal 

Dubrovs'k1j svojiz;prá:vu. 
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kací z tohoto oboru."15j V definitivním seznamu těch, kdo byli navrženi 
I\: vyznamenání, se uvádí: "Doktor Johann Purkyně, profesor fyziologie 
v Praze, 'v Evropě jeden z nejstarších a nejvýznamnějších představitelů 
vyšší vědy, redaktm přírodovědného časopisu Žiwa. "16j 

V r. 1868, půl roku před smrtí, volí moskevská univerzita Purkyně svým 
čestným členem. V hlášení lékařsM fakulty ze 7. prosince 1868 čteme: 
,,27. listopadu uplynulo padesát let od doktorátu významného fyzio­
loga, profesora pražské univerzity Purkyně. Fakulta ve snaze ocenit 
velké vědecké zásluhy tohoto fyziologa si pokládá za č~st, že může c:o 
nejuctivěji požádat univerzitní radu, aby ho zvolila mezi čestné členy 
univerzity."17j V dopise podávajícím Purkyňovi zprávu o uskutečněné 
volbě se praví: "Imperátorská Moskevská univerzita ve snaze vyjádřit 
hlubo<k'ou úctu Vašim ivědeckým zásluhám, zvoliLa Vás mezi své čestné 
členy a prosí Vás co nejuctivěji, abyste přijal tento titul. Uvádějíce ve 
skutek usnesení univerzitní rady, je nám ctí zaslati Vám diplom čest­
ného člena Moskevské univerzity."18j 

Z toho je jasné, že v Rusku byly Purkyňovy vědecké zásluhy vysoce 
oceňovány do konce jeho dnů. Není důvodu předpokládat, že byl ještě 
za života zapomenut, a navíc ve své vlasti. Nehledě na pokročilý vě1<, 
Purkyně neustával pracO'vat, byl předsecliou Spolku čes,kých lékařů 
a Matice české, místostarostou Umělecké besedy, čestným členem Čes­
kého muzea a občanského spolku Oul, členem České společnosti nauk 
a přírodovědného sdružení Lotos, spolků Svatobor Hlahol Beseda So-
1\:01, Stenografického sdružení, Sdružení řemeslníkŮY j JiŽ' plOúhý ~ýčet 
spolků a sdružení, jejichž členem (třeba ne v~dy aktivniJm) Purkyně 
byl, svědčí jiak 10 jeho próslulosti, tak 'o hluboké úctě širokých vrstev čes­
kého národai li:: němu. 

Celkem vzato, výše uvedený soud ruského profesora o údajně "zapo­
menutém" stařičké:m učenci si můžeme, jak se zdá,vysvětlit Kovalev­
skéhošpatnou informovaností. Ruský lékař, který prostudoval Purky­
ňovy speciální práce a pochopil jejich význam pro vědu, věděl málo 
o jiných stránkách učencovy činnosti, o jeho přínosu věci národního 
obrození. Aby získal informace o Purkyňovi, těžil Kovalevskij dle vlast­
ního přiznání pouze z práce jednoho německého vědce,20j z níž nebylo 

15/ CGIAL, f. 733, qp. 5, e.ch. 322 - O naigm~děn1ji rus'sbch i slavjanskich učenych 
po slučaju tysjačeletija Rossiji, 1. 55. 

16/ Tamtéž, 1. 143. 
17/ CG lAM, f. 418, op. 37,e. ch. 834, 1. 1. 

. lB!. Ta:ntéž, 1. 9. O Pmkyňově vollběpř!ná1šel 2lprávy ta'ké tiJsk, v1z: Otoet 'o sostojaniji 
1 de]stvlach lmp: Moskovskogo universiteta v 1867-68 akad. godu i 1868 graždanskom 
go'du. Mosk,vaJ 1869, 19. 2.6. . 

19/ AANL, razrjad U, op. P-G3, 8.ch. 1-4, 1.2 '- oznállhení o Purkyňově smrti .28. 
čer,vence 1869 ,(v něm!či,ně J. . _ _. ' 

20/ HeidenhainsGedachtrtrssrede .. zur· Feierdes hunder,tjahrigen' Geburtstages von 
J. E.Purk'inj8, in: Funfundsechzigster J,ahreSbericht der Schlesischen Gesellschaft fUJ' 
VaterlandiiSc'he Dultur. Bres'lau 18'88, JS. 1,..,.,15. 
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mo,žno nače'l'pat alespoň pár mnohrostM:l1Inějších informací o významném 
muzl. . Jiné materiály zůstaly pro Kovalevsl<ého neZlhámé; celkově 

se mu zdálo, že "literatura o Purkyňovi je značně clmdá." 211 
Jak v Rusku, tak v Čechách dlouho panovalo mínění, že ke slávě 

Purkyně - vědce přispěl velký Goethe, který prý mu do~o[lce pomohl zís­
kat katedru ve Vratislavi. M. P. Pogodin v dopise ruskému ministrovi 
národní osvěty S. S. Uvarovovi z r. 1839 podotkl, že "Goethe, který se 
zabýval týmž předmětem (jako Purkyně - 1.L.), napomáhal značně 

jeho počáteční slávě."221 Dubrovskij rovněž zdůrazňoval, že Purkyně "na 
sebe upoutal pozornost všech vědců, zvláště Goetha." 231 Mnohem po­
drobněji hovoří o téže věci Kovalevskij. Při charakteristice Purkyňovy 
disertace dodává: "Dokonce Olympan Goethe mělo ni zájem a zatoužil 
osobně se seznámit s autorem, kterého dokonce pozval k sobě do Výma­
ru. Po setkání si Goethe zapsal, že Purkyně na něho zapůsobil ohrom­
ným dojmem 'jako pozoruhodná osobnost neobyčejné duchovní síly a od­
danosti. . .' A za tři roky ... byl (Purkyně), díky vlivu Goetha a Al. von 
Humboldta, jmenován řádným profesorem fyziologie a všeobecné ana­
tomie ve Vratislavi." 241 Toto tvrzení vypadá zčásti jaksi pravděpodobně, 
poněvadž sám Purkyně si patrně zakládal na známosti s Goethem a před 
Pogodinem i Dubrovským mluvil o významu Goethovy přízně pro další 
pokrok ve vědě; nejsou však žádné přímé důkazy, že by byl Goethe ovliv­
nil Purkyňovo jmenování do Vratislavi. Jak ukazují studie současných 
českých historiků, "k osobnímu seznámení Purkyně s Goethem došlo 
v době Purkyl'íova návratu do Prahy přes Výmar, již poté, kdy bylo 
v Berlíně r'Q\zhodlnuto ú jeho jmenování ... Ost,ér1'ně se dá těžklo předpoklá­
dat, že by se Goethe jakožto státní ministr ve Výmaru vměšoval do zá­
ležitostí pruského ministerstva. "251 

I wdyby toho nebylto, je j1a'Slné, ž,e v Rusku byla Pmkyňoiva vědecká 
práce ceněna vysoko. Projevilo se to i v jeho zvolení členem kor~spon­
dentem petrohradské Akademie věd ve třídě věd přírodních.261 Zachoval 
se dopis českého vědce stálému sekretáři akademie Fussovi z 1. února 
1837, ve kterém Purkyně vypočítává své vědecké hodnosti, sděluje, 

v kterých vědeckých společnostech· je členem, a děkuje akademii za 
zvolení. 271 

Ruští vědci humanitních oborů chápali rovněž význam Purkyňových 

21/ N. Kovalervski'j, c.d., s. 1. _ 
'12/ Výňatek z dOlpli:su ř. :prof. Pogo:d,ina mi,n'i:striovi nár,odní osvěty - ZMNP, č. XXII, 

1'839, Qtd. III, '8. 91; .totéž Pogodin OIpakova>! !le své knize God v čU'žiClh kraljach, Mos.kva 
18>404, s. 8'5. 

23/ Dennlc.a 18412,č. 9, s. 122. 
24/ N. Kova,le'vslkij, c.'d., 5.3. 
25/ M. Tei>eh, C.ld., s. 134. 
26/ AANL, f. 1, op. 1a; 1B36,. e;oh. 54 :-. Pl'OltlOko'ly zalsedanij. Aikéildemiji naul{. Proto1w! 

W XLV, .23 Décembré 1836, 1. 15700, § 614. (ve. francouzštině) .. 
27/ AANL, razr. U, IO!p. P - 33, W 1 (v ně.m'čtně). 
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fyziologických objevů pro vědu a lidský pokrok, vysoce je hodnotili 
a podrobně o nich informovali veřejnost. Tak například když se pro­
fesor ruských dějinM. P. Pogodin seznámil v r. 1839 s Purkyněm, napsal, 
že 'Ii přírodních vědách "si svými důležitými objevy již dávno zajistil 
evropskou proslulost". Pogodin jmenuje Purkyňův spis O vidění ve smy­
slu subjektivním,úval1y o závrati, o analogii mezi skutečným životem 
a snem, o psychické důležitosti rodného jazyka. "Při příležitosti 50. 
výročí Blumenbachova doktorátu," pokračuje Pogodin, "vydal Purkyně 
pojednání Symbolae ad ovi avium l1istoriam ante incubationem, kde se 
završuje důležitý objev zárodečného měchýřku ve slepičím vejci. .. Jeho 
spis z oboru anatomie rostlin De cellulis antherarum fibrosis, 1830, byl 
vyznamenán Montyonovou cenou pařížské Akademie věd." Ruský vědec 
dále sděluje, že množství Purkyňových článků je roztroušeno v publi­
kacích učených společností - berlínské, vratislavské, pražské a dalších; 
jsOU to práce "o farmakologických účincích kafru, muškátového ořecl1u, 
rulíku zlomocnél1o; o fyziologii jazyka ap." "V posledních třecl1 letech," 
uzavírá Pogodin, "se zabývá výzkumy o složení mozku. " 281 
Rovněž Dubrovskij zařazuje Purkyně k významným přírodovědcům, 

zvláště vysoce hodnotí jel10 disertaci Beobachtungen und Versuche zur 
Psychologie der Sinne (sv. I - v Praze 1823, sv. II - v Bratislavě 1825). 
"Lékaři a přírodozpytci," píše Dubrovskij, " obdivující jeho schopnosti 
ve výzkumech subjektu, se vyslovovali o této disertaci mimořádně po­
chvalně; měla důležitý vliv na předmět, o němž se v ní hovoří." "Avšak 
bez ohledu na to," stěžuje si ruský autor, "že je disertace p. Purkyně 
tak důležitá pro vědu, nenašel se dosud ani jeden kritik, který by vědecky 
zhodnotil její přednosti." Tak jako Pogodin jmenuje i Dubrovskij mezi 
Purkyňovými spisy Symbolae ad ovi avium a De cellulis .. . 291 

Velmi všeobecné, ale i velmi vysoké ocenění Purkyně - vědce obsa­
huje rovněž stať v časopise Vsemirnaja illjustracija. Je tu uvedeno, že 
"spolu s předmfmi kulturními lidmi" jak v Čechách, tak v Německu se 
Purkyně "ujal čestného úkolu očistit pravého ducha vědy od středově­
kých tradic a dogmatických okovů, kterými ji násilně spoutala mocná 
l1ierarchie," celou řádkou důležitých objevů Purkyně "pozvedl fyziolo­
gickou vědu na sťupeň, na němž se nachází nyní. .. , stal se Nestorem 
důležité sféry poznání. Celý vědecký svět ho choval v úctě ... "30 I 

Ruští učenci věnov,ali zvláštní pozoI1nost mertlodě fyziologických vý­
zkumů, které Pmkyně pllQiváděl. PlogOld~n p~al: "Pokusy - tady je Pur-

,B/ M. Pogodin, God v lčužich kraj a,ch (1839). Moskva 1844, s. 85. POlpr'vB tyto zprávy 
pubHknva! v r. 1:839 (v;z pozn. 22], a·le text z r. 1BH zahrnujoe v IPllném rozsahu 
publl'kaci z r. 1839 a obsahuje ,dodatelčné i'nlforma-oe; proto ,se dále o'dvo.lávoáme právě 
na něj. 

29/ Dennica 1842, IC. 9, s. 122-123. 
30/ V,somirnaja ,nljustraci'ja (cito'vaný člá'nekJ, ;s; 85._ 
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li:yně ve svém živlu. Neúmavně dělá jeden za druhým a riazí nové cesty.31j 
Dubrovskij pozll1BmEmával, že je Purkyně "znám svým mistrrným mikriQ~ 
skopickým pozorováním."32/ Mnohem podrobněji a kvalifikovaněji hod­
notil Purkyňovu vědeckou metodu Kovalevskij. Konstatoval, že Purkyně 
jako jeden z prvních pochopil význam fyzikálních a chemických jevů 
pro život organismu a že se "fyziologie může stát exah:tní přírodní vědou, 
zaměří-li se na pravidelně prováděný experiment," dokázal obohatit 
vyučování fyziologie demonstrováním vysvětlovaných fakW a již od r. 
1824 začal přednášky doprovázet experimentálním kursem. Ze zprávy 
Kovalevského dále vyplývá, že Purkyně nenalezl podporu na úřadech, 
a proto vybudoval laboratoř ve svém bytě a na vlastní náklady; ta v'sobě 
"shromáždila plejádu talentovaných žáků a rychle i přesvědčivě doká­
zala plodnost Purkyl'íových idejí. Tato laboratoř chrlila objevy, které 
posloužily jako základy značné části soudobé fyziologie. Právě tady 
byly ještě před Schwannem položeny první zákliady histologie. "33/ 

Ruští učenci i v dalších pracích oceňovali značnou Purkyňovu roli 
ve výchově mladých vědeckých kádrů. Tak například Pogodin poukazoval 
na to, že "některé z nejnovějších objevů v oboru mikroskopické anato­
mie jsou zveřejněny v disertacích mladých vratislavských lékařů. "34/ 
"Purkyně obzvláště přispívá k duchovnímu vzdělání svých posluchačů 
a mladých přírodovědcll ve Vratislavi," sděluje Dubrovskij. . .. " Jeden 
z německých encyklopedických slovníků uvádí, že Valentin a Pappen­
heim jsou mu (Purkyňovi - L.1.) zavázáni za slávu svých děl."35/ Po­
godinovizvláště imponovala Purkyňova myšlenka "zřídit školu pro pří­
rodní vědy, kde by se děti od nejútlejšího věku na všech stupních du­
ševního rozvoje připravovaly na vědeckém základě, prakticky i teore­
ticky, k poznávání přírody za tím účelem, aby se z ni.ch časem stali 
badatelé."36/ Jak se zdá, Pogodin počítal s tím, že by bylo užitečné za­
vést učiliště tohoto druhu i v Rusku, v této souvislosti psal dokonce 
ministrovi národní osvěty. 

V Rusku bylo rovněž známo, že se Purkyně stal budovatelem fyzio­
logického ústavu, prvního na světě. Dle Pogodinova sdělení "předložil 

v 1'. 1836 pruskému ministerstvu plán samostatného praktického ústavu 
pro fyzi1ůlo1gii, jaké již existují pro fyziku a' chemii. Plán byl schválen 
a nyní je již stavba tohoto ústavu téměř dokončena. Vratislav bude mít 
tedy jedinečný ústav v celé Evropě. "37/ 

Podrobněji a s větším pochopením významu Purkyňova úsilí o vybu-

31/ M. Pogodin, God v čužich ,kraj ach, 'S. 86. 
32/ Dennica 1842, Č. 9, s. 123. 
33/ N. Kovalev,skij, c.d., s. 4, .5. 
34/ M. Plogodin, God v čužich kra}ach,s. 86. 
35/ Dennica ,1842, Č. 9, s. 123. 
36/ M. Pogodin, God v čužich ikrajach, s. 86. 
37/ M. Pagod.in, God v cužichkrajaoh, s. ,86. 
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dování fyziologickehoústavu objasňuje tuto událost Kovalevskij. Počá­
tek Purkyňových žádostí o zřízení zmíněného ústavu klade již do roku 
1831 a tlumočí obsah vědeckého zdůvodnění, které český učenec přiložil 
k svým peticím. Avšak Purkyňova myšlenka, jak Kovalevskij připomíná, 
"se ukázala natolik novou; že nebyla pOChopena a petice byla zamítnu­
ta." Ústav byl pak otevřen až v r. 1839, po Purkyňových "vynikajících 
úspěších" v improvizované laboratoři; a třebaže ústav obdržel tmavou 

" . " 
a vlhkou budovu, Purkyňova idea "prorazila cestu, i když jí chybělo 
dost k autorovu ideálu." Kovalevskij cituje Purkyňůvprojev při otevření 
fyziologického ústavu, v němž se dokazovala nevyhnutelnost existence 
podobných zařízení a objasňovalo mínění o směru a náplni jejich čin­
nosti. Když kazaňský profesor hodnotil význam Purkyl'íova odvážného 
činu pro vědu, zdůraznil, že ačkoli mohutný rozvoj odvětví původně 
spjatých s fyziologií ve svých důsledcích dokonce narušil celistvost 
plánů práce fyziologickýCh ústavů,vypracovaných Purkyněm, přesto 
tyto plánV v existujících fyziologických laborat1ořích i koncem 19. sto­
letí zásadně platí. "38j Kovalevskij uzavírá, že Purkyně dosáhl díky ne­
smírné námaze, energickému boji s překážkami, přirozenému talentu 
a samorostlému myšlení vcelku vynikajících úspěchll a světové slávy. «39/ 

Purkyňovým vědeckým úspěchům v oboru přírodovědy se v Rusku do­
stalo plného uznání jak za Purkyňova života, tak i v pozdějších letech. 
Výše jsme se již zmiňovali o vědcově zvolení čestným členem moskev­
ské univerzity; k tomu třeba dodat, že týmž titulem vyznamenala Pur­
kyně také univerzita charkovská.401 

A přece byl Purkyně znám v Rusku spíše jako slovanský patriot 
a obrozenecký činitel českého národa než jako přírodozpytec. Právě 
na tomto poli vstoupil do těsného kontaktu s jistými kruhy ruské inte­
ligence zajímající se o Slovanstvo, s těmi, pro něž se studium Slovanů 
stalo povoláním. 

O Purkyňovi - slovanském patriotu a obrozeneckém činiteli psal ča­
sopis Vsemirnaja illjustracija takto: "Jan Purkyně náležel k takzvané 
staré gardě. Tímto velmi důstojným názvem byli v Čechách označováni 
ti literáti a vědci, kteří celý život věnovali své nadání tomu či onomu 
vědnímu oboru a trvalou prací dosahovali znamenitých úspěchů obo-
hatili českou literaturu a proslavili české jméno. "ni ' 
. V. ruské literatuře podal V. Francev r. 1914 nejpodrobnější charakte­

rIstlku Purkyně j'ako činitele českého obrození: "Význačný činitel čes­
kého národního obrození (PUl' kyně - L.L.) sloužil popularizaci vědec-

38/ N. Kovale'vskij" c.d., 'S. ,4-7. 
39/ Tamtéž, s. 2-3. 
40/ Zlmín'ka o- tom ;8X'I·'~tUj·e v .Cl·to'vanám ozna-m. en-l . P k ~ ~ o; , ur yňově smrti a rovněž 

v literatuře o něm. Přelsněljšíúdaúe o Ivomto fa'ktu se nám ,nepOIdařilo 'zjistit. 
41/ Vsemirnaja illjustracija (cit. článek). s. 85. 
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kých poznatkll v české spoločnosti v duchu kroužku, který se v čele 
s Jungmannem soustřeďoval kolem časopisu Krok. Ve své literární práci 
byl Purkyně mnohostranný. Je básník, převážně překladatel, i publicista, 
kritik a literární referent. Své stati otiskuje v Dennici, Tygodniku lite­
rackem, v Ost und West, Jahrbticher mr wissenschaftliche Kritik aj."42j 
Ruští autoři oceňovali, že Purkyňllv dllm ve Vratislavi byl "jedinečným 
střediskem slovanské literatury." a samotný vědec se jí věnoval "s oprav­
dovou láskou. "43j Zdllrazňovalo se rovněž, že Purkyně na vratislavské 
univerzitě "zřizoval literární kroužky, kde se mnozí slavní němečtí vědci 
seznamovali s literaturou a životem slovanských národll a osvojovali si 
správný vztah k slovanským snahám. Purkyně zadával do německých 
publikací. .. kritiky .a recenze mnohých děl slovanské literatury, z nichž 
některé částečně překládal do němčiny. "44j 

V ruské literatuře se však nezdllrazňovaly pouze tyto momenty. By­
lo například zaznamenáno, že Purkyňův kabinet "byl střediskem veš­
keré slovanské mládeže studující na vratislavské univerzitě. Pod učite­
lovým vedením organizovala literární kroužek, v němž byla vychovávána 
celá řada slovanských pracovníků. " Vliv kroužku se rozšířil za hranice 
Vratislavi a projevil se ve slovanské části Pruska a Slezska. "45 j Jak uvá­
dělo ruské periodikum, vědec uvítal zřízení kateder slovanských lite­
ratur na vratislavské a berlínské univerzitě, byl přesvědčen o jejich 
užitku pro sloivian.s.k,olu věc,46j přičlň:oiV1al se o to, aby stolilCi slovlanských 
literatur ve Vratislavi obsadil F. L. Čelakovský, a těšil se z toho, že 
Čeltalmvský dal Vratislavi přednost př'ed BerHnem. "Mám :nleobyčejntou ra­
dost, že brzy ke mně přijede Čelaklovský," psal Purkyné Dubl"ovs.kému 
10. února 1842. Zatímco Zldůrazňtoval závaZínolst otevření s}olvansiké katedry 
ve Vnatislavi, podáV1al zprávu, že bUJde zřízen rovtlliěž "slnvJalns,ký seminář, 
a časem se snad objeví literáti a kdoví, dokonce i básníci; potom už 
si ~a slovanského učence ve Slezsku nebudou ukazovat jako na zázrak 

nebo paradox. "47 j 
K Purkyňově obrozenecké činnosti ve Vratislavi se řadí i jeho pře-

klady děl klasiků evropské literatury do češtiny. Jak je známo, "genera­
ce jungmannovců" usilovala svými překlady klasiků dokázat, že je čes­
ký jazyk schopen tlumočit obsah a básnické obrazy děl nejr~ZVinu~ěj­
ších literatur. Purkyně splatil daň těmto snahám překlady Sch111erovych 
a Tassových děl do češtiny. 8. září 1840 píše Srezněvskému, že připravil 
k vydání překlad Schillerových básní a že "den ke dni litery české se 

42/ V. Francev, K biografii cešskogo slavjanofila Jana Ev~ngelisty pu~kině (nevy-
dané drobnosti) _ Rus'skij filologilces'ki:j věstnik, t. LXXI. Varsava 1'914, N 1, S.27-28. 

45/ Derrnica 1M2, Č. 9, s. t32, 123. 
44/ Vsemirnaja illjtrstraaija (cit. článek), s. 85. 
45/ V. France:v, K biog·rafQ!i. .. , s. 29. 
46/ tDenni:ca" 18'42, Č. ll, s. 145. . _ . _ 
47/ Výňatek z dopisu p. Purkyně redakto.rovi Dennice. - Denn[ca, 1842, c. 6, brezen, s. 83. 
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očekawaji, an již na cestě gsau, za čemž hned se dam do tislm."48j Tento 
překlad vyšel ve Vratislavi r. 1841 ve dvou svazcích. První svazek věno­
val překladatel baronu Hildprandtovi, svému ochránci a příznivci české 
literatury, druhý pak ruslkému generáli()vi V. P. MOlostvovolvi,49j s kterým 
byl v přátelských vztazích. Molostvov byl velkým milovníkem slovanské 
filologie a jeho sympatie k Slovanstvu se rozvinuly, jak se domnívá 
Francev, pod vlivem dlouholetého styku s českým vědcem v Karlsruhe.50j 

Jeden exemplář vydaného překladu zamýšlel Purkyně,l?oslat význam­
nému ruskému básníkovi V. A. Žukovskému jakožto překladateli Schil­
lera do ruštiny. Česlký vědec sediomníval, Zíe najide u ŽUNo'Vského zvlášt­
ní pochopení pro svou práci: "Er wird, da er selber den Kampf des sla­
vischen und deutschen Kampfgeistes und namentlich mít unserm Schil­
ler so glUcklich gekampft und bestanden hat, auch diese meine Bemu­
hungen zu wtirdigen wissen und; wie ich hoffe, bei Lesung meiner 
Uebersetzung meine liebe Muttersprache von mancher ihrer guten Seiten 
lmnnen uud lieben lernen. "51j Purkyňův dopis Žukovskému se dochoval, 
ale jak uvádí Francev, nebyl odeslán.52j 

V květnu 1842 poslal Purkyně výtisk svého překladu Schillerových 
lyrických básní ministrovi národní osvěty Ruska hraběti S. S. Uvarovovi. 
Učencův dopis přiložený k zásilce svědčí o jeho náhledech, zastávaných 
v duchu teorie slovanské vzájemnosti první třetiny 19. století. Purkyně 
psal: "Wenn ieh es wage, Ew. Excellenz hier den ersten v10llstandigen 
Versuch einer Uebersetzung von Schillers lyrischen Gedichten in btih­
mischer Sprache zu uberreichen, so geschieht es in dem Vertrauen, dass 
es zu den hohen Zwecken Euer ExcelUenzgehtirt, uicM alleirn der rus­
sischen sondern au ch der iibrigen Litteraturen slavischer Dialekte einen 
Theil der hohen Gunst und des Schutzes Euerer Excellenz angedeihen 
zu lassen. Was mich hetrifft, so habe ich aus eigenem Triebe zunachst 
der Erforschung der Natur ... micll gewidmet; dennoch war es derselbe 
nattirliche geistige Trieb, der mi ch den slavischen Studien gleichfa11s 
zuwendete, . und mích, selbst in der Fremde, treu bleiben hiess der ange­
stammten slavischen Muttersprache. "53 j 

Prostřednictvím S. S. Uvarova věnoval Purkyně výtisk překladu i rus­
kému carovi. V dopise Mikuláši I. vyjádřil český činitel v dobovém duchu 
své slovanské sympatie a ocenil význam Ruska pro probuzení Slovanů 

48/ Purkyně Smzněv'skému, z Wratislawi dne 8. září 1840. - CGALI, f. 436; op. 1, 
e.ch. 1513. 

49/ Purkyně MolostvovaVi., Breslau den 12. Sept. 1841 - Russldj filologiceskij věstnik, 
1914, W 1, s. 34 (v němlčJně). 

50/ V. Francev, K biografiE ... , s. 30, 32. 
51/ Purkyně Mo1ost'vavo'vi, týž dOlpi1S. 
52/ V. Fra[lce'v,K biogrMii.:., s. 3,3. Zde je text objevený Francevem v Pl\Irkyňově 

archivu (v knihovně Čes'kého muzea). 
53/ Pur,kyně Uvaw.vbvi, B'resla'll,' den 24. Maj 1842. - Tex't: viz:, V. Ffancev, Oce,r.ki 

po. istorii češskogo vo:z'rožlděni,ja, pří-lohy, s. LVI. 
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k novému životu. Purkyně psal, že prosí, aby Car přijal věnování " ... co 
skromný wýjew obwázaností, jakau Čech za nOwé u sebe rozkwétajici 
duchowní národní žiwobytí pautana se citi k Weleslawným Carům Wše­
rossijské říše, an jich Witězosláwa nás druhých Slowanů nowým duchem 
nadchnuJa, a w ciionárodní tůni déle hynauti zamezila."54/ 

Když ministr Uvarov předkládal ruskému carovi exemplář překladu, 
upozornil, že "profesor Purkyně, rodem Bohemec, si získal věhlas jaká 
fyziolog, důležitými objevy v medicíně. Překlad Schillerových básní 
náleží k pozoruhodným fenoménům snah, probouzejících se v novější 

době všude mezi západními . Slovany. Jde o to, pozdvihnout slovanská 
nářečí na vyšší úroveň a vštípit jim samostatnost literární i vědeckou. "55/ 

. V ruské literatuře existuje rovněž hodnocení kvality Purkyňova pře­
kladu básní velkého německého básníka. Dennica psala, že česká lite­
ratura je vědci zavázána za "skvělý překlad" Schillera;56/ rovněž St. 
Petersburger Zeitung zdůraznila, že český tvůrce " .. ' .hat eine ausge­
zeichnete Uebersetzung von Schillers Gedichten in bohmischer Sprache 
herausgegeben. "57/ Tato hodnocení náležejí Purkyňovým současníkům. 
Pokud jde o pozdější autory, ti přistoupili k překladu s přísnějším mě­
řítkem. Tak třeba Francev měl za to, že Purkyňovy "básnické pokusy" 
právě nevynikají přednostmi, poněvadž autor "se dosti pozdě pustil 
do seriózního studia rodného jazyka. "58/ Ostatně i Purkyňovi současníci 
projevili nepříliš velký zájem o jeho překlad, o čemž svědčí zpráva Du­
brovského z Varšavy 29. prosince 1842: "Prodalo se velmi málo Vašeho 
Schillera a Ohlasů.59/ Dám opět inzerát do novin. "60

/ 

Ve vratislavském údobí svého života navázal Purkyně bezprostřední 
kontakt s ruskými vědci. Stýkal se s O. M. Bodjanským, M. P. Pogodinem, 
1. 1. Srezněvským, P. P. Dubrovským. 

Svědectví o stycích Purkyně s Bodjanským se zachovalo málo. Mezi 
nimi je jedno Purkyňovo postskriptum v dopise J. A. Smolera ruskému 
slavistovi. Dopis byl napsán ve Vratislavi a datován 28. srpna 1843.61/ 

Purkyně děkuje Bodjanskému za "milovítaný list" a za "odevzdání mých 
eksemplářů Schillera na místa určená."62/ Dále Purkyně psal: "Ještě 

51/ Purkyně imperátorovi MikulášiI., w Wratislawi dne 24-ho Maje 1842. Text viz: 
V. Francev, O:če:l'1ki.:., přllohy, s. LVII. 

55/Podání S. S. Uvarova ze 6. května 1843. - V. Francev, O'čer;ki. .. , přílohy, s. LVII. 
56/ n~nnica 18'4'2, č. 9, s. 123. 
57/ St. Petersburge,r Zeitung, 18'69, Nr. 204. 
58/ V. Francev, K biografii. .. , s. 28. 
59/ Máme na mysli Ohlasy písní celských F. L. Čelakovs1kého, přeložené do polš:tiny 

a vydané na PIU!r'kyňův nálkla1d v r. 1'8~2. 
60/ LA PNP, Pozůstalost Purkyně. 
61/ Text viz v Lětopis A 20/1, 1973, s. 100. 
62/ Právě BO'djans!kij dO'rulčil do kanceláře S. S. Uvarova exeIIlipláře Schillerových 

bálsní v Purkyňo,vě pře'klaidu (a patrně i dqplisy Uvarovovi a MikuláŠi I.). Nikoli ná­
hodou ZiP,ravila' kancelář 25. 6. 11M3 iprá:vě Bo'dija1nského o tom, že car "ráičilpřijmout" 
věnování. Viz: V. Francev, O!čerki. .. , přílohy, s. LVII. 

14.4 

dřív než jsem Wáš list obdřel, již jsem četl zpráwu (w Kwětech) o Wá­
šim sla",,:né~ moskewském eksamině z českého jazyka, zpráwu, sděle­
nou od Jakehos doktora, tehdaž w Moskwě přebywajicího. Dažbuh! "63/ 
Bodjanskij a Purkyně se pravděpodobně seznámili, když se ruský sla­
vista r. 1842 vracel do Ruska přes Vratislav. 

Dá se s jistotou předpokládat, že právě Bodjanskému jako sekretáři 
Společ~osti pro ~hlstorii a starožitnosti ruské náleží iniciativa, aby byl 
purkyne zvolen clenem této společnosti. Každopádně byl "významný pro­
fesor - fyziolog a filolog Jan Purkyně" na zasedání 27. fíjna 1845 za­
hrnut do seznamu kandidátů, kteří měli být zv,oleni. 64/ Diplom však nec 
dostal, protiožie se Boldjans'kij musel brzy v2'idát funkce se:kretáře~ 

Prvním ruským vědcem, který navštívil Purkyně ve Vratislavi a za­
nechal podrobné vylíčení tohoto setkání, byl profesor moskevské' uni­
verzity M. P. Pogodin.65/ R. 1839 pobýval během zahraničhícesty i ve 
Vratislavi. U data 9. února ve svém cestovním deníku si P:ogodin zazna­
men~~l: "VYdal~ j~em~ se ihned za Purkyněm, který je r,odem Čech, horlivý 
obhaJce a skvely predstravitel Slovanstvca v tétn pOlněmčené zemi zastá­
vá místo profesora a[}jat1omiea fyzi'ologi'e na zdejší univerzitě ... PurkYlfiě 
nebyl doma ... , přijal mě zřejmě jeho žák, mladý doktor Hildebrandt." 
?ále Pogodin ;ypravuje o setkání se samotným Purkyněm: "Přijal mě 
Jako ~pr~vdo;y S~ovan, s otevřenou náručí, zasypal otázkami a pozval 
na obed. Vmmavemu Rusovi neunikly životní podmínky českého vědce 
host popisuje byt, zmiňuje se o rodině: "V jeho pokoji na stole, na ok~ 
~e:~, v koutec~ jsem viděl časopisy a noviny ve všech slovanských ná­
re:l~h ~ :uskem, polském, českém a ilyrském (u nás jich tolik nedo­
stava am Jedna univerzita) ... Purkyně má čtyři pokoje z nichž dva se 
v zimě nevytápějí a dobře se zamykají, ve zbylých dvou~ak bydlí s rodi­
nou, ,?rovádí přírodní pozorování a sní O· štěstí svého kmene a celého 
lidskeho rodu." Pogodin líčí oběd v Purkyňově rodině a vypráví o dětech 
("dva chla~~ci,. je~dnom~ je devět, druhému sedm let"), které zapůsobily 
na h~sta pnzmvym dOJmem. Pogodin líčí i Purkyňův zevnějšek: "Je mu 
bezm~~~a 50 let, ale je naprosto svěží a zdráv, krásného, úctyhodného 
zev~eJsku, velmi prostý a upřímný v jednání." Podrobně vykládá o ná­
plm r1ozpravy: "Je siamO'zřejmé, o čem začal náš rozhov:or "- o Slo:vanech 
a př:devším ~ Rusech. Velkou novinkou pro mne bylo slyšet, jak vysoko 
staVl Purkyne ruskou literaturu v řadě literatur evropských." V líčení 

s 63/ J'sou mín~ny . p:vn} ~lkOUŠlky, které us'kultelč'lliil Bodja[1ls,kij na mO~kev;sM univerziltě. 
taly ~se dobre zna~yml d]ky dOll?isu Karla Havlf)č'ka Borovského K. V. Zapovi ze 

3. kvetn~ 1~4~. DO!!:lls byl pod naZ!vem Plrvní zlkouška z čes'koslO1vansMho jazyka 
v Moskve o11s:ten v oaso:pll!Se Květy, 1843, ČI. 5,9, s. 235. 

61/ OR GBL, f. 203, OIDR, kll'. 8, 1. 163. 
6~/ hKromě vý~e Citov~lllých p['amenu - Pogodinova d~pisu miniistrov'i národní osvěty 

a)e o cestovmho d~m~!l .. -::- .se o se~~ání. rulského vě~ce s PUI1kyně:m zmiňuje také 
pcrace N. P. Barsukova, ZUln 1 trudy .MlOhalla Petrovica Pogodina lm. 6 Sp'b 1892 
s. 220-222. ' , , , 
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se zdúrazňuje, že význačný vědec dobře rozumí ruštině, "objednává si 
všechny pozoruhodné ruské knihy a čte je v kruhu svých mladých přá­
tel," ale přesto má potíže se čtením ruských písmen. V této souvislosti 
se mezi vědci zapředl hovor o slovanské abecedě (o čemž bude v této 
stati ještě pojednáno zvlášť). "Kvečeru jsme se již rozloučili. Purkyně 

mě doprovodil až k drožce," uzavírá Pogodin SVOll zprávu o prvním dnu 
prožitém ve společnosti če6kého vědce. 

Příštího dne seznámil Purkyně Pogodina a jeho společnice sVratisla­
ví. Prohlédli si chrám, observatoř, "burzovní sál" s výstavou děl němec­
kého malířství, univerzitní místnosti ve starobylé jezuitské budově a jiné 
pamětihodnosti. Ruský profesor se zastavuje zvláště u návštěvy Společ­
nosti 1 pro dějiny vlaslti. "Kdo se tu ziabývá slovanskými stmiožitnostmi? .. 
- Nikdo, - odpovídal Purkyně. - A jaké jsou tedy dějiny vlasti? -
Německé. Zabývat se slovanskou historií zde nepatří k dobrému tónu." 

" 
Slezsko se téměř dočista poněmčilo," uzavírá Pogodin. Hovoří také 

o Purkyňově literární tvorbě: má již "hotový přek1ad Trais\sOtva Jeruza-
léma - je psán v oktávách, úplně podobných italským, ale nemůže 
vydat svůj překlad, protože nemá prostředky." Purkyně informoval Po­
godina o některých článcích "v časopisech minulého roku", důležitýCh 
pro ruskou historii, přičemž Pogodin přiznává, že "neměl ani ponětí" 
o těchto pracích. Nicméně Pogodin chápal, že samotný zájem o slovan­
skou literaturu znamená pro Purkyně "jenom odpočinek, radost, potě­
šenL" Své vylíčení schůzky s českým vědcem uzavřel Pogodin sdělením, 
že prožili společně večer v hovorech o Slovanstvu "a nakonec jsme se 
rozešli jako přátelé." Ruský profesor byl nadšen Purkyňovou činností. 
"Byl jsem rád, že jsem měl příležitost poznat Purkyně," psal. "Ach, kdy­
by tak bylo možné získat ho pro Rusko!"66j Nehledě na různé názory 
na řadu zásadních otázek rozvoje Slovanstva, Pogodin "nikdy za patnáct 
let přátelského styku" s Purkyněm, jak sám poznamenal v 1'. 1851, "ne­
jenže nenavazoval řeč, ale neodvážil se pronést ani slova" o tom, že 
by spisovná ruština a pravoslavné náboženství měly být společné pro 
všechny SlovanyYj Třebaže byl Pogodin představitelem konzervativních 
vrstev ruské inteligence a zastáncem panslavistických idejí, stavěl se 
k názorům svých zahraničních slovanských přátel nejen snášenlivě, ale 
i s velkým taktem, "abych nedráždil jejich samolibost a nebyl podezře­
lý ze zaujatosti."68j Ruský profesor se zajímal o Purkyňovu činnost 

i v 50. letech, ve svých dopisech P. J. Šafaříkovi se stále na něho ptal.69 j 
V r. 1840 jiný ruský vědec, později známý slavista 1. 1. Srezněvskij, 

66/ M. PogoQin, God v Gužicl.l ~rajaah, s. 7:8--;-82, 8'6-87, 91-97. 
67/ Kores:p011ldence P. J. Šafaříka, l,G. II, 1<928, s. 737 (!pozmálIDka). 
68/ Tamtéž. _ _ VJ 

69/ Viz např. dopisy: Pogodin Safaříkovi 8. (20.) dubn~ 1852 a Safarlk Pogodinovi 
Li8. června 186'2. - Korelslpoll'dence P. J. Šafařílka I, Č. II, s. 740, 7:41. 

146 

literý cestoval po slovanských zemích, strávil v Purkyňově domě ve 
Vratislavi téměř celý měsíc. Ještě předtím pobýval Srezněvskij v Praze 
a byl Purkyňovi doporučen Šafaříkem a Hankou. 70j Mladý ruský slavista 
byl přijat právě tak srdečně jako Pogodin. V dopise matce líčí Srezněv­
skij setkání takto: "Sotva ode mne Purkyně uslyšel několik slov česky, 
jak otcovsky mě objal! 'Takový host jako ty je mně milý,' říkal." Dále 
Srezněvskij ~ vypráví, že mu Purkyně ukázal "útulný samostatný pokOj 
a pozval me, abych bydlel u něho." Srezněvskij pozvání přijal. V dopi­
sech zevrubně vypravuje o svém životě v Purkyňově domě: líčí Co dělal 
jak společně s Purkyněm četli a posuzovali různé otázky, vypráVí o Pur~ 
kyňových dětech, které jsou "moc milé" a k hostu přilnuly; píše o tom, 
jak všichni dohromady chodili na procházky a projížděli se na lodee, 
jak se bavili, chodili se dívat na ohňostrOj atd. "V neděli," zaznamenává 
Srezněvskij, "jsme byli v Oswici a Poplowici (vesnice poblíž Vratislavi J 
kde jsem našel zbytky dvou starých hradišť." Srezněvskij byl hluboc~ 
vděčen za vřelé a srdečné prostředí, které mu připravil význačný vra­
tislavský vědec. "Purkyně se Vám poroučí," sděluje ruský slavista v jed­
nom ze svých dopisll matce. "Sedím na pohovce, on proti mně v křesle 
a čte. Ponejvíce sedí u mne. Je to Čech ia jalm Čech je olsamělý, dokon­
ce ani jako Slovan nemá mnoho známých, protože PoláCi se tady stále 
víc a víc poněmčují. .. Jak by bylo, maminko, pěkné, kdybyste napsala 
Purkyňovi dopis a poděkovala v něm za mne." 

S velkým zármutkem odjížděl Srezněvskij od pohostinného pána domu. 
V dop:~e z Lehnice (Legnica) 23. srpna 1840 psal: "Nakonec jsem se 
rozloucll s Vratislaví a loučil jsem se tak, jako by to byla vlast. Nezapo­
menutelný Purkyně mě doprovodil k dostavníku... Prožívá se mnou 
m~ou cestu jak~ vlastní otec. " Odnikud tady za hranicemi jsem neodjIž­
del tak smutne a nebyl provázen s tak srdečnou účastí. .. Na Purkyňovu 
rodinu Jsem si tak zvykl, že jsem se počítal za jejího člena, byl jsem 
starcovym synem, bratrem malých dětí. .. Dosud se nemohu zbavit své­
ho stesku. "71j 

J Z některých dalšíoh pramenú si můžeme učinit představu o tom, ja­
ky byl obsah rozmluv Srezněvského s českým vědcem. Nepochybně se 
hovořilo o Slovanstvu, o čemž svědčí konkrétně báseň Chram Wšeslaw­
ský, kterou Purkyně napsal česky. Je datována 27. července 1840 a vě­
nována Srezněvskému. 72j Srdečné vztahy mezi ruským slavistou a Pul'­
kyněm se zachovaly i později. Tak třeba v dopise z 8. :září 1840 podává 
český vědec svému mladému příteli zprávu o úspěších staršího syna, 

.70; ~ tom l.lovoří sám, viz: Pl1těvyje lPis'ma IzmaHa IvanovMa S;rezněvis1kogo iz slav. 
]anSklCh zemel' 1839-1842, Moskva 1895, s. 123. 

71/ Tamitéž, s. 124, 126, 1129, 134, 335. 
72/ Au.'to.gr,af se zachoval v ~rchivu 1. 1. Srezněv'sikého (CGALI, Moskva, f 436 1 h 1513) T b- - - . . , op. , e.c . . ext a'Sne zverel'nil V. Brancev v RgB, 1914, N° 1, s. 37. 
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o cestě, kterou podnikl společně s dětmi, a rovněž o útlaku Slovanu 
Němci a jiných událostech, novinkách atd., o kterých spolu hovoří ob­
vykle lidé blízcí.73 I Svému varšavsINému příteli F. S. Jerveckému psal 
Srezněvskij s nadšením o Purkyňovi a jeho slovéUnském cítění: "Purkyně 
je zapálen pro Slovanstvo, svůj zápal přenáší na všedlmy, kdo ho obldo­
pují, a třebaže musí jako profesor fyziologie značnou část času věnovat 
svým lékařským výzkumům, nepřipustí, aby v něčem zaostával, sleduje 
úspěchy slovanské literatury, dopisuje si s mnoha učenými slavisty, sám 
píše, publikuje a jiným pomáhá s publikací knih, a jeho knihovna, bo­
hatá knihami a brožurami ve všech možných slovanských nářečích, je 
přístupná všem milovníkům Slovanstva ve Vratislavi a upoutá rozhodně 
déle než na hodinu slovanského cestovatele, odloučeného od své domácí 
literatury. Purkyně k sobě přitahuje každého - jako člověk pro své 
dobré srdce a jasný rozum, jako vědec pro rozsáhlé a mnohostranné 

znalosti. Jeho evropská sláva je ti známa. "
741 

Jak se zdá, po Purkyňově příchodu do Prahy se Srezněvského styky 
s ním přerušily. Každopádně zanechaly málo stop v ruských archivech. 
Máme k dispoizici pouze dopis z 19. květnEl; 1868, v němž Purkyně prosí 
Srezněvského, který se stal tehdy akademikem, aby našel dobré místo 
jeho synu Emanuelovi.751 Prosba patrně nebyla vyplněna, dopis je však 
zajímavý tím, že byl Srezněvskému postoupen prostřednictvím ruského 
slavisty V. 1. Lamansl(ého. Tento fakt rozšiřuje naše představy o Pur­
kyňových ruských známostech. Nenašli jsme však žádné další zprávy 
o Purkyňovýclh kontaktech s Lamanským. 

Nejintenzívnější a nejplodnější byly Purkyňovy kontakty s ruským 
slavistou P. P. Dubrovským (1812-1882). Vzhledem k tomu, že v his­
torii ruské slavistiky je tento vědec nezaslouženě zapomenut,161 povíme 
zde o :něm nělmlik slov. Naroidil se v Černigově, studJoval na: moskevské 
univerzitě, lede se podrobil učitelským zkouškám z ruské slovesnosti; 
v r. 1837 se oldebral dia' KráloVství polského a stal se učitelem ruštiny na 
jednom z va,ršavských gymnázií. Později pracoval ve varšavském cenz~lr­
ním výboru a r. 1851 byl jmenován mimořádným profesorem Hlavmho 
pedagogického institutu v Petrohradě na právě otevřené katedře polské 
literatury. V r. 1855 byl Dubrovskij zvolen asistentem Almdemie věd, 
r. 1858 mimořádným členem Akademie; r. 1862 odešel do penze a odjel 
za hranice. Zabýval se hlavně polským jazykem a literaturou, ale hodně 
publikoval i v jiných oborech slovanské kultury. Avšak největší zásluhu, 

73/ CGALI, f. 436 op. 1, e.Gh. 1513. 
74/ Delllnica 1842, Č. 15, s. 201. . , 
75/ CGALI, f. 436, op. 1, e. ch. 1513. Z textu vyplývá, že poc1obnou prosbu posllal 

purkyně ro.k předtím, ale v a'rch:~vu nejlsou dQpiisy z r. 18~7. . ~ ~' .. 
76/ O tom svědlcí chyhy ve staN Dubr.ovs'ki:j P. P. v kimze SlavJanovede'~,lle v,d?re­

voljucionnoj Rossiji. Bibliografilc'eskij slovar'. MO'skva 1979, s. 149-150. V teto pracI se 
info.rmace o Dubrovlslkém uvá<dějí na zálcladě a['chivlních do<kumentů. 
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ještě větší než o sLavistiku, má o vydávánI literárních nOlvin a časopisu 
Denní.ca, které vycházely v letech 1842-43 ve Varšavě v ruštině a pol­
štině. V Rusku to byl první tematicky "všeslovanský tiskový orgán; 
vyznačoval se zjevně proklamovaným duchem "slovanské vzájemnosti". 
Vztahy Dubrovsli:ého a Purkyně S8 utvářely právě na základě spolupráce 
i;esliélJo vědce s DennicL 

E. 1339 si,; Dubrovsl~ij obrátil na Pml-cyn8 s ]Jfosbon o účast v zamýšle­
n6111 llterárním podniku. "V nadcházejícím roce 1840," sděloval v dopise, 
"hodlám ... vydávat ve ValršlRve ruský časopis, který by sjednocoval sna­
hy VŠ8ch s] ovanských vědcll a zároveřl přispíval k literární vzájemnosti 
našich současní1'i:ů... Dovolte, milostivý gosudare, abych směl doufat, 
že i Vy se ráčíte podílet na vydávání mého časopisu." 771 Purh:yně v od­
povčdi souhlasil.781 V r. 1840 posílal Dubrovsl'i:ému slovans[,:é knihy, 
a ten se zas staral o rozesílání a rozprodej Ohlast1 písní česl-cých F. L. 
Čelakovského.79 I 

V r. 1841 uslmtečnil Dubrovskij svou první cestu po slovanských ze­
mích .a osobně se seznámil s Purkyněm. V hlášení o své cestě psal: 
"Z Varšavy jsem vyjel 15. června t.r. a dorazil do Vratislavi čili Breslavi, 
hlavního města Pruského Slezska. Zde mě vlídně přijal profesor fyziologie 
na vratislavské univerzitě p. Purkyně a navrhl mi, abych se u něho uby­
toval. po celou dobu svého pobytu v tomto městě." Dále Dubrovskij podá­
vá ruskému ministerstvu zprávu o učencově činnosti: "Purkyně se ve 
Vratislavi těší obzvláštní úctě, jeho činnost je vskutlm úžasná: pi'ednáší 
na Univerzitě, podílí se nan1zných periodických pub~ikacích - polských, 
českých i německýc~1, sám vydává vědecké spisy a ještě kolem sebe 
ochotně shromažďuje mladé lidi, většinou absolventy univerzity a vede 
je na poli literární tvorby. Načerpal jsem u něho mnoho užitečných 

informací Z oboru filologie. "80 I 
Dubrovskij byl dojat Purkyňovou pohostinností a otcovslwu péčí. Po 

návratu z cesty psal z Varšavy 16. října 1841: "Zvykl jsem si už považo­
vat Vás za svého otce a v myšlenkách se vždycky přenáším k Vám." 811 

V témž dopise sděluje Dubrovskij mnoho zajímavých literárních no­
vinek: o edicích děl k historii polskéll'O diviatdl:a, o polských mravech 
a obyčejích, o Maciejowském, který začal zveřejňovat své dílo Rus a Pol­
sko v XV.-XV1. století", o obsahu p031edního čísla časopisu Biblioteka 
Warszawska a vlastním podílu na něm atd. Dubrovsl,ij podává i smutné 

77/ Dubrovskij Purl,yňovi, z Varšavy, 1839. - LA PNP, Pozůst. Purkyně, 29 k 53. In: 
Slovanský sbornílk, rolč. V, 1888, s. 138. 

78/ VYlplývá to z dOiptSU DubrOlVlského ze 4. (1'6.) sPplua 18'40, klde Pu.rkyňovi děkuje 
"za slib poslat ... něco pro můj sborník" - LA PNP, Pozůst. Purkyně. 

79/ Vig týž dqpis. 
aJ/ GGIAL, f. 735, cp. 2, e.ch. 241 - mčet prapo<clavatělja slavjanlskogD jazyk,a' v 1-j 

Val'Javskoj gimnazii Du:birO'vskogo o pojez'dlm v Bogem'Ju i d:'ugije sla'Vjanskitle zemli. 
13. (25.) září 1841, 11. 606 a 7. 

61/ LA PNP, Pozůst, Puril<:yně. - In: V. Francev, OcerkL." pl'ílohy, s. L-'LI. 
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zprávy: "Rusko nedávno ztratilo mladého básníka Lermontova, který 
vzbuzoval skvělé naděje. Byl zabit v souboji, právě tak jako puškin. 
Běda nám, běda! Připravil jsem pro Vás exemplář jeho básní a brzy 
pošlu ... " Zde také Dubrovskij dodává, že spěchá ohlásit vydávání svých 

novin. "Čekám netrpělivě na Váš článek," uzavírá. 
Dennica začala vycházet v lednu 1842 a purkyně s ní začal spolupra-

covat hned od prvního čísla. Dubrovskij dával do novin úryvky z Purky­
ňových dopisll redaktOl'ovi, podával zprávy o literárních novinl\:ách, 
]\:teré obdržel od purkyně, publikoval jeho stati. Tak např. na základě 
informací, které dostal od Purkyně, o:ZJI1JamCNal v prvním čísle Dennice vy­
dávání novin pod názvem Jutrničlm, které vycházely "v lužickém ná­
řečí", ,a uvedl seznam v nich zveřejn:ěných materiálů.821 V čísle 6 je otiš­
těn obsáhlý výňatek z "Dopisu p. purkyně redaktorovi" ,

83
1 který obsa­

huje četné novinky o literárním životě Čechů a Lužických Srbů, o zřízení 
slovansl\:ých lmteder v Prusku aj. Ke lmnci stati redaktor upozorňuje, 
že purkyně poslal "k otištění v Dennici úryvek ze svého nového spisu, 
dosud nevydaného, jehož předmětem je jednota mezi slovanskými lite­
ra.turami." Uvádějí se názvy oddílů tohoto spisu s upozorněním, že autor 
hodlá vydat svou práci v němčině, "aby ji zpřístupnil většímu okruhu 
čtenářů jak mezi Slovany, tak mezi cizozemci".

84
1 Text práce O literární 

jednotě mezi slovansl\ými l\meny, který česl\:ý vědec zaslal, byl publi­
lmván v témž roce v 10. a 11. čísle Dennice. Když Dubrovskij podává Pur­
lWňovi zprávu o tom, že čísla JSOU na světě, omlouvá se zároveň za 
cenzurní zásahy. 12. června 1842 píše: "Začátel\: Vaší stati je už oti.štěn 
v 10. čísle Dennice a v č. 11 vyjde dolmnčení. Zpozorujete-li něl\teré 
vynechávky II změny, neobviŤmjte mě, byl jsem nucen podřídit se cen-

zuře." 35 1 
V. Francev se domnívá, že varšavská cenzura vyškrtla tu část Purky-

ňova díla, kde autor "mezi prostředky k dosažení literá1'l1í jednoty Slo­
vanll upozorňoval i na nevyhnutelnost zavedení latinky jako všeslovan­
ské abecedy." 861 S touto poznámkou lze souhlasit. Nicméně Francevovo 
tvrzení, že se Purkyňova úvaha objevila v Dennici "vlivem cenzurního 
omezení pouze okleštěně", není přesné. Vždyť Purkyně, jak jsme již 
uvedli, poslal pro Dennici pouze část svého díla, takže výtah z něho 
byl proveden již před zásahem cenzury. 

podle zpráv Dubrovského se Purkyňova stať ,,0 literární jednotě ... " 
setkala ve slavistid:ých kruzích se zájmem. "Vaše stať je perla v mých 
novinách," psal Dubrovskij. "Tady ji všichni četli s nadšením a v Ruslm 

82/ Dennica. Litěraturnaja gazeta. Varšava 1842, 'c. 1, s. 11. 

63/ Tamtéž, Č. 6, s. 83. 
84/ Dennica 1M2, Č. 9, s. 122-123. 
85/ LA PNP, pozi'rst. purkyně - In: V. Fra\ncev, očerikL .. , přílohy, '8. LIl-LIlI. 

8G/ V. Francev, O!čer:ki. .. , s. 268. 
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bude bezpochyby vdáiosc' . V v, ' - Ll nejpozoruhodnější a nejzajímavější" A dále: 
" ase stať zanechá stopy v srdcích všech Slovanů " B71 Nic " v , 

upozornit, že více či méně nadšen 'ch čtená"O " v mene muslme 
příliš mnoho Dp.nnica ]'ich t L' y, ru PUl kynovy stati nebylo 

• , J a1,e mnono neměl ~ Ani " d ' 
v prodeji nešly noviny na odbyt Ale' o ,~', v na pre platne, ani 
ohlasy na Purkyňovo dílo zd" o • .' Jv, n:ozne

, ze redaktor získával 
'OPlSU 1 JlIlyml cestam' J "Jo" ~utorovi: "Zlatým hřebem Dennice byla v minul' 1., eSL8 z~ rok ~sal 

Jsme na ni l1rdi. Všude J'i zah1'n'1J' f chva'l " em .Ioce Vase stat, ... 

T
L, C ou - v casoD'sp.c'll l' me . l'd 

ato stať zasela dobré símě."881 . L j J' Zl 1 mi. 

S 
V dji,n~cl: dopiS~Ch informuje Dubrovskij Purkyně o tom J'ak to chod' 
vy avamm nOVIn ptá se P 1 v ,1 , , na unwnovo mínění o nich ", , 

~ spoluprací jiných slovanských činitelů Úv CI') poaa:,a zpra,vu 
casopise zasloužilí mužové Slovanstva" ." cast" k!vIOU :na]I v mem 
losti a povzbuzuje mě na d' k ' poznamenava, "mne dodává či-
prostřednictvím chtěl redakrtaOzje, Deter~u js:m si zvolil. "

89

1 Purkyňovým 
_ . m1lce zI5kat ke spol '" 
Celalmvského, prosil Purk ně . v • . upraCl 1 F. L. 
tohoto rac 'k v y ':0 aby v lIste mformoval o přednáškách 

p ovm a, aby ctenarum vyprávěl ... h v 

zájem o ž'Ívot a dno Čelák . 6, '. ." . o ]e]IC" obsahu. Mel trvalý 
Dennice Rovně" .. , 1 ovsk~ho, posIlal pDO neho 1ilteraturu a čísla 

. z Jmy s ovanský pracovník L~' 1 ' 
studující ve Vratislavi _ b' , ~ ." ~ UZIC \y Srb Jan Smoler, 
Purkyňovi kteI'y' bvl vuobec yva, c,ast~ zmmovan v dopisech Dubrovského 

, ) sveraznym s' ,,, , torem De' . . , pOJovaclIll clankem mezi redak-
. nmce na Jedne straně a Lužick'm' S'b vv • -

druhé straně (třeb. ~ Č " Y 1 I y, rovnez 1 Cechy na 
Tém"" k ;-, az.e s echy mel Dubrovskij i přímé kontakty) 

er . azdy dOpIS Dubrovského obsah . . 
poslal nové články Budu netI' Vl' v " ~]e prosbu, aby mu Purkyně ,,, . " pe_lVe ocekavat V v. , , 

plse v září 1842 901 C-I' k aSI sta t o Narodopise " ~ _. ane se ale stejně neobJ'e '1 Kd v ' 

podával Dubrovskii zprávu t" , Vl. yz koncem 1'. 1842 _ . o om, ze v novem roce 1843 b d D 
vycházet měsíčně v sešitech d d' '. MO. v - •• u e ennica 
jak sirotek. PřispěJ'te něčím'd o aV~h' " U]. casopls Je bez Vás už dávno 

.. o nove o sesltu k pros v h lé 
ho Slovanstva ruského i 1 k'h ' pec u ce ho naše-

~ , _ po s a o ... Prokažte mi V" 
a napiste dopis o literárních n . k' h rovnez tu laskavost 
ním sešitě. "911 Ale P k ~ ov!n v ~c , abych ho mohl otisknout v prv­

ur yne nove clanky neposílal ", " čoval Dubrovského kterv'" v- , , Clmz krajně roztrp-
,. _ Sv marne dovolaval podp . V 

se Vaše jméno ještě ani 'ednou v . . . .or
y
." tomto roce 

mnou a obšťastněTe mě ] Vt. Denmcl neObjeVIlo. Slitujte se nade 
" " ~ L ope svou drahocennou účasť" 1 v ~ 

vysel paty 'sasit za rok 1843 92/ P k v 1, psa, kdyz uz . ur yne se omlouval zaneprázdněním 

87/ Dllbrovls!k~j Purkyňovi. 12. 6. 1&42 - LA V.
8

{rancev, Ol~~rki. .. , přílohy, s. LIL' PNP, Pozůst. PU'r1,;yně. Otištěno in; 

/ Dubrovskl] Purkyňovi, 8. 7. 1843 -V. Francev, OčeTlki, !přílohy s. mn . LA PNP, Pozůst. Purkyně. Otištěno in: 

89/ Dub-ov kl' P 'k" .' . 90/ 1 S ':J Ul. vnovl, z Varšavy 3. 7 1842 _. o 

Dubrovs1nJ Purkyňovi, z Varšavy 17 . 9 18' LA PNP, Po'Wst. Purkyně. 
!~~j Duhrovsk!i Purlkyňovi, z Varša'vy 29.' 12 18~~ - LA .PNP. Poz~~t. PUTkyně. 

., ~t~hrovslul Purkyňovi, z Varšavy 8. 7.' J 84 . ~ LA PNP. PO'z~st. Purikyně. 
teno !:Il. V. Fl'ancev Olčel'l,i "-1 h . 3. LA PNP, PozU\st Purkynp. Otis"· , , . . .. , pn {} y, ,s. LIII. . '" 
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v práci a dodával, že pnpravuje nějaké materiály pro Dennici. Odpoví­
dal Dubr,ovslkéúm: "MéhO IneOldpisowání z wětšího dílu příčina byla; že 
jsem hotowal Wám něco pos;lati a wždy překážen byl wdohotowení, 
art mi letošni rok jako děkanu facultatis medicae a direktoru instytutu 
physiologičného přemnoho překážel\: wnitřních i zewnějších se lléJsky­
tlo. " 931 

Dále Plll'kyně sděloval, že má pro Dennici několik písní rukopisu 
Královédvorského, přeložených do lužické srbštiny a článeček o Kašu­
bech, který dostal od Cejnowy. Pokud se týče vlastních příspěvl<;:t1 do 
varšavského časopisu, Purkyněinformuje redaktora takto: "Počal jsem 
konečně přepracowáwati moji lonskaupráci o 'potřebě a užitečností 

uwedení we wyšším žiwotě wšeslowanském alphabetu latinského, kdežto 
tu potřebu Pl"O !nás zapad:ní Slowainé psyoholngicky wywádím. Wš:ak ne­
wím čili se, ten předmět pro Dennici hodí, čili nic. "941 

DlibrovskLjVŠialk přes1t1ochtěl dios1Jél!t pro svůj časopis materiál, 'Ů kterém 
se Púrkyně zmíniL 23. července 1843 psal: "Ze srdce děkuji za tO,že 
připravíte stať pro nennici. Ta je na to pyšná a celá pookřála, že Vaše 
jméno bude opět její ozdobou. Přišlo by velmi vhod, kdybyste ráčil po­
slat úryvek z Vaší úvahy o všeslovanské abecedě, něco takového jalm 
byl ten výňatek,který byL umístěn v Dennici r. 1842. Pokud jde o Z<lve­
denL latinky II Rusů, musím být opatrný: Výňatky z rukopisu Králové· 
dvorského a článek o Kašubechbudu očekávat velmi netrpělivě. "951 

PurkyřLova úvaha O zavedení latinky pro všechny Slovany se v Den­
nicibeztakneobjevila. Časopis zanikl osmým sešitem za rok 1843. Du­
brovskij si stěŽ1Jje: ,,Jsem teď ve velmi žalostné situaci. Moje Dennica 
padá a nil{do jí nechce pomoci. Na všech stranách vidím chladnou lho~ 
stejnost. Osmý sešit vyjde v těchto dnech, dále pokračovat nemohu. Sta 
viatm ... Kašubský článek je vytištěn v sedmém sešitě Dennice, lužicl{ý 
překlad ~ rukopisu Královédvorského v osmém."961 

Shrneme-~i otázku spolupráce Purkyně a Dubrovského v Dennici, je 
třeba konstatovat, že jak redaktor časopisu, tak český vědec měli k dis­
pozici velké množství informací o sllovanském literárním hnutí, vymě­
ňovali si nahromaděné zásoby zpráv, hodnotili samotný proces literární­
ho rozvoje, a tím příspívali k obecným otázkám studia soudobého Slo­
vanstva. 

Se zánikem Dennice kontakty mezi Purkyněm a Dubrovským postupně 
slábnou, ačkoli ještě nějaký čas si oba učenci vyměňovali informace 

,93/, P,urikyně Dubirov1skému, z WratiJslawi dne 11. července. 1843. In: V. Francev. 
Oiče,rki. .. , přílohy, s. LV. 

94/ Tamtéž. , 
95/ D'UlbrOViskij P.~r'kyňovi,z Varšavy 23. 7. 11843. - LA PNP, P.ozwst. Purlkyně. OHš· 

Jěno in: Slovanský sborník, rOlč. V, 1B88, s. 138. 
~S/ DubroVlS1kilj P)l["kyňov:i. 218. 11. 1843. - LA PN-P, POZŮS't. Purkyně. Otištěno in: 

V. Francev, O;oe,vki. .. , plřílohy, s. LIV. 
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o ,literatuře a knihy. Tak třeba v listopadu 1843 pro~í Dllbl'Ovskij Pur­
]\:yně, aby zařídil přepsání rukopisu Poděbradského žaltáře. 971 Další zprá­
vy se vztahují až k roku 1849, kdy DUbrovskij, sotva se dovědělo Purky­
ňově přesídlení do Prahy, napsal: "Dej Vám Bůh hodně štěstí a úspěchů. 
Svět se kolem nás změnil a mně připadá, jako bychom se setkali v mi­
nulém století. Jaký užitek bude mít z něho (tj. z nového světa - L.L.) 
naše literatura? Kdy p::omluví Múzy?" Dále Dubrovskij píše, že Purky­
ňoviposílá exemplář svého překladu Maciejowského spisu Nástin clějin 
písemnictví a vzdělanosti slovanských národů do 15. století."981 

Když se r. 1862 Dubrovskij dověděl z NéÍrodních listů Q oslavě Pur­
kyňových 75. narozenin, píše mu blahopřejný dopis. Přátelé si patrně 
dlouho nepsali, ani se jinak nestýlmli, poněvadž Dubrovskij sděluje zá­
roveň četná fakta svého životopisu. Vzpomíná na svůj pobyt u Purkyně 
ve Vratislavi a na "staré časy, kdy jste se tak náruživě podílel na Den­
nicL "991 Poslední dopis Dubrovského, který máme k dispozici, je datován 
8. ledna 1863. Když Dubrovskij dostal od Purkyně dopis, nám neznámý, 
chystal se přijet do Prahy, aby se tu nadlouho usadi1.10ol 

Takové jsou informace o Purkyňových stycích s ruskými vědci, které 
jsme objevili. Při jejich~ studiu je stále zřejmější, že se Purkyňův obecný 
pohled na Slovanstvo; iélkýsi Jeho "sloval1ský svět'Qvý názor", projevoval 
především právě v kontaktech s př~d,staviteli Ruska, Proto jsou všechny 
důvody k tomu, abychom se v rámCi této stati podrobněji zdrželi u Pur­
kyňova přístupu k slovansl{ýmproblémům. 

Výše jsme se zmiňova'i, že v literatuře je Purkyně počítán ke "staré 
gardě" bojovníků za české obrození.. Tento náZor je oprávněný. Purkyně 
nejen sdílel romantické názory, zanícení a utopické sny svých součas­
níkůa předchůdců, ale i jejich víru v IObrodu a iktíV1hího nárudně kultur­
ního života jak českého nár1olda, tRik c<eléhio S Lov,anstV1a. Purkyňo'Vi, j.a­
kož i jiným činitelům čes1k,éh'O obDození, by ta vliaJSínní ohromná energie 
v uskutečňování vytyčených cílů. DokonCe i své největší úspěchy v ob­
lasti přírodních věd jako by obětoval vlasti a byl hrdý, že tyto úspěchy 
náležejí představiteli českého národa. Domníval se, že ideální budoucnost 
všech Slovanů by mohla nastat v důsledku jejich literárního sjednocení 
- což byla typicky dobová idea. Jana Kollára obyčejně v literatuře 
nazývají "pěvcem slovanské vzájemnosti", ale takový byl i Purkyně; 

97/, Tamtéž. 

. 98/ Dubrovslkij ~\llflkyňoVi 6. [18.) 10. 1849. - LA PNP, PozŮ!st, Puťkyně. Otištěno 
lil: V. Francev, OcerkL .. , přílohy, s. UV~LV. 

99/ Dubrovskij Purkyňovi, z Drážd'an, 18. 12. 1862. - LA PNP P.ozůst. Purkyně. 
l~O/ :Dubrovskij PUTlkyňo~i, Z Dráž.ď,an 8: 1. 1'&63- LA PNP, PoziÍist. Pu[',kyně. _ Pur. 

kyno~y ,dOPISY., DuibrOVls'kemu - s výjimkou několika 2lveřejněný'ch _ nám zůstaly 
il,eznp.me. Alfchrv P. P. DuibTOVlského se neZla'choval, v 'Sověťs'kých archivních depozi­
t~;řích nebyly obůeveny žáijné stqpy po zmíně1ných dqpilsech. Upozorňujeme ještě že 
vse?lmy Dub:ovského dOIP'ilSy Pur1kyňov'i - S Výjimkou dvou Iprvních z r. 18,39 a 1840 
- JSou napsany rusky, ale latinkou a českým pravopisem.. , 
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ten ovšem svou myšlenku· o slovanské jednotě vyslovil veřejně až v době, 
kdy nadšení pro tuto ideu začalo opadávat a vystřídaly ji nové teorie. 
Mezitím se idea slovanské vzájemnosti, tal\: jak je vyjádřena u Purkyně, 
představuje jako zvláštní a zajímavá varianta. 

Jak jsme se už zmiňovali, PUrkyňovo pojednání O literární jednotě 
bylo zveřejněno v Deni1ici r. 1842. V první části tohoto spisku se mlUví 
o důležitosti stuclia, clo jaké míry se jáZyky, zvláště slovanské, vzájemně 
ovlivňují. Poté jsou nastíněny "historicko-literáDní poměry 'hlavních slo­
vanských kmenů". Purkyně poulmzuje na to, že českému jazyku hrozHo 
nejednou "buď vyhynutí nebo úpadek", že se Češi zachránili před ger­
manizací v raném středovělm, "kdy přijali křesťanství od jižních Slova­
nů", ale v dalším vývoji usilovala "světová německá monarchie" spolu 
s římskou ckkví 10 "sloučení" Čechů se západním světem. "Husitská vál­
ka," pokračuje autm, "přetrhl'a jedny i druhé (tj. germánské i římské -
L.L. ) okovy a český národ dosáhl vysokého stupně vzdělání." V tQim, že hu­
sitské hnutí považoval za kladný faktor českých dějin, stál Purkyně na 
demokratických pozicích, sdílel 'hledisko F. Palackého. Domníval se, že 
se Češi po třicetileté válce "kvůli germánskému systému výchovy odklo­
nili Qid slovall1ského světa" a vzchopili se teprve tehdy, "kdy fram.couz$,ká 
dynastie zničila poslední přízrak tehdejší německé monarchie." Zrod 
"nového úsilí Čechů o vzdělání" datuje Purkyně do doby Napoleonova 
pádu.lOll Rozvoj českého jazyka přitom líčí takto: "Před třiceti lety byla 
čeština pouze jazyJ.í:em prostého lidu, když tu se objevilo něl\blik lite­
rátů, začali se hrabat ve starýCh k!nrhách, křísili stará, zapomenutá 
slova, ale tvořili také nová, až z nich vytvořili literárně básnický jazyl\; 
nakonec clokázali ještě více· - vytvořili jazyk vědecl{ý bez ohledu na 
ta, že neměli ani jednu akademii, kde by se vyučovala rodnému jazyku; 
nyní již český jazyk pronikl i do společnosti a stává se pomalu jazykem 
salónů."1021 Purkyně mínil, že velký vliv na "probuzení vědomí obecné 
slovanské sounáležitosti u Čechů" měl "skvělý vzestup Ruska" po ví­
tězství nad Napoleonem, a jmenovitě od té doby "sílí sepětí mezi slo­
vanskými námdy". U Čechů· se pDojevuje vosvoj'ování různých prvků 
z ruštiny a polštiny a začátkem čtyřicátých let lze k úspěchům počítat 
vydávání "stm'obylých památek čeSlkého jazyka", mezi nimi i rukopisu 
Královédvorského, který se stal "obecným vlastnictvím", pak také Ša­
faříkovy výzkumy slovanských starožitností, Jungmannovo "srovnávací 
studium všech slovanských idiomů", sborníky lidových písní a tradic 
vydávané Čelakovským, Kollárem, Erbenem aj.103j 

Kclyž Purkyně charakterizuje soudobý stav literatury jižních Slovanů, 
předpovídá jí světlou budoucnQist, po;nwaJdž truta větev S}olva!J1Istva n8-

l Ul/ Dennica 1842, C. 10, s. 125-127. 
102/ Dennica1842, C. 6, s. 84. 
103/ Dennica 1842, C. 11, s. 140. 

154 

prošla "nejhlubší latinizací a germanizací"; "ilyrská literatura" už na­
vázala styky s jinými slovanskými literaturami a "slibuje rychlý rozvoj"; 
bude záležet na okolnostech, da1káží-li "Ilyrové" překonat vl<astní "ne­
jednotu" v nářečích, pravopisu, vzájemných "kmenových" vztazích 
a směrech historického vývoje. 1041 Lužickým Srbům Purkyně doporučuje, 
aby dál pokračovali cestou zvládnutí slovanských jazyků, aby rovnez 
překládali "slovanské výtvory" do němčiny a byli tak prosťřeclníky mezi 
dvěma velkými národy. U Poláků, míní Purkyně, se teprve začíná rozví­
jet "duch samastatnasti". Pokud jde o Rusy, domnívá se Purkyně, že je 
jejich vzdělanost čím dál tím způsobilejší "přivést na pravou cestu lite­
raturu západních Slovanů"; to však "neznamená, že by Slované museli 
splynout s proudem ruské literatury a ztratit tak svoji osobitost. Nemo­
hou se ho však ani zříci, právě tak jako původních vlastností svých 
nářečí. "1051 

Za jeden z prostředků k dosažení literární jednoty Slovanú považuje 
Purkyně zavedení latinky jaka všeslovanské abecedy. Tato myšlenka 
se v něm zrodila ještě před citovaným pojednáním a poté ji podrobně 

rozvinul v díle, které je jí zvláště věnována. 
Již r. 1839 prosil Purkyně Pogodina, "aby vydal ruskou čítanku v la­

tince, tak aby bylo začátečníkům usnadněno studium ruštiny, aby se 
přispěl'O ke sblížení ,a projevila vzájemná úcta."1061 A v pojednání O li­
terární jednotě navrhuje Purkyně zavést latinku u rakouských Slovanů, 
přičemž si bere za vzor ilyrský pravopis "podle systému dal{tora Ga­
je" .107( Zvláštní Purkyňi'lV spis na toto téma, zmíněný výše, byl zveřejněn 
pozdějl - r. 1851,1031 v ruštině je jeho obsah podrobně vyložen V. Fran­
cevem.109 j Purkyně počítá s tím, že latinka je z hlecUslm "typografické 
ucelenosťi" "lepší" a zároveň nejrozšířenější "v civilizovaném světě", 
zatímco "ruské písmo" je téměr; výhradně uzavřeno ve svých hranicích 
a má své grafické zvláštnosti, takže je pra cizince obtížné, když má 
"rozlišit některá písmena ocl jiných". Zavedení latinky v "rozumných 
mezích", jmenovitě v dílech obecně naučného 'Obsahu by na 'Opak, jak se 
Purkyně domnívá, nedělalo Rusům patíže, protože ruská vzdělaná spo­
lečnast je s ní obeznámena díky "klasickým studiím" a znalosti němčiny, 
francouzštiny a angličtiny. Pokud jde o jiné Slovany, zavedení latinky 
by u nich přispívalo k vzájemnému porozumění a živějšímu cluchovnímu 
styku, zničilo by přehrady, "rozdělující ducha národů blízkých a příbuz­
ných". Purkyně mluví podrobně o přednostecll a nedostatcích ruské az-

101/ Denllica 1842, C. 10, s. 129; C. 11, s. 143. 
105/ Dennica 1842, C. 11, s. 139. 
l U6/ M. Pogodin, God v Č'užich kraj ach, s. 82. 
107j Dennica 1842, C. 11, s. 128. 
l U8( .ČČM 1851,s. 41-76; polský přel{lad - Warszawa 1865. 
10D/ V. Francev, O:(jer.ki. .. , s. 26,9-,272. 
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buky, o tom, jak těžko se jí učí západní Slované, rozvíjí SVllj projekt 
zavedení latinské abecedy do rusl<;:é literatury. 

U rusl{ýcl1 učel1cú se tyto ideje nesetkaly s porozuměním. Pogodin si 
již v r. 1839 zapsal clo deníku: "Napoprvé by se samozřejmě mohla při­
prélvit zvláštní vydání pro začátečníky, ale abychom přijali latinlm vše­
obecně - na to ted už není u nás doba ... Naopali, všichni Slované 
jsou povinni přijmout cyrilici, dědictví svých nesmrtelných Apoštolů. "ml 
V podstatě s ním byl solidární i Dubrovskij, který vyjádřil obavu, že 
PurJsyňova idea nebude schválena (na to jsme upozornili výše v jiné 
souvislosti). Purl\yně se nedočkal Podpory ani v českém prostředí. Ša­
fařík psal 15. února 1842 Bodjanskému: "Snáším se s Vámi, Co jste psal 
o naměření našeho Purkyně. Jest to nepraktické, i bojím se aby Dubrov­
ski toho pozdě nepykal. - Ostatně pro věc samu netřeba se ničeho báti. 
Jest to stéblo slámy do Dunaje hozené, aby ho zastavilo! - Jen toho 
při tom litovati, že moudré hlavy na takové scestnosti přicházejí, .ještoby 
měli něco lepšího dělati."llll 

Celkově představuje Purkyňova idea všeslovansky platné latinské abe­
cedy jeden z marných, třebaže energických pokusii teoreticky zdůvodnit 
nevyhnutelnost a užitečnost jejího uvedení do praxe. 

Využitý materiál nám poskytuje důvody k tomu, abychom učinili 

některé závěry o charakteru Purkyňových styků s Ruskem. Především 
konstatujeme, že jejich rozkvět se datuje do vratislavského údobí života 
českého vědce. Právě v této době publikoval Purkyně své práce v Den­
nici, pilně si s ruskými slavisty vyměňoval informace o slovanských 
záležitostech, posíJ al ruským učencům literaturu a sám od nich dostával 
ruské lmihy a časopisy, zajišťoval přepravu ruské a polské literatury 
do Čech a k Lužickým Srbům, osobně se stýkal s řadou oficiálních osob­
ností v Rusku a s ruskými vědci, pomáhal mladým ruským slavistům 
v době jejich zahraničních cest osvojit si znalosti o Slovanech. 

Sotva se Purkyně přestěhoval do Prahy, zaměřuje svou energii pře­

devším na uvědomování vlastního nár.oda: organizuje a řídí fyziologický 
ústav, aktivně se účastní národního a kulturního života,uzl "Všeslovan­
ské záležitosti" JSou odsunuty n!a druhoiu kolej. Hlavní příčinou ochla­
zení zájmu o ideje slovanské vzájemnosti, které pozorujeme nejen u Pur­
kyně, ale i u jiných slovanských pracovníků, byly historické podmínky 
rozvoje Evropy ve druhé polovině 19. století. Revoluce v letech 1848-49 
prokázala utopičnost různých variant teorie slovanské jednoty a ilu­
zornost romantických snů o uskutečnění této ideje. Na pořad dne se 

110( M. Pogodin, God v ciUžich kr.ajach, s. 82. 
111( Korosruondence P. J. Safaříka l, Č. l, Praha 1927, s. 49. 
112( V. Fr~ncev zveřejn<i'l v r. 1903 v ČMKČ, r. LXXVII, s. 1-,2, s. 179 Purkyňův do­

piJs z r. 111353 známému housHsltovi LLpi'll'S'kému; v8'derc z'val hurdebníka, aby svým vy­
stOru!pením po'dpořil a'l<;ci ke zřízení námclního divadla. To je dodate1čným důkazem 
Purkyňovy akUvní činnosti na poli c'esrké kultury. 
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dostaly jině otázky. Chyběla reálná půda pro pokračování Purkyňových 
styků s Ruskem v duchu kulturních proudů první poloviny 19. století. 
Staří ruští přátelé se ovšem i nadále zajímali o Purkyňovu čInnost, pří­
ležitostně ho navštěvovali v Praze, projevovali hlubokou úctu jeho zá­
sluhám na poli fyziologie. Přesto však náš hlavní zájem představují 
Purkyňovy kontal\:ty s ruskou intelektuální společností ke konci 30. a ve 
40. letech 19. století, právě ty se staly jednou ze svěžích stránek rusko­
-českých vědeckých a kulturních styků. 

PřeložžlaMarze Štemberková 

1. P. LA!PllEWA 

Jan Evangelista PUl'kyně und Russland 

ZUSAMMENFASSUNG 

Gleichso wie viele anldere Persi:inlichlkeiten der t,schechisclhen nat10nalen 
Wied.ergeburt cler. 8'I.'Isten Halfte dels 19. Jahrhundel'Ďs unterMelt auch J. Ev. Purkyně 
Verbmdungen zu rUlslsischen WlilSsenschaHlern, die Intell'Sitalt der Beziehungen wurde 
aber selbs~veT!Sta!JIdHch durch seine wiSlsens.chaftliche SpeziaHsie'rung uud seine lange 
Albwersenheit aUls Bohmen beeinfluBt. Die Autorin unter'Sucht den Wilde'rhall derr Tti­

tigkeit Purkyně's unrd selner Gedanken liber die slawLsche E,;nheit in Rulssland seine 
personli'chen Ko,ntallde zu rUSrsrischen Slawilsten, die Erinscha.tzung seiners BeriliJra~e'S ZUl' 
Enrtfaltung der NartrurwilsrSGnschaft und seine Bedeutung mr die ťschechi'scihe nationale 
Wiedergeburt. Der Schwerpunkt der Kontakte fallt in die Periode 'seines Vratislaver 
Aufentha1tes. Hervorgelholben werden die guten Beziehungen, ZUT Reldakt~on dOrr per'io­
di'Schen Publri'kation "Dennica", .in welche Purkyně seine Beitra.ge schrieb und be­
sonders Zll ihrem RedakteuT und Herau:sgebe,r P. P. DUrbrow1skij rund weilteT an dem 
Historlrkel' und SlawjanO'ph:ilen M. Pogodin. Inte,reisrsant sind die AUIsfiihrungen der 
AutOrT'in liber díe Kennltni,s'Se des Begrlinders ders eirsten 'phylsiologischen LabOTato­
riums in RuS'sland, Professor N. Kowalewskij Uber den Lebensweg und die wssenschaft-
Hchen Theorien Purkyně's. . 

Obwolll dire rUlssisclle Li'teiratur Uber Pur.kyně nicht selIr umfangrreich ist, wurden 
seme Verdienlste um die Wissenlscha~t sehl' hO'ch ge'scha.'tzt, wals aus der Ehrenmit­
glierdschaft de'r Akademie derr Wissenschaften in Petersburg und dOrr Wahl zum Ehren­
mitglierd der meldizinischen Fa1kulta.t derr UnÍ'vensitiit in Mos!kau ensichtlich ist. 
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fIIOj.\MVlnA n. nAnTEBA 

~H En3HrenHCT3 nypKHH6 H POCCHll 

PE3fOME 

CpeAH AellTBneA LJeUJCKoro H3l1HOHanbHoro B03pO)\{)1eHHll, BCTynHBUH1X B KOH· 

TaKT C pyCCKHMH ylleHblM~1 B nepBoA nOIlOBHHe XIX. B., onpe)1eneHHOe MeCTO 33HH­

MaeT eCTeCTBOHcnblTaTeJlb H 4eUJCKHA naTpHOT 51. E. llypKHHe (1787 -1869). Ho eCJlH 

CBll3H npe)1CTaBHTeneA ryMaHHTBpH~X 06J1aCTeA 3HaHHll H3 cnaBllHCKHX cTpaH C PoccHeA 

6blJlH Hepe,l\KO UJHpOKHMH, npoAomKHTellbHblMH, HenpepblBHblMH, TO nypKHHe 06U\a1lCll 

IIHUJb C y3KHM KpyroM pyCCKHX y4eHblx H CKopee 3nI130,l\H4eCKH, 4eM nOCTOilHHO. 

B l1eflOM Hay4Hble AOCTH)\{eHHiI nypKHHe B 06113CTH eCTeCTB03HaHHll nOfly4HIlH B POCCHH 

nOflHoe npH3HaHHe KaK npH ero lKH3HH TaK H B 60llee n03)1HHe rO)1bl. B 1862 r. o~ 6bl/l 

Harpa)\{AeH pyCCKHM Op,L\eHOM CB. BlIaAHMHpa. B 1868 r., 3a nOflrO,L\a )10 KOH4HHbl y4e­

Horo, MOCKOBCKHA yHHBepcHTeT H36HpaeT ero CBOHM nOlleTHblM 4IleHOM. BbICOKa51 Ol1eH­

Ka Bblpa311/laCb ,L\3)\{e B 1136HpaHI1H ero 4neHOM KoppeCnOH,L\eHTOM neTep6yprcKoA 

AK3AeMHI1 HayK no pa3p5lAY HayK eCTeCTBeHHbIX. PyccKHe yLJeHble 06paU\aflH OC0608 

BHHM3Hfle Ha MeTOA npoBoAHMblX nypKI1He QJH31101l0rl14eCKHX HCCfle,L\OB3HHA 11 OTMe4a/lH 

ero 60JlbUJylO PO/lb B BOCnl1T3HHH MOflO,L\bIX KaAPOB y4eHblX. B POCCI1H 6blno T3K)\{e 113-

BeCTHO, LITO llypKHHe CTall C03,L\3TeneM nepBoro B MHpe QJH3HOIIorH4eCKoro I1HCTHTyT3. 

C 60llbUJHM nOHHMaHHeM 3H34eHI111 ycv.IIHA nypKHHe OCBeU\all 3TO C06blTHe npocjJeccop 

K333HCKoro yHHBepcHTeTa H. KOBalleBCKHA. 

Vl Bce )\{e, eU\e 60llbUJe 4eM KaK eCTeCTBOHcnblTaTellb nypKHHe 6bln H3BeCT8H B POCCHH 

KaK cnaBllHCKHA naTpHOT H AellTenb Hal1HOH3nbHoro B03pO)\{AeHHll 4eUJCKoro HapoAa. 

VlMeHHo Ha 3TOM nonpHU\e OH BCTynHn B TeCHblH KOHTaKT C onpeAeneHHblMI1 KpyraMH 

pyCCKOH HHTenflHreHI1HH, HHTepeCOBaBUJeAcll cnaBllHCTBOM, C TeMH, Aflll Koro H3y4eHHe 

cn8BllH CTano npOQJeCCHeH. 

PaCI1BeT CBll3eA nypKHHe C POCCHeH OTHOCHTCll K BpOl1naBcKoMy nepHOAY ero lKH3HH. 

VlMeHHo B 3TO BpeMll OH 06Ll.\a1lCll C O. M. 60AllHCKHM, M. n. norOAHHbIM, Vl. VI. Cpe3-

HeBCKHM; ny6nHKoBan CBOH pa60Tbl B BapUJaBCKOM )\{ypH8ne ,lleHHHl1a, peA3KTopOM 

H H3A3TeneM KOToporo 6blll n. n. ,lly6pOBCKHH. nypKHHe aKTHBHO 06MeHHBallCll C pyc­

CKHMH cnaBHCTaMH HHQJopMal1HeA no ClIaBllHCKHM ,l\enaM, nOCblnan pyCCKHM ylleHblM 

nHTBpaTypy H caM nony4all OT HHX pyccKHe KHHrH H )\{ypHan~, B~nonHlln nopy4eHHll no 

nepeCblnKe pyccKoA H nonbCKoA nHTepaTypbl B 4eXHIO H' K lIy)\{HI1KHM cep6aM, BOUJell 

B TecHblA KOHT8KT C pll,l\OM oQJHI1HallbHblx nHI1 B POCCHH, nOMoran MOIlO,l\bIM pyCCKHM 

CnaBv.CTaM OBna,l\eBaTb 3HaHI15IMH O ClIaBllHax BO BpeM5I HX 3arpaHHllHblX nyTeUJecTBHH. 

nepeCefll.1BUJHcb B npary, nypKHHe HanpaBnlleT CBOIO 3HeprHIO npe)\{,l\e Bcero Ha npo­

CBeLl.\eHHe c06CTBeHHoro HapOAa, »BcecnaBllHCKHe 3a60Tbl« OTXO,l\llT Ha BTOpoA nnaH. 

PeBOnlOl1Hll 1848-49 rr. nOKa3ana yTonH4HOCTb pa3HblX BapHaHTOB TeopHH cnaBllHCKoro 

e,l\HHCTBa H HlInlO30pHOCTb pOMaHTH4eCKHX Me4TaHHH no nOBO,l\y OCYLl.\eCTBlIeHHll 3TO~1 

H,l\eH. ,llflll npO,l\OIl)\{eHHll CB1l3eA nypKHHe C PoccHeA B ,l\yxe BeSlHHA nepBoA nonOBHHbl 

XIX. B. He 6blll0 y)\{e peallbHoA n04Bbl. KOHeLJHO, CTapble pyccKHe ,l\py3bll npOAOn)\{allH 

HHTepeCOBaTbCll AellTenbHocTblO nypKHHe, noceU\anH ero npH clIy4ae B npare, Bblpa)\{aflH 

CBoe rny60Koe YBa)\{eHHe K ero 3aclIyraM KaK ylleHoro QJH3Honora. Ho Bce-TaKH rnaBHblA 

HHTepec npe,l\CTaBnlllOT KOHTaKTbl nypKHHe C pyccKoA HHTenlleKTyallbHoA cpe,l\oA B KOHl1e 

30-x H B 40-x rO,l\ax XIX B., HMeHHO OHH CTaflH o,l\HoA H3 llpKHX CTpaHHI1 pyccKo-4eUJcKHx 

Hay4Hblx H KynbTypHblx cBll3eH_ 
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ACTA UNIVERSITATIS CAROLINAE - H1STORIA UNIVERSITi\TIS Ci\ROLINAE PRAGENSIS 
1987 Tonms XXVII - Fa'Sc. 1 Pag. 161-169 

piSEMNA POZŮSTALOST JANA EVANGELISTY PURKYNE 
A DALŠí PURKYŇOVSKE piSEMNOSTI 
V LlTERARNíM ARCHivu 
PAMATNíKU NARODNíHO PíSEMNICTVi V PRAZE 

KAROL BfLEK 

Písemná pozůstalost Jana Evangelisty Purkyně měla velmi 
pohnuté 'Osudy. Přes1tlo, že zájem IQ studium této pozůstalosti je již více než 
stoletý, bylo prováděno nesoustavně. Hlavní příčinou bylo chaotické 
nakládání s Purkyňovými písemnostmi hned od jeho smrti a jejich po­
stupné rozptýlení. 

Podle vzpomínek Purkyňovy vnučky Růženy Pokorné-Purkyňové pře­
vzal část Purkyňových písemností po jeho smrti syn Jana Evangelisty 
Purkyně Emanuel, profesor lesnické školy v Bělé pod Bezdězem. Ten 
tyto písemnosti a další památky včetně celé knihovny nechal odvézt 
do místa svého působení. Neutěšené poměry ho donutily, aby knihovnu 
prodal, a ostatním materiálům nevěnoval náležitou pozornost. Růžena 
Pokorná-Purkyňová dosvědčuje, že při jedné své návštěvě u strýce "ob­
jevila bedny s památkami po dědouškovi, které po jeho smrti odvezli do 
Bělé .. . "11 Když potom Emanuel Purkyně předčasně r. 1882 zemřel, stav 
této části pozůstalosti se ještě zhoršil, neboť manželka a dvacetiletý 
syn Otakar [tehdy medik) si neuvědomovaHjejí hodnotu a význam. A tak 
snad jen zásluhou Adolfa Šimka, tajemníka okresního zastupitelstva 
v Bělé pod Bezdězem, došlo k záohraI1lě těcht10 píselffinolS,t'í. 21 

Kolik písemností zůstalo v majetku rodiny druhého Purkyňova syna 
Karla, není známo. Karlovy děti Jan, Cyril a Růžena však měly zájem 
o památku svého děda a postupně předaly část jeho písemností [lllavně 
korespondence) archívu Muzea Království českého. Tam byla uložena 
i většina písemností z pozůstalosti Emanuelovy. 

V archívu Muzea došlo k prvnímu utřídění ,pozůstalosti a k pokusu 

1/ LA PNP, osobní fon'd Růžena iPokorná-Purkyňová, rk;p, "U Puťkyňů v Bělé", s. 1. 
2/ V brožuře 'Památce Jana Ev. Purkyně ku slavnosti ,odhale'ní pomníku jeho v Li­

bocho,Vicích, P,raha 1887, se na s. 15 v podJtituliku 'člá'nku Z .IPozů'stalosti Purkyňovy 
uváidí: ",Pan Ad. Šimek za,slal nám z listů IPurkyňových, 1~teré ,přeď zkázou byly za­
chráněny, tyto aforismy, myšle.nky a po:zmámky." 

161 



o její zpracování. Tato práce však nebyla provedena najednou a řádně. 
Z Purkyňových materiálů byly vyjmuty dopiSy některých pisatelů (např. 
Boženy Němcové, Františka Palackého) a uloženy v osobních fondech 
o,desila1telů. Nalopak do PUT'kyňovy pozůstalosti byly vřazeny některé do­
pisy, které on psal jiným adresátům, např. Václavu Hankovi nebo Pavlu 
Josefu Šafaříkovi. Korespondence byla utříděna abecedně, ale v důsled­
ku nepozornosti či nezlll!alosti byly mezi je'h!o přijatJo,u 'korespondenci 
zařazeny i četné dopisy psané jeho tchánu Karlu Asmundu Rudolphimu 
a synu Emanuelovi Purkyňovi. 

V první polovině 20. století byl fond dále obohacován zvláště záslu­
hou Cyrila Purkyně a Růženy Pokorné-Purkyňové. Zároveň však budovala 
svůj archív i Purkyňova společnost a její nástupnické organizace (viz 
níže) a Purkyňova muzea v Praze a v Libochovicích. Po vzniku Památní­
ku národního ,Písemnictví sem předala dr. ,Jarmila Psotníčková počát­
kem padesátých let písemnosti Purkyňovy společnosti, v rOce 1964 byl 
k Památníku národního písemnictví připojen literární archív Národního 
muzea,a tak se v průběhu šedesátých let vytvořil v literárním archívu 
Památníku národního písemnictví rozsáhlý souborpurkyňovských ma­
teriálů, který je prvořadým pramenem pro každého badatele o životě 

a díle Jana Evangelisty Purkyně a o Purkyňově významu ,a odkazu. 
Všechny tyto písemnosti však zůstávaly přes snahu některých pra­

covníků Památníku národního písemnictví i dalších badatelů jen zhruba 
uspořádány - korespondence Jana Evangelisty Purkyně, jeho tchána 
Rudolphiho, synů Emanuela a Karla a vnuka Cyrila byla srovnána abe­
cedně, k dalším materiálům uloženým v kartónech byly Rudolfem Pe­
líškem vypracovány seznamy a kartotéky, značná část písemností neby­
la zpracována vůbec. Proto byly v letech 1985 a 1986 všechny purky­
ňovské fondy řádně roztříděny a zpracovány. Byl vytříděn multiplicitní 
materiál a dia kOlllce miku 1987 by měly vyjít v edici inventářů LA PNP 
tiskem podrobné soupisy písemností Jana Evangelisty Purkyně, členů 

jeho rodiny, purkyňovských·· badatelů i Purkyňovy komise. 31 Veškeré 
tyto materiály jSou badatelům zpřístupněny i pomocí centrálního líst­
kového katalogu, kde navíc ·zájemci najdou i údaje o dopisech Jana 
Evangelisty Purkyně psaných jiným osobnostem a uložených v osobních 
fondech těchto osobností. V důsledku toho, že soupisy vydané tiskem 
jsou badatelům běžně k dispOZici, omezím se v další části tohoto in-

3/ V této edici' dosud z Ipurkyňovlských fondů vyšly Isvlatky: Josef Davild, Rudolf 
Pokorný. Praha 1978, 218 IS., KarlOl Bílek - Dana Oulehlová, Jan ElV,an@elIS'ta Purkyně. 
Praha 19816, 7B 's. V tisku jlsou svazky Kaml,a Bílka -:- Dany Holmanové-Oulehlové, 
Emanuel Purkyně, Karel iť'urkyně, KarI. A1sffiund Ru;dci~phi, Cyril Purkyně, Růžena 
Pokorná-Purkyňová, Eduard Babák,František Karel Studnička, Bohumil Vacek, Kamil 
Josef Lhoták,Rudolf Pelíšek, Bohuslav Bouček, Jaroslav}edlička, Zdeněk Hornof, Karola 
Bílka, Otakar Feistmantel, Purkyňova komise, Bohumil Jan Eiselt a Dany Holmanové 
Jan Thon. .. 
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formačního článku J'en na za'kla·dlll' ,POPl'S . k v pur ynovského materiálu 
uloženého v LA PNP. 

1. JAN EVANGELISTA PURKYNE- OSOBNI--. FOND - 36 archívních 
kartónů 

Písemnosti Jana Evangelisty Purkyně získal archív Národního muzea 
LPův~~ně archív Muzea Království českého) z pozůstalosti jeho rodiny, 
POZd;JI byl ~ond do,plňován. ~r~bnými dary a koupěmi, ,případně převo­
dy plsemnostl. Velky celek presel do literárního archívu Památníku ná­
r~dního Pís~mnictví, kde byl spojen s Purkyňovými rukopisy a jinými 
~lse;nnostml ,z majetku Purkyňovy komise a jejích předchůdců i Purky­
novych mUzeI v Praze a v Libochovicích. 

~ F~nd obsa~uj~~ část osobních dokladů Jana Evangelisty Purkyně (zvláš­
te dIplomy, Jlmlz mu bylo oznamováno udělení domácích i zahraničních 
v~znamenání, členství ve vědeckých. institucích a čestných občanství) 
dale doklady o jeho činnosti pedagogické a spolkové. ' 
~ Výz~ar~mý je s~ubor~ jeho korespondence přijaté, kde jsou zastoupeni 
clen.ove, J:ho :odmy, rada významných lékařů a přírodovědců i před­
stavItele ceskeho národního obrození (Václav Hanka, Pavel Josef Safa­
~ík! a slavjanofilové (P. P. Dubrovskij, W. A. Maciejowski). Důležitá 
Je I korespondence s českou šlechtou (Desfoursové, Hildprandtové) 
a s různými institucemi. 

~ Mezi odeslanou korespondencí najdeme jak originální dopisy Purky­
nov~ (V .. Ha:,~kQl~i, manželce JUlii Purkyňové aj.), tak četné koncepty. 

Dale Je pnpoJena nevelká korespondence manželky Julie, korespon­
dence Purkyňova asistenta Adolfa Oschatze a cizí korespondence která 
se v Purkyňově pozůstalosti zachovala. ' 

Z ~lastní:h P~rkyňovýCh rukopisů existuje bohatý soubor jeho veršů 
a vers~Ovan!Ch prekladů (Goethe, Salet, Tasso); z odborných prací jsou 
z~e n:ktere. st.udie ~yZi?logiCké, drobné články (např. Akademie), slov­
mko,ve .a bl~~lO~raflc~e poznámky a cenné autobiografické zápisky. 

Dale Je prlpoJena rada cizích rukopisů (zápisy jeho univerzitních 
p~ed~~~šek, p~áce jeh~ posluchačú, příspěvky do časopisu Živa), drObné 
vys:nzky a tIsky (prace Purkyl1ovy, jeho žáků i jiné dobové tisky) a ně­
kolIk fotografií, medailí a osobních památek. 

II. OSOBNÍ FONDY ČLENů PURKYŇOVY RODINY 

a~ Kari Asmund Rudolphž (1771-1832), profesor fyziologie v Berlíně, 
tchan Jana Evangelisty Purkyně - 7 archřvních kartónů 

~ OS?bní fO~d tvoří převážně korespondence s různými lékaři a přírodo. 
vedcI (napr. KarI Ernst Baer, Tans Jakob Berzelius, Johann Friedrich 
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Blumenbach, Christoph Wilhelm Hufeland, KarI Wilhelm Humboldt, Frie­
drich SigismUJllid Leucka['t, Johall1ln Muller, Lorenz 01mnJ, zlomek rodin­
né korespondence, zvláště syna Karla Eduarda (zde je také 1 dopis 
J. E. Purkyně J, připojena je i malá sbírka korespondence významných 
osobností 18. století (např. Johann Albrecht Euler, Jakob Theodor Klein, 
Hermann Samuel Reimarus). Rukopisy vlastní ani cizí nejsou příliš vý­
znamné kromě odborné činnosti dokládají např. cesty K A. Rudolphiho 
a jeho ~álibu v numismatice. Připojeny jsou .i fotokopie nekrologů toho­
to významného přírodovědce. 

bl Emanuel Purkyně (1831-1882), přírodovědec, profesor lesnicl\:é 
školy v Bělé pod Bezdězem, syn Jana Ev. Purkyně - 4 archívní kartóny 

Osobní fond obsahuje doklady (vysvědčení a diplomy); koresponden­
ce je hlavně odborná s různými domácími i zahraničními ,přírodověd:~ 
[Ladislav Čelakovský, Josefina Kablíková, Jan Krejčí) a lesníky. Dalsl 
se týká soudobého českého politického života a Jana Evangelisty Purky­
ně a jeho pozůstalosti (např. prodej jeho knihovny). Najdeme i zajímavé 
zprávy o Josefu Mánesovi (v dopisech Karla Purkyně a Karla Kutila). 
Dopisů Jana Ev. Purkyně je zde pět. Z rukopisů a dalších písemností 
je zachováno jen několik jednotlivin. 

cl Karel Purkyně (1834-1868), malíř, syn Jana Ev. Purkyně - 1 ar­
chívní kartón 

Fragment osobního fondu Karla Purkyně tvoří několik osobních do­
kta!dů a ně,lmUk kusů ikloresp1dl1ld81nce (převáž'ně r1o'din:né). Z vl:astních 
rukopisů jSiOU zajímaKTé pOiznámky k Shakespe1aTlOvě sllaivn'olsti v PrIQlZa­
tímním divadle a z cizích rukopisů autobiografie jeho ,manželky a pro­
slov Václava Rabase k jeho stému výročí narození. Připojeno je několik 
tis'ků a fotografií. 

dl Cyril Purkyně (1862-1937 J, ředitel Státního geologického ústavu 
v Praze, vnuk Jana Ev. Purkyně - 16 archívních kartónů 

Rozsáhlou písemnou pozůstalost Cyrila Purkyně tvoří především ko­
respondence s mnoho čes'kými i zahraničními geology a přírodovědci 

(Karel Absolon, Jiří V. Daneš, Václav Dědina, Karel Domin, Jaroslav 
Jahn, W. J. Jongmans, Radim Kettner, Jaroslav Petrbok, Filip Počta, Jan 
Sv. Procházk'a, František Slavík, Václav Šusta, František Vitásek, Jan 
N. Woldřich, Josef Woldřich, Jan Vratislav Želízko) i s vědci jiných 
oborů [historik Fridolín Macháček, jazykovědec Jan Máchal). Další pí­
semnosti dokumentují jeho práci v Národním muzeu a v Matici české 
i péči o odkaz Jana Ev. Purkyně. RUkopisů vlastních i cizích, tisků, 
výstřižků a fotografií není zachováno mnoho. 
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el Růžena Pokorná-Purkyňová (1864-1951), malířka, vnučka Jana 
EV.Purkyně - 2 archívní kartóny 

Fragment osobního fondu Růženy Pokorné-Purkyň'Ové obsahuje jednak 
přijatou a odeslanou korespondenci týkající se převážně Jana Ev. Purky­
ně (Oldřich V. Hykeš, Franz Krause, Jarmila Psotrníčko1vá, František 
Karel Studnička), jednak rukopisy a tisky purkyňovských vzpomínkových 
knih a článků. Písemnosti byly vytříděny z fondu Purkyňovy komise. 

fl Rudolf Pokorný [1853-1887), básník, okresní tajemník v Libocho­
vicích, manžel Růženy Pokorné-Purkyňové - 7 archívních kartónů 

PIsemná pozůstalost Rudolfa Pokorného byla získána darem od jeho 
manželky a kromě korespondence, rukopi:sů a tisků, l\:teré dokumentují 
básníkovy snahy 'O sblížení čes'ko-slOlvensiké (Samo Da~ne:r, Adolf Hey­
duk, Jozef Miloslav Hurban, Svetozár Hurban-Vajanský, I:udovít Rízner, 
Josef Škultéty), tu najdeme i fragment korespondence a rukopisů Růženy 
Pokorné-Purkyňové. Část korespondence se týká i sborníku Památce 
Jana Ev. Purkyně ku slavnosti odhalení pomníku jeho v Libochovicích, 
ll:terý Pol~orný v posledním roce svého života redigoval. 

gl Otakar Fežstmantel (1848-1891), profes1olr rrnimer,al!otgie a geologie 
na čeGké techrrice v Pr'aze, cesTIolVa:tel, tchán Cyrila Purkyně - 1 archív­
ní kartón 

Fragment osobního fondu Otakara Feistmantela obsahuje několik ku­
sii korespondence [J an N eruda, Emil Holub) a rukopis deníků a vlastních 
veršů. Písemnosti byly vytříděny z pozůstalosti Cyrila Purkyně a doplně­
ny dříve získanými jednotlivinami. 

III. OSOBNÍ FONDY SOUČASNÍKů JANA EV. PURKYNĚ S JEHO DOPISY 
A RUKOPISY (A FONDY SBĚRATELů OBSAHUJÍCÍ TYTO PíSEMNOSTI) 

Originální dopisy a rukopisy Jana Ev. Purkyně jsou uloženy v osob­
ních fondech některých jeho současníků a pozdějších sběratelů. V osob­
ním fondu Františka Ladislava Čelakovského to jsou 2 dopisy z roku 
1842, u Josefa Labora 1 dopis z roku 1851, u Václava Hanky 1 dopis 
z roku 1853, u Antonína Marka 1 dopis - přípisek na dopise Josefa 
Jungmanna, u Františka Palackého 15 dopisll z let 1832-1868, u Václava 
Micl1aela Pěšiny 1 dopis z roku 1837, u Pavla 1'0sefa Šafaříka 4 dopisy 
z let 1830-1841 a u Antonína Jaroslava Vrťátka 1 dopis b.d< Ve sbírce 
Karáskovy galerie je 1 dopis Jana Ev.Purkyně Františku Kodymovi 
z roku 1853.. 

V osobním fondu Františka Ladislava ČelakOVSkého se nachází rovněž 
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10 jeho originálních dopisů psaných Janu Ev. Purkyňovi v letech 1841 
až 1850; v osobním fondu Boženy Němcové 2 originály a opisy dopisu 
psaných Purkyňovi v letech 1853-1855 a další 1 její dopis Purkyňovi 
z roku 1851 je v originále zachován v osobním fondu Ritženy Jesenské. 

V ,osobním fOll1'du Jélna Nel'udy je 1 dopis Frantíškia Rudolfa Bezděky 
JaJnu Ev. Purkyňovi z mh:u 1866 a 4 listy Purkyňovýcll po'Známek. 

Ve sbírce Daniela Sluníčka je uchován rukopis Purkyňových veršů 
Ranní oběť Zemeduchu. 

Materiály O' činnosti Jana Ev. PUl~ky1ilě v Umělecké belsedě jsOU obsa-

ženy v tomto spo}k'Ovém archívu. 

IV. ARCHÍV PURKYŇOVY KOMISE - 27 archívníchkartónú 

Purkyňova komise je společné označení pro několik po sobě existují­
cích institucí, kterě se zabývaly Purkyňovým odkazem. Zprvu se zájem 
o Purkyňúv odkaz projevoval nesoustavně a bez větších výsledkú ve 
Spolku lékařú českých, v orgánech České akademie věd a umění a na 
lékařské fakultě Univerzity Karlovy (byly to např. snahy po zpraco­
vání dúkladného Purkyhova životopisu a po vydání jeho díla), ale teprve 
v roce 1935 byla založena Společnost pro studium života a díla Jana 
Evangelisty purkyně, která organizovala oslavy 150. výročí jeho naroze­
ní v roce 1937 a připravila tři svazky jeho sebraných spisú (předtím 
vyšel zásluhou prof. Kamila Lhotáka pouze první svazek spisú a zásluhou 
prof. Jaroslava Jedličky svazek jeho korespondence J. Činnost Společnos­
ti trvala do roku 1948, pak na ni navázala práce Komise pro studium 
života a díla Jana Ev. purkyně při lékařské fakultě Univerzity Karlovy 
(resp. při Ústavu pro dějiny lékařství této fakulty) v letech 1949~1953 
a činnost Komise pro studium života a díla Jana Ev. Purkyně při ČSAV 
(1953-1958). Od roku 1959 pracovala tato komise jako Biologicko-lé­
kařská skupina Komise pro dějiny věd přírodních, lékařských a technic­
ký ch ČSAV; v literárním archívu PNP jsou uloženy písemnosti této in~ 
stituce do roku 1963. 

Spolu s písemnostmi těchto institucí jsou uloženy i písemnosti Muzea 
Jana Ev. purkyně v Praze 2 (Mikovcova ul. 5) a část materiálú Purky-

ňova muzea v Libochovicích. 
Naopak byly z písemností Purkyňovy komise vyčleněny samostatné 

osobní fondy Rúženy Pokorné-Purkyňtové a purkyňovských badatelú 
Františka Karla Studničky, Bohumila Jana Eiselta, Eduarda Babáka, Bo­
huslava Boučka, Bohumila Vacka a Rudolfa Pelíška; také originály 
korespondence a rulmpisú lana Ev. purkyně a Cyrila Purkyně byly při­
pojeny k. jejich osobním fondům. 

Písemnosti Purkyňovy komise tedy obsahují zápisy o schúzích a jiné 
doklady výše jmenovaných institucí a jejích úřední korespondenci, dále 
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~~isy, ~YPiSY a~ kartotéky k životu a dílu Purkyňovu, materiály k ediční 
cmnostl Purkynovy komise a rozsáhlou sbírku tiskú výstřižkú a foto­
grafií vztahujících se k Purkyňavě asabnasti a jehO' díl~ i k práci kamise. 

V. OSOBNÍ FONDY PURKYŇOVSKÝCH BADATELŮ 

al Bohumil lan Ežselt (1831-1908), prafesar lékařské fakulty české 
Univerzity Karla-Ferdinandavy - 1 archívní kartón 

Fr,agment ~sabníha fandu Bahumíla Jana Eiselta byl vyČleněn z písem­
~asti ~u.rkyn~vy ~ kamise a spajen s ně kalika samostatně získanými 
Jednatllvmaml. Pres nepatrný razsah absahuje zajímavau korespandenci 
s Eduardem Albertem, Vajtěchem Duchkem a Karlem Rakitanským. Část 
lmrespondence se týká Jana Ev. Purkyně. 

bl Eduard Babák (1873-1926], prafesar fyzialagie na Univerzitě Kar­
lavě a na Masarykavě univerzitě v Brně - 4 archívní kartóny 

Oso~ní fon.d Edu~rda Babáka byl získán v race 1957 ad jehO' manželky 
a sP~J:~ s Jeho pisemnastmi ulaženými v archívu Purkyňovy komise. 
v..e ~~tsim ~~azsah=-l je dachována jen jehO' karespandence s četnými 
lekal'l a pnradovedci (Jan Bělehrádek, Kamil Josef Lhoták Ladislav 
Syllaba, František Karel Studnička], která dakumentuje jehO" podíl na 
o~~anizaci ~ědeckého živata i na bádání a díle Jana Ev. Purkyně, na 
nez v mnahem navázal. 

cl Fl'~ntžšek Karel Studnžčka( 1870-1955), prafesor histalogie a em­
bryollagie na Ma'sa!Tykl(jvě univerzitě v Bllně - 9 a'rch~vních krartónů 

Oso~ní fond ~rantiška Kar!a Studničky byl vyčleněn z písemností 
Purkynavy kamise a daplněn dříve získanými jednatlivinami zvláště 

z pa:ústalasti jeho otce Františka Josefa Studničky. Jsau zde ki:amě da­
k~adu a. adbarnékarespondence ulaženy především Studničkovy ruko­
piSy a tisky adborných studií, z nichž velkou část tvaří práce týkajíCÍ 
se Jana Ev. Purkyně. Najdeme tu idakumentaci činnosti Společnosti 

p:a st~dium života a díla J. E. Purkyně, jejímž byl Studnička dlauhale­
tym predsedou, a údaje o vydávání sebraných spisú J. E. Purkyně. 

dl Bohumil Vacek (1871-1965), ředitel Státního zdravatního ústavu 
v Praze a dacent hygieny - 2 archívní kartóny 

:ragment osobníhO' fandu Bohumila Vacka byl rovněž vyčleněn z ar­
chlVu P_urkyňov~~komise a obsahuje hlavri.ě rukapisy a atisky Vaclmvých 
odbornych studIL Korespondence je zachavána torzovitě (Bohuslav Vr­
benský). 
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el Kamil Josef Lhoták (1876-1926), profesor farmakologie Univerzity 
Karlovy v Praze - 5 archívních( kartónů 

Osobní fond Kamila Josefa Lhotáka obsahuje kromě korespondence 
(Eduard Babák, Cyril Purkyně J hlavně jeho rukopisy a tisky věnované 
studiu díla Ja'na Ev. Purkyně a vydání 1. svaZ'ku jeho sebraných prací. 
Zastoupeny jsou i rukopisy a pracovní materiály k odborným studiím 
farmakologickým. 

fl Rudolf Pelíšek (1884-1964), zemský školní inspektor, odborný 
spisOlvia1tel - 5 archívních kartónů 

Rudolf Pelíšek pracoval v posledním období svého života jako oběta­
vý pracovník Purkyňóvy komise, který se věnoval shromažďování pod­
kladů k životu a dílu Karla Slavoje Amerlinga a Jana Evangelisty Pur­
kyně. Studoval jejich archívní fondy a zpracoval rozsáhlé kartotéky 
zvláště k životu Purkyňovu. Pořídil také velké množství opisů a výpisů 
o Amerlingoví a Purkyňovi. Z této práce vytěžil i několik odborných 
studií a článků. 

Z archívu Purkyňovy komise byla vyčleněna jeho korespondence (pře­
vážně purkyňovská) a rukopisy i otisky jeho prací. 

gl Bohuslav Bouček (1886-1953), profesor farmakologie Masarykovy 
univerzity v- Brn,ě - 4 archíViní kartóny 

Osobní fond Bohuslava Boučka, předsedy Purkyňovy komise v pade­
sátých letech 20. století, je pouze fragmentem vyčleněným z archívu 
Purky_ňovy k o:mis 8; Kromě malého množství korespondence obsahuje 
převážně Boučkovy rukopisy a otisky odborných studií a článků. 

hl Jaroslav JedUčka (1891-1974), pl'ofesoT studLa tuber'kulózy na lé­
kařské fakultě Univerzity Karliovy v Praze - 17 a'rchívních kalrtónů 

Osobní fond Jaroslava Jedličky získal literární a.rchív PNP v letech 
1973 a 1975. Tvoří ho rozsáhlá korespondence hla'vně s lékaři a příro­

dovědci, kteří se věnovali purkyňovskému bádání, jako byl Vladislav 
Kruta, J osefSajner a další. Rukopisy vlastní jsou zaměřeny na osobnosti 
Eduarda Albérta, Jana Ev. Purkyně a Josefa Thomayera, na dějiny čes­
kého lékařství a na odborné práce týkající se boje s tuberkulózou; po­
oobně jsouz(iměřeny i tisky. Jaroslav Jedlička byl rovněž editorem se­
braných spisů Jana Ev. Purkyně. 

. chl Zdeněk HO".í1Of( 1910-1973), doce-nt tělovýchovného lékařství na 
l.é~ář~ké __ fakultěUniveriitx. Ka~lovy y Plz~i-:-:_ 2 archívní kartóny 

Fragment osobního fondu Zdeňka Hornofa, který obohatil fondy lite.:. 
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rárního archívu PNP v roce 1973, tvoří jednak sbírka rodových písem­
ností a jiných památek (týkají se zvláště prof. Josefa Ryby), jednak 
m~t:riály purkyňovské, které vznikly z jeho činnosti editora sebraných 
SpISU Jana Ev. Purkyně (je to hlavně korespondence s prof. Vladisla­
vem Krutou a rukopisy několika pur kyňovských studií). 

žl Jan Thon (1886-1973), ředitel městské knihovny v Pr,aze, docent čes­
ké literární hi!sltlolrie na filoz'ofické fakultě Univerzity Karlo'Vy v Praze _ 
58 archívních 'kartónů 

Rozsáhlý os/obní flQ/nd Jana Thana získal literární archív PNP rlOiku 
1974. Je po všech stránkách dobře. zach!ova'ný; z pm'kyňových materiálů 
obsahuje hla:vně písemnosti dokumentující Thonův podíl na edici sebra­
ných spisů la/na Ev. Purkyně a na vydání jeho básnických ppací. 

KAROL BÍLEK 

Die schriftIiche Hinterlassenschaft und weitere Schl'iftstiicke 
von J. E. Purkyně im Literarischen Archiv des Museums 
der tschechischen Literatur in Prag 

ZUSAMMENFASSUNG 

. . lm Literarischen Archiv des Museums ,der tschechi.schen 'Literalur in Prag 
b()fll1d~t slch der Haupttei! des schriftlichen Nachlasses von J. E. Purkyně, der Mitglie. 
der semer Faro-iUe -( des Schwiegerv,atens KarI Asmund 'Rudolphi der Solme Emanuel 
u. KarI Puťkyně, des Enkels Cyril Purkyně und seinem schwie~erva,ter O:talmr Fei'st­
ma:ltel, der Enkelin Růžena Polwrná-Purkyňová und ihres Gatten Rudolf Pokorný), 
welter der Purkyně-Komm1ssion (eine gemeil1'same Be,zeichnung fiir !die In'Stitutionen 
die sich mit dem Werk, der Personlichkeit und dem Verma.chtnis des J. E. purkyně 
befassen) und einer Reihe Purkyně-Forscher (Bohumil Jan Eiselt, Eduard Babák Fran­
tiše~ Karel S'tudlnVč1ka, Bohumil Va,cek, Kamil Josef 1hotá'k, Ru'dolf Pelí'šek B~huslav 
BoU'cek, Jaroslav Jedlička, Jan Thon a Zdeněk Hornof). Weitere Briefe ~nd Hand­
schriften von Purkyně werden in den einzelnen Fonds der Adressaten, gegebenen Falles 
der Sammler aufbewahrt. 

Alles Purkyně betreffenlde Materilal wUl'de in den 'Jahren 19'8'5AS6 bearbeitet und bil­
det heute fiir deln Forscher eine eDstr.angige InformaUonlsquel1e. Der 'Beitr.ag enthalt 
eme kurze grundlegen'cle Charakteriistik 'der einzelnen F,onds, ein detailes Verzeichnis 
aller Schriftstlicke der oben angeflihrten Pel'sonlichkeiten und Institutionen, wird bis 
Jahresende 1'9<87 in selbstandigen Broschuren der E'dition vo,n Inventaren des Litera­
rischen Archiv Ides MUlseums der tschechischen Literatur erscheinen. 'Die einzelnen 
Schri'ftstlicke sind dem Forscher 'auGh mil Hilfe des zentralen Karte,nk,ataloges zu­
ganglich, in wek!1em si ch auch Angaben uber Briefevon J. E. IPurkyně an andere 
Personen befinden, die in den personlichen 'Fo:nds derselben aULbewahrt werden . 
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ACTA UNlVERSITATIS CAROLINAE - H1STORIA UNIVERSITATIS CAROLINAE PRAGENSIS 
1987 Tomus XXVII - Fa'sc. 1 ,Pag. 171-231 

K PODILU JANA EVANGELISTY PURKYN~ 
NA ČESKEM NÁRODNiM OBROZENi 

(Edice korespondence J. E. Purkyně s Václavem Hankou 
a Pavlem Josefem Šafaříkem) 

FRANTIŠEK X. HALAS 

"Znárte mne dostatečně, víte, že mé nej­
vyšší záležitosti jsou věda a vlast." 
(z dopisu J. E Purkyn~ P. J. Šafařík.ovi z 22 . .!IIrpna 1849) 

I nejletmější poznam Purkyňovy osoby a díla ukáže, že V uve­
deném citátu charakterizoval tento velký učenec a vlastenec sám sebe 
zcela výstižně: vědecké bádánI a sniaha být prospěšný če!S:kému národu 
byly opravdu základními ukazateli na jeho životní dráze a zůstaly a jsou 
také úhelnými kameny jeho celoživotního díla, jeho odkazu. Byly to jaké­
si póly, mezi nimiž se tento velký duch pohyboval, snaže se vyhovět 
obojímu volání. Vědecká práce a účast na úsilí o povznesení českého 
kulturního· a národního života se v Purkyňově životě i díle různě 

prolínaly a od počátku se také pokoušel různě je spojovat. Plného úspě­
chu v tomto směru dosáhl v poslední periodě své dráhy - po roce 1850, 
lidy se vrátil do Prahy. Tehrdy mohl uskutečnit své dávné přání: pěsto­
vat přírodní vědy v českém jazyce. Na pražské univerzitě konal vedle 
obligátních německých také české přednášky, působil ve Společnosti 

Národního muzea, kde vedl přírodovědnou sekci, a především si roku 
1853 vytvořil založením časopisu Živa, jejž po čtrnáct let redigoval, mož­
nost pravidelně v češtině publikovat výsledky svého vědeckého bádání 
a podněcovat zároveň v tomto směru k následování své přátele a žáky. 
Zasloužil se také nemalou měrou o rozvoj českého školství. 

K tomu všemu však kladl základy a podnikal přípravné kroky již 
v předešlých etapách své životní dráhy. O české národní snahy se zají­
mal již v době svých studií (1807-1809 a 1814-1818) a asistentského 
působení (1818-1823) na Karlo-Ferdinandově univerzitě a polwušel se 
také o aktivní podíl na nich. Svědectvím o tom jsou například Purky­
ňovy vzpomínky na dobu, kdy spolu s bratry Preslovými založil v roce 
1821 první český přírodovědecký časopis Krok l / (uveřejnil je v roce 1857 

_1/ Srv. J. E. P.urkyně, O vzniknutí !časopisu Kroku i zaniknutí jeho, Živa 5, 1857, 
s. 83-,86. Pfetištěno: J.E. Purkyně, Opera_ omnia IX, Praha 1965, s. 122-126; v témže 
svazku sebraných spisu vyšla na s. 112-119 také stať, v níž Purkyně v prvním svazku 
Kroka_ vyložil.smysl a poslání,. které m.ěl tento časopis podle něho a jeho druhu sle-



v pokračovatelce Kroka Živě), nebo také jeho dopis Antonínu Markovi 
z roku 1819.2j Ani v dlouhém období svého odloučení od vlasti,v době 
svého působení na univerzitě ve Vratislavi v letech 1823-1850, nespustil 
Purkyně českou národní věc ze zřetele. Vždy se veřejně i soukromě hlásil 
ke svému češství, přispíval do českých časopisů vědeckými články,3/ 
překlady básní a beletrie vůbec 4/ a v cizích časopisech zase uveřejňoval 
stati a úvahy o české literatuře a literaturách slovanských národů.51 
A nadto byl ve stálém písemném styku s řadou představitelů českého 
národního obrození. 

Právě Purkyňova korespondence s českými vlastenci představuje svým 
rozsahem i obsahem pramen prvořadé důležitosti k vymezení jeho podí­
lu na českých národních snahách a též k poznání celé jeho osobnosti 
a řady aspektů jeho životního díla. Vzbudila také velmi brzy zaslouže­
nou pozornost: vždyť vydání některých z těchto dopisů již v sedmde­
sátých a osmdesátých letech minulého století v ČČM a ve Slovanském 
sborníku6/ JSOU prvními edicemi purkyňovské korespondence vůbec. Vel­
mi čestné místo jim ve své dvousvazkové edici popřál také vydavatel 
zatím největšího souboru dopisů z odeslané, především však došlé Pur­
kyňovy korespondence Jaroslav Jedlička7/. Přesto doposud nebyly vydány 

dovat. Purkyňovy Sebrané spisy - Opera omnia - rozvržené na 13 svazků vyšly 
v Praze v letech 1916-1985. V dalších poznámkách na ně odkazuji zkratkou O. o., za 
níž následuje pořadové číslo svazku a údaj o stranách. 

2/ Toto první epistolografické svědectví o Purkyňově vlastenecké činnosti bylo již 
třikrát vydáno, srv. Ještě několik listů Josefa Jungmanna k Antonínu Markovi, CCM 
50, 1886, s. 443; J r, s. 155 (srv. pOZll. 7) a Vladimír Kruta, K po'čátkům vědecké 
dráhy J. E. Purkyně, Brno 1964, s. 94-95. 

3/ V Kroku uveřejnil stati O ústrojnosti zubů člově!čích (sv. 3/3, 1836, s. 428-452) 
a Pojednání přírodoslovné o mluvě lidské (sv. 4/1, 1837, s. 15-30), v CCM pak 
O ideálnosti prostoru zrakového (11, 1837, s. 191-201) a Další psychologická bádání 
o prostorozoru (14, 1840, s. 355-375). Všechny čtyři stati jsou přetištěny v O. o. VII 
(s. 36-49; 89-97; 114-121; 122-1341. 

4/ Největší význam z této Purkyňovy 'Činnosti má jeho překlad Tassova Osvoboze­
ného Jeruzaléma a především jeho přetlumolčení lyrických básní Friedricha Schillera. 
O obojím se píše i v dopisech, jež vycházejí v naší edici. Jinal, I, Purkyňově překla­
datelské al,tivitě srv. jedenáctý svazek jeho Sebraných spisů, jenž je celý věnován 
jeho básnické činnosti 

5/ Souhrn Purkyňovy literárně historické produkce podchycuje desátý svazek Sebra­
ných spisú, který uspoi'ádal a úvodní studií opatřil Milan Kudělka. 

6/ Vedle již citované edJ~e dopisu A. MarkOVi srv. Dopisy F. L. Celakovského pro­
fesoru Janu Purkyňovi, CCM 52, 1878, s. 526-530; Několik dopisú Fr. Palackého 
k prof. J. E. Purkyňovi, taméž 54, 1880, s. 419-423; Dopisy Fr. Palackého J. E. Pur­
kyňovi, Slovanský sborník 5, 1886, s. 184-185; Dopisy Václava Hanky J. E. Purkyňovi, 
tamtéž _5, 1886, s. 373-375, 425-427, 473-475, 524-525 a 550-551; Dopisy Pavla 
Josefa Safaříka J. E. Purkyňovi, tamtéž 6, 1887, s. 45-46, 93-94, 140--:-141, 191, 331 
a 385-386. Ve Slovanském sborníku vyšly též uI,ázky z Purkyňovy korespondence 
s jeho polskými a ruskými přáteli. 

7/ Srv. Jaroslav Jedlička, Jana E. Purl,yně korespondence r, Praha 1920 a II, Praha 
1925 (na jednotlivé díly této edice Odkazuji dále v textu i v poznámkách zkratkami 
J I a J II). Autor řadí vydávané dopisy v zásadě abecedně podle jmen jejich odesi­
latelů (1ičetně PurkyněJ, ale v prvním svazku před tuto. řadu klade .vzá.jemnou ko­
respondenCi Františka .PalacMho a J. E. PutkYl1.ě,. po níž následují dopisy 1.': J .. Safa­
i'íll:aa B. NěmcovéPurkyňoyi; druhý svazek pak zahajují dopisy Jana S. Presla 
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zdaleka všechny listy tohoto druhu, paradoxní je přitom fakt, že editora 
nenašly mnohem spíš dopisy z Purkyňovy ruky, zatímco o listy, jež mu 
adresovali jeho čeští přátelé, bylo postaráno mnohem lépe. Přítomnou 
edicí se tedy pokouším v roce dvoustého výročí narození velkého českého 
vědce a vlastence zaplnit aspoň nejvážnější mezeru a aspoň zčásti tak 
splatit, co mu v oboru vydávání jeho korespondence česká vědecká spo­
řejnost zůstává dlužna. 

Zmínil jsem se již, že Purkyňova korespondence s představiteli 
českého nár!oldJního obrolzelní je velmi 'J:10Izsáhlá, upřeisňujl, že je zll1ámo 
více než dvě stě dopisů tohoto druhu. Nicméně to určitě není zdaleka 
vše, co Purkyňovi jeho čeští přátelé nrupsali,a především co oln napsal 
jim. O někdejší existenci některých dnes nezvěstných listů svědčí přímé 
zmínky o nich v dopisech zachovaných. Na to, že kdysi existovaly 
ještě mnohé další, můžeme vcelku bezpečně usuzovat z faktu, že jsou 
k dispozici dopisy, jejichž protějšky by tyto listy měly být, i když 
nelze mechanicky počítat, že ke každému dopisu z Purkyňovy korespon­
dence patřila i odpověď: o Purkyňovi je známo - a to sám o sobě 
vypověděl _,8/ že psával dopisy spíš nerad. Ovšem nepoměl' mezi celky 
dnes známé došlé a odeslané PUl' kyňovy korespondence (1974 oproti 
359) 9/ spadá navrub této nechuti jen z menší části. Daleko spíš vypo­
vídá o tom, že se velký díl vlastních Purkyňových dopisů ztratil.10j V oné 
části korespondence, kterou máme nyní na zřeteli, jsou úbytky menší 
než v jiných oddílech purkyňovských epistolografických památek, ale 
i zde jsou bolestné. Nezachoval se napříkLad ani jediný jeho dopis 
Janu Svatoplukovi Preslovi nebo Boženě Němcové .a také v případě 
přítele z neJbližšíCh, Františka Ladisl1ava Čelakovského, se dochoval 
jen zlomek listů, jež mu Purkyně napsal. 

Zda se dopisy dochovaly nebo ne, je věcí' náhody, není také vylou­
čeno, že šťastná náhoda může ještě v budoucnu některé ztráty elimi­
novatY/ Je ovšem třeba říci, že ani když počítáme nikoli jen s existu­
jícími, ale také s předpokládanými dopisy, nelze rozsahem korespon­
dence mechanicky měřit blízkost vztahů mezi Purkyněm a tí~ či oním 

a zbytek dopisů Safaříkových, mezi něž je vsunuto nělwlik ukázek z Purkyňovy ko­
respondence rodinné. 

B/ Psal o tom, že mívá "horor scribendi", například v dopise C. E. von Baerovi 
z 31. 12. 1844 (srv. V. Kruta, C. E. von Baer a J. E. Purkyně Obnovené styky v letech 
18i4-1865, Bi9logické list? 38, 19?3, s. 245). ~,~ , 

/ Tento pocet P~dchyt~la ~ubhkace autora pnspevku, Soupis korespondence Jana 
Evang_ehsty Purkyne, ktera VYjde v nakladatelství Academia v roce 1987. 

10/ Ubytk~ .?y byly ještě větší. nebýt toho, že si Purkyně k řadě svých dopisú napsal 
~9nce?ty, ,Jez se zachoval>:., v J~ho p.o:ůst~~ost!. Většinou však jde o koncepty jeho 
ure~Ill k,OI,?spondence, v p~lpade. doOPlSU PlCatelum je jich velmi málo, patří mezi ně 
napr. pra~e dva koncepty Jeho hstu. P. J. safaříkovi (srv. dále v tel{tu). 
v 11/ N~da:,no ,se t~ stalo například díky nálezu Purkyňova dopisu Celakovského 
sv~grovl, lCesk~m~ lekaři Václavu St~ňkovi, jejž v tomto čísle HUCP publikuje Otakar 
Brazda ve staŤ! Prechod J. E. Purkyne na univerzitu do Prahy. 
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z jeho přátel. S touto výhradou nyní uvedu několik čísel o dopisech, 
jež JSOU k dispozici z Purkyňovy korespondence s více či méně význam­
nými představiteli českého kulturního a národního života jeho doby. 
První číslo představuje došlé, druhé odeslané listy. 

Fr:antiš'ek Bezděka 2+1, František L. Čelákovský 11+3, Antlonín Frič 
1+0, Jindřich Fii.gner 0+1, Julius Grégr 1+1, Václav Hanka 20+23, Jan 
Helcelet 1+1, Jiljí Jahn 1+0, Jan Jungmann 1+0, Josef Jungmann 1+0, 
Josef Kačer 47+0, František C. Kampelík 3+0, Jan P. Koubek 2+0, Jan 
Krejčí 3+0, Antonín Marek 1+1, Božena Němcová 6+0, František Palac­
ký 16+14, Václav Pešina 2+0, }olsef Podlips1ký 1+0, Jan S. Presl 9+0, 
Karel B. Presl .2+1, Josef F. Smetana 1+0, Václav Staněk 2+1, Pavel J. 
Šafařík 21+7, Miroslav Tyrš 1+0, Karel Vinařický 1+0, Antonín J. Vr­

ťátko 6+7. 
Uvedený přehled, jenž si nečiní nárok na to, že by byl zcela vyčer­

pávající, třebaže jsem z něho nevynechal ani jedno byť trochu význam­
nější jméno, jasně ukazuje, že vskutku rozsáhlý korespondenční styk 
se v oblasti, kterou sledujeme, omezuje jen na několik osob. Naštěstí 
jsou to většinou osoby významné, důležité pro historii českého národ­
ního obrození. Ale stejně jako se počtem dopisů nedá přesně měřit 
velikost přátelství, není ani historický význam té či oné osobnosti nutně 
přímo úměrný důležitosti zachovaných epistolografických památek, jež 
se k ní váží. Jako příklad lze uvést, že jedny z nejpozoruhodnějších 
dopisů z Purkyňova pera byly adresovány dnes takřka zapomenutému 
knihovníku Národního muzea Antonínu J. VrťátkoviY/ A naopak zase 
dopisy Boženy Němcové Purkyňovi jistě nejsou pro literárního histori­
ka bez z'ajímarvO'sti, ale spíš j,B.'ko svědectví o pisatelce než pro vlastc 
ní obSlah: jejich MalVní náplní jsou totiž žádlosti o peněžní půjčky a podpory. 

Po obsahové stránce je Purkyňova korespondence s českými vlastenci 
samozřejmě značně různorodá a časově zabírá všechna tři hlavní údobí 
jeho životní dráhyY/ Není však nikterak náhodné, že její jádro tvoří 

12/ Vrťátko se s Purkyněm seznámil prostřednictvím rodiny Hildprandtových, u nichž 
působil jako vychovatel a tedy jako Purkyňuv následník (byl ve čtyřicátých letech 
vychovatelem Roberta Hildprandta, syna Ferdinanda Hildprandta, jehož vychovatelem 
byl Purkyně v letech 1809-1815) a o nichž Purkyňovl podával zprávy. Purkyně si 
Vrťátka oblíbil pro jeho vlastenecké zaměření, právě jemu např. sdělil zprávu o svém 
velkém objevu, nálezu Komenského české Didaktiky v Lešně, s prosbou, ab~ }uto 
zprávu předal Palackému. Vrťátko opsal příslušnou část Purkyňova dopisu, lez se 
tak octla mezi rukopisy korespondence Palacký-Purkyně, a odtud ji také vydal J. Jedlič­
ka (srv. J. r, s. 20-21). Zbytek dopisu a všechny ostatní listy, kter~ P~rkyně V:ťátk?vi 
adresoval a které obsahují také velmi zajfmavé pasáže o Purkynove vedecke pracl, 
dosud vydány nebyly. J. 

13/ Těmito údobími jsou léta mládí a studií a asistentského působem na Karlo-FerdI-
nandově univerzitě (1787-1823); doba, kterou Purkyně strávil jako profesor na uni~ 
verzitě ve Vratislavi (1823-1850); a konerčně zbytek jeho života po návratu do vlastI 
(1850-1869), kdy pobýval v Praze J a zastával na pražsr:é univ~r~itě mí~to pr?f;sora 
fyziologie. Z doby Purkyňova mládl se dochovalo len malo dOpiSU, prvm z ~osle ~o: 
respondence je datován rokem 1810, z dalších šesti.}~t je .k ;tiSPOZiCi j~~. de vet dopISU 
a teprve od roku 1817 začíná počet dodnes existulICICh hstu podstatně)l stoupat. Do-
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ve všech ohledech - pokud jde o počet dopisů, jejich obsáhlost i vý­
znam pro historická bádání - listy pocházející z doby Purkyňova poby­
tu v cizině. Ve vratislavských letech byla pro něho tato korespondence 
významným pojítkem s vlastí, po které nepřestával toužit, hlavním 
zdrojem zprávo lidech a místech, které miloval. 

Tyto dopisy z let 1823-1850 představují v rámci Purkyňovy kore­
spondence velmi vyhraněnou skupinu; Jejich pisatelé a příjemci se 
většinou vzájemně znali; spojovaly je společné snahy; existují i spo­
lečné dopisy dvou přátel Purkyňovi a Purkyně sám naopak posílával 
v dopisech jednomu příteli další listy s prosbou o předání anebo aspoň 
žádal o vyřízení různých vzkazů a pozdravů; dopisy často také necho­
dily poštou, nýbrž prostřednictvím společných známých. Vedle těchto 

okolností pojí tuto korespondenci v ústrojný celek také to, že v daných 
dopisech nacházíme při vší jejich námětové pestrosti řadu společných 
rysů. Kromě takových prvků, jako jsou zprávy o společných známých 
a přátelích, pozdravy jim adresované ap., které v korespondenci jako 
takové přiJ.'olze:ně předpokládáme, jSlQiuspolečný:mi jmenovateli ,obsahu 
listů, jež si Purkyně vyměňoval s různými lidmi v Praze a ve své vlasti 
vůbec, také zprávy o literární činnosti pisatelů samotných i všeobecně, 

o nových českých knihách a vůbec o všem, co se dělo v oblasti české 
literatury. Vedle sdělení faktů se v listech objevují i úvahy o knihách 
a o literatuře vůbec, o různých aspektech, úspěších i neúspěších čes­
kých národních snah, o politických záležitostech ap.: ty jsou ovšem 
z historického hlediska tím nejzajímavějším, ale svůj význam má i svě­

dectví dopisů o vyřizování všelijakých praktických věcí. Přátelé napří­

klad opatřovali Purkyňovi knihy a časopisy, on jim oplácel obdobnými 
službami, vyřizovali spolu účty a jiné finanční věci, jež s tím souvisely. 
Z dopisů vyplývá, že pražští přátelé se nestarali o přísun české litera­
tury do Vratislavi právě špatně, přesto se Purkyňovými dopisy jako 
červená nit táhne nářek nad tím, jak se tento vědec cítil v letech 
svého pobytu v cizině odloučen od živého styku s českou knihou. Velmi 
důležité svědectví poskytují dopisy také o službách, které prokázal Pur­
kyně svým přátelům a české vědě tím,že pátral ve slezských a jiných 
archívech a knihovnách po českých rukopisech a ,starých tiscích.14

/ Za 
všechno zde stačí jmenovat, že se mu podařilo nalézt rukopisy Komen­
ského české Didaktiky a Truchlivého. Ve svých dopisech sdílel Purkyně 
se svými přáteli ra:dost nad těmito objevy a nalezneme v nich také 

chovanou odeslanou korespondenci zahajují dva. dopisy teprve v roce 1819, jeden z nich 
je právě již zmíněný dopis A. Markovi, jenž je zároveň jediným listem z kategorie, 
kterou se zde zabýváme. V letech po svém návratu do vlasti se Purl(yriě se svými 
českými přáteli stýkal většinou osobně a korespondence je řídká. 

14/ Doklady o tom najdeme i v korespondenci, jeŽ je předmětem této edice.· Jinak 
srv. především vzájemnou korespondeh'ci F. Palackého a J. E. Purkyně, jež vyšla v prv­
ní díle J edJrčkovy edice (srv. též zde pozn. 12). 
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zprávy o jednánI o koupi některých z nich pro Národní Muzeum,~ ať 
už je Purkyně dovedl ke zdárnému konci, nebo z koupě nakonec seslo. 

Všechny tyto náměty, i když některé více, jiné méně, činí z Purky­
ňovy korespondence s českými přáteli tak významný historický pramen, 
že o potřebnosti jeho zpřístupnění veřejnosti není třeba vést diskuse, 
jde spíš o to, aby se pro ně nalezla nejvhodnější forma. Rozsah materiálu 
a také fakt, že mnohé jeho části už vydány byly, ztěžovaly výběr, když 
na souborné vydání zatím nelze z různých důvodů pomýšlet. 

Po zvážení všech možností jsem nakonec využil pozvání k účasti na 
čísle které Acta Universitatis Carolinae věnují Purkyňovu jubileu, ke 
zveř~jnění dvou větších celků z jeho korespondence s představiteli 
českého národního obrození, totiž k edici dopisů, jež si Jan Evangelista 
Purkyně vyměnil s Václavem Hankou a Pavlem Josefem Šafaříkem. 
V souboru veškeré známé Purkyňovy korespondence představují zvole­
né celky významné položky a mají v ní málo obdob. S prvním z nich 
je srovnatelná, pokud jde o rozsah a úplnost, p~u;e. p~r~yňova~ ~ore­
spondence s Františkem Palackými a soubor dOpISU, Jez Sl vymeml se 
svou ženou JuliíY/ Rovněž není mnoho celků, v jejichž rámci se docho­
vala aspoň trochu podstatná část původně napsaných Purkyňových do­
pisů, jako je tomu právě v případě listů, které si vyměňoval s P. J. 
Š af aříkem.16 

/ 

A ještě pádnějším důvodem pno edici dopi!sů Purkyně s Hankou 
a Šafaříkem je důležitost jejich obsahu jako pramene k poznání Pur­
kyňovy osoby a místa, jež mu patří v děj~nách českého národního ob­
rození. Šafaříkovská korespondence vede v tomto ohledu nad hankov­
skou. V obojí nacházíme všechny elementy, jež jsem jmenoval v cha­
rakteristice celkového rázu obsahu Purkyňovy korespondence s českými 
vlastenci; v dopisech, které si Purkyně vyměnil s Šafaříkem, můžeme 
navíc sledovat některé významné výpovědi k otázce Purkyňova pře­

chodu z Vratislavi do Prahy a dále k jednání o zřízení stolic slavistiky 
na pruských univerzitách začátkem čtyřicátých let 19. století. Purky­
ňovi se sice nepodařilo přemluvit Šafaříka, aby sám přijal nabízenou 
profesl.l!I'u slavistiky v BerUně, zato se však - _zčásti té~ Šafaříkovou 
zásluhou - realizovallO aspoň píoViOláll1í F. L. Celakovskeho nla místlO 

15/ V Jedli1čkově edici chybějí pouze tři kratší a n.epříliš významné !,alack~ho dopi,SY 
Purkyňovi zatímco Purkyňova část korespondence ]e podchycena v upln<:stl; Hlavn!m 
pramenem' pro poznání zatím ve svém celkuvnevyd~3é korespond~nce m,:nze,lu ~urkyn~­
vých je vzpomínková kniha Purkyňovy vnucky Ruzeny Po~orne-oPurk~n~ve, ZlVot trl 
generací, Praha 1944, v níž autorka v překladu cituje radu uryvku z hstu obou svých 

prarodi1čů. . t I' t . ž . Pur 
16/ Jako další příklady tohoto typu korespondence lze ]menova ,1S Y,:,]e Sl -

kyně vyměnil se svým švagrem K. E. Rudolphim (34+17), se svym zakem Ja~em 
N. Čermákem (24+9) nebo se svým švédským p~te.lem, fyz19logerr:, Andersem Retzlem 
(14+8). Mnohem více je však soubor~, u nichz ]e Purkynova cast zcela ztracena, 
anebo se omezuje na jeden až dva dOpISy. 
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profesora slavistiky na univerzitě ve VratislaviY/Purkyně tak' získal 
milého druha pro posledních sedm let svého tamního pobytu. 

Edice, kterou zde předkládám, se omezuje na dopisy dosud nevyda­
néY/ Vydány přUom nebyly všechny listy z Purkyňova pera a po dvou 
dopisech od obou jeho přátel. Dopisy vydávám podle originálů uložených 
v Literárním archívu Památníku národnIho písemnictví v Praze. Kores. 
pondence mezi Purkyněm a Hankou je v této instituci celá uložena ve 
fondu pozůstalosti J. E. Purkyně a tamtéž se naCházejí i Purkyňovyao­
pisy, které v přítomné edici mají čísla 52, 69 a 71. Zbytek korespondence 
mezi Purkyněm a Šafaříkem je uložen ve fondu pozůstalosti P. J. Ša­
faříka. 19/ Všechny tyto dopisy jsou originály, až na Purkyňův . dopis 
Šafaříkovi Č. 69 (z 22. 8. 1849), což je pisatelův vlastnoruční koncept. 
V případě Purkyňova dopisu Šafaříkovi Č. 71( z 18. 12. 1849 J je ve 
fondech Literárního archívu vedle čistopisu také jeho koncept. Obě 
verze se od sebe liší v zanedbatelných maličkostech (rozvedení zkrA­
tek, drobné stylistické úpravy), edice ovšem vychází z čistopisu .• 
Předkládaná edice tedy soustředila veškerou Purkyňovuodeslanou 

korespondenci s oběma jeho přáteli a po dvou dopisech z jí odpovídající 
korespondence došlé. Pokud jde o ostatní, odkazuji na citovanou pu­
blikaci }aro1slavla J edlič,ky (viz pozn. 7), která obsáhla veškeré zbylé 
dopisy P. J. Šafaříka a V. Hanky J. E. Purkyňovi. Abych však usnadnil 
sledování celého toku obou korespondencí, zařadil jsem do své ediCE) 
alespoň stručné regesty dopisů, jež do ní z výše uvedeného důvodu 
nebyly pojaty. Pro přehlednost jsem regesty opatřil rovněž dopisy vy­
dávané. Tyto regesty se v obou případech omeZUjí na postižení základ­
ního obsahu každého dopisu a vynechávám v Ilich zároveň věci, jež 
se v dopisech často opakují, například informace o jednání o zasílání 
a výměně knih nebo časopisů, o pozdravech a vzkazech ap.; zmiňuji 
se o nich pouze tehdy, tvoří-li podstatnou náplň daného listu. 

Záhlaví každého regestu tvoří pořadové číslo listu, datum a místo 
jeho odeslání. Text regestu začíná údajem, kdo .komu psal, a uzavírá 
jej údaj o uložení listu (vzhledem k tomu, že s výjimkou dopisu Č. 69 

" l~/ K otázce pov~lání F. L. Č.~lalwvské~o do Vratislavi srv. dále Frai1tišek Bílý, 
I~OleS~OnQence a ~zaplsl(y F. L. Celakovskeho II, Praha 1910, kde jsou vydány Čela­
kovskeho a Purkynovy dopisy z let 1841-1842, které se této. věCi týkají. 

.18/ Jedinou v~jimkou je ,posle~ní PurkyňUv dopis Safaříkovi z 18. 12. 1849, jejž 
~t1skl Jan Havranek ve sve statl Projekt Jana Purkyně na vybudování fyziologického 
~sta~u na. p:ažské univerzitě, HUep 16/1, 1976, s. 39-58 (dopis je na s, 48-49). Za­
raZU]l v do sve edice i tento dopis proto, aby v úplnosti obsáhla obě řady zachovaných 
Purkyp.ových dopisů jeho přátelům. . 
.. 19/ Ch~?í zde vpouze poslední Safaříkův dopis (č, 72). J. Jedlička, který tento dopis 

vydal, plse v predmluvě ke svému dílu, že až na Výjimky, jež jmeriovife"uvád( á které 
pretlskl podle st!,rších edic, byly dopisy, jež pojal do :svého· vydání' Purkyňóvy kore­
spondence, vesmes uloženy v Literárním archívu Národního muzea. Nicméně dnes ve 
f~n~ech LA~PNP několik dopisů známých z JedIVčkovy edice není mezi niÍnii zrní" 
neny dopis Safaříkův. Co se s těmitonezvěstnými listy stalo, se vypátrat nepodařilo. 
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jsou všechny listy v edici vydávány podle originá111, upouštím v reges­
tech od údaje o způsobu zachování dokumentu). Dopisy čísluji průběž­

ně v jediné řadě, a to v chronologickém pořádku nejprve ty, jež tvoří 
soubor Purkyňovy korespondence s V. Hankou (1-43), potom obdobně 
vzaJemnou korespondenci Purkyně-Šafařík (44-72). Nečísluji tedy 
zvlášť dopisy vydávané (č. 1, 3, 5, 7, 9, 12, 15-16, 18, 20, 22-23, 
25-28, 30, 32-33, 35-36, 38, 40, 42-43, 45, 52, 56, 59, 61, 66-67, 69 
a 71) a ty, u nichž uvádím pouze regesty a odkazy na oba díly J edlič­
kovy edice (č. 2, 4, 6, 8, 10-11, 13-14, 17, 19, 21, 24, 29, 31, 34, 37, 39, 
41,44,46-51, 53-55, 57-58, 60, 6,2-65, 68, 70 a 72). 

Data dopisů uvádím čísly: den, měsíc a letopočet; místo odeslání 
zásadně v češtině (i u dopisů, které vzhledem ke své řeči kladou daný 
název německy - původní forma se v těchto případech objeví dále 
v textu dopisu). Pokud údaj o datu nebo místu, popř~padě o obojím 
není přebrán přímo z dopisu samého (respektive pokud netvořil od 
počátku jeho součást - některé dopi,sy, u nichž 'Dia tento fakt poukazuji, 
jsou datovány cizí rukou), jsou příslušné údaje uváděny v hranatých zá­
vorkách. V případě dat je takový údaj někdy pouze přibližný, pak jej 
tvoří pouze měsíc (slovy) a rok. V regestech dopisů, které nebyly do 
edice pojaty, následuje za údajem o místu odeslání v závorce odkaz 
na edici Jedličkovu a na stránky, na nichž se v ní daný dopis nachází. 
Zkratka J I odkazuje na první, J II na druhý svazek tohoto vydání 
Purkyňovy korespondence. 

V odkazech na uložení dokumentů užívám zkratek. LA PNP znamená 
Literární archív Památníku národního písemnictví; FJEP a FPJŠ ozna­
čují fondy (J. E. Purkyně a P. J. Šafaříka), v kterých ~e daný dopis 
nachází. Dále již uvádím pouze číslo příslušného kartónu. Signatury, 
jimiž byly při dřívějším způsobu katalogi21ace v Literárním archívu 
označovány dopisy a jiné památky uložené v pozůstalostech a fondech 
a které také často nacházíme v odkazech na tyto dokumenty ve starší 
i novější literatuře, už dnes neplatí, proto je pomíjím. K oběma zmíně­
ným fondům existují loslt,atně inventáře (inventář PUlrkyň,ovy pozůstal,osti 
právě nedáVlno vyšel, v tisku jsou i!nventáře pozlls,talosrtí jiných členů 
jeho rodiny). A po'dle nich bude mO'Ž!no všechny dopisy (vydané zde nebo 
v J edličlmvě edici) sllllalcLno vyhledat .. 

Vedle vlastních regestů zařazuji do edice také informace o ztrace­
ných dopisech nebo o pravděpodobných důvodech dočasného přerušení 
korespondence respektive o mezerách v ní vůbec. Jsou to také svého 
druhu regesty, typograficky jsou upraveny stejně jako regesty pravé 
a tvoří s nimi celek provádějící čtenáře po veškeré korespondenci mezi 
Purkyněm a oběma jeho přáteli. 

Poznámky jsem omezil na vysvětlivky nutné k porozumění obsahu 
dopiSl'\.. Pokud jde o osoby, o nichž se v dopisech píše a jejichž jména 
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se ovšem často opakUjí, hovořím o nich v poznámkách pouze právě 
v souvislosti s vysvětlivkami k obsahu dopisů. Nechtěl jsem totiž edici 
přetížit přemírou poznámek o tom, kdo tito lidé byli a v jakém byli 
vztahu k Purkyňovi, rozmnoženou několikanásobně dalšími odkazy v pří­
p~dech, kdy se stejné jméno opakuje; proto jsem místo všech případ­
nych poznámek o nich zařadil na konec svého příspěvku abecední pře­
hled osob, o nichž se v dopisech hovoří, spolu s jejich životními daty 
a základní charakteristikou. Do tohoto seznamu nepojímám na jedné 
straně jména notoricky známá (Palacký, Čelakovský ap.), na druhé 
straně v něm chybějí jména osob, které se mi buď nepodařilo identifi­
kovat, nebo o nichž jsem nic neZjistil. Většinu jmen vyskytujících se 
v dopisech však přehled podchycuje. 

Dop~sy přetiskuji _ v řeči originálu, většinou je jí čeština, pouze tři 
Pu~k~~o~y. dOPi:y ~~a!aříkovi .j.sou psány německy20/. Pravopis dopisů 
v cestme 1 v nemcme upravuJI podle současných pravopisných norem 
ob~U, jazyků a, 0yravuj! vyslovené pravopisné Chyby a nepochybná pře­
psam. Ponechavam ovsem Purkyňovy jazykové a gramatické zvláštnosti 
(například nominativ plurálu substantiv mužského rodu místo akuzativu 
kolísání ve tvarech a fonetické podobě slov: zpuosob) jindy způsob· uz~ 
láš!n~} jindy ~zu!áštnl ap.), stejně jako neopravuji chyby ve stylu (~yne­
chan~: z~ytec~e ,opakování slova atd.). Zatímco kulaté závorky repro­
dukUJI ,puv~dm z~vorky~ v textech vydávaných dopisů, vyznačují závorky 
hranate edItorske dopInky publikovaných textů. Na přechodu mezi obo­
jím jsou pasáže, které sami pisatelé škrtli; pokud jde alespoň o jedno 
smysl dávající slovo, uvádím tyto škrty v dvojitých hranatých závorkách 
ji::ak je pros~ě vynechávám. Z~ratky, které se hojně vyskytují přede~ 
~slm v P~~kynovych dopisech Safaříkovi, ale také jinde, rozvádím; vý­
JImk~ tvOl'l~ pouz,e z~krat.ky měnových jednotek a dále ponechávám v pů­
v~dm form~ take nekohk zkratek, jež figurují místo celého jména v pod­
pISU, protoze to je dosti důležitý rys, poukazující na vzájemnou důvěr­
n~st mezi. pisateli dopisů. Rozvedení zkratky v edici vyznačuji hranatými 
zavork~mI pouze v některých případech, totiž tam, kde je doplnění 
s~ova zar~v~ň e~tor.ovou v~sVětlivkou, to je především u vlastních jmen. 
Pre~po~ladam, ze Jsem vsechna rozvedená jména nebo' názvy určil 
s~ravn:, ale hranatá závorka zde může umožnit kontrolu. V hranatých 
zav~r~ach stojí :ovněž. další editorovy doplňky do textu dopisů, jež mají 
bud raz. vysvethvek (mformace o tom, že něco je přípiskem cizí ruky, 
nebo vyklaď jména natolik změněného, že by nemuselo být správně 
pochopeno), výjimečně také jde o doplněná slova (doplňoval jsem je 
pouze tam, kde by bez nich byl smysl textu vážně narušen). V případě 

20/ Z Šafaříkových dopisů jsou německy psány listyč'. 44 a 62, ostatní jsou české. 
Hankovy dopisy jsou česky psány všechny. 
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nejistého čtení stojí za slovem v hranaté závorce otazník, po~udčtení 
pokládám sice za jisté, ale čtenář by je rn.ohl _mít za ChY~~~lSkU nebo 
omyl editora, stojí za slovem v hranate zavorce vykncmk. 
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KORESPONDENCE JANA E. PURKYNĚ S VÁCLAVEM HANKOU 

1. 9. 1. 1826, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Ujišťuje Hanku, že odchod do ciziny nenarušil jeho 

zaujetí pro vlastenecké snahy ani přátelský poměl' k Hankově osobě. 
Oznamuje zásilku dvou svých spisů, vyblzí k navázání korespondence. 
LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy, dne 9ho ledna 26. 
Milý příteli! 

Ačkoliv dosti dlouhá mezera času naše obcování přetrhla, však kdy­
bych dnes k Vám osobně přišel, sotva by jsme veliký rozdíl mezi naším 
obmyslem a usilováním nalezli. A tak přátelství, ačkoliv nejevené, že 
se nestalo obyčejem aneb jakoukolivěk náhodou sobě stejné zuostává, 
až by příhoda jej znovu v oučinnost uvedla. Heslem toho budiž, že já 
ačkoliv od otčiny oddálen, předce jsem nepřestal býti Čechem a Slova­
nem. Oddavatel mého lístku, pan Kucharský, jest také pravý Slovan 
a týmž duchem, v kterém vzláště Vy drahně let činným se ukazujete. 
Bodejby tenž vbrzkem mysl všeho Slovanstva zajmul, tuťby Česko nestálo 
osiřelé. Zbytečné by bylo Vám jej poroučeti, poznat jej a jeho snažení 
dosti Vám bude, Já jsem týto dni na Muzeum odeslal dva z mých nověj­
ších spisů, uvážeje to za povinnost syna vlasti v chrámu vlastenským 
skládati svých kořistí. 
Běda vlasti, že jí nelze v svém zámezí hodně kojiti a chrániti svých 

synuov! Jestliže mně chcete radost učiniti, pište mi zase, nejlépe skrze 
kněhkupectví Calvové, kterému jsem nechal odesílati mně pořádně něk­
terý z lepších českých časopisů a zprávy literární, snad že byste se mně 
tu s něčím zavděčiti mohl. 

Váš upřímný Jan purkyně 

2. 12.2.1826, [Praha]; (J II, s. 68-70) 
Hanka Purkyňovi: Děkuje za dopis a zaslané knihy, povzbUZUje Pur­

kyně, aby ve Vratislavi šířil slovanskou myšlenku, žádá o zaslání několi­
ka knih. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

3. 6. 3. 1826, Vratislav 
Purkyně Hanko\li: Postlájednu z vyžádaných knih, žádá o knihy pro 

sebe, projevujeslcepsi vůči možnosti šířit ve Vratislavi slovanskou myš­
lenku. LA PNP,FJEP, kart. 14. 
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Z Vratislavy dne 6. března 1826 

Milý příteli! 
Požádaného Kochanowského Vám odesílám, najdete v něm mnoho češ­

tiny. Modlicí knížku až podruhé. Nadějí jse [!], že mi také s brzkem 
něco pošlete. Smluvte se z strany zaplacení, s Calvovským kněhkupec­
tvím. Pište mi také něco obzvláštněji, cO se děje v české literatuře. 
Vratislava se obrátila v Pruslmu a těžko bude philologům starou zase 
Vratislavu z toho obnoviti. 

Doneste mé pozdravení ostatním pi'átelům, také Kucharskému. 

Jan Purkyně 

4. 8.2.1827, Praha; (J II 71-72) 

Hanka Purkyňovi: Podává zprávy o literárnzm dění v Praze, žádá o za­
řízení různých záležitosti, především prosí, aby se Purkyně pokusil získat 
od A. Hoffmanna fragmenty českého pasionálu pro Národní muzeum. 

LA PNP, FJEP, kart. 5. 

5. 20. 2. 1827, Berlín 

Purkyně Hankovi: Sděluje, jak vyřídil Hankovy žádosti, žádá o knihy, 

podává zprávy o své práci. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Berlína: 20. února 1827 

Mil Ý příteli! 
Letošní zimní půlletí v Berlíně meškám, dílem ku poznání zdejšího 

literárního světa a jiných okoličností, dílem k pohodlnějšímu vykonání 
všelikých vědeckých prací atd. Na velikonoce zase do Vratislavy se 
navrátím. Pak tam Hoffmalnn\a popróS:ím. Jemu jilS!tý hmll1loislezs1ký teolog 
české národní písně, které vydalo Muzeum, s mou popravou předložil. 
Znáte jeho zpuosob básnění. Nepochybuju, že mu z nich mnoho vhod 
bude. Btischinkovi jsem všechno vyřídil a Vám již tenkrát, jak jste mně 
Bentkovského a Mile poslal, vhodně odepsal, však že Vám ještě nezapla­
til, velmi se nedivím. Jemu kdyby ještě třikrát tolik vyhrál, peníze by 
nikdy nestačily. 

Mám u Calve na mou disertaci něco peněz, jestli. dostačí, dejte si ten 
btischinwový podíl vyplatit, a jestli co zbývá, prenumemval bych na oba 
vlastenský časopisy (avšak na všechen způsob jestli mně až do další 

zprávy pověříte). 
Pak bych prosil váženého pana Jungmanna, aby mně jestliže možno 

jeden exemplář Šafaříkové knížky o národech slovanských poschoval. 
Další také pokračování Kroka a vzrůst Rostlináře do Vratislavy se na­
vrátivše s Vaší dobrotou sobě dobudu. S Hauserem (basistou), který zde 
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chválně ~'OstO'val přes celý pr1osinec, jsem jedním bytem byl. On ještě 

věrným Cechem jest. Byl by právě ozdobou české opery, kdyby takové 
někde řádné stálo. Teď ve Frankfurtu nad Mainem zaprodán jest. V sams­
kritu se tu mnoho a pilně učí, jest tu dobrá záprava lměh. 
Mě juž taiké k tomu mají; neb k vytVloření mé Physinlíogie mll1'vy,21j 

jejížto soustav již v Praze jsem rozvrhl, prohloubenější zkoumání řeči 
všech řečí neodolatelně mně potřebí bude. Jest mi to právě k potěšení 
jak všickni mluvozpytové seznámení se s slovanskými nářečími za velmi 
potřebné drží a jejich neznámost buďto želí aneb po ní DUď slabě buď 
silně touží. Však praotec samskrit také nám na pomoc přivstal. Národní 
písně sem do Berlína sobě přislati nechal a co jen první skřivánky 
povzletí, rixdorfským22j vlastencům, kteří jiŽ všeho zpěvu pozbyli, je 
sdělím. Nemyslete, že odrodilým Čechem jsem. Jestliže mně dosavád 
možná nebylo spolupracovati, alespoň vroucího spolubažení ani mžiknu­
tím sem nepozbyl. Pozdravte mně všech milých vlastenců v Praze, vzláš­
tě Jungmannův, Preslův, Berchtoldia a Pa1ackýho a těch pánův při biblio­
téce. Já až do konce březmia zde pozustávám. Jestliže mi tehdy z ja1ké 
důležitosti psáti budete, mŮj byt jest Dorotheen Strasse W 50. 

Váš věrný Jan Purkyně 
Chraňte se kopert nezavohnouti. 

6. [14.4.] 1827, Praha; (J II, s. 72-73) 
Hanka Purkyňovi: Posílá vyžádané knihy, pozdravuje od přátel. Ozna­

muje, že na ruských univerzitách mají být zřízeny stolice slovanských 
literatur a že obdržel nabídku, aby se na některé z nich stal profesorem. 
LA PNP, FJEP, lmrt. 5. 

7. [před 17. 8. 1827, Vratislav] 
Purkyně Hankovi:Dotazuje se, proč se Hanka nestal profesorem v Rus­

ku, žádá o knihy. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

[Hankovou rukou]: odpov: 17. srpna 1828 
Milý Václave! 

Darmo jsem přes celý rok čekal a doufal Vás někdy nenadále do mého 

:1/ Toto, své dílo, jeh?ž první část uveřejnil Purlwně tal,é česky (srv. pOZl1. 3), 
vysl? cele polsky pad, nazvem Badania w przedmiocie fizyologii mówy ludzkiei, Kwar­
talmk nauk?wy~ Krakow 1835, s. 121 až 156, přetištěno O. o. III, s. 23-29. Purkyně 
napsal take ~ nemeckou verzi této práce, která zůstala v rukopise a byla dlouho 
ztracena. Nasla se teprve v roce 1959 v archívu berlínské Akademie věd; vyšla potom 
v O. o. XII, s. 13-88. 

~21 Rixdorf (nebo Riksdor!) u Berlína, osada českých ellangelicl{ých vystěhovalci'! 
v Bra,Illb(lrsku~ V, Purkyňove době již značně poluočil proces jejich asimilace s ně· 
meckym prostrednll. 
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příbytku vstupujícího obejmouti, putujícího i s rodinou do Rus, obsednouti 
v Moskvě stolici všeslovanské literatury. Což se Vám takto znechtělo? 
Aneb Vás r. [akou ]ské pouto drží, aneb nechcete velikomyslně vlast 
opustit, jeden z jejích sloupů nejpevnějších. Že Vaše síl a ještě neslábne 
a že v dobrém zdraví stojíte, doufám a srdečně žádám, a také, jak jsem 
ondy od prof. Schneidera se dozvěděl, tomu ujištěn jsem. Nedávno Goe­
the, jak mně dopsáno, doslal recenzi muzejního čes'kého (německého?) 
čas'opisu kritickému spolku v BerHně, která se již tiskne, snad že t'O 
Vás neb jiných interesovat bude. Vaše nové vydání Královédvorského 
rukopisu již jsem objednal. Kdyžpak přijde čas, že Vratislava převodem 
bude svobodným české a ostatních slovanských literatur? Jestli se toho 
ještě dočkáme? Avšak čas mocně zraje a zdá se býti všeobecné zmrtvých­
vstání národové. 

Vl'OIni mě na1vštívil něja,ký pán Mildner, vfnakupec pražský, jemuž jsem 
osm neb deset (nemohu se zcela rozpomenouti) tolarů na české knihy 
odevzdal. Však od té doby nic jsem neobdržel. Já jsem tehdy skrze 
odevzdavatele toho listu pana doktora Krause (jejž Vám současně po­
roučím) jemu (Mildnerovi) list upomínající odeslal s tím ústavem, aby 
Vám ty peníze vručil. Jestli se to stane, buďte tak dobrý a zaopatřete mně 
Dobrovského slovanslmu gramatiku, také též Vaši zčeštěnou česh:ou 

a několik Prl8'v10pisů,23/ t,uké bych rád, CiO by len byl'o k dO'stání 'Od Do­
brovského spisů, týkajících se slovanské literatury a mluvy, ostatní co 
by zbývalo, oddámo buď kterékoliv Il!OIvince v České lite.ratuře. Muzejního 
časopisu dalšíodděleilí mimo první cll dvou ještě nemám. Má žena pilně 
se česky učí a já se též při tom přiučuji. Buďte zdráv i Vaši a milujte 
Vašeho upřímného 

lana Pur kyně 

8. 17. 8. 1828, Praha; (J II, s. 73-74) 
Hanka Purkyňovi: Doporučuje Purkyňovž své polské přátele, posílá 

mu několžk exemplářů své knžhy o českém pravopžse;24j ostatní vyžá­
dané knžhy mu pošle sám Mžldner. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

9. [listopad 1828, Vratislav 1 
Purkyně Hankovi: Blahopřeje Hankovž k prosazení pravopžsné reformy, 

děkuje za knžhy, žádá o pomoc pN snaze zlskat část Rostlžnáře J. S. 

Presla, která mu chybí. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

23/ Purkyně zde má na mysli Hankův překlad Dobrovského. mluvnice: Mluvnice, 
čili . sOustava 'c'eského jazyka podle Dobrovského, Praha 1822 a jehlO Pravópisceský, 
jenž vyšel poprvé v Praze roku 1817 a dočkal se řady dalších vydání. Jak vyplývá 
zPurkyňovy korespondence s Hankou i s dalšími osobami, byl Purkyně Hankovým 
snahám ó· modernizaci českého pravopisu nakloněn. 

24/ Srv. předchozí poznámku. 
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[Hankovou rukou l: 1828 v listopadu 
Milý Václave! 

Bylo mi líto, že Dutkiewicz, jenžto poslem Vašeho lístku byl, mě ve 
Vratislavě nezastihl, byl jsem tím časem v Berlíně, a tak též jsem Ba­
lugjanského zmeškal. Jestli kdy Vaše tažení k severovýchodu se stane, 
doufám, že mne neopominete. 

Za zaslané knihy děkuju, těší mně, že Váš pravopis zvítězil, četl jsem 
lmížečku Vaši velikým zaujmutím. Vinařického slohy jsou velmi šťastné, 
takovéto ať mi který jiný jazyk dokáže! Bohdej, by takovou mocí, kterou­
žto řečí vládá, hodného předmětu se chopil, aby někdy ostatní Slované 
o to stáli českým čtením se zajímat, vždyť Královédvorský dosti dokázal, 
že k tomu nakloněni jsou: Kollárovy Slávy mám dvě vydání, proto bych 
raděj několika divadelních kusů žáda'l na cvičení všední mluvy pro 
mou ženu, kterážto Vám za odeslané písně snažně děkuje. Mildnerem 
jsem zaslal na Presla několik archů Rostlináře a chybějících jsem po­
žádal, tal<;:é doktorem Krausem Preslovi jsem psal, však odezvání jsem 
nedostal, rád bych v té věci v pořádek přišel, obtěžte se tím, jestli to 
k cíli vede. Buďte zdráv, pozdravte Vaši ženu a všech upřímných rodáků. 
Procpak Šternberk do Berlína nepřišel, byllipa [! 1 opravdově nemocen? 
Co dělá Jungmann, jak daleko Slovník vyvedl? - Mějte se dobře a přej­
te Vašemu 

Janu Purkyňovi 

10. 20.12.1828, Praha; (J II, s. 74-75) 
Hanka Purkyňovi: Vysvětluje, proč Purkyně dosud nedostal Rostlžnář, 

žádá o urgencžsvé žádostž o bžblžografžcké údaje a opžsy rukopžsů 
adresované A. Hoffannovž. Podává zprávu o nemocž a uzdravení Kaš­
para Šternberka. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

11. 19. 1. 1829, Praha; (J II, s. 75-76) 
Hanka Purkyňovi: Zpravuje Purkyně o smrtž Josefa Dobrovského, opět 

urguje bžblžografžcké údaje od A. Hoffmanna. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

12. 29. 1. 1829, Vratislav 
Purkyne Hankovi: Podává zprávu o částečném vyřízení Hankovy žá­

dostž k A. Hoffmannovi. Oznamuje, že E. T. A. Gaupp jžž ohlásil edžcž, 
pro kterou Hanka zatím marně hledá nakladatele. Navrhuje, jak by se 
měl splatžt dluh za knžhy, jež mu Han7ca poslal. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

. Z Vratislavy dne 29. ledna 1829 
Milý příteli! 

Odpusťte, že Vám tak pózdě odepisuji, ještě ani dnes bych Vám neo-
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depsal, kdybych se cedulek, ježto od Hoffmanna a Gauppa k přiložení 
k mému psaní očekávám, dočkati měl. Nepochybuji, že nového vydání 
Statutů synodálníchz5/ list ještě k dostání bude, a jestli se Hoffmann 
nepi'ičiní, postarám se o to: faksimilování praví se, že bude velmi koš· 
tovné, neb jak jsem sám uviděl, list není dost vyražený, takže všechny 
nestejnosti jednotlivých slovíček vypodobniti velmi pracné by bylo, sice 
bych jél se k tomu sám rád bych se podnikl; mám tentýž Očenáš a Zdrá­
vas i s Věrou zde v rukopisu, dle kterého dr: Friedrich u vydání oných 
Statutů se řídil, také to bych Vám odepsati mohl pro jistotu srovnání; 
již jsem s f'oho s p. biblioMkářem Wachlerem mluvil. 

Gaupp předkvapně v Rheinským ročníku již zmínil těch práv, která· od 
českého literátora vyjíti mají. Já se ho ptal, jestli by ta věc nemohla 
podílně časopisem muzejním vydána býti; neodporoval tomu, však jisto­
tu žádnou nemám. Co se dotýká kněh mně doslaných - žádal bych 
plat zapraviti, a sice penězi, ježto v Praze leží. Předně bych těch 10 to­
larů z rukou toh'O vílnokupce Mil'dnel~a, kterému nemám příčiny velmi 
věřit, vydral; mohl byste mi v tom službu učiniti, aspoň bych se konečně 
dověděl, jak věc stojí; za druhé bude jieště II Oalva z mé disertlacez6/ něco 
k vybrání; učiňte se tím zaplacena, jestliže by však to nestačilo nebo 
nešlo, jsem hotov ka.ždou chvíli můj dluh zapraviti, snad bych faksimi­
lování, jestli k tomu přivolíte, outraty na sebe vzaL H. [offmann] mluvil 
o desíti a více tolařích. Žičil bych, aby zemřelý Dobrovský v své metem­
psychosi pouze českým se octnul. Zprávu o jeho smrti novinám našim 
jsem sdělil. Přiložené psaníčko jsem odeslal. 

Zdravstvujte Vy i Vaše milá panička. 

Váš věrný Jan Purkyně 

13. 1. 2. 18.29, Praha; (J II, s. 76-77) 
Hanka Purkyňovi: Ruší objednávku faksimile u A. Hoffmanna, protože 

se mu zatím podařilo najít jiný rukopis Synodálnzch statut; vzkazuje 
Gauppovi, že našel nakladatele pro edici starých českých práv.z7/ LA PNP, 
FJEP, kart. 5. 

251 Jde o publikaci J. Ch. Friedricha, statuta synodalia a Wenceslao episcopo Wratisla­
wiensi a. 1410 publicata, Hannover 1827. A. Hoffmann ji recenzoval v Monatsschrift 
von und mr Schlesien I, 1827, s. 73. Hanka se o ni zřejmě zajímal, protože rukopis 
statut obsahoval texty stardčesl\:ých modliteb Otčenáš, Zdrávas a Věřím (srv. dále 
text tohoto i následujícího Purl,yňova dopisu a Hankovy dopisy :č. 10 a 14, J II, s. 74 
a 77). 

251 U Calva vyšlo v roce 1823 druhé vydání Purkyňovy doktorské práce Beitrage 
ZUl' Kenntnis des Sehens in subjectiver Hinsicht. 

271 Tato edice, Knihy devatery o pravidlech a sudiech i o dskách země 'česl,é, 
vyšla nákladem .Matice· české v Praze teprve v roce 1841. 
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14. 4.5. 1829, Praha; (J II, s. 77-78) 
Hanka Purkyňovi: Doporučuje Purkyňovi svého přítele, španělského 

kně,ze; žádá aby mu pořídil opis staročeských modliteb, podává infor­
mace o sporech o český pravopis. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

15. (polovina června 1829, Vratislav) 
Purkyně Hankovi: Postlá vyžádané opisy, žnformuje o svém překladu 

Schillerovy básně, vyřizuje s Hankou různé finanční záležitosti. LA. PNP, 
FJEP, l\art. 14. 

[Hankovou rukou]: 18. června 1829, odp: 12. srpna 
Milý příteli! 
Kněze Hyšpana, jenž od Vás ondy list mi donesl, hostinsky jsem při­

jal a s malým dárkem na druhý den dále vypravil; myslím, že zase tou 
cestou od severu k jihu se vrátí; pročež jsem jej tal\é zval na povraco­
vání zase u mne přistáti. 

Abych Vaší žádosti, co do očenáše se zavděčil, ze čter v archivu se 
nacházejících rukopisů jsem [( jej)] ne jenom přepsal, ale i rád propsal, 
takže skoro jako nad originálem samým sudbu svou o té písemnosti 
vynésti můžete. Citáty numer se nalézají v Ojczenaszi Bandtkovým,z8/ 
nevěděl bych co přidati, neb nevím, jak dalece Vás ostatní latinské čte­
ní zajímá. [( I C'O 9)] II Co 63 'Obsahuje Statut!a Welll.Gzesla!i, 'Ostatní 
lCo 91 IQ 69 83 Statuta Episcopi Conradi. Žádal-li byste další vědomosti, 
milerád posloužím. Srovnání v Friedrichovým ( Statuta Synod. [ alia] 
a Wenczesl[ao] ... Hannover 1827) Vás přesvědčí, že snad ne nadarmo 
věrný 'Opis zrobit jsem se vyna'Snažil. PřHložil jsem také Pr'Ocházku 
dle Schillera,29/ kterou jsem předešlý měsíc pro cvičení v českém psaní 
vytvořil, jestli ji držíte za hodnou po opravě, co by ještě chybné bylo, 
přijměte v časopis muzejní a spolu panu Palackýmu mé přátelské pozdra­
vení a obzvláště poručení vyřiďte. Před několika léty v Perunově (Pirna) 
kostelní jsem bibliotéku prohledal a příležící knížky a manuskript i ně­
kolik numer, kde se taková nacházejí, zaznamenal; bylo-li by něl\terému 
z krajanů příležitost ji ouplněji prohledati, možná že tento lístek k tomu 
ponoukne. Časopisu muzejního tři toliko přednější svazky jsem obdržel. 

Žádal bych, aby se mě ostatní příležitostí kněhkupeckou týmže způ­
sobem, jako německý pořádně každý měsíc skrz knihovnu staršího Korna 
obdržuji, přeslalo, kde by se to také na roční počet zapsati mohlo, neb 
nerád peníze počtě neb jiné příležitosti svěřuji. 

Mildnerovu nedbalost bych nerád tak draho zaplatil, písemnosti žádné 
od něj nemám, neb jsem ty peníze na jeho víru ku zakoupení českých 

28/ J. S. Bandtkie, Ojczenasz, Modlitwa Pal1s1m z rozmaitycl1 r\,kopismáw i drukáw 
starožytnych w j\,zyku polsl,im i: innych dialel{tach slowial1skicl1, Wroclaw 1826. 

ZDI Tento překlad vyšel v ČČM 3, 1829, s. 71-76, přetištěn v O. o. XI; s. 83-93. 
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knížek jemu odevzdal, já bych myslel, že mé psaní a jeho Vám ještě 

neodepsaný zji:sta dosti svědectví jsou; ujměte se té věci jak'o své, búdou 
u Vás uloženy na zaplacení dalších českých výbormějších spiSl1, jichž mně 
dle Vašeho uznávání vyvoliti můžete. Snad znovu nyní po jubileu Sv. Jána 
di~íve od něj bude něco k vydání nežli jindy. Preslům vypravte mé sr­
dečné pozdravení, zvláště KadOlvi mé blahožičení k jeho manželskému 
stavu; Janovi, který jak doufám zase zdráv jest, dávno bych byl odepsal, 
kdybych byl lměh od něj zaslaných byl [!] obdržel; nevím, kde to vězL 

Hoffmann k mému psaní chtěl lístek přiložiti, však ale jsem se ho 
nedočkal, žádal, aby Muzeum jeho časopis kupovalo, nebo prý darmo 
dát, ač by rád chtěl, že není v stavu. Mé upřímné pozdravení Vaší ženě, 
pozdravte mioje milý vla:stienci, zvláště Jungmau:lII1ia; Vin:ař,ický liž celou 
Aeneidu vyhotoví? Kdopal\ se pokoušelo Homéra? Jsou to arci ještě 

školní pensa, však dobř~ literatuře, která takové práce neopomine, jsou 
to nástroje, nimiž se poklady jazyka vybývají a obvzláště pravá chuť 
očiluje. 

Sbohem Jan Purkyně 

PříložíCÍ psaní na mého bratrance Baudise pře čta a zapečetiv račte 

odevzdati, a jestli by bylo Vašeho svědectví zapotřebí, nepochybuji, že 
posloužíte. 

Přiloženo tomuto psaní jest 20 zlatých Cons. mince, od nichž 5 zJ. 
C. M.o'dev:z;dejte Baudisovi, ostatními zapliaťte můj dluh. 

Hankův dopis Purkyiiovi z 12. 8. 1829 se nedochoval. 

16. 1. 4. 1830, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Vyřizuje finanční záležitosti. Vyjadřuje přání, že 

by se rád stal čestným údem Národního muzea. Podává zprávy o svých 
pracZch. Přikládá opis staročeské písně o ševcZch3°1 a informuje o dalšZ 
skladbě. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy dne 1ho dubna 1830 
Milý příteli! 

Vaše poslední psaní obdržev, na místě jsem Vaše žádání vykonal. 
Jsem Vám ještě dva zl. dlužen, rád bych věděl, jak je zapraviť. Hodlám 
na druhý týden do Vídně jeti; mohl bych je tam někomu odevzdať; snad 
Kopitarovi aneb jinému. - Cožpak by nebylo možné, abych byl čestným 
Dudem Národního muzeum učiněn? Postaral bych se rád časem víc a více 

301 Diplomatický pi;epis této staročeské památl;:y, začínající "Ssewcyt gsu zufaly ... " 
a zabírající jednu a tři čtvrtě strany, jé uložen u Purkyňova dopisu v LA PN? 
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tuto čest vysloužiti. Přičiňte se, prosím, k tomu, dokud ještě několik o 
ve Vaší vládě jest. Vždy jsem té naděje byl, že při Vašem přestěhovánI 
přes Vratislavu putem pojdete, vša!k vidím, že by jste 10 mnoho poho­
dlněji párním korábem, v lenních měsících z Greifswaldu přes Istaddo 
Petrohradu se povezete. Navštívil jsem v posledním podzimu Pomořany 
a Rujsko, však velice v mysli své vystavena se nepocítil, možná že můj 
obrazotvor starožitnými podobiznami oplozen ještě nebyl. Vymluvte mě 
u staršího Presla, že jsem mu tak dlúhonepsal; chci mu nové dílo mé 
o sklípkách vlásenitých prašníků (de cellulis fibrosis anthiiram) 311 (jakož 
také Muzeu) poslati; však ještě všecko spořádáno není; učiním také 
l\rátké pojednání téhož !obsahu pro Kroka,321 j,ak brzo pohodlného času 
najdu. Přiložil jsem Vám odpis staré písničky z téhož kódika, z kterého 
Hoffmann onehdy v svém časopisu několik svatých písniček s mým 
vyložením otisknút nechal; nalézá se na listu 88b a 29a, na listu 4 str 
a jest začátek ouplzlé písničky 9 1/2 řádku, začíná se: Chci ja na pannu 
ž,alovacz nechcyela my trochu dacz memu wony ofSia ... Bylo by možno 
s nějakým trudem ostatních řádků se dopídiť, ačkoliv hustě černidlem 

pomazáni jsú. Však i tak ševcovské sotva práce stojí, ledaže byste v ní 
něco pro mluvbu aneb písmo náležitého našel. 

Pozdravte na mým místě, když Vám bude vhod, všecky staré známé, 
Vaší pak choti obzvláště se poroučím 

Váš upřímný Jan Purkyně 

Stran vyloučení jen se zeptejte při gubernium, já musel psáť ku knížeti 
Dietrichsterinu j,akrožto jeho pOidd,arný a piak, lfismýlím-li se, k císaři. 

17. 4. 4. 1830, Praha; (J II, s. 78-79) 
Hanka Purkyňovi: Děkuje za zaslanou píseň a žádá o opis oné druhé 

písně. Sděluje svůj názor na dataci některých staročeských památek. 
LA PNP, FJEP, kart. 5. 

18. 1. 8. 1830, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Sděluje, proč nebyl s to udělat žádný opis pzsně, 

oznamuje, že pořizuje výpisy z vratislavského rukopisu Pllllcavovy kro­
niky.33/ Dává k úvaze možnost koupě tohoto rukopisu pro Národní mu­
zeum. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

31/ Toto. díl?, jehož c.elý název zní De cellulis antherarum fibrosis nec non de grano­
r~m.vP911manum formlS. Commentatio phytotomica vyšlo ve Vratislavi v roce 1830. 
Pretlsteno v O. o. I, s. 219-276 . 
. 32/ Tento svůj úmysl Purkyně nerealizoval. 
v"':l Přibík Plilkava z Radenína: (+1380) napsal svou latinskou Kroniku českou na 

prlkaz Karla IV., její český překlad je soudobý a je snad dílem samého autora:. Kri-
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Z Vratislavy 1ho srpna 1830 
Milý příteli! 

Dodavatel tohoto listu jest zdejší pan profesor práv Abegg, jehožto 
Vám přirozenou a vůbec známou ochotou přijměte a jemu co znamenitého 
ve Vašem okresu se nachází, ukáž·ete i snad také dlé možnosti dálší 
pomůckou přispějete. O vyčtení té písně: chci na pannu žalovať, již sem 
se tenkrát všemožně pokusil, ale k cíli nepřišel, jest příliš černidlem 
zamazána. Nyní se chvílemi bavím vypsáním soběvlastných míst z kodika 
vratislavského Přibíka Pulkavy co přídavku k Annalům od Palackého 
vydaným. Jak brzo tu práci skončím, odešlu Vám neb Palackému k li­
bovolnému užití, aneb, jestli se k tomu hodí, k posazení do Muzejníku. 
Mám také u sebe tentýž kodex na pergameně ve folium kancelářskými 
písmeny psaný s malbami dosti skvostně ozdobený. Zdá se srovnávati 
s rukopisem Vídeňským, dílem že předmluvu má již začátek a konec 
k dalšímu srovnání zde pro Palackýho přikládám,34j pak také se končí 
korunováním krále Ferdinanda, i takže 116 listmi jak onen obsažen jest. 
Náleží zdejšímu antikvarovi Ernstovi, kterýžto cenu určiti nechce, na­
dávaje se, že se taková po obecném vyhlášení svobodným podáváním 
mHovníkuov sama ustanoví. Rád bych věděl, jak vysoko Vy, jakožto 
znatel, tu písemnost by pocenil. Kněh u pana Kainky žádných jsem ne­
našel, leží prý ještě v Kališi. Hube nedávno přes Vratislav do Vlach, 
do Francouzska i Englicka s mladým bohatým zemanem cestou se bera, 
mě navštívil. Vašemu Niewčarowiczowi ničím jsem posloužit nemoh, neb 
sotva den se tu poza1stavil. K práci encyklopedické rád bych dlé mé 
ohražené síly přispěl, jen se bojím, že v tom mém odstranění bez lite­
rárních a národních pomocí mé usilování k čemu se hodí. Mé pokračování 
v s'ovenčině velmi loudlarvé jest, však přece po:kračuji. Dá-li buoh zdraví 
a dlouhé žití, snad předse z toho něco vyjde. Zdejší profesor Lichtenstad 
dal se do Petersburka a dopisuje svým sestrám zde bydlícím. Jestli se 
Vám tak líbí, můžete užíti toho prostředku k vyzvědění potřebných zpráv, 
já Vám rád v tom posloužím. 

Mějte se dobře i s Vaší chotí a pozdravte mě brzo novým listem 

Jan Purkyně 

tické vydání díla vycházející ze všech jeho verzí pořídili Josef Emler a Jan Gebauer: 
Pribiconis de Radenin dicti Pulkavae chronicon Bohemiae, Praha 1893. Již v Purky­
ňově době však existovala vydání latinské i Iceské verze díla, což snad mimo jiné 
vysvětluje malý zájem vedení Národního muzea (srv. dále dopisy liJ. 24 a 26 a pozn. 
34 a 42) o koupi rukopisu, který Purkyně objevil. 

34/ O necelé dva roky později poslal Purkyně další své výpisky z Pulkavovy kroniky 
přímo Františku Palackému, jak o tom vedle zmínky v dopise Hankovi č .. 12 h~v~ří 
také ve svém dopise Palackému z 16. 3. 1832 (srv. J I, s. 1), ale Palacký neodpovedel; 
jaké bylo jeho stanovisko ke koupi rukopisu, tedy nelze z jeho dopisů Purkyňovi vy­
číst, je pravděpodobné, že celou záležitost oba uzavřeli ústní domluvou při Palackého 
návštěvě ve Vratislavi v létě 1833. Srv. další korespondenci Purkyně s Hankou. 
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19. 10. 10. 1830, Praha; (J II, s. 79) 
Hanka Purkyňovi: Lituje, že Purkyně nepřijel v létě do Čech. Staví 

se rezervovaně ke koupi rukopisu Pulkavovy kroniky. LA PNP, FJEP, 
kart. 5. 

20. 23. 12. 1831, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Oznamuje narození syna Emanuela. Podává zprávu 

o svém pokusu o překlad Tassova Osvobozeného leruzal~ma35j a posílá 
jeho ukázku s prosbou o případné otištění. Navrhuje, cO by měli pod­
niknout čeští vlastenci v Praze. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Milý příteli! 

Z Vratislavy dne 23ho prosince 1831 
[Hankovou rukou]: odp. 13. března 1832 

Již přes půl léta, ač z země české několikrát, však od Čechů a o Če­
chách žádnou zprávu nemám, dílem z té příčiny, že časopisy mně řádně 
nedošly, dílem pak, že od Vás a od Presla již dráhný čas ani lístečku 
se mně nedostalo. Teď Vás též ta zhoubná nemoc dosáh:a: doufám, že 
v cele mnoho neublíží, ač bez želu a strachu všelikýho nepřejde; u nás 
včera po prvníkrát v obyčejným oznamování v novinách veskrz nula 
stála.36j Já a moji přináležející málo jsme si jí všímali, že buď v blíz­
ce tak hroznou se nezdála, buď že zaneprázdnění náš pozor jinam táhlo. 
I naproti tomu právě v lůně smrti se klíčil a vypukl nový život porozením 
synáčka, právě na svátek mého narození; tak chod velkého obecného ži­
vobytí zdá se pohrávati s životem jednotlivým. Od ňákého času jsem si 
předsevzal práci pro řádnější a stálejší cvičení v jazyku vlastenským, 
totiž překládání Jeruzaléma osvobozeného. Čtyři zpěvy jsem dokončil 
a myslím zponenáhlu za dvě léta celou báseň přeložiti. Druhý zpěv, kte­
rý uzavřenější předmět obsahuje; Vám skrz p. Schulze kněhkupeckýho, 
jenž přes Prahu do Vídně cestuje, O'desílám, jestli jej uznáte za hodna 
a snad z vlastenské příznivosti zde a jinde poopravíte, bude mne těšit jej 
v některým z příštích svazků Muzejníku nastihnouti. 

Jestli mně dřív nebo později tu radost odesláním listu učiníte, prosím, 
dejte mi nějaký př'ehled t1oho,co se :zdárného ač ne v tisku ve vlaisti 
pracuje a prohled toho, co máme od výtečných talentů k očekávání, 

aby má mysl něco pookřála, neb mám se co bránit, abych zcela neoně­
měl. Cožpak žádnému ještě na mysl nepřišlo, aby při technologickým 
ústavu aspoň česká terminologie se přednášela? Onehdy jsem obmýšlel 
o chrestomatii ruské latinskou literou, též o vydání takovém biblU 

35/ Šestnáctý zpěv básně vyšel v ČČM 8, 1834, s. 3-22,přetištěn v O. o. XI, s. 321 
až 339; tamtéž na s. 344-348 je výklad o celé historii tohoto Purkyňova překladu. 

36/ Jde o cholerovou epidemii, jejíž obětí se o osm měsíců později staly i Purkyňovy 
dcerušky Johanka a Rozárka; jeho optimismus byl tedy bohužel před)časný. 
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staroslovanské pro Slované latinského písma UZIVa]lCl, arci že Vy 
a Kopitar jste mně přitom nejdřív na mysl přišli. Při nynějším stávu naší 
národnosti držel bych mezi jinými za velmi směrné a užitečné pilné 
překládání mistrovských děl básnických i prostomluvných starých i ny" 
nějších národů, vzlášť proto, aby se pravá krasochuť v naší vlasti více 
zmala, pak ale aby jsme se 'Od obrO'v's'kého následování němčiny, která 
v nás všech více méně i nevědomky blní~dí, v jiné st.rainy sVQlbo1d:něji po­
hybov1ali, až ];)y pak samosta:nnost důst,a:tečným předcvičením obodře[1a sa­
ma sebou přišla. - Pozdravte Jungmanna (na jeho sl,olvník čekám jalm 
otcové v předpeklí), Presly, Svobodu, Palackýho (ať se pokusí něco ma­
ďarského pro dobrou vůli přeložiti), Čelakovského atd. Vzláště ale Vaši 
choti, jíž takový štědrý večír žádám, jaký mně nabádala. 

Váš upřímný přítel Jan Purkyně 

Dodavatele tohoto listu Vám poroučím, snad mu můžete v Praze nebo 
ve Vídni v něčem posloužiti. 

21. 10. 3. 183.2, Praha; (J II, s. 79-82) 
Hanka Purkyňovi: Nastiňuje kritiku ukázky překladu Tassovy básně 

a radí Purkyňovz, jak má při překládání dále postupovat. Reaguje na 
jeho podněty k činnosti českých vlastenců a referuje o svých pracích 
z oboru české gramatiky a literární historie. Oznamuje, že obdržel řád 
od cara Mikuláše. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

22. 24. 4. 1832, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Blahopřeje Hankovi k jeho pracím a informuje ho 

o svých, reaguje na jeho kritiku překladu Tassovy básně. Stěžuje si, 
že nedostává české knihy. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy dne 24. dubna 1832 
Milý příteli! 

Toto psaníčko odesílám příležitostí pana Rothera, tajemníka paní hra­
běnl<y Vratislavové. Odevzdá Vám spolu lmihu starých písní kostelních, 
co byla Hoffmannovi od Národního Muzeum půjčena. Starokupce Ernsta 
jsem se zase o cenu rukopisu dotazoval: žádá podání od Vaší strany: 
z Berlína prý mu jistý kněhkupec za sto tolarů kněh poskytoval, on pak 
že by raděj hotových peněz bral. Pováží-li se, jak malou cenu u kněh­
kupce míti musejí knihy zaleželé, soudil bych, že asi třetina té ceny 
dosti bude. Těším se velice na vydání Vašich prací a na vše, co z vlasti 
mě dojde. Já teď čítávám každodenně ráno Slovanskou biblii, zatímco 
má žena z české mé matce čte. Bude třeba mnoho poznamenání, alespoň 
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slovníček pro Čechy, nemá-li býti její čtení příliš obtížné. O 'to' se však 
beztoho postaráte. Snad by nebylo bez užitku, kdyby se též takové vy­
dání nějlak pro Poláci uzpůsobilo. Juž bi'ziQ rok tomu bude, co mne 
nepořádek v kněhkupeckém obchodu od mé milé Prahy docela odloučil. 
Vloni v máji, jak jsem se z časopisu o české Matici dozvěděl, hned 
jsem můj základní podíl (50 zl. C.M.) skrze kněhkupectví starého Korna 
odeslal. Nyní teprve jsem se dověděl, že .se to nějak zastavilo aneb 
bloudilo a že to teď napraveno bude. Doufám, že tato mate[lice dosáhnutí 
toho nového krasotisku neuškodí. 

Gramatiku Vaši a písní nové vydání jsem ještě neobdržel. Gramatiku 
od roku loňského juž mám, nebylo by tedy třeba ji posílati. Co se do­
týká připomenutí, juŽ dříve, než jsem se toho od Vás dočtI, stejného zdání 
jsem byl, zvlášť co do w=f, z=s, d=t, b=p etc., neb mne k tomu moje j,a~ 

zyk'Ophysiologiaká zkoumání s,a:my sebou vedly. Na druhý měsíc odešlu 
Akademii Berlínské, jejímžto dopisujícím oudsm letos učiněn jsem,pojed­
nání o přirozeném alfabetu lidském,37j míním tu práci též [(později]], 

jestli Kroka juž nestává, později do Muzejníku dodati, snad že se" to 
neb ono Jungmannovi do Slovníku hodí. Čelakovského ortografie mně 
není odpomá;38j Poláci též v novějších časech užívání obšírnel'i uvedli; 
staré v už také v u uzměněno, w staví všude jen plynulosť písma latin­
ského, k čemu bráti rozloženější zmínku, kde kratší zadost učiní? Také 
zdá se, že poměry teď in ecclesia pressa lehčeji k vyvedení jsou, než něk~ 
dy při větším, dá-li buh, rozplození literatury české. Soud o mé práCi 
mně trochu křídla podrazil; předce však jsem desátý zpěv, právě polo­
vici, dohotovil, a druhou polovici příští zimu dokonati míním. Nerád bych 
něco nedokonalého aneb naprosto chybného na světlo vydal a bylo by 
třeba, abych ještě [( snažně)] o poopravení jakýchkoli poklések s Vámi 
neb s jiným přičinlivým vlastencem v jazyku dobře upevněným, snažně 
a přímě jednal. Rád chci každý verš pilně přepracovati, az by to bez 
urážky do sluchu plynulo. Já překládal se všemoŽnou věrností, proto se 
asi stalo, že řeč někdy nucená (snad asi zvlaštěná)] se býti zdá. Polský 
Jeruzalém KOiChanowského39 j sice při ruce mám,avšaJk j~~t tak sprosté 

. 37/ Purkyriě zde má na mysli svou práCi o fý~iologii líchké mlUV;; lÚeióUs:k~téčně 
v této době poslal do berlínské Akademie věd, aby osvědčil SVOll účast na jejích vě~ 
deckých jednáních. Měla být přel.čtena na zasedání matematicko)yzikální třídy (srv. 
zmínku V následujícím Purkyňově dopise) 26. 7. 1832, ale nedo.šlo k tomu. Po jejím 
rukopise v roce 1849 na Purkyňův podnět marně pátral tajemník matématicko-fy:i:i­
kální třídy Akademie Ch. G. Ehrenberg. Našel se až po více než stu letech (srv. pOZll. 
21]. Česká verze díla vyšla nakonec přece jen v Kroku (srv. pozn. 3), jenž navzdory 
Purkyňovu názoru ještě několika ročníky pokraičoval. 

38/ Čelakovský byl stejně jako Hanka přívržencem pravopisných ref0r,~m prosaz~~ 
jících změny 9 v ;, ; v t, w ve u a au vou. Výrazem "in ecclesla pressa - "v uhs­
těné církvi" naráží Purkyně patrně na stísněné poměry české literatury. 
. ;~9! Autorem tohoto překladu je synovec známého polského renesančního básníka 

Jana Kochanowského Piotr Kochanowski (1556-1620);. překlad vyšel :popťvé v Kta­
kově roku 1618, Purkyně měl patrně při ruce vydání, jež. vyšlo ve Vilně roku 1826. 
Hanka v předchozím dopise napsa 1:" ... a to mně na mysl dalo, že ;sem sedmnÚJal, 
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přeložení, že co se ve vlaštině 00 stř~br'o se třpytí, zde hned v měď obrá­
ceno [se býti zdá] jest. V rýmech veliká lehkovážnost, i též ll1ě,kdy nepra­
videlnolst plarnuje Islkioro v k,aždém osmiřardí8!spoň dvé význěl1ků za příčestí 
mill1ulé vydávajlí. MMe dobře, že jste mně užíváll1í přílišné zakončení pří­
davných, jako to u Polá,ků 2lvyk j,est, předha'zlQrval. Přinutil aneb, raděJi 
přeloudil mně ně,kdy 'k tomu rým, všark se té chyby více nedolpustlm. Ne­
kolikrát IIl.Il1:6l týž rým, však ne zhursta,k užíváll1í polských [( dola)] aneb 
ruskýclh slov (dola, država etc.) při!nutil, však takOvých, jakých uvésti 
v češtinu žádnou OdpOilllOS1t v slobě nemá. Při té práci ta,ké se u mne 
pO'ZIl1enáhlu utv:rdily maximy neboli pDavidla upotřeb~vá~ní proz,odie očaslO­
měrnopřízvučné, aneb, j,ark bych to p021namenal, potazne vahy zvuku, ~e­
blO z'vukováhy. Pouhé počítání slalbi:k jako v polštině, kde dlouhrost a krat­
lmiSt jejich již dávno v zapomenutí přišla, češt'iJně dle mého soudu ne-

přísluší. 
Pozdravte Vaši žínku a všech známých vlastenců. Těší mne Vaše 

pocta, již jste od cara obdržel; přej mu bůh tolik svobodocitu a veliko­

duší, co dosud přísnosti dokázal. 

Váš upřímný Jan purkyně 

23. 12. 7. 1832, Vratislav 

Purkyně Hankovi: Žádá o vyřízení různých záležitostí, znovu nadha­
zuje možnost koupě rukopisu Pul~avovy kroniky pro Národní muzeum:' 
informuje o pověstech, že má být Safařík povolán za profesora do Berlz­

na. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy dne 12ho července 1832 

Milý Václave! 
T,entio líst8'k Vám odevzdá pan Wolfl, jenž mne předešle doma ll1ena-

stihl bo jsem byl na Sněžných horách 'v Kladsku u vrchoviště Moravy. 
Ku ~onci dubna jsem Vám psal a list skrz pana Rothera sekretáře paní 
hraběnky Vratislavové odeslal, spolu také rukopis německý, co panu 
Hoffmannovi od Muzeum půjčen byl; doufám, že juŽ v rukou Vašich 
bude; neb z posledního psaní to ještě nevidím. Také jsem onou příleži: 
tostí výpis z manuskriptu PUlkavy, jenž se v bibliotéce hr. Magdalenske 
nachází, panem Unšuldem, jenž Rotherovi přitovaryšem byl, panu Pa­
lackýmu k porovnání a k dalšímu použití odeslal, písmo ostatně porou­
čeno Muzeu; ohlédněte se, prosím, zdaU všechno vyřízeno bylo; a jestli 

ne, pohledávejte ty věci po nich. 

že jste snad Kochanowského Jeruzalém přii ruce měli, ·'a t.en že Vás pl~stně v cizotu 
'akovou vloudil; nemaje Kochanowského Jeruzaléma, dal ISe.m to mlad,emu. Jungm~n,; 
'rLOvi k srovnání, on mi však praví, že to dle· polského nenz, tedy nevzm, lak to Je. 
(srv. J II, s. 80). 
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Ondy jsem s Ernstem mluvil, on pravl, jak sem juž se Vám o tom zmí­
nil, že mu berlínský knihkupec na 100 tolarů kněh z jeho nákladu 
k vybrání podával, v hotových penězích že žádá 80 tol. Já mu předsta­
voval i dokazoval dle možnosti, že rukopis samoderšateneský, zpravdě­
podobno jen opis neb spolupis vídeňského, velkou cenu míti nemůže; 
skoupost však jen hledí na peníze a na důvody dále neslyší. Já na tu 
podávku berlínského kněhkupce ani nevěřím. Jen Vy také podávejte, 
aby se ňáký začát'ek toho handlu začal. - Přihlírdnětek tomu, abych 
při rozdávání prvního tisku Matice české zkrácen nebyl; má to zajisté 
vina nebyla, že jsem s mým příspěvkem skoro o rok se zpozdil; peníze 
byly juž v máji vlůni kněhkupci vypočítány. Teď se zabývám čtením 
knížky: česlki,élIn Anthology:40j mám 10 ní posudek napsat pro berlí'nské 
ročníky. Doufal jsem dlouho, že mně v takových pracích někdy Šafařík 
na pomoc přispěje: však jsem přinuoen naději něco polpouštět. Onehdy 
jsem se poptal v Berlíně. Praví se, že má zde být zřízen seminář polský 
a Šafařík správcem nad ním ustanoven; však to ještě tajno se drŽÍ; ulož­
te to tehdy též u sebe. Pozdravte Vaší choti i milých vlastenců a přejte 
vždy Vašemu Janu Purkyňovi 

Mé pojednání o jazyku bude dnes čteno v berlínské Akademii. Budu 
hledět tu práci přelOŽit pro Muzejll1ík.41 j 

24. 12. 1. 1833, Praha; (J II, s. 82-83) 
Hanka Purkyňovi: Sděluje odmítavé stanovisko K. Šternberka42 j ke 

koupi Pulkavova rukopiSU. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

25. 1. 4. 1833, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Nelituje, že Muzeum nechce koupU rukopis Pullca­

vovy kroniky, ale vyslovuje podiv, proč Palacký nereagoval na jeho zá­
silku výpžsktl, které z ni pořídil. Stěžuje si na nedostatek informací 
o knihách, jež vycházejl v Čechách, a na to, že dosud nebylo splněno 
jeho přání, aby se stal čestným členem Národniho muzea (srv. dopis 16). 
Uvažuje o významu Moravy a Slovenska pro českou literaturu a pro čes­
ké vlastenecké snahy vůbec. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

40/ Jde o knihu Johna Bowringa (viz přehled osob), Cheskian Anthology beeing 
a history of the poetical litera ture of Bohemia with translated specimens, London 
1832. Purkyně o ní vskutku vbrzku publikoval recenzi, J. Bowring, Cheskian Anthology, 
London 1832, Jahrbucher mr wissenschaftliche Kritik, Berlin 1832, s. 753-767; pře­
tištěno v O. o. V, s. 100-110. 

41/ Srv. pozn. 37. 
42/ Hrabě Kašpar Šternberk byl předsedou Společnosti Národního muzea, a proto 

měl rozhodující slovo v otázkách akvizic pro tuto instituci. Jeho zájem poutaly pře­
devším botanika a paleontologie, pro historii velký smysl neměl. Hanka v uvedeném 
dopise píše: "Kdyby to byly nějaké zkameněliny neb sušené byliny, spíš by je koupiti 
dal, do toho ale velké chuti nemá." 

195 



Z Vratislavy: dne l ho dubna 1833 

Milý příteli! 
Odložil jsem Vám psáti, až pn povrotu pána WOlfla. Dnes jsem se 

ještě jednou odebral k antikváru. On stojí na 80 Tolařích. Já myslím, 
že česká historie a starožitnost nic neztratí, bude-li ještě ještě [!] déle 
ten pergamen zde tlíti. Pravilo se, že Palacký se k nám na navštívenou 
ouebere. TMillo by mne ho viděti, ač nemohu chváliti, že na mu mou do­
sílku výpisků ze zdejšího Sv. Magdalenského rukopisu Pulkavy se ani 
neozval,43j ač mne tndost ne velmi chutné práce stálo. Dostal jsem to 
písmo tenkrát skrze pána Unšulta; rád bych aspoň věděl, zdali k jeho 
rukám přišel. Poptejte se ho o tu věc a mějte ho k tomu, aby mne ubez­
pečil. O doslané Vám vlůni tamtéž příležitostí knize, co od Muzeum 
Hoffmannovi půjčena byla, také jsem dosaváde nic nezvědeL Etymologi­
kon44 j jsem juž koupil a přečetl. O ostatních spisích, co by jste byl zatím 
vydal, dosaváde nic nevím. Jsem tu jako na pustině. Dříve se dovím, co 
v Severní Americe vychází, nežli co v sousedním království. Kdyby se 
někdo té práce ujal, aby oHplný rejstřík 'kněh v Česklo-SllOvansku po,­
každé vycházejících čtvrtletně vyváděl, velmi by se o naši literaturu 
zasloužil, zvláště o ti, co vzdálenější jsou, a také o Slováci a Moravané. 
Nechť oni slovíčka stavějí, jak chtějí. Čtěme jen jejich knížky, a oni 
ať naše čítají; shodnost časem sama sebou přijde. Není třeba Čechům 
se pánovitě proti nim vypínati. Arciže na naši historii ukazovati ml1žeme, 
ač ji dále vyváděti nejsme v stavu; však u nich ještě nezkalenější duch 
slovanský zavívá; ani menší jich p'očet; a zmocní-li se západu zněm­
čení' oni ještě dlouho nás přečlcati mohou. Cožpak jste na mne při 
muz~jníCh posezeních docela zapomněli, neboli ještě jsem nedo~z!.'á~? 
Na folíanty arci mé spisy, dolkud živ budu, se nemzvinou. - Tomaskuv 
druhý svazek ještě nemám,45j ale co nejdřrv sobě zaopatřím. Pozdravte 
toho mně obvzláště milovaného muže. 

Váš Jan Purkyně 

27. 6. 1833, Praha 26. 
Hanka Purkyňovi: Slibuje nápravu ve veCl Purkyňova členstvl v Ná-

rodnzm muzeu. Podává zprávy o Palackém, reaguje na Purkyňův podnět 
stran bibliografie nových českých knih. Dotazuje se na Purkyňův překlad 
Tassa. Referuje o svých practch. LA PNP, FJEP, lmrt. 5. 

43/ Srv. pazn. 34. 
41/ Spis Josefa Dobrovskéha, který Hanka vydal v Praze rak~ 18.33. ~ ~ _ . 
45/ Vydání navých Tomáškavých písní ,oznámil Hanka Purkynavl v p!,e~~slem dap!se. 

Hudební skladatel Václav Tamášek (viz přehled asab) vydal celkem ctyn sva~ky ces­
kých písní, první z nich, Sestera písní českých, vyšel j~ž v ra~e 1~13, posledm, _~tara­
žitné písně RKZ, pak v race 1825 (abaji v Praze). Nem tedy ]asne, kterau Tamaskavu 
sbírku zde měl Hanka na mysli. 
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V Praze 27. června 1833 
Drahý příteli! 

Na pavrat pana Wtilffla byla by dlauha čekat, musel se s Prahou 
razloučiti. K antikváři Vašemu snad se podívá náš pan prezident46j sám, 
až . v padzim do Vratislavi pojede, můžete jej tam sám zavésti, ale ne 
jaka vysokou osobu, aby antikvář vysoko sumy nenatáhl. Z strany 
členství sem s ním promlouval, litoval taha, že sem mu to aspoň o týden 
dříve neřekl, že by Vás byl s radostí jako zasloužilého vlastence byl 
předložil a na příští schůzku pavšechnou že toho neapamine, a já ho 
ještě .přip'amatuju. P. Palackému jisem z strany Pulka~y paiVídal, při­

slíbil,že Vám psáti bude. Hoffmannovi půjómau knihu sem řádně nazpět 
obdržel, a také Vám i Haffmannovi o tom psal. 

Poslední psaní maje Vám a HaffmannOvi dastal sem včera z Kopen­
hagenu zpět. Vaše přinesl kdosi, když sem právě v kostele byl. Napsal 
sem odpověď a zanechal sem ji, aby ji apět přenositeli VašehO' psaní 
adevzdali, má ta arci český nápis, dali ta tedy prvnímu, kdo do Muzeum 
přišel. 

Chtěl Kronberger s Čelakovským rejstříky českých knih vydávati, ale 
nevím, kým z toho sešlo. 

Co mám s Vaším Tassem dělati? Kalvavi řeknu, aby Vám poslali Slá­
vy dcery nové vydání r1ozffililožené i s výkladem. Já sem vydal Dobrovs:ké­
ho Slavín a Sbírku nejdávnějších slavníliů. Abych poštu nezmeškal, mu­
sím přestati, ačkoli bych ještě mnaha s Vámi pramluviti chtěl. Šafařík 
je zde a pracuje na druhém vydání své Historie literatur slovanských. 

Moje žena Vás pazdravuje a já líbám. 
Váš vždy upřímný Václav. 

27. 11. 7. 1833, Vratislav 
Purkyně Hankavi: Oznamuje, že překlad Tassova Osvobozeného Jeru" 

zaléma pl~epracovává, nepřeje si tedy již vydáni lllcázky, kterou dNve 
Hankovi poslal. Stěžuje si, že stále vázne pNsun českých knih do Vra­
tbslavi, lituje, že se Šafafik nestal jeho kolegou [jako profesor na 
německé univerzitě). LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy 11. července 1833 
Milý příteli! 

Váš lístek jsem předešlý týden obdržel, a přísilku hned Hoffmannovi 
adevzdal. Vaše knihy sobě co nejdříve zjednám. ~dyby to jen tak věčně 
netrvalo, než se k nám české knihy dočkám. Ten zpěv z Tassúv Jeru­
zalema zrušte. Já jsem tu zjara celau báseň dakonal. Pi~íští zimu ji 

46/ Tatiž hrabě Šternberk, srv. pazn. 42. 
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brousit a předělávat budu. Pak jen ještě třeba bude, aby se jí některý 
mluvnický mistr přátelsky ujal, než bych se osmělil jí na světlo vydat. 
Toť se všechno časem svým naskytne. Počínání stavů k vzbuzení české­
ho výdělního ducha mne velmi těšilo; technologioký časopis s velko~u 
dychtivostí očekávám. Kdyby mně jen někdo řádně české knihy a ozna­
mení nových kněh odesílaL Skoro bych myslel, kněhkupci němečtí v Pra­
ze český obchod kneh z nepřízně zamezují; neboli česká přičinlivost 
na tomto ohledu ještě dosti vysoko se nevyšinula. pobuďte jen zase 
Kronbergra k vydání oných registříků. Pozdravte Preslův, že je na 
schůzku přírodoznanců lm podzimu očekávám. Pozdravte Palackýho 
a osobně neznámého Šafaříka, bolí mne velmi, že jsem ho co kolegu 
pozdraviti nemohl. Naše vláda jest příliš obojetná, ohlíží se na všechny 
strany a neví, komu býti po vůli, ačkoli při všem vždy německá a horlivě 
němcující, co jí Slovanský vše duch časem svým hojně vynahradí. 

Pozdravte Vaší ženušlm. 

Stůjte v zdraví a milujte Vašeho upřímného Jana PUl' kyně 

Mezera v korespondenci mozna znamena, ze se dopisy z období mezi 
červencem 1833 až listopadem 1834 nedochovaly; tistě existoval aspoň 
Hankův Ust; na nějž Purkyně naráží ve svém dopise č. 28. 

28. 1. 11. 1834, Vratislav 

Purkyně Hankovi: lntormute o své pmcz, o návštěvě Krakova
47

j a spo­
lečných polských známých. Žádá o zaslání knih. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Ve Vratislavi dne lha listopadu 1834 

Milý Václave! . 
Odpusťte, že tak pozdě na Vaše psaníčko odpovídám. Bylť jsem tak 

zabrán v tom nejstarším vocabuláři, totiž přírodě, že jsem až na ty od 
Vás poznamenané zapomněl. Však zpamatovav se hned jsem spěchal 
do naší bibliotéky, a všechny podotknuté knížky a knihy tam natrefil. 
Třeba jenom, aby jste vyznačil, o čem bych Vám zprávu dáti měl, ačko­
liv, jak Vás snad Fallerslebenský48j bludně zpravil, takovým bádáním 

se nezanáším. 
Děkuju za památné penízy s Vaší podobiznou. Snad jUŽ ta ruka, co 

má moc vázati, aneb povoliti, na zemi české povolila. Vaši žádost tlu­
močení Vašich dík v naší slezské společnosti jsem již vykonal, prosím 
D podobné posloužení u Muzeum. Jesti mi líto, že v tom exempláři 

47/ Vyli1čení Purl,yňova zájezdu do Krakova je obsaženo v jeho listu choti Julii 
z 13. září 1834, srv. Růžena Pokorná-Purkyňová, op. cit., s. 52. 

48/ Totiž A. Hoffmann, viz seznam osob. 
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Vyžihína49j několik listů brakuje, snad se odpisem dosaditi dají. Cožpak 
to ještě nikdo nepřeložil? Jest k politování, že tak málo zábavných 
knížek v češtině se vydává, že i ti, kteří by rádi čtli, nedostatkem 
l{ jinojazyčným sahati jsou přinuceni. Kdyby se aspoň pilně překládalo, 
dopoky by jakýs originální duch se vyskytl. Na taký zpuosob není možno 
odolati knihové pOVlodtni z Němec na Čechy se rok 00 roil{ tužeji hrnoucí. 
Byl jsem ondy v Krakově, divili se tam Čechu z Vratislaví: vytýkal jsem 
jim, že tak málo známosti o Čechách a o češUně sobě :nabiýv,aj1í; snad 
to bylo něco k platu; neb knihkupec S. Friedlein hned potom novovychá­
zející české knihy v svůj sklad sobě objednati hodlal. 

Starečka Bandtkie jsme zase u nás shledali; tiskne se tu nové vydání 
jeho Historyje Polsky,50j dejž mu Pánbůh ještě další živobytí. Maciejow­
ski, jehož knížku jsem za wiela drahou vydával, okazoval mně na Vás, 
kdežbych takovou lacněji obdržeti mohl, začež prosím, abyste mi ji na 
můj rachunek skrze Hásovo kněhkupectví, které mně nově vycházející 
knihy přisílá, odeslal; podobněž nejposlednější dílek Vašich staroby­
lých skládání, o kterých Bowring51j jako o zapozdněným díle zmínku 
učinil. Pozdravte Palackýho, jsemť jeho dluZíník; nemám však čím 

zaplatiti; dá-li huh ročníky snad přijde i můj rok, kdy zaplatím. 
Pozdravte Vaši milou choti a přejte ještě Vašemu upř1mnému příteli 

Janu Purkyňovi 

29. 3. 2. 1835,Praha; (J II, s. 83-84) 
Hanka Purkyňovi: Posílá nové vydání Královédvorského rukopisu, po~ 

dává zprávu o přátelích v Praze. LAPNP, FJEP, kart. 5. 

30. 9. 4. 1835, Vratislav 
.Purkyně Hankovi: Posílá pro Hankuadalši přátele knihy a lžsty a dá­

vá instrukce, jak s nimi naložit. Oznamuje smrt své choti. V postskriptu, 
obsáhlejším než sám dopis, se ne;prve zmiňute o svých vyhlídkách 
na přechod do Prahy, potom pOdává zprávu, že Pulkavova kronika byla 
nakonec prodána do Krakova, dále píše o literárních snahách pastora 
T. Kačera a o poměrech v českých pl'otestantských obcích v Prusku. 
LA PNP, FJEP, kart. 14. 

49~ Jde o povídku Fadeje V. Bulgarina, Ivan Vyžigin, Derpt 1829; v češtině vyšla 
v prekladu J. Ba1čkory: Ivan Vyžihin, Praha 1842. 
~ 50~ V~ Vrati.slavi skutečně tohoto roku, jenž byl zároveň rokem autorovy smrti, vyšlo 

tr~~l prepracované vydání Bandtl{iova díla Dzieje narodu polskiego. 
/ Srv. pozn. 40. 
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Z Vratislavy dne 9ho dubna 1835 
Milý Václave! . '. 

Dochází Vás s tímto listem paket Dbsahující všelijaké listivo a plSlVD. 
Na Vás jsem to. nejhlavněji i té příčiny adresoval, že Vás za Maciejow­
ského pravDdavstvo v.dluhustojím, ku kterému proto přítDmného bře­
mínku připsati můžete. Obsahuje 10 na Vás od MuczkDwskýho z Krakova 
.exemplářejeho nDvé· tuším habilitační anebo. doktorní disertace de 
Paulirino Pragensi52j já přiložil pro. Národní muzeum jeden kus od mé 
nanovo vyšlé knihy De motu vibratoriD53j 1 exemp. Janu Preslovi s psa­
níčkem. 2. paketek panu profesorovi Fischerovi, v kterém se nachází 
diplom ód naše ·spoleČDJDsti, mé k!nihy 2 exp. a pak roční hlášení Slezs,ké 
společnosti. 3. 2. exp.hr.abětiŠtembergovi. 4. 1. exp. planu protomedikovi 
.dr. Nádhernýmu, 5; 1 exp. panu .prof. Krombholzovi. 6.paJkeť s exempla­
rami týž k Dddání p. prmf. Fišerovi, který je dále oldevzdá. 7. 1 exemplář 
hraběti BUquoyDVi. 8. 1 exp. Hildprandtovi. Odpusťte, že jsem Vám tak ob­
tížen, však jiriéhn·nezmám pros,tředku. Oznamuji Vám s 'velikým zármut­
kem, že mně má milá neoceněná žena 13teho únDra na nervové zimnici 
zemřela. 

Buďte zdráv, mé úklony Vaší ChDti. 

Váš upřímný Jan Purkyně. 

Přidán list od našeho kněhkupce Hirta (v knize založen): na Haase. 
Pište mně brzo, jestli se to. k Vám od Hirta šťa'stně dolst.alo. Dělmji za 
odeslané Hoffmannu knížky. Přidávám ještě medail mého testě Rudol­
phi54j do sbírky muzejní. Což Váš ještě nedostal rozhřešení? 

Rád uvidím, jestli mne naši budou chtít, já jsem zajisté neopominul 
se jim nabádat, a to neméně než na trojí způsob. Aspoň budu moci říci, 
že na. mně nechybni. 

Přiloženou knihu s listem odevzdejte prosím na počtu na barona 
Hildprandtamladšího. Pozdravte Palackýho a řekněte mu, aby mi na­
psal titule kn.ěh historie slezské se týkajících jež bych s příležitostí, 

ktetá se přečastD nevyskytuje u našich antikvářů, pro české muzeum 
zakoupil.' Že. Kronikačesl):á, o kterou jste se zajímal, vandrovala do. 

52/ Józef Muczkowski, Liber viginti artium, Kraków 1834. Srv. k tomu Muczkowského 
dopis z 24. 3. 1835, v němž Purkyně žádal o odeslání publikace Hankovi: Jaroslaw 
W. Qpatrny, Korespondencja Polaków z Janem Ewangelisti! Purkyn:em, Wroclaw 1969, 
s. 289. Velmi zajímavá je odpověď na tento dopis z 19. 5. 1835, v níž Purkyně vyslo­
vuje své názory na význam. 'Česko-polských vztahů; srv. tamtéž, s. 352-353. 

53/ Jde o spis J. E. Purkyně a jeho žáka G. G. Valentina, Phaenomeno generali et 
fundamentali motus vibratoriicontinuiin membranisetc.; Vratislaviae 1835, přetištěný 
v O. o. I, s. 227-371. . 
. 54/PurkYňův tchán KarI' Asmund Rudólphi (1771'-'-1832) byl stejně jako Purkyně 
sám sběratelem medallí. Uvedená medaile je tmeitě .totožná s tou,která .je reprodu­
kována v Zivotě tří generací R. Pokorné·Purkyňové na s. 29. 
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Krakova, bude Vám povědomD. CD Bantke [Bandtkie 1 v programu o ní 
.řekl. jest skDrojako· nic. Za několik ·dnírravštívím Kačera (o němž též 
Kollár zmiňuje se) ve Velkým Táboru. Já mu dosílám české knihy: sám 
kupovati sotva v stavu bude pro malé své příjmy. Já ho nabádal k lite­
rárním praoem, zdá se ale býti příliš sklíčený, takže nic nežli svá ká­
zání a. to· s velikDu pilností skládá. Hirt zarazil knihkupecký obchod 
v Plesu (sích? ).55j Snad tam také něco českých knížek odbude. V Husin­
ci pastDr Tardy pro literaturu jest mrtev, ačkoli dDbře stojí. Ty protes­
tantskékolonie nemají záchutí nežli v biblii a v svých církevních písních, 
ostatní jest jim všecko světácké. Já jim půjčoval náký knížky, ale sotva 
l):terou jsem zase obdržel. Kdyby tam byl pro . literaturu horlivý pastýř, 
mohlo by se něco činiti. 

Nerad bych umeškal prenumerata na Balbiho geo 1g,riaf1i,56j IQ/znamte 
mne ještě včas] PDzdravte všic!hni známé. O teologickém pražském ča­
sopisu náš prof. Ritter v bonnským německým něco oznámil: co nejdříve 
mne najme, abych mu z něho cos tlumočil. Krakovskému Kwartalníkovi 
jsem doslal můj derptský časopis, aby na mé nabádání vzdával též zprá­
vy o. ruské literatuře. Doufám,že polskou nechuť proti ruštině něco 

přelwná. Copal): se stane s technickým časopisem? Cožpak se žádný 
I): tomu nenašel? Těší mne, že konečně Jungmann se stal prefel\:tem. Snad 
tím něco více pDchvíle u vplyvu pozíská. Vinš oval bych, aby se stal 
prDfesolrem literatury české a po chvíli všeslovanské v Praze. 

Pozdravte Karla Presla a Cýpa. [? J Mějte se dobře. 

31. 19. 4. 1835, Praha; (J II, s. 84-85) 
Hanka Purkyňovi: Sděluje, že předal listy i knihy a že přitom měl 

příležitost promluvit s K. Šternberkem. Ten přislíbil, že využije svého 
vlivu, aby Purkyiíovi dopomohl k získání profesury fyziologie na praž­
ské univerzitě. 57j LA PNP, FJEP, kart. 5. 

55/ Pless, město v Horním Slezsku, dnešní Psczyna. 
56/ Balbi Adriano, Abrégé de géographie .redigé sur un pIan nouveau, Paris 1835. 

Purkyně má zřejmě na mysli chystanýeeský překlad díla, který pak skuteieně vyšel 
ve třech svazcích v Praze v letech 1835-1842 pod názvem: Zeměpis, čili úplné vypsání 
oboru zemského. 

57/ Srv. k tomu Purkyňův dopis K. Šternberkovi z 22. 3. 1835, J. Tywoniak, Neznámý 
dopis J. E. Purkyně K. Šternberkovi z roku 1835, Sborník pro dějiny přírodních věd 
a techniky. 6, 1961, s.258.-c-264, a Št€rnberkovu.odpověd z 30 . .5: téhož roku, J I, s. 170. 
Další svědectvL k.tomuto. prvnímu Purkyňovu pokusu o návrat do. vlasti nacházíme 
v ie.M dopise. F. Ealaékému .z 11.. 2 ... 1836 (srv .. J I, s. 7). Palackého reakci na tento 
dopis neznáme, ale o tom, že měl velký zájem, aby se Purkyně do Čech vrátil, světJrčí 
jeho dopis Purkyňovi :z3LJ:2.1842, sry. I I, $. 27~30. . 
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32. 20. 7. 1835, [Vratislav] 
Purkyně Hankoví: Vyjadřuje skepsi, pokud jde o získánl profesury 

v Praze, žádá o zaslání Kollárovy Sláúy dcery. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Milý přítelíl 

Přiložené listy, jeden Vám a ostatní podle zápisu od Matějovskýho 
Vám odesílám. Očekáváme zde velikých hostů. Jak to s mou záležitostí 
stojí, zcela nevím. Mnoho naděje nemám. Ostatně všec.ko prozřetelnosti 
vyšší odevzdávám a od těch pánů, kterým jsem skrze Vás onehdy mé 
doslání učinil, mimo Šternberka ani jeden neodpověděl. M.[aciejowski] 
mně též sem 6 exemplářů58/ k rozprodání doslal, 3tí a 4tý díl k doplnění 
pro sebe od Vás očekávám. Oznamte, co jsem dlužen, abych to zapravil. 
Rád bych zase exemplář nového vydání Kollárův Slávy dcery od Vás 
obdržel. Můj jsem daroval Kačerovi· ve Velkým Táboře, jejž jsem na 
svatodušní svátky navštívil. 

Buďte zdráv, pozdravte Vaší choti a ostatní přátele v]astenští. 

Váš věrný Jan Purkyně 

Dne 20hQ července 1835. 

33. 19. 12. 1835, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Podává zprávu o jednání akademického senátu 

vratislavské univerzity o zj'ízení profesury slavistiky a možnosti, že by 
na toto místo byl povolán P. J. ŠafaNk. Informuje o své návštěvě ve 
Vídni, kde žádal hraběte F. Kolovrata o pomoc v záležitosti pražské 
profesury fyziologie. LA PNP, FJEP, k.art. 14 .. 

Z Vratislavy dne 19 prosince 1835 
Milý Václave! 

Posílám Vám tu dnes lístky od Matějovského.59/ Jeden na Vás, druhý 
na Šafaříka. Z knížek, co mně k rozprodání přislal, můj exemplář jsem 
si doplnil a peníze na celé dílo s ostatními co nejdřív odešlu. Protož 
prosím, aby počet za dva prV'ní díly, jež jsem obdržel z Prahy, zrušen 
byl. Před několika nedělemi zase v našem akademickém senátě roková­
no bylo o přivolání Šafaříka. Ministerium žádalo, abychom vakující 
místo lel{tora polsMho jazyka co nejdříve obsadili (o což se, juž tomu 

58( Jde o Maciejowského spis Historia prawodawst slowiatískich, Warszawa 1835 
srv. k tomu Maciejowského dopis Purkyňovi ze 14. 6. 1835 a Purkyňovu odpověď z 29. 6: 
tr., Milan Kudělka, Korespondence Jana Ev. Purkyně s W. A. Maciejowským, Slezský 
sborník 59, 1961, s. 529-540. 

59( Purkyně zde i v předešlém. dopise počešťuje jméno Maciejowski. 
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5 let, že polsl{é věci padly, nestaralo), aby tím snad své zclráhání a vá­
hání ukázalo. Senát odpověděl, že s lektorstvím se ještě čekati může, 
protože zde nechybí příležitost polskému jazyku se naučiti, že ale v nově 
a snažně prosí, aby konečně tak dlouho očekávaná profesura litera­
tury slovanské se obsadila. Také slyším, že ve vojenském berlínském 
ústavu teď se také ruskému jazyku učiti má. Tak pomalu slovančina na 
západu hynoucí, od východu zase se zmocnÍ. Ve Vfdni jlsem se 13 drií 
zdržel, panovala tam zlá pohoda, protož jsem mnoho času zmařil. H. Ko­
lovratovi jsem se představil i mou službu obětoval,i od něj jemné ač 
neurčité přísliby obdržel. Třeba tedy bude čekati času. V derptských 
ročníkách v posledním svazku jsem četl, že podle pravidel ústavních 
na každé moskovanskéuniver[zi]tě stolice profesora všeslovanského 
zřízena býti má. Podle mého zdání ještě ani jedna obsazena není. K če­
mu to prodlévání, mohli aspoň juž Kucharského obstarati. Na novou 
encyklopedii ruskou nechal jsemprenumerovati. Náš Samskrdan[?]0o/ 
také již se začal SllOlValnštíně učiti. Pozdravte Hořčičku; chtěl mně při 

odchodu můj portrét darovat, ať to trochu spraví a daruje do muzeum. 
Pozdravuji Vaši choti a žehl1álp Vás přátel.sky 

J.Purkyně 

34. 31. 12. 1835, Préťlla; II II, s.85-86) 
Hanka Purkyňovi: Uvažuje o možnostech zřízení profesur slavistiky 

na pruských univerzitách a oznamuje, že Šafařílc by byl ochoten talcové 
místo přijmout. Podává zprávy o přáteltch v Praze. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

35. 18. 1. 1836, [Vratislav] 
Purkyně Hankovi: Pouhý vzkaz. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Dne 18. ledna 1836 
Milý Václave! 

Posílám Vám několik listů od Maciejovského. Váš zítra teprve odešlu. 
Mějte se dobře i s Vašimi. 

Váš Jan 

Z .dochovaných materiálů se nedá stanovit, zda korespondence v ná­
sledujtcich čtyřech letech ustala, anebo zda se nějaké dopisy ztratily. 

60( Snadsánskrťan" tedy odborník na sánslu't. Koho měl Purkyně na mysli, lze 
těžko Zjistiť: ' 
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36. 22. 7. 1840, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Vyjadřuje radost nad návštěvou I. I. Srezněvského, 

kterého za nzm Hanka poslal. Děkuje za Hankovu polskou· gramatiku 
a _podává zprávu o polskych poměrech. LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z VratislaVy dne 22. července 1840 
Milý Václavel 
Včera jsem měl tu nevýslovnou radost, od Vámi mně poručeného· Rusa 

pana Srezněvsikého pravou českoU mluvou pozdraven býti. On bude za: 
čas svého pobytu meškat u mne; i budu mít to potěšení aspoň na ňáký 
čas po slovarnsku moci žilvu býti. Děkuji Vám za vydání Gramatiky polské 
a za poslání mi jí. Mluveno v mé slovanské společnosti o tlumočení 
polským toho díla, já ale ohlásil každé taklOvé poldniklriutí za patisk. 
Kdo se z Poláků baviti může čtením gramatiky, může si též lehce onu 
skrovnou gramatickou terminologii přisvojiti. Kdyby stálo kritiky polské, 
byl bych žádostiv slyšeti soudy o \Taší knize; tak ale mnoho na úsudky 
žurnalistických per se pokládati nemůže. Posílám Vám tu něco od Ceusz­
nera61/ krakovského. On zhotovil popsání Wěliczky a Tater, hodlá to vy­
dati. Byl nedávno ve Varšavě a žaluje velmi na ochablost tamějšího 
literáckého a vědeckého živobytí. Změniž to bůh a car. Přiložil jsem 
Vám dva exemplary pOilského Ohlasu Čelakbviského,62/ jeden Vám a dru­
hý Muzeu. Buďte zdráv, pozdravte Vaši choť. Lešenská manuskripta sto­
její pod řízením konsistoria a není k pomyšlení, aby se dobýti daly jinak 
než brannou rukou. 

Váš upřímný Jan 

37. 16. 10. 1840, Praha; (J II, s. 87) 
Hanka Purkyňovi: Děkuje ia knihy, vyslovuje souhlas s překladem 

své knihy o polské gramatice do polštiny. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

61/ Jde o Ludwika Zeuschnera, který se v korespondeničním styku s Purkyněm 
většinou podepisoval Zejszner. V literatuře o něm se vyskytují obě poslední formy jmé­
na, ne však ta, jíž zde užívá Purkyně. Jinak viz přehled osob. 

62/ Jde o Echo piesni czeskich, Wroclaw 1840; překlad. je dílem polského studenta 
vratislavské univerzity Aleksandra Szukiewicze (1816-1885), který se později stal 
proslulým publicistou. V době svých studií byl elenem spolku slovanských studentů 
Towarzystwo literacko slowiaiískie, který ve Vratislavi založil a vedl J. E. Purkyně. 
Purkyně Szukiewiczowi při překládání pomáhal, napsal k dílu předmluvu a postaral 
se i o jeho vydání a distribuci. Později inspiroval také překlad druhého Ohlasu, jejž 
pořídil jiný student, rovněž člen a v letech 1842-1843 také tajemník zmíněného To­
warzystwa, Henryk Szuman (1822-1910), pozdější významný polský politik. Odglos 
piesni ruskich vyšel v Poznani roku 1844 a překladatel jej dedikoval Purkyňovi. Srv. 
korespondenci obou Purkyňových žáků s jejich ulčitelem in: }aroslaw W. Opatrny, c.d., 
s. 388-397. 
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38. 9. 1. 1841, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Žádá o radu, jak by měl zařídit distribuci svého 

překladu Schžllerovych básnz, ktery vydává vlastním nákladem, aby as­
poň zčásti pokryl vydaje s rtm spojené. 63/ LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy gho ledna 1841 
Milý Václavel 

Děkuji Vám za Vaše poslání. S Vaší gramatikou se bavlm s Koteckim 
jenž se zdá míti chuť ji přeložiti. (Z uwagami, nebo Poláci nejsou s~ 
vším spokOjeni, co Vy vystavujete.) Já jsem se teď skoro stal vydava­
telem, nevím, jak se mi to podaří. Kdybych jen věděl, jak se vytáhnouti 
z drápů knihkupců. Mám tu již měsíc první díl básní Šillera vytištěný 
ležet a ku konci toho měsíce druhý se dotiskne. Prosil bych Vás, abyste 
mi radu dal, jak s tím, nejlépe pochodit. Kdybych meškal v Praze, vedl 
bych svůj vlastní sklad a kupcům bych vydával na slušné výminky. Tak 
ale v cizině při:nucen j:sem komisionáře sobě zjednati a za polovici 
rabatu jest příliš mnoho. Co by Vy jste v tom činil? Pište mi co nejdřív. 
OlmuzlenOlu růži a Odglos64j jsem poručil Kroinbergrovsikému knihkupec­
tví, avšak jsem se dověděl, že to oni veřejně neoznámili ani nerozeslali 
(aspoň Neureter nic neobdržel). Jestli páni chtí jen tak z ruky, z vlast­
ního krámu prodávat, začpak dostávají polovici rabatu? Asi pro svou 
vlastní kapsu; to se mně zdá bezprávné. ndejší knihklupec Schultz mne 
přemlouvá, abych Šillera dal u Komisi jeho bratra v Praze, vedoucího 
Dirnbtickova kupectví,65/ ale též za polovici, chtěje obstarati rozesílky 
po všech rakouských zemích a ohlašování. Nevím, co učinit, prosím po­
raďte, a to co nej1dříve, nebo druhý díl se již dotiskuj,ea rád bych ještě 
k postu na tržišti vystoupil. 

Kde jest Srezněvski, pozdravte ho, jestli ještě v Praze. Dovím-li se 
z Vašeho na brzce očekávaného listu, že ještě v Praze pomešká, odepište 
mi hned. 
Očekávaje brzkou odpověď zůstávám Váš upřímný Jan Purkyně 

63/ Be~řiC?~ Šillera Básně lyrické I a II, přeložil a vydal Jan Púrkyně, ve Vratislavi 
18~1; pretlsteno v O,. o. ~I,s; ~5-_3,07. O tomto _PurkyňQvě díle jsou cetné zmínky 
v Jeho kprespondencl s ceskyml prateli (F. L. Celakovský, J. Jungmann, J. Kačer, 
J. P. KQube~, K. Presl, A. J. Vrťátko j i s cizinci, kteří se o jeho překlad zajímali 
~W. Cy?ulskl, R. GlaSer~ B. Kopitar, W. A. Szerlecki, H. Valentinova (manželka Purky­
~:ov~ zaka G..: G. yale?tlnaj,K. i!'. Varnhagen von Ensej a také ovšem s oběma muži, 
]lmZ Purkyne SVU] preklad dedIkoval: I. díl baroIm Franzi HiIdprandtovi (srv. také 
korespondenci Ferdinanda a Antonie HiIdprandtových), II. díl generálu V. Molostvovovi. 

61/ Okouzlená rů~e je překlad básně E. Schulze, který je dílem Purkyl'íova přítele, 
pastora Josefa Kacera. Purkyně knihu vydal svým nákladem ve Vratislavi roku 1840 
a staral, se i _0 její d~tribuci, jak svědčí také jeho korespondence s lčeskými přáteli. 
K polskemu prekladll Celakovského Ohlasu písní 'českých srv. pozn. 62. 

~/ P~rkyně pak vskutku svěřil DirnbOckovu knihkupectví péči o odbyt svého díla 
v Cechach. 
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39. 22. 1. 1841, Praha; (J II, s. 87-89) 
Hanka Purkyl'íovi: Sděluje své zkušenosti s knihkupci a je všeobecně 

skeptický k možnosti úhrady nákladů knih vydaných ve vlastni režžž. 
Uvádí, jak sám dopadl při edici své polské gramatiky. Podává zprávy 
o přáteZich. LA PNP, FJEP, kart. 5. 

40. 4. 3. 1841, Vratislav 
Purkyně Hankovi: Postlá překlad Schillera a žádá, aby se Hanka po­

staralo jeho recenzi v časopise Ost und West. 66 j Informuje o pláneéh 
nl/. zřízení p7'ofesur slavistiky v Prusku a o tom, že učl Lužické Srby česky. 
LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy dne 4ho března 1841 
Milý Václave! 

Posílám Vám a bibliotéce Muzeuma po Šilleru, prijmtte blagosklOlnno. 
Doufám, že se mně mnoho podařilo, ačkoliv bych nyní mnoho jinak 
zrobil, však už to z ruky vyletělo a nenáleží více mně. Kdyby to někdy 
přišlo k druhému vydání, tak bych se k tomu ještě jinak přitočil. Zatím 
buď· jak. buď. Snad Vám také přišly pověsti o těch slovanských profe­
surách co se v BerliJně a ve Vratislarvě kvůli stJavům pOlzmaňs'kým zřídit , 
mají!67j Byl to velký postup slavismu, a u nás by to snad časem vedlo 
k zřízení urrive,rzity polské v Pozrn:anL Jestlipa:k se ještě české dočkáme. 
Kdypak Vy ohlásHe lekcie všeslovanské ma Vaším učiliŠči. Smad až bude 
po vojně. Nebo prý jak jsem četl v dnešních našich novinách, v Těšínsku 
se rekrutizuje a lid se chápe zbraní mit wahrhaft deutschen Geist und 
freut sich schon auf Frankreich. Prehumeraty na mluvnici srbsko-lužickou 
sem něco nasbíral i posílám Vám. Přiložil jsem také lístek od Mosbacha. 
Co neděli vyučuji trochu mladý Wendy českému jazyku, a mám z nich 
potěšení. Wendové musejí k nám anebo k Polanům přilnout, aby svůj 
tak velmi zanedbaný a zchudlý jazyk zase vzkřísili a obohatili. To moji 
Wendové dobře uznávají a mnohdykráte zkušejí chtíc něco z českého 

na wendicky překládati. Prosím Vás, postarejte se, aby v Ost und West 
anebo v Bohemii poctivé oznámení a mínění o mém tlumočení Šillera 
se stalo. Němci zdejší ještě tomu nevěří, že by možno bylo, jejich vyso­
kého básníka na tak opovržený selský jazyk, jako jest český, přetlumo­
čiti. Nebudou tomu věřiti, až jim to řekne. jakýs Německočech, a pak se 
podivL Nerad bych, kdyby mně jakýs kritikasl'o~ tu radost zkazil. 

Mějte se dobře, pozdravte Vaši choti a přejte Vašemu Janu. 

66/ Literární časopis vycházející v Práze v letech 1837-1848, který sledoval program 
slovansko-německé vzájemnosti. Jeho redaktorem byl Rudolf Glaser (18~1-1~68) a Pur­
kyně sám do jeho listu přlspíval překlady beletrie ~eslovanských Jazyku. K tomu, 
jak Hanka vyřídil Purkyňovu žádost, srv. jeho dopis. IC. 41. 

67/ Srv. k tomu Purkyňovu korespondenci s Šafaříkem z let 1841-1842. 
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41. 21. 3. 1841, Praha; (J II, s. 89-91) 
Hanka Purkyňovi: Děkuje za překlad Schillerových Básní. a kriticky 

jej oceňuje, zařídil, aby recenzi do Ost und West napsal J. P. 16rdan, 
a doporučuje tohoto badatele Purkyňovi jako případného kandidáta na 
některou z nově zřizovaných profesur slavistiky,68 j LA PNP, FJEP, kart. 5. 

42. 23. 5. 1841, Praha69/ 
Hanka Purkyňovi: Oznamuje, že Šafařík odjel do Berlína le jednání. 

o profesuře slavistiky/Oj Doporučuje Purkyňovi paní 'Krolickou, která 
má navštívit Vratislav. LA PNP, FJEP, kart. 7. 

Drahý příteli, 
že pan Šafařík do Berlína odjel, bude Vám povědomo. Přál bych, aby 
tO všechno dobrý zdar mělo, a jak já myslím,. bylo by nejlépe, aby se 
zvláštní ohled na ty nářečí bral, jichžto národy pod pruským berlem 
obývají, neboť co jen pravý učitel státu přináší, to se jen pevně a nepo­
hnutě odvíjeti může, každá prázdná věc sama sebou padá. Vaše Oda 
Molostvovu71j velmi se Vám podařila, s velikým potěšením sem ji četl 
a opět četl, Molostvova také dobře znám: dle .Severní pčely povýšen 
jest na atamana. Jórdanovu Gramatiku72j budete již míti, já sem včera 
pro Uvarova 3 exempláře po paní dvorní radové Krolické poslal, a že 
sem zapomněl, jak z k'Onceptu vidím, ve psaní doložiti, že je posílám 
jménem pana J órdana, prosím, abyste sobě nestěžili přiložené psaníčko 
paní dvorní radové dobrotivě odevzdati: ona ve Vratislavi přijede as 
v úterý neb ve středu jistotně. Bude Vás těšiti známost její, jestiť vzdě­
laná paní, mluví též polsky. Její synek as 6-letý je veliký milovník pří­
rodopisu. Ve Vratislavi ji snadno v hostinci naleznete, jede s povozným 
na svém kočáře, má dcerušku a ňaňku a děvušku s sebou. Těším se, 
že letos do Čech přijedete. Buďte zdráv, moje žena a její sestra Vám také 
uctivé poručení posílají, Váš nejoddanější Václav Hoříněvský73j 

V Praze 23. máje 1841 

68; Jórdan se stal o rok později lektorem slavistiky na univerzitě v Lipsku~ zda na 
tom měl nějakou zásluhu Purkyně, není známo. Kdyby tomu tak bylo,_ p.atrne ~y _ mu 
byl Jórdan poděkoval, když mu v dopise ze 7. 12. 1842 oznamova.l sve Jmenovalll d~ 
Lipska. Tento a další tři Jórdanovy dopisy Purkyňovi vydal Josef Pata, Jan Ev. Purkyne 
a Lužičtí Srbové, in: Jan E. Purkyně, sborník statí, Praha 1937, s. 260-285. Jll1ak VIZ 

přehled osob. ~ . k _ . 
69; Hanka přiložil tento svůj dopiS k listu Jana P. Koubka Purkynovl, . tery Je 

datován 22. 5. . . . ~ 1 62 
70; Srv. Purkyňovu korespondenci s Šafaříkem, zv~áště _ dopiSy c. ~ 6 a .. 
71; Báseň, kterou Purkyně zařadil za věnování do druheho dllu svebo prekladu Schil-

lerových básní, srv. O. o. XI, s. 188-189.. . 
72/ Grammatik der wendisch-serbischen Sprache lil der Oberlausltz, prag 1841. 
n; Hanka se narodil v Hoříněvsi a oJjř.as se podle tono podepisoval tímto pseudo­

nymem. 
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28. 6. 1841, Vratislav 
43~urkyně Hankovi: Zpravuje Hanku o příznivém dojmu z panl Krolickě, 
stěžuje si, že nemá zprávy od Šafaříka.74j LA PNP, FJEP, kart. 14. 

Z Vratislavy 28. června 1841 
Milý Václave! 

Tento lístek Vám oddá dobře známá paní Maciejowska, kterou Vám 
ještě poroučet bylo by zbytečno. paní Krolicka [!] j:,em v .čas ~ně od 
Vás popsaný šťastně zastihl, Váš list jí oddal, v m velmI za~lmavo~ 
francouzsko-slowanskou ženštinu seznal, a jí několik našich radkostl 
ukázal. Nevím, baví-li nyní Šafařík v Berlíně nebo ne, nic u nás o něm 
slyšeti, aniž mi sám nepíše, zdá se býti v svých plánech velmi Z~hlouben. 
U nás je lid měšťanský velmi rozjitřen, zbouřily se jim v hlava ch kon­
stituční idei, nevím, co z toho flegma germanský vylíhne. Ten jeden exem­
plář Šillera byl opravdově určen Tomáškovi, i prosím jej o~dat, za to 
vezměte si pro Muzeum jeden exemplář v _DirnbOkské kniho~~e~ . 

Hodlám se na počátku září zase do Cech pustiti a zvlaste k I-llld­
prandtským. 

Buďte zdráva pozdravte ode mne uctivě Vaší choti. 

Váš upřímný Jan Purkyně 

KORESPONDENCE JANA E. PURKYNĚ S PAVLEM JOSEFM ŠAFAŘÍKEM 

i4. 6. 1830, Nový Sad; (J I, s. 35-36) 44. ~ 
Šafařík Purkyňovi: Bartoloměj Kopitar ho informoval o Purkyňove 

sdělení, že berlínská univerzita, respektive několik člellll její~o. prof~sJor= 
ského sboru zamýšlí nabídnout Safaříkovi profesuru slavIstIky. Zada 
Purkyně o bližší sdělení v této věci, protože by měl též mož~ost o~držet 
obdobné místo v Petrohradu, ale vzhledem k tamnímu drsnemu klImatu 
by dal přednost Berlínu. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

45. 1~: 11. J1839' vratis!aJ~ 
Purkyně Šafaříkovi: Sděluje, že Kopitar cnepochopIl spravne stav veCI. 

v Berlíně se zatím pouze uvažuje o zřízení stolice slavistiky~ ale.kl~~o~ 
s~e tomu do cesty různé překážky. Purkyně jednal o moznostI UIdzt 

74/ Šafařík referoval Purkyňovi o své berlínské cestě se zna1cným zpožděním, srv. 
jeho dopis IC. 62. 
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stolici slavistiky ve Vratíslavi a zlskal pro tento úmysl rektora tamní 
univerzity Wachlera, jenž je ŠafařUcovi velmi příznivě nakloněn. Al.e 
ani zde se v současné době nedá mnoho udělat. Purkyně radl, aby Šafa­
řík napsal Wachlerovi, a doufá, že se v budoucnu plán podaří realizovat. 
LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

Breslau den llten November 1830 
Euer Wohlgeboren! 

Vor allem bitte ich um Verzeihung, daB ich mit meiner Antwort so 
Iange gezogert habe, ich hatte zu wenig Data um nul' irgend etwas be­
stimmtes schreiben zu l{onen, und au ch jetzt kann ich nichts befriedi­
gendes berichten. 

Kopitm hat mi ch wahrscheinlich miBverstJanden, nach dem was er 
1hnen geschrieben. In Berlín lmd nicht in BresIau, und zwar in der 
Gesellschaft, welche die kritischen J ahJ1bucher herausgiebt und an weI­
cher ein sehl' Wichtiges Ministeralglied J ohannes Schulze Teil hat, war 
von lhnen die Rede, weil man das BediirfniB eines Slawisten gemhlt 
hat und Kopitar sowohl aIs Hanka die Teilnahme abgelehnt haben. Indes­
sen iibernahm ich es, und meine erste Aufgabe war die Rezension Ihrer 
slawischen Literatur, welche eben im Septemberheft erschienen ist. lch 
habe noch im Verlaufe dieses Jahres die Unentbehrlichkeit eines SIa" 
wisten im wissenschaftlichen Organismus PreuBens der Gesellschaft 
dargestellt, und Sie besonders aIs geeignet angepriesen. Seitdem erfuhr 
ich nichts von dort aus. 

Unsere Breslauer FakuWiten und iiberhaupt die der ubrigen preuBi­
schen UniversWiten haben allmahlich beinahe ihr Stimmrecht aufgege­
ben und es wird gegenwartig alles von Oben mit Riicksicht auf den Ruf 
Pl' [euBens] besetzt, nur indirekt kann noch hier gewirkt werden. lndes­
sen scheint Kopitar MiBverstandniB die Sache auch hier in Anregung 
bringen zu wollen. Nach Empfang Ihres Briefes nahm ich mit Wachler 
Rucksprache. E:r ist lhnen sehl' geneigt. Schon fr uher haUe er Ihr Lehr­
buch sowohl in Hinsicht des Inhaltes als des Stiles offentlich gertihmt, 
und Sie, obgleich einen Slawen, in der Schreibart den Deutschen zum 
Muster gestellt. Als ích ihm von Ihnen Nachricht und GruBbrachte, 
sagte er, er hatte von Ihnen mehr zu lernen als Sie vón Ihni, alich trug 
81' si ch slogleich a:n, miJt UTI'slerem Unrversli.tatskurator wegen 1hnen zu 
sprechen. Er stellte ihm die Wichtigkeit eines Slawisten besonders hier 
an der ostlichen Grenze Deutschlands vor und bemuhte sich,ihm die Idee 
einen altskandinavischen Schriftforscher zu berufen, auszureden. Indes 
war Prof. juris Gaupp in Wien gewesen und erfuhr von Kopitar dasselbe, 
was Ihnen geschrieben wurde. Dieses brachte 1hre Sacheín neue An­
regung. Wachler ist indes Universitatsrektor, und obgleich durch diesB 
Stellung sein EinfluB um wenig vermehrt ist, so war docheines· seiner 
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ersten Geschlifte, den Kurator filr Sie zu stimmen. Dieser ist ein Geld­
mann und besonders aufs Ersparen gerichtet, es wird mit ihm schwer 
halten. Geben Sie indes diese Aussicht nicht auf. Schreiben Sie an 
Wachler, er schlitzt Sie ungemein, lhr Brief wird ihn wenigstens erfreuen. 
Sollten Sie unter annehmbaren Bedingungen hieher gerufen werden, 
wird niemand mehr erfreut sein als lhr in vollkommener Hochachtung 
ergebener Purkinje 

Šafařík na tento dopis podle všeho neodpověděl, zda psal Wachlerovi, 
není známo. Po osmi letech navázal přerušený písemný styk Purkyně, 
když Šafaříkovi po W. Cybulském poslal časopisy ruského ministerstva 
osvěty. Dopis, jímž tuto zásilku patrně doprovodil, se však nedochoval, 
a tak je znám až zase dopis Šafaříkův. 

46. 10. 12. 1838, Praha; (J l, s. 36-38) 
Šafařík Purkyňovi: Děkuje za zaslané časopisy, podává zprávy o přá­

telích a o novinkách v české literatuře; komentuje nepříznivý Kopitadw 
posudek Slovanských starožitností/5j stěžuje si na nepřesné zprávy o své 
neutěšené finanční situaci uveřejněné v ruských časopisech. LA PNP, 
FPJŠ, kart. 5. 

Purkyňovy odpovědi na tento a dalšl čtyři Šafařlkovy dopisy se ne­
dochovaly. Na jejich obsah lze usuzovat jen ze zmínek v Šafaříkových 
listech Purkyňovi. 

47. 21. 2. 1839, Praha; (J II, s. 28-30) 
Šafařík Purkyňovi: Oznamuje, že otiskne v Muzejníku Purkyňtw článek 

O železnicích/6j ovšem s vynechávkami vynucenými cenzurou. Smířil se 
s Pogodtnem, jenž psalo jeho údajné nouzi. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

75/ Purkyně ,sám publikoval v Květech 22. 2. 1338 článek Hlasy ruských recenzentú 
o Šafaříkových Starožitnostech slovanských; je to překlad ukázek z příznivých kritik 
částečného překladu Šafaříkova spisu do ruštiny, který pohotově již v roce českéh? 
vydání díla pořídil 1. Bodjanskij (úplný překlad knihy vydal týž badatel v Moskve 
v roce 1848) z pera V. V. Grigorjeva a A. D. ,Galachova; srv. O. o. X, s. 9_2-94 - text 
překladu a Širší výklad celé záležitosti. Druhá z kritik byla otištěna v Zurnalu Mini­
stěl'stva narodnogo prosvesčenja a tento časopis Purkyně Šafaříkovi, jak vyplývá 
z jejich korespondence, praVidelně posílal. A z faktu, že se Šafařík v tomto svém 
dopise nezmiňuje o Purlcyňově článku, za~mco mu píš~ o Kop}tarov~ kritice .i _o Bod­
janském lze takřka s jistotou vyvodit, ze na Purkynovo pratelske gesto, lez bylo, 
respekti~e mohlo být velmi dobrým dllVodem ke znovunavázání kor.espondence, musel 
nějak reagovat již dříve. Zdá se tedy, že korespondence Purkyně-Safaříl(. byla obno­
vena již na jaře roku 1838, nikoli< teprve v prosinci toho roku. Koltk dopISU se ztra-
tilo, však ul1čit nelze. , _. _ _ 

76J O železnodrahách a jich nevyhnutelne potrebnostl v Evrope, CČM 13, 1839, s. 
84-106 a 192-214, přetištěno v O. o. IX, s. 300 až 327. Článek není původní Purkyň?­
vou úvahou, nýbrž volným překladem stati L. Rellstaba z roku 1836 ('srv. komentař 
v O. o. IX, s. 327-331J. 
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48. 5. 5. 1839, Praha; (J II, s. 30-31) 
Šafařík Purkyňovi: Děkuje Purkyňovž za jeho péči o rozvoj české li­

teratury. Oznamuje novinky z Prahy, odmítá otisknout v Muzejníku bás­
ně Josefa Kačera, které mu Purkyně poslal. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

49. 23. 1. 1840, Praha; (J II, s. 32-33) 
Šafařík Purkyňovi: Posílá Hankovu zprávu o temešském evangeliáři 

a žádá, aby Purkyně uveřejnil výtah z ní v některém německém časo­
pise,77j informuje o novinkách v české literatuře. LA PNP, FPJŠ, kaTt. 5. 

50. 18. 3. 1840, Praha; (J l, s. 38-40) 
Šafařík Purkyňovi: Radí, v jakém nákladu má Purkyně vydat Kačerův 

překlad Okouzlené rŮŽe E. Schulze,78j Podává zprávy o českých přátelích 
a literárním dění v Praze. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

51. . 2. 5. 1840, Praha; (J 1, s. 40--'42) 
Šafařík Purkyfíovi: Žádá o pořízení opisu ukázek staročeského překladu 

žalmů z Olešnžckého j,žaltáře/9j aby mohl srovnat jejich znění s textem 
Wittemberského žaltáře. Podává zprávy o novinkách u české literatuře: 
LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

52. 22. 5. 1840, Vratislav 
Purkyně Šafaříkovi: Oznamuje, že navštívil Olešnici a bez potíží našel 

žaltář, o nějž měl Šafařík zájem. Přikládá požadované výpisy z něho. 
Bude-li to Šafařík potřebovat, vypůjčí pro něho žaltář a pošle ho do 
Prahy, nabízí také, že o něm popřípadě napZše referát pro Muzejník. 
Informuje o překladu Čelakovského Ohlasu písní českých do polštiny, 
jehož vydání zajistil. SOj (V textu dopisu vynecháváme přepis ukázek žal­
mll 145,69 a l09.) LA PNP, FJEP, kart. 15. 

Milý příteli! 
V Vratislave 22ho máje 1840 

Po několika dnech po obdržení Vašeho listu pustil jsem se do Olešnice 
a beze vší obtížnosti iJam požádaný žaltář ohlédal, Vám tuto! žádaný ocl­
pis žalmů podávaje. [ ... ] 

Jestliže uznáte, podlé těchto zlomků, že tento text se ocl wittemberské-

,77J Purkyně této Šafaříkově žádosti nevyhověl a nereagoval nijak ani na to, když 
Hanka tuto proslulOU staroslověnskou památku později skute'čně vydal: Sazavoeman­
tlum Evangelium, nunc Remense Praha 1846. 

78) Srov. pozn. 64. ' 
,79) Tato starolčeská památka je citována ,častěji jako Žaltář poděbradský, pod tímto 

nazvem ji vydal Adolf Patera v Praze roku 1899. Srv. také Purkyňův dopis Palackému 
z 26. 10. 1840 (J r, s. 18-19), kde je zpráva o jeho objevu rukopisu žaltáře. 

80) Srv. pozn. 62. 
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ho různí, zaopatřím Vám náš exemplář na půjčku do Prahy. Jestli 
Mho ll1ebude potřebí a žádáte-li poidrobnější popsání toho žaltáře pro 
Muzejník, učiním. Z ElzHvírových vydání málo doisud jsem našel ,a zvláště 
z požadovaných ll1ic. Co nej'dříve pošlu Žurnál minister,stva. Čekám ještě 
na 12tý svazek, abych už poslal celý ročník, nevím, proč ťak dlouho 
nepřichází. Zaopatřil jsem tlumočení Čelakovského Ohlasu českých písní 
a zde vydrukoval, pošlu asi 50 exemplářů Kronbergrovi v komisi, vždyť 
snad to neodepře. Na tisk Růže čekáme jen litery z Výmaru. Pozdravte 

přátele a zachovejte v přízni 
Vašeho přítele a ctitele Jana Purkyně 

53. 31. 5. 1840, Praha; (J II, s. 33-35) 
Šafaří'k Purkyňovi: Žádá, aby Purkyně zprostředkoval zapůjčení Oleš­

nického žaltáře, protože je z textologického hlediska opravdu velrr: i 

cenný. Podává zprávy o novinkách v české literatuře. LA PNP, FPJS, 

kart. 5. 

Purkyně Šafaříkově žádosti vyhověl, ale jeho odpovědi na tento a ná­

sledující dopis se opět nedochovala. 

54. 11. 8. 1840, Praha; (J II, s. 36-37) 
Šafařík Purkyňovi: Děkuje za zásilku knih a vypůjčení rukopisu žaltá­

ře, slibuje jeho brzké vrácenl. Ujišťuje Purkyně, že Schillerovy básně 
nejsou v Rakousku zakázány, doporučuje mu tedy, aby bez obavo mož­
nost jeho odbytu v Čechách přistoupil k vydání svého překladu Schillera. 
Podává zprávy o pMtellch a známých. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

55. 14. 10. 1840, Praha; (J l, s. 42-43) 
Šafařík Purkyňovi: Odpovídá na (ztracený) dopis ze 17. září a děkuje 

za zaslání Kačerova překladu Okouzlené růže.Slj Posílá nazpět rukopis 
žaltáře a připojuje několik knih. Informuje Purkyně o svých pracích 
a literárním dění v Čechách. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

56. 17. 2. 1841, Vratislav 
Purkyně Šafaříkovi: Informuje o záměru zřízení stolice slavistiky na 

berlínské univerzitě. Nejraději by pro ni získal Šafaříka, táže se na 
důvody, proč chce zůstat v Rakousku. O místo se ucházejí také jiní, 
Purkyňovi psalž též Kampelík a Cybulski:82 j ale ti podle jeho mínění 

81) Srv. pozn. 64. ~ . . 
82) Srv. jejich dopisy Purkyňovi v této věci; Cybulského list z _9. 2. 1841. uv~reJml 

J. W. Opatrny, c. d., s. 51-53, Kampelíkův z 31. 1. 1841 otiskl E. Sebesta, NěkolIk do­
pisů Janu Ev. Purkyňovi z let 1837-1848, Zvon 10, 1910, s. 180-181. 
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nejsou k profesuře zatím zraZl. Nakon,ec žádá Šafaříka, aby mu napsal 
lmena několika vhodných kandidátů na danou funkci. LA PNP, FPJŠ, 
kart. 5. 

Z Vratislavy 17ho února 1841 
Milý příteli! 

Vy nevěříte, v jakých klopotách tu vězí naše akademické ouřednictvo 
a vůbec to liTuté německé ředitelstvo, zvláště z příčiny, že slmro všechny 
skargy hrabětem Račynským pi~ednášené za pravdivé u2lnány byly. Nej­
nověji král zvláštní order vypravil k ministerstvu osvěty s tím zmíněním, 
že při tak ouzkém svazku němed;:ých a slovanských národů nejvyšší 
potřeba jest, aby i v Němcích na naučení se jazyků slorvanských vět­

šího ouhledu dbáno bylo, pročež že se ustanovuje, aby na univerzí ber­
línské a vratislavské řádné profesury slovanských jazyků, a kde toho 
potřebí, i seminaria k zdokonalení se v těchto jazycích zřízena byla. 
Právě mne navštívil náš univerzitetní lmrátor,S3j ukazuje mně dopis od 
ministerstva, kde nahoře dotčených slov, podobno z královského orderu 
vzatých, užíváno bylo, k tomu však tu snažnou prosbu připojil, abych 
Vás opětně k přijetí berlínské nebo zdejší stolice slovanské vyzýval. 

Váš list, jímž ste Gauppovi odpověděl, dobře mi znám jest. Jaké příči­
ny máte v Praze zůstati, známo mi není. Jsou-li to důvody ze záležitostí 
slovanských pocházející, mohl bych se ptáti, zdali by ta příležitost, která 
se nyní v Prusícl1 vyskytla, nade všechny jiné převahu míti neměla. 
Jest potřebí na začátek a ukořenění tohoto poučku slovanského národo­
bytu duchovního, aby mužové vpravdě apoštolského ducha o to se za­
sadili. Vímť dobře, že jste i v Rakousích neobchoclimý, snad se o Vás 
již i tam ucházejí, snad to as hlavní příčina jest, že se od Vašeho sta­
noviště oddalovati zdráháte. Myslelť bych všal\:, že v Rakousích, podlé 
stavu osvěty, tak veliké požadování na muži učené se nečinají, při také 
spoustě lidu slovanského, kdyby se potřeby podobné vyskytly, dříve by 
prostředky a pomoce se namanuly. V Berlíně jest značný počet tam studu­
jí,CíCh Rusů, pak ruské vyslanectvo týhodně s Petrohradem korespondují­
Cl, velký počet Poláků, hodina od Berlína Riksdorf český,84/ prostředky 
pro bibliotéku bez hranic, a položení, co se týče výhodnosti živobytí, 
bylo by dojista lepší než kdekoliv jinde. Jestli hodláte to místo v Ber­
líně přijíti, žádejte co chcete, třeba na 2000 rth. Dají Vám. Pište mně 
ale německy, a tak, abych mohl list ministerstvu odesllat. Na zvláštní 
lístek mně napište jména, z nichž bych si mohl vybrati k předložení 

minIsterstvu. U mne již se hlásil Kampelík z Vídně, napověděli mu tam 
ouředníci, aby se sem obrátil, že prý mu k tomu pomohou, rádi by si 
ho zbyli z krku, že jim pravdu káže; z druhé strany mně psal Cybulski 

8:;) Ferdinand W. Hein]{c, viz přehled osob. 
6J) Srv. pozn. 22. 
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z Berlína, jejž snad také znáte, oba nemají ještě žádné slovútnosti, což 
arci hlavní vlastnost každého profesora pruského býti musí. 

Na druhý den odešlu 400 exemplářů k dirnbOckskému kněhlmpectví 
do Prahy, agentem jest tam Šulce, bratr zdejšího kněhkupce Šulce, 
s nímž v pilném stojí: dopisování, i doufám, že tím zpiisobem lehčeji 
zprávy dosáhnu, 'jak to jde s prodejem. Kronbel'gel' ještě ani do Vídně 
mé knížky neposlal, ač jsem mu poloviční rabat obětoval. Zhotovil jsem 
překlad Mal'iji Malčewského skoro doslovně, vyjde české vedlé polského 
vydání, dnes právě sázení se počalo.8s/ Napište mi několika kandidátú 
pro slovanské p1'ofesury, zvláště kdyby Vy a Čelakowsky ste k nám ne­
chtěli; zvláště museli by charakterem vynikati a i zevnitřní jakousi 
vážnost jeviti, což se od našich profesorů požaduje, a zvláště by v zále­
žitosti tak vzáctné potřebné bylo. Dopište mi co nejdříve. 

Váš upřímný přítel Jan Purkyně 

57. 23. 2. 1841, Praha; (J I, s. 43-44) 
Šafařík Purkyňovi: pro;evu;e radost nad plánem na iřízení stolic sla­

vžstiky na pruských univerzitách, ale trvá na odmítnutí možnosti, že by 
přijal pozvání na některou z nich. Jako možné kandidáty ;menu;e F. L. 
Čelakovského, V. Hanku, J. P. Koubka, J. Kollára, A. Kucharského a W. 
Cybulského. Sondoval sám půdu u prvního z nich. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

58. 26. 2. 1841, Praha; (J II, s. 37-38) 

Šafařík Purkyňovi: Oznamute, že Čelakovský te hotov přitmout pozvá­
ní na některou ze stolic slavistiky, budou-li mu vyhovovat podmínky. 
Sám mění své dosavadní rozhodnutí: je nyní aspoň ochoten uvažovat 
o možnosti, že by podobné pozvání při;al, protože ;eho pracovní podmín­

ky v Praze se velmi zhoršily. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

3. 3. 1841, Vratislav 
59. 

purkyně Šafaříkovi: Ujišťuje Šafaříka, že záměr na zřízení stolic sla­
vistiky je míněn vážně a má dobré vyhlídky na uskutečnění. Na důkaz 
toho přikládá opis Ustu zplnomocněncé6/ vratislavské univerzity ministru 

85) Vydání se nakonec neuskutečnilo a P?dobně jako ~assův .Osvob~zený J,eruzalém 
je také tento Purkyňův překlad dnes ve svem celku nezvestný, Je z neho znam po~ze 
úryvek, který vyšel v poznaňskémčasopise Tygodnik literacki 4, 1841, s. 79-80, pre-
tištěno v O. o. XI, s. 341-342. 

86) Jelikož v Purkyňově opise chybí podpis a originál přípisu není znám, nepodařilo 
se osobu tohoto zplnomocněnce identifikovat. Kdyby jím byl profesor E. T. A. Gaupp, 
který se ve věci stolice slavistiky na vratislavské univerzitě, na níž v tomto roce za­
stával rektorský úřad, nejvíc z vratislavských funkcionářů angažoval, byl by Pur­
kyně patrně napsal "rektor". Snad to tedy byl některý z profesorů univerzity, kte-
rého Gaupp tímto úkolem pověřil. 
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vyučování v Berlžně. Informuje, jak se daný záměr prollná a kříži s pol­
skými národními snahami. Radi Šafaříkovi, jaké by si měl klást pod­
minky a jaké návrhy (na zřízení slavistických knihoven a seminářů] 
by měli on nebo Čelakovský podat berlínskému ministerstvu. Zasilá svůj 
překlad Schillel'ov.ých básni a žádá, aby se ,t;afařík podílel na jeho pro­
pagaci. s7

/ Napříč přes text první strany dopisu je česky psané postskrip­
tum (zde viz na konci), LA PNP, FPJŠ, kart, 5. 

Breslau den 3ten Marz 1841 
Lieber Freund! 

Heute will icl1 einmal mH Euch Deutscl1 l'eden, weil icl1 wUnschte, daB 
das wenige tibrige unserer Verhandlungen so viel moglich in der einmal 
in diesen unsel'en Beziehll'ngen angenommenen offiziellen Spl'ache ver­
handelt wHrde und ich nicl1t gezwungen ware, immer den Dolmetscher 
abzugeben auf dessen Auslegung man sich urrbedingt verlassen mUBte. 
Aus dem, was ich im Beiblatte aus dem Berichte unseres Universitatsbe­
voll.machtigten an den Herrn Minister wortlich abgeschrieben, konnt ihr 
ersehen, daB es mít der Errichtung der slawischen Professuren in Preu­
Ben volligel' Ernst ist; auch konnt Ihr euch noch ferner nahere Uberzeugung 
verschaffen, wenn Ihr aus der Berliner allg. preuB. Staatszeitung N° 60, 
1 ten Ma·rz den Introitus des Allerhochsren PropolsiHolnsde\krets fUr den 
Posenschen Provinziallandtag einsehen wollt, wozu wohl in Prag die 
Gelegenheit nicht fehlen wird. Es liegt nun hier der Stand der Sache 
so '(,veit sie bisher gediehen ist, klar vor Emen Augen, und ich zweifl~ 
nicht, daB Ihr auch Czelakowsky, dessen in jener Zuschrift Erwahnung 
geschieht davon in Kenntnis setzen werdet. Wahrsclheinlich wkd nun 
sehl' bald an Euch beide ein offizíeller Ruf erfolgen, wo man Euch 
dann au ch auffordern wird, fUr die Errichtung der slawischen Semina­
rien die notigen Propositionen zu machen. leh halte diese ganze Ange­
legenheit ~?r auBerst wichtig, selbst Buch fUr den Fmtschritt geistiger 
Kultur in Osterreich unter slawischer Forme, die dann auch ihre Rechte 
hat. ErJ,aubt mil', daB ich nach der etwaigen Kenntnis des Standes der 
Sachen auch etnige Worte darUber mitteile. Die Polen wollen sich 
nun einmal selbst administrieren, und der Konig scheint ihnen einen 
Schritt entgegengehen zu wollen. Was si ch daraus, auf ganz friedlichen 
Wege entwickeln solI oder wird, mag die Zeit lehren. Die Polen haben 
wahrscheinlich die Errichtung einer polnischen Universitat in Posen 
im Sinne, ob das in den Zwecken des Ktinigs und des Ministeriums 
liegt, weiB ich nicht. Ich wB.re geneigt ihnen solche liberale Gedanken 
zuzumuten, und wenn einmal die geistigen Grenzscheiden zwischen 
West- und Osteuropa sich immer mehr lOsen wUrden, so wUrde es fUr 

87) Srv. pOZll. 63. 
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heide SEMen niéht nachteilig sein, wenn in PreuBen auch Mittelpunkte 
slawischer BHdung sich gestalteten. Ich halte Illun daftir diese S emina­
rien die erste Vorbildungschule dazu sein konnten. Ihr beide waret 
nUn die e1'slten Grundsaulen dazu. Einehrenvoller Beruf wO'L'in 
Ih1' euch elnenewigen Verdienst ftir die Sache erwerben konntet, diese 
Ihr cilmedem lebt, die der· Gegenstand Euerer Liebe ist und Euerer 
bisherigen Aufopferungen war. Ihr mUBt nur vor allem aus Euerem 
allgemei:n:slawischen oder dem partikularen bohmischen auf den polni­
schen Standpunkt Euch· herablassen, was damit in Verbindung steht, 
brauche ich Euch nicht zu sagen. Ihr werdet auch mít der Idee, die ieh 
hier eben vorgelegt, und die vielleicht nun uns gemein ist, nicht gleich 
herausrUcken; Ihr verzeiht mir, daB ich, das sage, es ware wohl unnotig 
geweSlen, dazu wird sich wohl noch Zeit und Gelegenheit finden. 

Das Semrnar wird zunachst die Aufgabe haben,den Interessanten, 
Polen oder nicht Polen - sie mogen sich nun dem Lehrflach oder dem 
geistlichen Stande, dem administrati:ven Fache oder den Kammeralíen 
widmen - steh in polnischer Sprache im Reden und Schreiben die no­
tige Gewandtheit Zll verschaffen. Vtelleicht kann man mít der Zeit, viel­
leicht selbst mit Hilfeder RegiefU!ng und Pranumeratioin eine systema­
tische Enzyklolpadie griinden uud řn 6-10 }.ahren ist dann alles vor­
bereitet um eine Stufe hohe:f zu steigen. 

Dies sind meine unmaBgeblíchen Ansichten. Ihr wUrdet freilich 
dadurch in Eueren gegenwartigen Unternehmungen etwas zurUckgesetzt 
werden, es wUrde si ch jedoch noch immer Zeit finden auch darin all­
mahlich fortzuschreiten; und wer weiB, welche Mittel sich eroffnen, 
auch darin gefordert zu werden. Wenn Ihr den Ruf nach Berlin anneh­
met, wie ieh vermute, so konnt řhr nicht weniger forde·rn als 1900 Rth. 
mít der Aussicht besoldetes Mitglied der Akél!dem~e zu werden. Ihr konnt 
das ohne weíteres ja wohl 2000, ihr seid als Slawist wie man sie ge­
genwartig braucht, als Philolog, Antiquar, Literarhistoriker der einzige 
in Europa, und ftir die Berlíner, in der Universitat in Beziehung zu den 
dort studierenden Slawen, bei der Biblíothek (der nun wahrscheinlich 
der vorige Ministerialrat Schulze vorstehen wird) bei der Akademie, 
und ftir die dortigen Linguistiker unentbehrlich. Stellt euch also nur 
kUb,n auf diesen Euch gebotenen Standpunkt, und bekampft alle Uber­
triebene Bescheidenheit mít der man heutzutage nicht viel ausrichtet, 
am wenigsten in PreuBen. Wenn Ihr Antrage zu machen aufgefordert 
werdet, vergeBt ja nicht auch auf einen Etat flil' Erridrtung slawische1' 
Bibliotheken flirden Gebrauch der Sem~naJrien (etwa zu 500 Rth. und 
JUr die erste GrUndUlng einige 1000) und auf AIl!stellung v:on Helfslehreren 
die der Polnisehen voUkommen kuncl'ing waren, anzutragen. - Morgen sen­
de ich ZUl' Post einen BaHnn me~ner Ubersetzung Schillers an die Buch­
handlung Dirnbock, wo dann auch ftir Euch und Čelakoiws,ky Exemplare 
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beigelegt sind. Habt beide die Freundschaft tmd tut etwas· zu i111'e1' Em­
pfehlung, es versteht si ch wenn sie's ve-r·dienen. kh habe hier mehr das 
Finanzielle im Auge, denn mich kostet die Sache liber 200 Rth. tmd 50% 
c1em Buchhandler ist sehl' c1rUckend. Auch ist sehr viel dlaran gelegen, 
daB ich und somU auch meine Sprache und metn Vol k durch unbedacht­
same Kritiker VOlr dem Angesichte der Deutschen, c1ie es gal' nicht glauben 
konnen, c1aB Schiller Uberhaupt in bohmtscher Sprache Ubersetzt werden 
lmnn, nicht zu Schanden werden. Die Rezension Uber Euere altesten Denk­
ma181' werde ich nachstens nach Berlim abschicken.88f 

Euer Purkinje 

3ten Marz 41 

Euer Exzellenz hohe Auftrage vom 8ten vorigen MO'nlats gema:B, habe 
ich die hiesige phHosophische Fakultat vor dem all8'rhochsten BeschluB 
bei der hiesigen Universitat einen Lehrstuhl fUr slawischen Sprachen 
tmc1 Litel~atur zu errichten unterm 16ten vorigen Mcmats in Kenntnis 
gesetzt, und sie zu Vorschlagen liber zweckmaBe Besetzung dieses Lehr­
s.tuhls, sowie zn gutachtliche'r AuBerung, [der] Uber die znr Erreichung 
der zu beabsichtigter wahrer Verbreitung der Kenntnis slawischer Spra­
e11en tmd Literatur dienlichen MaBregeln, und insbesonc1er ob c1ie Er­
richtung eines eigenen Seminars ratlich setn mochte, aufgefordert. -
Die mil' hieranf zugelwmmene Erklarung der philuslophischen Fakultat 
vom 23 vorigen Monats, habe ich die Ehre Euer Exzellenz in der Ur­
schrift hiemit gehorsamst zu Uberreichen. Laut del'selben erklart sich 
die Fakultat, WBnn ProfessOir Schaffarik fUr sie nicht zu gewinnen frei 
soJlte, fUr den auch von ihm empfohlenen Professor Czelakowsky in 
Prag und halt es fUr angemessen, ihm ode'r dem SIOlnst fU-rc1ie neu zu 
errichtende Professur zu berufenden Lehrer, die Vorschlage fUr die Errich­
tumg eines mít denselhen Ztl verbindenen SemtDiars, welches ste an sich fUl' 
wUnschenswert und ratlich erkannt, zu Uberlassen. In Beziehung auf 
den Professlor Czelalmwsky sehe ichdennoch Euere Exzellenz gnadigen 
Bescheic1e auf meine ehrerbietige A<nfrage vom 16ten Februar en.tgegen. 
- Professor J. Purkinje hat auf seinen in Folge obengedachten hohen 
Reskripts vo:m 8ten vorigen Monats an Professor Schafftarik erlassenen 
Schreiben von diesem eine Antwort erhalten, welche bekundet, c1aB seine 
ablehnende Erklarung wohl hauptsachlich durch die Erfolglosigkeit c1es 
bereits von mehreren Jahren mit Ihm gepflogenen Unterhand1ungen, 
vJelche i11n in groBen Nachteil gebracht hat herbeigefUbrt worden ist, 

88) Srv. Purkyňův referát: F. Palacký - P. J. Safařík, Die ti.ltesten Denkmaler der 
bohmischen Sprache, JahrbHch.er fUr wissenschaftliche Kritik, Berlín 1841, s. 99-112; 
přetištěno v O. o. V, s. 184-193. 
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und daf) die nunmehrige Unzweifelhaftígkeit der Erl'ichtung zweier 
Professul'en ftir slawische Sprachen und Literatur seit ihrer Feststellung 
durch allerl10chste Kabinetsorder, Uber welche er groBe Freude auBert, 
so wie die ihm freigestellte Wa111 zwischen Breslau und Berlin, seinem 
friiheren Entsch1uB wankend gemacht haben. Als gewissenhafter Mann 
aber wiinscht er, bevor er eine schlieBliche Erklarung abgeben konne, 
genau von demjenigen unterrichtet zu sein, was man von ihm zu fordern 
gedenke, um mít si ch selbst zu Rat gehen zu h:onnen, ob er dies zu lei­
sten si ch anhetschig machen konne. Es geht heute an ihn ein nochmali­
ges Schreiben des Professors J. Purktnjeab, worin ihm erwidert wird, 
daB Euer Exzellenz angenehm sein wUrde, von ihm se1bst gutachtliche 
VorschIage Uber diejenigen MaBregeln zu erhalten, welche er ZUl' El'­
reiclmng, den ibm nach MaBgabe des hohen Reskripts VOlTI. 8ten Februar 
bezeichneten, mít der El'richtung der fraglichen Professuren ve1'bunden. 
Zwecke zu treffen fUr dien1ich achte. 

Jde to u nás na spěch, chtějí, aby již to léto všechno v skutek uvede­
no bylo. Jak jsou králi k službě. Dříve byli by krev prolévali, aby nás 
němčili; teď se třeba Slovančině učit budou, zavděčí-li se tím králi. 

60. 18. 3. 1841, Praha; (J II, s. 39-40) 
Šafařík Purkyňovi: Oznamuje, že se ho prus7<:ý ministr vyučování 

EichllOrn dotazoval, pod jakými podmínkami by přijal profesuru sla­
vistiky v Berltně: sdělil ministrovi, že sám zatím na toto místo nereflek­
tuje, a doporučil mu Čelakovského. Žádá, aby Purkyně podporoval po­
volání Čelakovského na berltnskou univerzitu. Těší se na překlad Schil­
lera. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

61. 9. 4. 1841, Vratislav 
Purkyně Šafaříkovi: Nechce Šafaříka přímo přemlouvat k přijeti pro­

fesury slavistiky na berlínské univerzitě, ale vyrzzuje mu aspoň vzkaz 
ministra Eichhorna, jenž ho zve k návštěvě Berlína a slibuje hradit 
cestovní výlohy. Purkyně cituje z ministrova dopisu a sám rozvádí dů­
vody, proč by Šafařík měl cestu do Berlína podniknout: jeho rada by 
velmi napomohla k tomu, aby záměr zřídit profesury slavistiky na prus­
kých univerzitách byl optimálně proveden. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

Breslau den 9ten April 1841 
Vererhrter Freund! 

Sie werden vielleieht eineu B1'ief von mil' uic11t mít der freudigen 
Hastigkeit zu eroffnen sieh beeilen, wie man es gewohnlich bei Briefen 
von entfernten Freunden tut, Indem Sie vo1'aussetzen konnten, daB da-
1'in abermals Auffol'derungen ZUl' Annahme der slawiehen Pl'ofessur in 
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Berlin vorkommen diirften. Diesmal tst es nieht ganz so. Der Berl' 
Minister hat an mich geschrieben89

/ und mích beauftragt, Sie wenigstens 
zn einer baldigen Reise naeh Berlín Zll vermogen. lch setze Ihnen die 
lJetreffenden Worte seines Schreibens ganz hie1'he1': "Sie wiirden mich 
sehl' ve1'binden, wenn es 1hrer Vermittlung gelange ihn Zll einer Reise 
llierher zu bestimmen. El' wUl'de hieJ' 'D!l1 Ort un'd Stel1e scllneller und 
genauer, aIs es auI dem Wege sehrift1icher MitteiJung moglich 1st, s1ch 
von den hiesigen ZusHinden und Verhaltnissen unterrichten, den mi:ig­
lichenWirkungsk1'eis des Professo1's der slawischen Sprachen siche1'er 
iibe1'sehen und si ch bestimmter Uber die Bedingungen aussp1'echen ldin­
nen, unter welchen es liberhaupt mogIích wa1'e, oder er selbst geneigt 
setn kéinnte bei der hiesigen (be1'liner) Universitat nach der landes­
vate1'lichen Absicht Seiner Majesti:it des Kéinigs die Verbreitung der Kenn­
tni s slawischer Sprachen unter den Deutschen zu beféirde1'n. Eue1' 
Wohlgeboren e1'suche ich daher, der H. Schafarik wenigstens dahin 
zu vermogen, daB er sobald als moglich eine Reise hie1'her unternehme; 
zugleich ermachtige ich Sie, ihm eine vollstandige Entschadigung der 
I~oslten seine1' Hin- und ZurUck1'etse und seÍ'nes hiesegen Auf.enthalts 
fUl' alIe FalIe zu verheiBen, auch wenn er sich nicht sollte entschlieBen 
konnen, die ihm hier zugedachte Professur anzunehmen. Auch bin ich 
mít Vergniigen bereit ihm, wenn er es wUnschen sollte, die zurBestrei­
tung der Reisekosten erfórderliche Summe zum Voraus zahlen zu lassen." 

Das ist nun der wortliche genaue Ausdruck der Wlinsche des Herrn 
Minist€rs. leh setze sie aufrichtig her, da· es nicht meine Art ist, psy­
chische KUnste anzuwenden, um jemandes Willen nach dem meinen 
Zll bestimmen. lndessen muB ich doch noch sagen, wie ich die Sache 
selbst auffasse. Des Kéinigs Wille ist ausgesprochen, und veréiffentlicht, 
und die PfJicht .des Ministers ist, ihn auszuflihren. lch kann mil' nun 
lebhaft denken die Verlegenheit des Ministeriums bei der zugemuteten 
AusfUhrung einerSache, in der es selber nicht ganz im Klaren ist, und 
ich finde es natiirlich, daB es rnachei'nem Manne si ch umsehen muB, 
dessen Tendenz und bisherige literarisehe Wirksamkeit, dessen Ruf und 
Ansehen ihm im vo1'aus Vertrauen einfléiBt, der gewiBermassendie 
leibhafte Idee ist, die es realisieren will, durch den ihm erst kl ar we1'den 
solI, was zu tun, was zu veranlassen, welche Bestimmungen jetzt und 
etwa auch fUr die Zukunft anzuordnen sind. Diese Forderung kann ihm 
niemand anderer in dem Grade erfUllen als Sie; nur Sie sind derjenige 
wesentliehe Punkt, der in die konvergierende Strahlen der 
eben gegebenen Verhaltnisse hineinpaBt. Sie werden schon der Sach 
einen Dienst leisten, wenn Sie nur hinreisen, sich die gegebenen und 

8n) Tento Eichhornův dopis S8. v Purkyňově pozůstalosti nezachoval, I, dispozici je 
tedy pouze výpis z něho v dopise Šafařílmvi. 
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zu gebenden Bedingungen ansehen uIid erwagen und sich mít dem 
Minister besprechen. Sie werden dort an Minister und Ministeriall'aten 
die zuvorlmmmeudste nnd huma;nste Beha;ndlung, wie wir's alle gewohnt 
sind, findeu, uud man wird lhnen gewiB fUl' jeden gutEm Rat, fUr jede 
el'sparte und beseitigte Verlegenheit dankbar sein. lch glaube, daB Sie 
in lhl'em eigentlichsten Berufe die Reise unternehmen wurden und wenn 
Sie wiedel' nach Pl'ag zuruckgekehrt sind, so haben Sie wenigstens 
die angenehme Erinnerung einer so wichtigen Sache, die so sehl' in 
der Aufgabe lhres Lebens liegt, lhre Hilfe nicht ganz entzogen zu haben. 
lch fUrchte, daB, wenn Sie es nicht tun, etwas ganz anderes daraus wird, 
als hatte werden konnen. lch enthalte mich aller ferneren Argumente, 
hochstens bemerke ich nur noch, daB Sie diese Gelegenheit dem bohmi­
schen Volke Ehre, und vielleicht auch auf indirekte Weise Nutzen zu 
bringen, nicht ganz von sich abweisen sollten. Es wurde mich sehl' er­
freuen, wenn Sie mich bald benachrichtigten, daB Sie sich zur Reise 
entschlossen haben. 

lhr freundlich ergebener Purkinje. 

62. .25. 8. 1841, Praha; (J l, s. 44-5) 
Šafařík Purkyňovi: Omlouvá se, že podává s velkým zpožděním zprá­

vu o své cestě do Berllna. Oznamuje, že pohnul ministra Eichhorna, 
aby nabídl profesuru slavistiky na univerzitě ve Vratislav i F. L. Čelakov­
skému. Žádá Purkyně o zjištění, zda ministr obdržel zprávu, že Čela-
7wvský nabídku přijal. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

Purkyii.ova odpověď na tento dopis se nedochovala, stejně tak nejsou 
k dispozici jeho reakce na dalších pět Šafaříkových dopisů z roku 1842. 

63. 4. 3. 1842, Praha; (J l, s. 45-46) 
Šafařík Purkyňovi: Žádá o zaslání dvou výtisků Litevského statutu/Oj 

který právě vyšel v Poznani, komentuje Purkyňův úmysl napsat článek 
o užitečnosti zavedení latinky v rUŠtině/lj informuje ho o své nové prá­
ci, jež právě vychází (Slovanský národopis). LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

90) Zákoník litevského velkovévodství, jenž vstoupil v platnost v roce 1529 a vyšel 
v někollka redakcích, poslední je z roku 1588. Zde jde o, novodobou edici první re­
dakce, kterou pořídil T. DZialilÍski, Statut litewski, zbiór praw litewskich, PoznalÍ 
184l. 

m) Byla to Purkyňova utkvělá myšlenka, protože se domníval, že by se tak odstranila 
přel1rada dělící západní a východní Slovany; podařilo se mu dolwnce přimět aspoň 
některé ze svých ruských přátel, aby mu psali doptsy rusky latinkou. Jeden z nich, 
slavista a polonista Petr Dubrovskij (181Q-1882) založil a v letech 1842-1844 redi­
goval ve Varšavě literární časopis Dennica-Jutrzenka vycházející v ruském a polském 
jazyce (paralelně ve dvou sloupcích tisku), který měl napomáhat rusko-polskému 
sblížení. Tato myšlenl,a byla Purkyňovi blízl,á, a proto se dal ochotně získat l,e spolu­
práci s Dennicí. Již v 11. čísle jejího prvníhO ročníku uveřejnil stať O litěraturnom 

220 

64. 5. 5. 1842, Praha; (J I, s. 47) 
Šafařík Purkyl'íovi: Jedná o Purkyňových honorářích a účtech za kni­

hy, které si s ním vyměňuje (Litevský statut, Slovanský národopis ap.). 
LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

65. 27. 5. 1842, Praha; (J l, s. 47) 
Šafařík Purkyňovi: Žádá o sdělení, kolik exemplář!'! Slovanského ná­

rodopisu bude Purkyně potřebovat. Radí, jak si má počínat Čelakovský 
jako profesor slavistiky ve Vratislavi. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

66. [asi červen-červenec 1842, Praha] 
Šafařík Purkyňovi: Oznamuje, že v brzké době pošle vyžádané knihy 

pro Plll'kyně a Čelakovského. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

Výtisky žádané Národopisu spolu s knihami pro pana Čelakovského 
vypravíme k Vám po několika dnech knihkupeckou cestou. Zatím Vám 
posílám několik návěští nového vydání žádaje Vás, abyste je rozeslal, 
kam si dopisujete, možná-li i do Varšavy a Krakova. 

Bl'lh Vám dej zdraví Š. 

67. 16.7. 1842 [s dovětkem z 30. 7.], Praha 
Šafařík Purkyňovi: Oznamuje zaslání objednaných knih. LA PNP, FPJŠ, 

kart. 5. 

V Praze: 16. července 1842 
Velectěný Příteli! 

Knihkupeckou cestou posílám Vám dnes jen 6 Národopisův,92j poně­
vadž jich víc nemám. Ostatní, chcete-li, dostanete okolo 1. září. Tím se 
také vyrovnává můj dluh za Statut Litevský, 12 zlatých. Přikládám Kolo 
darem od Vraza.93j P. Čelakovskému posílám 2 Národopisy a sice jeden 

jedinstv~ meždu slavjan~kimi p!e~enami )srv. o. o. x, s. 144-168). Jako další, příspě­
ve~ nabl~l ~. ~ubrovs~emu prave svou uvahu o zavedení latinky do ruštiny, ale Sa­
farl,~ spravne pre~poklad~l,_ že by Dubrovskij mohl mít pro zveřejnění takového návrhu 
potlze. _ D~brovsklJ skute,cne nepokládal pub!ikaci stati za oportunní a ne otiskl ji. 
Pu:~yne .]1 _pak po _ přepra~~vár;í zv~řejr;il v Coechách tep,rve v roce 1851, srov. O pro­
~pesnostl vseobecneho rOZSlrem latmskeho zpusobu psam v oboru jazyka slovanského 
CČM 25, 1851, s. 41-76; přetištěno v O. o. X, s. 211-235. ' 

92] ,T:~to nev~lký, al:, významný Safaříkův spis vzbudil vskutku nevšední zájem 
a vzapetl po svem vydam byl rozebrán; v roce 1843 se uskutečnilo jeho druhé roku 
1849 třetí vydání. ' 

93) Slo o první lčíslo literárního 'časopisu, který spolu s L. Vukotinoviéem za1čal 
v Záhřebu vydávat Stanko Vraz (viz přehled osob). Vraz se zároveň na Purkyně obrá­
til dopisem z 15. 6. 1842, v němž oznámil, že mu Safaříkovým prostřednictvím Kolo 
pO,Sílá, a soUčasně ho žádal, aby pro ,časopis získal přispěvatele, jenž by posílal Kolu 
clanky o "novém národním životě Poláků". Vrazův dopis uložený v LA PNP dosud 
nebyl publikován. 
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bez mapy, k němuž si mapu sám napřed vzal. Tím se splacuje spolu 
honorár jemu od Matice za svazek 3 t.r. časopisu Muzeu sloužící a 3 zl. 
30 kl'. vynášející. Přidávám pro něho zvláštní výtisk Básní. 

Přátelské přízni poručen se činí Váš upřímně oddaný přítel 
P. J. Šafařík 

30. 7. 1842 
Poněvadž pan Čelakovský mi psal, že chce míti rychle (po poště) 

Národopis, tedy ho odesílá pan Řivnáč po poště. - Kolo a ostatní 
knihy přijdou cestou knihkupeckou za 3-4 neděle. Národopis již ležel 
by dávno u knihkupce, ale to by dlouho trvalo. Odpověď na pana Če­
lakovského list až budoucně. 

V dalších sedmi letech korespondence mezi Purkyněm a Šafaříkem 
buď Vlibec ustala, anebo se aspoň nedochovaly žádné dopisy. Navázal 
ji snad opět Purkyně koncem roku 1848,94/ k dispozici je však jen šafa­

říkova reakce. 

68. 26. 1. 1849, Praha; (J I, s. 48 )95/ 

Šafařík Purkyňovi: Děkuje za zaslané spisy, poJednávající o sporech 
Polákli s Ukrajinci. Zamýšlí se nad rozpory mezi Slovany: vidí v nich 
i dobrou stránku, protože jsou· podle něho příznakem národního probu­
zeni. Má za lo, že dorozumění si vyžádá času. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

69. [22. 8. 1849, Vratislav] 
Purkyně Šafaříkovi: Přikládá dopis pro ministra Lva Thuna (obsa­

huj/cí žádost, aby byl povolán za profesora fyziologie na pražskou unž­
verzžtul 6/ a prosí Šafaříka o jeho předání. Informuje ho o finančních 
požadavcích, které bude při jednání o toto místo klást. LA PNP, FJEP, 
kart. 15. 

9,j J Purkyně se s Šafaříkem osobně setkal na Slovanském sjezdu v Praze v červnu 
roku 1848, srv. také následující poznámku. . 

95J Tento dopis se nachází v LA PNP mezi Šafaříkovými dopisy Purkyňovi, je však 
adresován na Václava Staňka do Kroměříže. Jeho obsah rievylučuje možnost, že také 
byl Staňkovi určen, právě tak dobře mohl však být m'čen i Purkyňovi, jemuž jej atri­
buuje J. Jed1i1čka. Staněk byl na podzim roku 1848 v korespondenlčním styku s Pur­
kyněm jako jeden z iniciátorů jeho chystaného přechodu z Vratislavi do Prahy (Staň­
kův dopis z 29. 9. 1848 srv. E. Šebesta, c. d.; Purkyňovu odpověď z 19. 11. tr. publiku­
je v tomto lčísle HUep Otakar Brázda), psal si s ním tedy o témž námětu, jenž je 
hlavní náplní další Purkyňovy korespondence s Šafaříkem. Snad tedy Šafařík poslal 
svůj dopis z 26. 1. 1849 Staňkovým prostřednictvím. 

96) Také tento dopis (datovaný rovněž 22. 8. 1849) nyní publikuje Otakar Brázda. 
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22. srpna 1849 [cizí rukou] 
Velectěný příteli! 

Dovolte, abych Vám přiložený list na p. ministra Thuna odevzdal. 
S jeho obsahem prosím se obeznati, jest otevřen. Povážíte-li za potřebné 
jej zavříti, za:vřete kaplmru laiku, a necháte na příležité miJstlO odvésti. 
Zináte mne dositrutečně, víte, že mé nejvyšší záležitosrti jsou: věda 

a vlast; stran politického vyznání jsem asi podobného Vašemu; moje 
stanoviště jest nejvíce ideálné, i co možná stranictví se stranící. Podá-li 
se Vám pří'leži,tost s panem hrabětem o mně mluviti,c1Joufám, že mne 
poručíte. Co jsem v mém listu na pana hraběte oznámiti nemohl, Vám 
sděluji, totiž výminky mého vstoupení do služby. Očekávám podobný 
plat jako se prof. Č[elakovskému] nebo Englovi naskytuje. Zde arci 
stojím nyní na 1700 tolarů. V Praze ale při dost dobrém vyjití doufám 
mnoho ještě získati, co zde za peníze není k dostání. 

Buďte zdráv, žehnej Bůh Vaší činnosti. 

Váš přítel a ctitel P. 

70. 13. 12. 1849, Praha; (J I, s. 48-49) 
Šafařík Purkyňovi: Informuje Purkyně o svém jednáni s ministrerrz 

Thunem: musel dát Thunovi přečíst také dopis, jejž Purkyně poslal 
jemu, protože se mu nepodařilo dopis Thunovi zapečetit a bylo třeba 

vysvětlit, proč je otevřený. Thun se tak dozvědělo Purkyňových finanč­
ních nárocích a byl ochoten je uspokojit. Nyní je udiven, proč se Purky­
ně rozpakuje místo na pražské univerzitě přijmout. Šafařík důtklivě radí, 
aby Pmkyně profesuru přijal, a informuje ho, že Thun má v úmyslu 
ZVýŠit mu plat, jakmile jen přijde do Prahy. LA PNP, FPJŠ, kart. 5. 

71. 18. 2. 1849, Vratislav 
Purkyně Šafařílmvi: Oznamuje, že jíž podnikl rozhodné kroky k přijetí 

profesury na pražské univerzitě. Ujišťuje Šafaříka o své nezištnosti 
a vysvětluje mu jednotlivé peripetie svého jednání s ministrem Thu­
nem.97

/ LA PNP, FJEP, kart. 15. 

Ve Vratislavi 18. prosince 18'19 
Velectěný milý příteli! 

Při obdržení Vašeho listu již bylo zde rozhodnuto. Dopisy pruskému 
ministru do Berlína, do Vídně panu hraběti Thunovi98

/ byly hotovy, tam 

.97J Srv. k tomu vedle předešlého Purkyňova dopisu Thunovi jeho další dopis mi­
::ustrovi z 22. 10. 1849,v j,ejž publikoval Jan Havránek ve stati citované. v pozn. 18, s. 
:>0-58, Thunovu odpoved z 25. 10. 1849, J I, s. 171-172 a konečně jeho další dopis 
z 8. 12. 1849 (o němž se právě zmiňuje Šafařík), tamtéž, s. 172-173. 

9B) Koncept dopisu prusl,ému ministru vyučování a zdravotnictví Adalbertu von 

223 



poděkovélní se, zde příjmutí, a včera všechno na poštu oddáno. Ku kon­
ci příštího čtvrtletí, nebo na počátku apríla doufám s boží pomocí zdráv 
v Praze se octnouti. Nechci s Vámi se hádat stranu obětivosti. Mohl 
bych z mého živobytí přemnoho příkladův uvésti, že jí také schopen 
jsem, ač snad na jiný způsob, jinými původy. Jak málo sobecký jsem, 
již by dokázala má přikvapenost, jakou jsem sebe co zboží sám oceňoval, 
ačkoliv kupec lehce poznati mohl, která by mně vlastně cena příslušela, 
neb jsem udával, i to ještě pod pravou mírou, můj roční příjem na 1700 
tolarů (vlastně mám nejméně 1800 až do 2000 I. Naproti vládám, nechť 
je kterákoliv v Evropě, nevidím se nijak puzena mé škody nehleděti. 
A snad zdaleka věci vidím jinak než Vy nablízku. Však to sotva jen má 
vina. Myslelť sem, že nyní netřeba vlast značnou částí svého jmění ku­
povati. Činnost ve vlasti budiž mi darmo přána, aniž ji za oběť považuju, 
nobrž za radostný dar, dokud bůh síly popřeje. 

Taková i podobná rozjímání mne po odeslání listů do Vídně, Vám 
i panu hraběti Thunovi, mne přesvědčily, že moje výmínky (psalť sem: 
Očekávám podobný plat jako se p. Č ... [elakov]skému nebo Englovi na­
skytu je nevěda ani i dosud s jistotou, čeho dosáhli I ani dost určitý ani 
obyčejnému v podobných záležitostech pojednávání příslušné byly. Pro­
tož jsem, vybízen od p. prof. Hamerníka ve jménu pražské fakulty, vyřk­
nouti, zdali žádám profesuru a pod jakými výminky, neopominul obšír­
něji položiti moje nynější jisté příjmy, i nadál se, že tím moje první 
udání a požadavky napraveny budou, nevěda, že ta volba byla pouhou 
formalitou a že pan hrabě ani se nedovědělo tom mém pozdějším dopisu. 
Protož jsem byl velice překvapen, obdržev 5ho listopadu ouřední oznáme­
ní mého císařským dekretem potvrzeného posazení pod výminkami mnou 
prvně v mé skromnosti položenými.99j I nebylo divno, že jsem po dost 
dlouhém rozvážení ve vlastním dopisu panu hraběti proti způsobu vyjed­
návání protestoval i zdráhal se přijmouti. Na to mne pan ministr svým 
slovem i milostí císaře potěšil a po krátkém ještě rozpaku odhodlal jsem 
se, puzen více srdcem nežli rozumem, jednu jistotu realní za druhou 
ideáLní změniti. Tu máte celou historii tohoto tajného příhodu. 

Snad kdybyste Vy, nebo vládní orgány byli cvičenější v takových jed­
náních (neboť zdá se, že v Rakousku, aspoň stranu profesur, jest to něco 
zcela novéhlo la já hned zpočátku blbem nebýval, byla by věc tak nebo 
jinak pořádněji chodila a nám všem nelibých citů uspořeno. Zatím od­
pusťte a chovejte v dávné přízni Vašeho upřímného ctitele a přítele 

Jana Purkyně 

Ladenbergovi z 16. 12. 1849, v němž Purkyně žádalo vyvázání z pruských státních slu­
žeb, a také dva Ladenbergovy dopisy Purkyňovi (z 1. 12. 1849 - dotaz, zda Purkyně 
opravdu míní odejít do Prahy; z 29. 1. 1850 - kladné vyřízení jeho žádostiJ jsou ulo­
ženy v LA PNP, publikovány dosud nebyly. Dopis Thunovi není znám. 

99J Tento dokument se v Purkyňově pozůstalosti nezachoval. 
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Purkyňovým přtchoclem do Prahy IJ dubnu 1850 odpadl důvod ke kóre­
sponden:ž mezi ním a Šafaříkem. Z další doby je znám už pouze dópis, 
jímž se Safařík na Purkyně obrátil v úřední záležitosti. 

72~ ,10. 7. 1851, Pr~ha; (J I, s. 5Ul 
Safařík Purkyl'íovi: Jako předseda ministerské komise pro ustavení 

české vědecké terminologie pro potřeby středních škol žádá Purkyně 
o účast na pracich této komise. Místo uložení neznámé, dříve v Literár­
ním archívu Národního muzea (srv. pozn. 19 I. 
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PŘEHLED OSOB ZMIŇOVANÝCH V PURKYŇOVĚ KORESPONDENCI 
S V. HANKOU A P. J. ŠAFAŘÍKEM 

ABEGG Julius Friedrich Heinrich (1796-1868J. Německý právník a spisovatel, od 
roku 1825 profesor trestního práva na univerzitě ve Vratislavi. 

BALUGJANSKIJ (Baluďanský) Michail (1769-1847J. Původem Slovák, ruský právník. 
Do Ruska byl povolán v roce 1804, působil nejprve jako profesor na Ústavu peda­
gogickém a na univerzitě v Petrohradě, od roku 1824 pak v různých státních 
funkcích. Podílel se na vypracování ruského z§'konodárství. 

BANDTKIE Jerzy Samuel (1768-1835J. Polský historik, bibliograf a lexikograf, pro­
fesor bibliografie na krakovské univerzitě, senátor Krakovské republiky. 

BAUDIS Erasmus (1771- kolem r. 1840J. Písař v Libochovicích, pak kancelista ve 
Žďáře nad Sázavou, na odpočinku žil v Praze. Syn sestry Purkyňovy matky, Marie 
Anny, rozené Šafránkové. 

BENTKOWSKI Felil,s Jan (1771-1852J. Polský historik, profesor obecných dějin na 
univerzitě ve Varšavě, jeho hlavním dílem je Historia literatury polskiej, Warszawa 
1814. 

BERCHTOLD Bedřich (l'776-1861J. Člen české hraběcí rodiny, doktor lékařství a bo­
tanik. Podílel se spolu s Purkyněm a bratry Preslovými na založení lčasopisu Krok. 
Byl mimořádným členem Královské 'české spole'cnosti nauk a 'čestným členem 

Společnosti Národního muzea. 
BODJANSKIJ Osip Maksimovič (1801-1877J. Rusl,ý spisovatel, profesor slavistiky na 

moskevské univerzitě. 
BOWRING John (1792-1872J. Anglický lingvista, spisovat81 a politik. Zajímal se o slo­

vanské řEjči a literatury, prostřednictvím. F. L. Čelakovského se seznámil s čes­

kými obrozenskými snahami a již v roce 1828 publikoval ve Foreign Quarterly 
Review recenzi: History of Bohemian Litterature by dr. Jos. Jungmann. K jeho 
antologii 'české poezie srv. pozn. 40. 

BUQUOY Jiří František August (1781-1851J. Člen česl,é šlechtické rodiny, žil jako 
soukromník a zabýval se vědeckou prací. Publikoval :četné studie z oboru mate­
matiky, politické ekonomie a technologie. 

BUSCHING Johann Gustav Gottlieb (1783-1829J. Německý kulturní historik, v roce 
1811 se stal správcem nově zřízeného archívu ve Vratislavii v roce 1823 byl jme­
nován profesorem německých starožitností na tamní univerzitě. Založil ve Vrati­
slavi Muzeum pro slezské starožitnosti. 

CALVE - J. G. Calve založil v Praze v poslední lčtvrtině 18. století knihkupectví a ří­

dil je až do své smrti v roce 1809. Jeho ná'stupce R. Tempsky vedl podnik pod 
původní firmou. Jménem Calve tedy Hank~ i Purkyně ozna'čují tuto knihkupeckou 
a nakladatelskou firmu. 

CYBULSKI Wojciech (1808-1867J. Polský slavista a polonista, v letech 1841-1859 
docent slavistiky na univerzitě v, Berlíně, od roku 1860 profesor téhož oboru na 
univerzitě ve Vl'atislavi, kde byl zároveň kurátorem studentského spolku Towar­
zystwo literacko slowiaňske, jejž ve třicátých letech založil Purkyně. 

DIRNBĎCK: Jacob. Pražský knihkupec; v souvislosti s tím, že měl v komisi prodej Pur­
kyňova překlé:du Schillerových Básní, se dochovaly v Purkyňově korespondenci 
dva dopisy: DirnbOckův zlO. 12. 1840, v němž knihkupec nabízí své služby, a PUl'­
kyňův z 21. 12. 1845, který doprovázel zásilku dalších lčásti nákladu díla. Purkyně 
v něm vyslovil přání, aby: v některém českém listu vyšla recenze a kritika knihy 
a jako autora navrhl A. J. Vrťátka, jemuž DirnbOck list zřejmě předal. Proto se 
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tah:é dopis zachoval, Vrť6tlw jej později spolu s listy, které Purkyně adresoval 
přímo jemu, věnoval Nnrodnímu muzeu. Oba dosud nepublikované dopisy jsou ulo­
ženy v LA PNP. 

DUTKIEWICZ Wa18nty (1798-1882 J. Polský básnn;;, profesor práv na varšavské hlav­
ní škole, ve svých dílech polemizoval s W. Maciejowským. 

EICHHORN Johann Albrecht Friedrich (1778-1856J. Pruský státník, v letech 1839-
184B ministr vyučování a. zdravotnictví v Berlíně. Purkyňovi byl přátelsky nakloněn. 

ENGEL J05ef(1816-1899J. Německý lékař, v letech 1849-1851 profesor patologické 
anatomie na pražské univerzitě. 

ERNST B. G. Vratislavský knihkupec a antili:Vář, v Purkyňově pozĎ.staTosti jsou dva jeho 
dopisy, v nichž nabízel ke koupi lmihy a oznamoval poslání objednaných děl. 

FISCHER Johann Nepomuk (1777-1847J. Němecl,ý lékař z Čech, od roku 1830 pro­
fesor o'cního lékařství na pražsl,é univerzitě. 

GAUPP Ernst Theodor (1796-1859 J. Německý právník, zabýval se středověkým měst­
ským právem, od roku 1826 profesor na vratislavské univerzitě. 

HAMERNÍK Josef (1810-1887). Česl,ý lékař, od roku 1849 profesor a přednosta II. 
interní kliniky pražské univerzity. Jako Purkyňův přítel a ičesl,ý vlastenec se aktiv­
ně zasazoval o jeho přechod do Prahy. Srv. k tomu Purkyňův dopis Hamerní­
kovi z 16. 9. 1849: Jan Havránek, c. d., s. 41-42 a Hamerníkovu odpověď z 27. 9. 
1849, J I, s. 137. 

HAUSER František (1794-1870). Český zpěvák a hudební pedagog, působil na řadě 

scén, kromě Prahy vesměs v Německu. V roce 1846 ho povolal bavorský král 
Ludvíl, 1., aby založil v Mnichově konzervatoř, kterou Hauser pak řídil až do roku 
1864. Blízký Purkyňův přítel, staral se také o Karla Purl,yně v době jeho studií 
na mnichovské malířské akademii v letech 1854-1855. Vlastencem byl spíš v zem­
'Ském smyslu, jak vyplývá z jeho korespondence s Purkyněm, nesdílel horování svého 
přítele pro 'český jazyk. 

HEINKE Ferdinand Wilhelm (1784-1855J. Pruský úředník, od roku 1824 policejní ře­

ditel ve Vratislavi, od roku 1835 kurátor tamní univerzity. V této funkci se 
zasloužil o realizaci Purkyňova záměru zřízení fyziologického ústavu na univerzitě. 

HILDPRANDT Ferdinand (1797-1845 J. Příslušník 'české šlechtic.ké rodiny původem z Tyrol, 
v mládí Purkyňův svěřenec. Jeho otec Franz Hildprandt (1770-18'13J podporoval 
Purkyně na studiích a dal na svůj náklad vytisknout jalw doktorskou disertaci. 
Purkyně trávil u Hildprandtů na zámku v Blatné prázdniny i v době, kdy již 
skončila jeho vychovatelská funkce. Vedl korespondenci s řadou členů rodiny (ved­
le obou jmenovaných zvláště také s Ferdinandovou sestrou Antonií], bohužel se až 
s výjimkou dvou dopisů docl1ovala pouze korespondence došlá. Ferdinand pod­
poroval Purkyně při jeho prvních dvou polmsech o přechod z Vratislavi do Prahy. 

HIRT Ferdinand a August. Bratři, kteří společně řídili knihkupeckou firmu ve Vra­
tislavi, s Purkyněm byli nejen v obchodnúm spojení, ale i v přátelských stycích. 

HOFFMANN August Heinrich (1798-1874J. Podle svého rodiště se psal s přídomkem 
von Fallersleben (Hanka a Purkyně psali FallersleberrskýJ. Německý básník 
a vydavatel starých německých literárních památek. Kustod univerzitní knihovny 
ve Vratislavi, v letech 1830-1842 profesor německé řeči na tamní univerzitě. 

HOŘČIČK'A František (1776-1856J. Český malíř, 'portrétista, spoluzakladatel a druhý 
předseda Jednoty výtvarných umělců. Blízký přítel Václava Hanky. 

HUBE Romuald (1803-1890J. Polský básník a právní historik, profesor římského a ně­
mecl,ého práva na varšavsl,é univerzitě. V roce 1833 byl povolán do Petrohradu 
a působil tam v rúzných státních úřadech, účastnil se také zákonodárných prací pro 
polské království. Blíz!,ý přítel W. Maciejows],ého. 

rORDAN Jan Petr (1818-1891J. r,užickosrbský slavista a publicista, lektorského místa 
na lipsl,é univerzitě (srv. pozn. 68 J byl v roce 1848 zbaven pro svou účast na 
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Slovanském sjezdu v Praze. Rezignoval potom na vědeckou i politickou činnost 
a věnoval se obchodu. 

KAČER Jose~ (1802-1871). Český evangelický pastor, po krátkém působení v Čechách 
se stal duchovním správcem [českých evangelíků ve Velkém Táboře u Sycova 
v pruském Slezsku. Hájil práva češtiny v kostele i ve škole proti germanizaci. Za­
býval se literární činností, přispíval do českých 'časopisů, vydal sbírlm básní 
Kalich, me'č a kříž, Opava 1870. Byl blízl,ým Purkyňovým přítelem, jeho synové byd­
leli u Purkyňů, když studovali ve Vratislavi, a Karel a Emanuel Purkyňovi částo 

trávili prázdniny u Kačerů. 

KAMPELíK František Cyril (1805-1872). Český lékař a spisovatel, v době svých stu­
dií byl pronásledován pro své [české vlastenecké smýšlení, jak o tom také psal 
v jednom svém dopise Purkyňovi (srv. list citovaný v pozn. 82). Později se usadil 
jako praktický lékař v Mělníce a vydal řadu populárních lékařských pojednání. 

KOLOVRAT LIBŠTEJNSKÝ František Antonín (1778-1861). Člen starobylého Českého 
šlechtického rodu, od roku 1811 purkrabí pražský, v letech 1826-1848 řídil ve 
Vídni ministerstvo vnitra. Byl nakloněn [českým národním snahám, podílel se na 
založení Národního muzea, jemuž odkázal svou rozsáhlou knihovnu. V roce 1836 
zprostředkoval hratě Kašpar Šternberk Purkyňovi s Kolovratem rozhovor v sou­
vislosti s jeho snahou dostat se na univerzitu do Prahy; v téže věci se pal, Pur­
kyně na Kolovrata znovu písemně obrátil v roce (srv. koncept dopisu v LA 
PNP, dosud nebyl publikován); v rozhodující fázi v letech 1848-1850 však už Kolo­
vrat účast neměl, aspoň o tom chybějí jakékoliv dol,lady. 

KOUBEK Jan Pravoslav (1805-1854). Český básník a slavista, profesor [české řeči a li­
teratury na pražské univerzitě. 

KROMBHOLZ Julius Vincenc, (1782-1843). Český lékař, profesor pražské univerzity, 
na níž vystřídal několik oborů, postupně byl profesorem teoretické chirurgie, 
soudního lékařství, interny a nakonec fyziologie. Tím, že se v roce 1836 rozhodl 
ucházet se o uprázdněnou stolici fyziologie, zl<řížil mimoděk Purkyňovy plány 
na přechod do Prahy. Purkyně se z úcty ke staršímu kolegovi, jenž býval i jeho 
učitelem, rozhodl mlčky ustoupit. 

KRO,NBERGER. Pražský knihkupec, v letech 1839-1847 byl jeho společníkem Franti 
šek Řivnáič, firma měla zna'čku "Kronberger & Rziwnacz". 

KUCHARSKI Andrzej Francziszek (1795-1865). Polský slavista, gymnaziální profesor, 
měl řadu českých přátel a přispíval do ČČM. 

LICHTENSTADT Jeremias Rudolph (1792-1849). Německý lél{ař, v letech 1826-1830 
profesor patologie, soudního lékařství a farmakologie na univerzitě ve Vratislavi. 
Potom odešel do Petrohradu a působil jako profesor na tamní medicínsko-chirurgic­
ké akademii. Když ho Purkyně žádalo zaslání ruských lékařských spisů, z nichž 
chtěl 'čerpat terminologii pro chystanou lčeskou knihu o fyziologii, vyslovil Lich­
tensta.dt pochyby, zda je účelné pojednávat o vědeckých otázkách [česky (srv. 
jeho dva dopisy Purkyiíovi z 25. 5. / 5. 6. 1835 a z 5. / 17. 5. 1836, uložené v LA 
PNP, dosud nebyly publikovány). Purkyně tuto knihu, o niž ho žádali jeho čeští 

přátelé, nakonec nenapsal, jinal, však řadou jiných [českých vědeckých pojednání 
prokázal, že se Lichtenstš,dt ve svém odhadu mýlil. 

MACIEJOWSKI Waciaw Aleksander (1793-1883). Polský historil, a právník, profesor 
římského práva na univerzitě ve Varšavě. Byl přívržencem slovanské vzájemnosti 
ff jeho sympatie k Rusku mu vynesly nepřátelství mnoha jeho krajanů. S před­

staviteli lčeského národního obrození měl velmi přátelské styky, Purkyňův vztah 
k němu byl vysloveně srdečný. 

M.i\tCZEWSKI Antoni (1793-1826). Polský básník. Očastnil se jalw voják napoleon­
,ských vále]" potom žil jalw soukromník a věnoval se literární činnosti.. Jeho básně, 
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pj';edevším romantická skladba Maria, powiesé ukrajirisl,a, došly uznání až po 
autorově smrti. 

MILE Jan (1789-1839). Polský lékař, profesor fyziologie na univerzitě ve Varšavě. 

S Purkyněm se seznámil na sjezdu německých lékařů a přírodovědců v Praze v roce 
1837 a zasloužil se o to, že byl Purkyně o rok později zvolen dopisujícím 'členem 
varšavské spOlečnosti Towarzystwo lekarske. 

MOLOSTVOV Vladimir Porfirevi.č. Ruský státníl, a generál, ve 'dvacátých a U'icátých 
letech žil jako ruský vojenský přidělenec u vévody wiirtemberského v Karlsruhe ve 
Slezsku, kde se seznámil a spřátelil s Purkyněm. Později zastával různé vojenské 
i civilní funkce v Rusku a závěr života strávil opět v Karlsrur\e, kde ho v roce 
1862 navštívil Karel Purkyně. 

MOS BACH August. Polský historik. Po studiích v Krakově se usadil ve Vratislavi 
a stal se členem, pak i tajemníkem a pokladníkem (do roku 1845) Purl,yněm vede­
ného studentského spolku Towarzystwo literacko slowianske. S předsedou To­
warzystwa byl Mosbach ve velmi srde'čných vztazích, jak dosvědJčují jeho dopisy Pur­
kyňovi (srv. J. W. Opatrny, c. d., s. 286-287). 

MUCZKOWSKI Józef (1795-1858). Polský historik a lingvista, ředitel knihovny krakov­
ské univerzity. S Purkyněm se seznámil při jeho návštěvě Krakova v listopadu 1834. 

NAD HERNY Ignaz Florentin (1789-1868). Německý lékař z Čech, profesor pražské 
univerzity. V roce 1819 byl jmenován guberniálním radou a zdravotním referen­
tem pro Čechy, s touto funkcí bylo spojeno trvalé členství v akademickém sená­
tu Karlo-Ferdinandovy univerzity a úřad prezidenta její lékařské fakulty. Nadherny 
se zasloužil o povznesení veřejného zdravotnictví v ČecháCh i úrovně lékařského 

studia na pražské univerzitě. S Purkyněm byl navenek v přátelských vztazích, 
ale některé výroky v korespondenci ukazují, že mu Purkyně příliš nedůvěřoval. 

POGODIN Michail PetrovJ1č (1800-1875).' Ruský historiI" archeolog a publicista, hla­
satel slavjanofilství, profesor ruských dějin na univerzitě v Moskvě, 'člen petro­
hradsl,é Akademie nauk. 

RITTER Joseph Ignaz (1787-1357). Německý katolicl,ý kněz, od roku 1830 profesor 
církevních dějin na univerzitě ve Vratislavi. 

SCHULZE Ernst Konrad Friedrich (1789-1817J. Německý romantický básník. Jeho 
epos, Die bezauberte Rose, který J. KaJčer přeložil do [češtiny a J. E. Purkyně 

v roce 1840 vydal, vyšel poprvé až po autorově smrti v roce 1818 a je pokládán 
za jeho nejvýznamnější dílo. 

SCHULZE Johann KarI Hartwig (1786-1869). Německý pedagog, v letech 1818-1858 
referent pro vysokoškolské záležitosti v pruském ministerstvu vyučování a zdra­
votnictví; byl původcem řady školských reforem. Zasloužil se o Purkyňovo jme­
nování profesorem na ,univerzitě ve Vrati'slavi a zachoval mu přízeň po celou 
dobu jeho tamního působení. 

SCHNEIDER KarI Ernst Christof (nar. 1756, datum úmrtí se nepodařilo zjistit, ale 
žil ještě v roce 1844, kdy napsal Ptirkyňovi dopis). Německý literární vědec, pro­
fesor klasicl,ých literatur na univerzitě ve Vratislavi, člen tamní Filomatické 
spole!čIiosti, volného sdružení vratislavských učenců, na jehož půdě Purkyně pro­
slovil řadu přednášek: referoval ve společnosti právě především IQ 'české litera­
tuře a literaturách slovansl,ých národů (zatímco přednášky z oboru přírodních 

věd míval ve Slezské vlastenecl,é společnosti). 
SREZNĚVSKIJ Izmail Ivanovič (1812-1880). Ruský slavista a literární historik, ocl 

roku 1842 profesor slovanských dějin a literatur na univerzitě v Charkově. V rám­
ci přípravy k této funkci obdržel stipendium na studijní cestu po Evropě, během 
níž se seznámil a spřátelil s Purkyněm. Vf roce 1851 se stal členem petrohradsl{é 
i\l<ademie nauk. V roce 1867 žádal Purkyně Srezněvského, aby v Rusku pomohl 
opatřit vhodné zaměstnání jeho synovi Emanuelovi, napsal mu v té věci dva dopi-
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sy (první z nich srv. J II, s. 27-28, druhý, jejž má ve svých fondech Centralnyj 
gosud,~rstvennyj archiv litěratury i isskustva v Moskvě, nebyl dosud publikován), ale 
patrne nedostal odpověď (nebo se nedochovala, v Purkyňově fondu LA PNP neníJ. 
Z plánu v l,aždém případě sešlo. 

SVOB~DA VáCI~~ AlOi: (1791-1849J. Český filolog, básní!, a spisovatel, středoškolský 
_ PIOfeso~. Pr,ltel Vaclava Hanky, přelo!il do němčiny rukopis Královádvorsl'Ý. 
STERNBERK Kaspar Maria (1761-1838J. Clen starobylého česl,ého šlechtického rodu 

k~no~ník ~ ~e~ně, od roku 1810 žil v soukromí v Čechách a zabýval se Přírodo~ 
vednym badal1lm. Byl spoluzaldadatelem Národního muzea, jemuž odkázal svou 
lmihovnu a většinu svých sbírek. 

TARDY Joseff (1799-? J Český evangelický pastor, přítel Josefa Ka1čera. Působil jalm 
správce českých evangelíků v Husinci v pruském Slezsku. 

THUN Leopold Leo (1811-1888J. Rakouský státník, v roce 1848 ná1čelník zemské vlá­
dy v Cechách, v letech 1849-1861 ministr kultu a vyučování ve Vídni. Přál čes­
kým národním snahám, ovšem v pojetí konzervativního šlechtice - pokud se 
omezily na pěstování jazyka a literatury. Byl např. lčlenem sboru Matice české 
Když Thun v roce 1842 vydal spis Uber den gegenwal'tigen Zustand der btimische~ 
Lit,erat~r u~d ihre Bedeutung, publikoval Purkyně jeho obsáhlou recenzi v poznaň­
s~~m ca~oPIse Tygodnik literacki (srv. O. o. X, s. 171-197J. Od té doby se datuje 
~ratelsky ~zt~h obou mužů, jenž vyústil v Thunovu snahu o uskutelčnění Purky­
nova povolal1l na pražskou univerzitu. 

TOMÁŠEK ~áclav Jan (1774-1850J. Český hudební skladatel, tvůrce několika oper 
komorl1l hudby a především celé řady :českých a německých písnÍ. ' 

UVAROV Sergej Semjonovi,č (1786-1855J. Ruský státník, od roku 1818 prezident 
pe~rohrad~ké ~~kademi= ~auk, v~ letech 1832-1849 ministr nál'Odní osvěty. V této 
sve funkCI Zarl~!l spl~el1l Purkynova přání, aby mu bylo dovoleno věnovat svůj pře­
k~a~ SchIllerovy ch Basní caru Mikuláši I. Car na Uvarovovo doporuičení věnování 
p::lal. Srv. k tomu Purh:yňův dopis Uvarovovi z 24. 5. 1842, srv. V. A. Francev, 
Ocerki. po istoriičešskogo vozrožděnija, Varšava 1902, s. LVI. 

\lIN~RICKY Karel Alois (1803-1869 J. Český l,atolický kněz a spisovatel redaktor 
Casopisu katolického duchovenstva, představitel konzervativního křídla' národního 
obrození, autor českých čítanek pro obecné školy. 

VRAZ S~anlm (1,81~-1851J. SlOvinský básník, později se přiklonil k ilyrismu, hnutí 
z~ slednocelll vsech Jihoslovanů, a psal srbochorvatsky. Překládal z češtiny zvláš­
te Jana Kollára, jenž měl pronikavý vliv na utváření Vrazových názorů. ' 

WACHLER Johann Friedrich Ludwig (1767-1838J. Německý literární historik pro­
fesor historie na univerzitě ve Vratislavi. Pro své svobodomyslné názory b;l zba. 
ven profesury, zůstal však ředitelem univerzitní knihoyny. . 

ZEUS~HNER (ZejsznerJ Ludwik (1803-1871). Polský geolog a paleontolog, profesor 
n:lll~alogl=, na u~ive~zitě v Krakově. S Purkyněm se seznámil na sjezdu německých 
leka~u .a pr:r~dovedc~ v ~raze v roce 1837 a pojilo ho s ním upřímné přátelství, jež 
doklada hOlna, bohuzel len jednostranně zachovaná korespondence (23 Zeuschne­
rových dopi'sů, srv. J. W. Opatrny, c. d., s. 434-450J. Přispíval také do Pur. 
l,yňovy Živy. 

2;3Q 

FRANTIŠEK X. HALAS 

Zum Anteil von Jan Evangelista Purkyně 
an der tschechischen Wiedergeburt 

ZUSAMMENF ASSUNG 

In der Korrespondenz von J. E. Purkyně stellt sein Briefwechsel mit den 
Vertretern der tschechischen Wiedergeburt und mit befreundeten tschechischen Patrio­
ten zahlen und inhaltmal'>ig einen bedeutenden Anteil dar. Es blieben mehr als zwei­
hundert Briefe erhalten und der Anteil der von Purkyně selbst geschriebenen Briefe 
ist hier viel hoher als in anderen der erhaltenen Korrespondenz, obwohl au ch hier 
die Zahl der eingegangenen Briefe, die der abgesendeten ubersteigt. Es mul'> noch 
bemerkt werden, dal'> allem Anschein nach, ein bedeutender Teil leider schon verlohren 
ging oder vorlaufig verschollen ist. Als beste Charakteristik fUr ihren Inhalt kann 
ein Zitat aus dem Brief an P. J. Šafařík vom 22. 8. 1849 dienen: "Sie kennen mich 
genugend, sie wissen, meine hochsten Angelegenheiten sind die Wissenschaft und 
das Vaterland". Die wissenschaftliche Arbeit und die Teilnahme an den Bemi.ihungen 
um eine Erhebung des tschechischen kulturellen und nationalen Lebens, bilden auch 
die Grundthemen der Korrespondenz, deren grol'>ter Teil gerade aus den Jahren 1823-
1850 stammt, als Purkyně von seiner Heimat entfernt, in Vratislav (BreslauJ lebte. 

Obwohl die angefUhrte Korrespondenz schon lange das Interesse der Forscher her­
vorrief (die ersten Briefe wurden schon in den 'siebziger und achziger J ahren des 
19. Jh. veroffentlicht], wurde sie bis heute noch nicht im ganven verčiffentlicht und 
es klingt gerade paradox, dal'> diese Bemerkung viel mehr die zedeutenderen~ Briefe 
Purkyně's, als die an ihn adressierten betrifft. 

ln der vorliegenden Edition werden alle erhaltenen Briefe Purkyně's an VáClav 
Hanka (23 BriefeJ und an Pavel Josef Šafařík (7 Briefe) publiziert. lm ersten Falle 
kann angenommen werden, dal'> bis auf kleine Ausnahmen, alle von Purkyně geschriebe­
nen Briefe ZUl' Di.sposition stehen, im zweiten Falle kann es si ch ungefahr um ein 
Drittel der ursprunglichen Korrespondenz handeln, was im Verhaltnis zu anderen Teilen 
relativ viel ist. Die Antwortschreiben wurden in der Mehrheit schon fri.iher verčiffentlicht 
(z. B. in Jaroslav JedJilčka, Jana Ev. Purkyně korespondence, Praha 1920 u. 1925, 2 Bd.J 
in unserer Edition befinde~ sich daher nul' je zwei bisher noch nicht verčiffentlichte 
Briefe der beiden Freunde an Purkyně. Um den Verlauf der Korrespondenz gut ver­
folgen zu kčinen, enthiilt die Edition neben den Regesten zu den aufgenommenen Brie­
fen gleichfalls Regesten zu den schon fruher verčiffentlichten Schreiben und weiter 
Angaben uber verschollene oder andere Briefe, deren Existenz wenigstens theoretisch 
angenommen werden kann. 

Die EinfUhrung ZUl' Edition enthiilt kurze AusfUhrungen uber die Korrespondenz Pur­
kyně's mit seinen tschechischen Freunden uberhaupt, uber die Aufbewahrung cj.er 
hier veroffentlichten Briefe und die Grundsiitze ihrer Edition. In den Regesten befin­
den sich folgende Angaben: Absender und Adressat de~ Schreibens, Datum und Ab­
sendungsort, sein kurzer Inhalt und seine Aufbewahrungsstelle. Bis auf eine Ausnahme, 
wurden aHe Brieftexte nach dem Inhalt der Originale und ungeki.irzt wiedergegeben. 
Die Brieftexte wurden ebenfalls mit den notwendigsten Anmerkungen zu ihrem In­
halt versehen. Am Ende der Edition befindet sich ein Personenverzeichnis mit Le­
besdaten und einer Charakteristik des Verhaltnisses der Personen zu Purkyně. No­
torisch bekannte Personlichkeiten wurden nicht in das Verzeichnis aufgenommen, 
die Identitiit einiger anderer konnten nicht festgestellt werden. 
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